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నారాయణం నమస్కృృత్యిం నక చెన నరో తమమ్‌ 
అ) Wa అని 
దేవీం సరస్వతీం చె న తతో జయ ముదిరయేత్‌ ॥ 


లో 


(శ్రద్ధగా వినమని వై శంపాయనుశు ౫సమేజయున కిలా చెప్పుకు 
నచ్చాడు, 

అభిమన్యుని వివాహం డేవేందవై భనంగా జరిగింది, పొండవులూ 
వారి బంధువులూ మిక్కిలి ఆనందించారు. 

ఆరాగంతా "నొగా వ్మశమించి, మర్నాటి పొద్దున్న ఏిరట రాజు 
సభకు వచ్చారు వారంజయా. సభాభననం అంతా గొప్పగొప్ప ఆస 
నాలు నిండిప్రన్నాయి. మరెక్కడా కనపడసి గొప్పగొప్ప చితేసటా 
లున్నూ యెన్నో వున్నా యస్కాడ. రత్నోల జాలరులతోనూ, పూజ 
వండలతోనూ వాలా రమ్యంగా వుంగా సభాభవనర,  రకిరకాల 
స్తవ్యుల పరిమళంతోనూ, అ త్తరుల భుగ భుగలతోనూ చక్కగా బౌ 
లిస్తూ వుందది. యాదవులూ పాంజవులూ నారి బంధులున్నూ మూట మే 
కాక, ఉభయపతలకూ చెండిన, రాజులున్నూ. చేరివున్నా రక్కడ, 

అందరికీ ముందుగా విరటరాజూ (దుపదమహారాజూ మంచిమంచి 
ఉన్న తాసనాలమిద కూచున్నారు. వసు బేవుడున్నూ అవరసలోనే 
వున్నాడు వారికి దగ్గిరగా. వారిలో (దుపదమహారాజు దగ్గిరగా సాత్య 
కితో బలరాముడూ విరటరాజు దగ్గిరగా ధర్మ రాజుతో ,శ్రీకృష్ణుడూ 


2 మహాభారతం 


కూచున్నా రు. రూపంలొ నూ బలంలోనూ పర్మాక్రమంలోనూ తీమునవు 
తేంకులతో సమానులూ, మహాపీరులూ అయిన ఛీమార్జుననకుఎసహ 
దేవులూ, (దుపదప్శతులూ, (పద్యుమ్నుడూ, సాంబుడూ, గదుషూ.. 
విరటుని కొకుకులతోపాటు అభిమన్యుడూ, (_చౌపది క కొడుకులు క కూడా 
గొప్పగొప్ప ఆఎనా లలంకరించివున్నా రు. 

వారందరూ ఎన్నెన్నో రత్నాల న ధరించినున్నా రు. 

వాకు కట్టన బట్ట లన్నీ జలతారు ఏ ముద్దలు. అంచేత గొప్పు (గ్రహ త్రో 
నిండివుందిన స్‌ సై లా వుందా వ్‌ వనం. 


కొండ నే సెపు వారంన కూ (వీతిగా మాట్లా శ నుకున్నా ఏ, చితపిట తా 
లయిన కథలున్నూ చెప్పుకున్నా లెన్నో. తరవాత, (క్స్‌ ప్లు కేసి 
చూస్తూ మాట్టాడకుంజా కూచున్నారు. 

(శ్రకృష్ణుడు మెళ్లీగా అందుకున్నా డప్పుడు. 

“ మనమందరమూ పాండవుల సంగతి అలోచించడాని నీస్టు టప్‌ | 
సమావేశం అయినాము. శకుని, భర రాజు సంర సభను! సూయ 
జూదం కల్పించాడు, అందులో మోసమున్న్నూ చేశా డంతో. అంచే 
తనె మిక్కిలీ నేర్పు కలవా డయ్యుండిన్న, ధర్మరాజు, నస కున్న “.౦తా 
వోడిపోయా డందులో. అయి లే, యెం కెంశలేసివాళ్ళసీ సూటు" నాభనం 
చేసెయ్యగల శ క్రి వుందతనికి; కాని అధరా ఇని ఫొడిగట్టనే డతను. 
కనకనే, పన్నెండే ళృరణ్యవాసమూ, వొక యే దజ్ఞాత వాసమూ- సూడ 


పూర్తి చేసుకున్నా డతన్తు మాట తప క నిశ్చిం గానూ, 
కదం తా మో కందరికీ తెలిసిన సంగతే. 


. అరణ్యాల్లో తిరుగుతున్న ప్పుడూ, అజ్ఞాతవాసం పూరి చేసుకునే 
టప్పుడూ గూడా యెన్నో చిక్కులు కన శ వారికి ఎంతెంత లేసి 
చోధథలో కలిగాయి. అంతనా మాట తక్షించుకో లేదు వారు, 


ఉద్యోగపర్వం క్రి 


మరి యిక జరగవలసిం దేమిటి? కొరవ రాజ్యం యిప్పు డింత పెగగి 
వుండడాని కారణం ఆదిలో పాండురాజూ తరవాత అతని కొడుకు 
లున్నూ వం. కాదన చేరు. కాగ ప. గమ భాగం 


అధర్శం అనలరు, పో అప. “పతా రరదరూ. సాయ లసిన: ఉసి 
ధర్శరాజుక ను las కతన మకవక పద్ధతి యేర్పాటు 
చెయ్యడం. ఆ 3 ది ధర్యజద్ధ దంగా వుండ'ల్కీ అం తే, 
ధర్మరాజుకి భర్శం ar శు యెంత యిష్టృమో, అది గప్పకూడ డని 
అస క జ జంగా (వతంపట్రివున్నా డో, అది విడచిన పెట్టకుండా యెంగ 
we ఇ అతను నడుచుకుంటున్నా డో ఇవన్నీ మోక దరికీ 
బాగా తెలుసు నేను వివరించి చెప్పనక్కర లేదు. అధర్మంగా స్వర్ల 
గాజ్యం లభించినా అంగీకరించ డతను. ధర్మం తప్పకుంజా న్‌ు 
[గామమె న్‌సక్షి లభ్యం అయినా నున స్ఫూర్తిగా Je 
కూడా. ఈవిషయమై యెనరికీ సంజేహం అక్క శ్లేదు. అయితే ఈసం 
దర్భంలో కూజా! మళ్లీ మోూసమూ, వంచనా -- ఇలాంటివి గటస్థపడి తే 
మాతం దుక సహంచకు, ఇది అందరూ గు ర్పించుకోవాలి, ము. 
దుర్యోధనాదులు మొదజ్జుంచీ పాండుస్మతుల నెన్నో విభాల పీడిం 
వారు. చంపడానికిన్ని (పయత్నాలు స శారు చారు ఇదిన్ని మారు 
క దుర్యోధనుని రాజ్యలో భమూ, ధర్శ'రాజు 
థర నిరతి, వారి ఉభో యలతోనూ బంధుత్నం వుడడంవల్ల ఇప్పుడు 
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మనహిోాడ పడివుండిన బాధ్యతా -- ఇవి మారు భాగా జ్ఞ పకం నుంచు 
కోవాలి. ఈదృప్పితో యోచించాలి మన నిప్పుడు కార్యక్రమం. ఇది 
సుఖనుఖాల విడిపోయే సమస స్య కాదు. మన మందరమూ యెనరికి 
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సంస పాన? “డిన 
శంనచ్చే చ? ౧8 


టీ 


జ పజ్బభించి, దుటో "a సగం | షర గక న 


జస్ట్‌ ప్లై 
(ఏ సం బుగ్గి “3 సీసాను ౫ Sy I టంలో, 


సగ న దుర్యోధనుని ఆశతో న మీసుటో మవ కెన్యరికీ తెలియదు, 
ఎదటివారి నుళ్రే శాలు తెలుఘుకోకుండా ఎబి సాహసించః జానికీ వీలు 
'లేదు కదా? కనక, మన సుస్వు హక ౫హూతని అతసి దగ్గిరికి సంపడం 
మంచి దనుకుంటా న్నేను. an థర లల, శు.వీ, కులీనుడూ, 
నతన అయిఉండాలి. ముక్కల) wn ల _ గలవాడునూ ప అయి 
వుండా లతను, అతను వెళ్ళి న. వ్యు గప దుగ్యోఫనాదుంను వుంచి 
చారికి తీసుకురావడం, పొంటినుల గగ రాజ్యం బభింశేటట్టులున్నూ' 
చెయ్యడం” . 

ఇదంతా విన్నా రందరూ, ఇది ధర్మబద్దంగానే కనపడింది బలరా 
మునికి ఎవరి యెడలా పతుపాతే దృష్టి లేనట్టు కనపడిం దతని క్రిందులో. 
జీనిమోద మెల్లీగా అందుకున్నా డళను, 


న 


తక 
బలరాముడు 


| సమ్ముకు చెప్పింది మీరంతా విన్నారు బాగా. అది మిక్కిలి 
ధక్మ్మంగానూ వుంది, న్యవహారం సరళంగా పరిష్కారం కావడాని కను 
వుగానూ వుంది. షాటు ధర్న రాజు కంచ శేయస్క-ర మో అటు 
దుర” స ధనునికి అంతే (శేయస్కర మే న్యు డు చెప్పంది. పొండుఫు తులు 
సగం రాజ్యం వదులుకుంటున్నా రు. తక్కిన సగంతోనే తృ వి పడ్డానికి 
సిద్దపడుతున్నారు వారు. వాలా గొప్పవిషయం యిది. మనం 
భాగా గమనించవలసిందిన్నీ , దుర్యోధనుకున్న్నూ, మంచి చెడ్డ ల్యూ క్త 
సుఖాలూ లాభనసాలూ బాగా ఆలోచించుకుని వారి సగభయూ వారి 
కీచ్చెయ్యడ మే మంచిది. అందువల్ల అశేనూ పాండుస్న తులున్నూ 
మాగమే కాదు మనమున్నూ సుఖపడ తాము. 

ఇలాగ వారూ ఏరూ కూడా సగంసగం రాజూంలతో తృప్తిపడి, 
నొకరితో వొకరు కలిసిమెలిసివుంకే జనులకున్న్నూ శాంతీ సుఖమూ 
ఆనందమూ కలుగుతాయి, ఇది నిజంగా, ఉభయ తారక మైన మార్తం, 
కనక్క యిప్పు డక్కడి కొక దూత వెళ్ళడం మిక్కిలీ అగత్యమే, 
సందేహం లేదు. 

అయి శే, అక్కడికి వెల్లి నమనిషి ఛాలా జ్యా న్‌గా మూట్టాడాలి 
ముందు కురునృద్ధు డైన భీష్ముణ్ణి మంచినూటణేనుకో వాలి. కౌరవ 
సభలో ధృత రాష్ట్రల, దోణాచార్యుక్ల, అశ్య శ్రమని, నిదురుక్లే, కసా 
చార్యు్లి, న్గకునినీ, కగు ర్తి ఆకట్లుకో వాలి. ధృత రాన్టుని కొడుకులు 
దుర్యోధనుడూ, దుళ్ళాసనుడూ మొదలై నవా రందరూ మహావీరులు, 
రాజస్‌తిన్నీ బాగా తెలిసినవారు. ఇంకా యెందరో కూడా వున్నారు 
సెద్ద లక్కడ. అంచేత ఆ వెళ్ళినవాడు వారందరూ నిండివున్న కౌరవ 
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బాగా జ్లాపకంచేసుకోండి మళ్ళీ వొకమాటు. పాండవ్రు లెప్పుడూ 
డా 
ఇ Fe ఇచ్‌, ఖా Yd worl am 
సత్యం విడిచి పెట్టలేదు. ధర్శమునూ ్న తప్పలేదు. పందెం (ఫశారం 
తూ చాలు తప్ప కరో నడుచుకున్నా రు పూజా కనక, థె ఎ తాము 
A) 
కొడుకు లిప్పుడున్నూ అక్రమంగా పనర్శిసారా, భాలానాలా 'సఫ్కులు 
నస్తాయి. పాండుప్తుత్రులు అన్యాయమే కాదు ఆలస్య యిన్నూ సోహం 
చలే రిక. ముక్కుకి సూటిగా వ్యవహారం పగిస్కూరగం అన్రతు చా, 
సంతోవమే. లేదూ ? వరస బెట్ట అందరినీ సంహ3ంచి వేస్తాను వాకు 
ఒక్కరినీ విడిచి పెట్టరు, వొ సు గాసి అసహా.మయులు “గారు, 
ఎండరో న్నే హితులున్నారు వారికిన్నీ. ఆస్నేహితులున్నూ మహో 
క 3 i en Mons 
కరారులు, * పొండవులకోసం పాణాలున్నూ సంతో వంగా నిడిచి పెట్ట 
డానికి సరం వున్నవారు వాను, ధర ఎ “సెలనయిం?ప్యూ క 
we nw? Perm hi 
చ్చులా విజృభించి, దురోధనాదులనే కాద గమ కొడ్డంనచ్సే ణా "దెన 
గ 
రైనా సరే బుగ్గి చేసేస్తారు వారు నిమిషంలో. 


ఇంతక్తీ _ దురో్యోధనుని ఆలోచన మేమిటో నున కెవ్యరికీ తెలియదు. 
ఎ౨దచటివారి వుక్షైశాలు “తెలుఘుకోకుండా ఎటు సాహసించజానికీ ఏలు 
లేదు కదా? కనక, మన మిప్పు డొక దూతని అతని దగ్గిరికి పంపడం 
మంచి దనుకుంటా న్నేను. ఆదూత, ధర కీల, శుచీ కులీనుడూ, 
ననూ అయిఉండాలి. మిక్తిలీ జాగర్త త్త గలవాడున్న్నూ అయి 
వుండా లతను. అతను వెళ్ళి చెయ్యవలసినపని దుదోో నభ నాదుబను ముంచి 


దారికి తీసుకురావడం. పొండవుల కర్ణ రాజ్యం _లభించేటట్టులున్నూ్నూ 
న సం" 


ఇదంతా విన్నా రందరూ. ఇది ధర్శబద్ధంగానే కనపడింది బలరా 
మునికి. ఎవరి యొడలా పత్షపాత దృష్టి లేనట్టు కనపడిం దతని కిందులో. 
దీనివిరాద మెల్లిగా అందుకున్నా డతను, 


ఉరి 


గా. 
బలరాముడు 


‘4 తమ్ముడు చెప్పింది మీరంతా విన్నారు బాగా. అది మిక్కిలి 
ధర్మంగానూ నుంద్సి, న్యనహోరం సరళంగా పరిప్కారం కావడాని కను 
వుగానూ వుంది. ఇటు ధర్మ రాజు కంత కేయస్క-ర మో అటు 
దుర్యోధనునికి అంత (శేయస్కం-ర మే తేయు ను చెప్పింది. పాండుష్ముతులు 
సగం రాజ్యం వదులుకుంటున్నా రు, తక్కిన సగంతోచే గృ ప్రి పడ్లానికి 
సిద్దపడుతున్నారు వారు. వాలా గొప్పవిషయం యిది, మనం 
ఖాగా గమనించవలసిందిన్నీ . దుర్యోధనుపున్న్నూ, మంచి చెడ్డ లూ కష్ట 
సుఖాలూ లాభనభ్రాలూ భాగా ఆలోచించుకుని వారి నసగనూ నారి 
కిచ్చెయ్యడ మే మంచిది. అందువల్ల అతనూ పాండుఫ్నతులున్నూ 
నూత మే కాదు మనమున్నూ సుఖపడ తాము. 

ఇలాగ, వారూ వీరూ కూడా సగంసగం రాజులతో తృప్తిపడి, 
వొకరితో వొకరు కలిసిమెలిసివుంకేు జనులకన్నూ శాంతీ సుఖమూ 
ఆనందమూ కలుగుతాయి. ఇది నిజంగా ఉభయ తారక మైన మార్గం, 
కనక యిప్పు డక్కడి కొక దూత వెళ్లడం మిక్కిలి అగత్య మే, 
సందేహం లేదు. 

అయితే అక్కడికి వెళ్ళి నమనిపీ చాలా జ్యాగత్తగా మాట్లాడాలి. 
ముందు కురునృద్ధు డైన భీష్ముణ్ణి మంచిమాటచేనుకో వాలి. కౌరవ 
నభలో ధృత రాముల, (దోణాచార్యుగ్ల, అళ్య క్రామని, విదురుల్లే, కృపా 
చార్యుడ్ల, న్రకునిసీ, కరర ఆకట్టుకో వాలి. ధృత రాష్టుని కొడుకులు 
దుర్యోధనుడూ, దుళ్ళాసనుడూ మొదలై నవా రందరూ మహాప్‌రులు, 
రాజసీతిన్నీ బాగా తెలిసినవారు. ఇంకా యెందరో కూడా వున్నారు 
పెద లక్కడ. అంచేత, ఆ 'వెళ్ళినవాడు, వారందరూ నిండివున్న కౌరవ 
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సభలో చాలా వినయంగా మాట్లాడాలి. పాంకుస్నాత్రుల కార్యం 
సాధించడమే (పథధానంగా చూనుకోవాలి; గాని మరోవిధంగా 
మనులుకోరాదు. ఏవిధంగానూ వారికి కోపం రాకుండా చూసుకో 
వాలీ. ఏమంయే ? సర్వమూ వారికి స్వాధినభు క్రాల్లో వుంది. జూదంలో 
'నేర్చువాలక ధర్భరాజు తేన రాజ్యం బొడిప తూ: చుర్యోధ 
నుణ "పెద్దలు వారించారు. సహజంగా, అతనికిన్ని జాదంలో "సేస్ప 
వాలదు. అంచేత, తన పత్షంగా ఆడమని శకునిని కో; రుకన్నా డేను, 
అక్కడ మరికొొందరున్నూ నిపృణు లున్నారు. అయినా నారి నంగోగపి 
విడిచి, ధర్మ రాజున్న్నూ ఆటకి రమ్మని శకునినే నివిణాశు. చివరి 
కతని చేతిలో తనకున్న దంతా వోడిపోయాడు. అంతకంగకి పిడి వివ 


uy) 


మిస్తూ వుండినా వెనుదియ్యలే డనేను. మళ్లీ మల్టీ వ్‌ ్డడాను, సర(మూూా 
కోభ్యో యాడు. 

ఇందులో శకుని తస్పేం వుందీ? కనకనే అక్కడి! 'నెళ్ళిన వాడు 
ధృత రాష్ట్రునితో బహూ వినయంగా మూట్రాజూ లనడం నేను, నా 
రథర్శపరు అని సూచనగా అయినా అనరాదు. యుద్ధ 9న ట్ల ఏదిరా 
(సయోజనం లేదు. _ ఇప్పుడు పాండుఫ్బుతులకు సా్హమోాసాొాయం గప్ప 
మేమో పనికిరాదు. అది తవ్వి స్తే సె ఉన్న గోడు కూడా వెడుతుంది ”) 

బలరాము డిలా చెప్పాటప్పటికి సాత బ్టకీ మండిపడిపోయాడు, గళ 
మని లేచి * అలా పనికిరా * దంటూనూ (పొరంభించాణు్కు దురునుగా. 


3 
గక 
“ అన్నా, బలరామా! తన అంతరాత a యెలాంటిదో అలాంటి 


మాట లాడతా డెవ డయినా. నువ్వున్న్నూ యిప్పుడు సరిగా అలాగే 
ఎమాట్టాడావు. పురుషుల్లో కొందరు శూరులూ వున్నారు కొందరు 
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వేడినాళ్ళూ వున్నారు. ఒక చెట్ల కొమ్మల్లో సె వొకటి కాస్తుంది, 
వొకటి గొడ్డుపోతుంది. అలాగే ఫెందరు భూరులుగానూ, మరికొందరు 
చేడివాళ్లుగానూ వొక్క కుటుంబంలో నే పుట్టవచ్చు, మళ్ళీ. నిజంగా, 
నువ్విలా అన్న ౦దు గాదు, పీఠందరూ నీమాటలు విన్న ౦దుకు మంటగా 
వుంది నాకు. నిర్షో వి అయిన ధర్మ రాజు విషయమై ఇలా అనడానికి 
సిక పరిషత్తులో అవకాశం దొరకడం యేమీ బాగాలేదు, 

దురోధనాదు 'లేమో జూదం నుర్మా లన్నీ బాగా తెలిసినవారు. 

సుం కూడాను. మరి, థధర్శ రాజు ! సరదా వుంచే గాని న? $9 

లే దతనికి, మర్మా అసలె యరగడు: (శద్దకూడా లేదభనిక్షి కావలసి 
సంతా, అలాంటి వాణ్ణి పడగొాడి తే అది దుర్యోధనునికి ధర్భజయం 
ఆన్రతుండా ? తమ్ములతో గూడా అగేను తన యింట్లో వుండినప్పుడు 
నెళ్ళి వా రాజూదం ఆడిన్రండవలసింది. అప్పుడు జయించుకుంకు అది 
ధర్మజయం అయివ్రుండేది. ధర్శరాజు కు తియధర్శం తప్పునివాడు. 
దుర్యోధనుడు 'నూసం చేశాడు. దగా వేశాడు, అ(కవూలు చేసీ 
జయించాను. ఆ జయవమూ వొక జయమేనా ? 

నూట తప్పుకుండా అరణ్యావాసనూ అజ్ఞాతవాసమూ పూ ర్తి 
చేసుకు వచ్చారు పాండుహ్మ తులు. తము తండ్రి సంపాదిం-దిన రాజ్యం 
పందెం (ప్రకారం స్వాధినపరుచుకుంటారుగాని చేతులు కట్టుకుని వొక 
కింగుకు యాచిసాగూ వారు ! అజ్ఞాత వా; ం చేశాటప్పుడు వారి నెవరూ 
గుర్తి ౦చ లేకపోయారు. (దోణుడు చెప్పాడు. విదురుడు చెప్పాడు. 
తుదకు ఛీష్నుడున్న్నూ చెప్పాడు. దుర్యోధనాదులు విన్నా రా? పాండ 
వుల రాజ్యం పొండవులకిచ్చా రా ! 

కొనక, వరసపెట్టి చితగ్గొట్టి నారి నందరినీ ధగ (రాజు కాళ్ళమిాడ 
పడేస్తా న్నేను. అప్పుడున్నూ వారు ధర్భమార్లం తొక్క_రు. తేమను 
మంతులతోగూడా యమలోకానికి దయవేస్తారు. వ(జవేగం కంశునూ? 
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యెక్కువది నాఖడ్ల వేగం, దుర్యోధ నాదుల్లో వొక్కడున్నూ దానికి, 
తట్టుకోలేరు. గాండీవం చేతపట్లా డంకే అగ్థునుడూూ, చక్రం చేసపట్టా 
డంళు జనార్షనుడూ, గద చేత పట్రా డంశే భీమసేనుడూ కూడ వాకొ_ 
కు_శే వారి నందరినీ నాశనం ui వారి దాకా మెందుకూ ) 
యముల్లే కాలుక్షో పోలిన నకులుల్లో సహా బేవుల్లో యున శెదిరంచగలరూ ? 
తు వక విరటుడూ (దుపదుడూను, వారిని మూత్రం యెడిరించి 
యెవరు నిలవగలరూ ! ధృష్టద్యుమ్ను క్ల 'లేరిచూడ్డం మూత్రం యవ 
రికి శక్ష్యమూా ! 


ఇక (చాపది కొడుకు లున్నారు. వారందరూ ఆమె సరికి సతాొకలు 
తమతమ తండుల శెందునా తీసిపోనివారు. శవులో తొమున్నూ 
సమానులు, బలఏర్యప ర్మాకమాలలోనూ ₹ర్య భె ర్యాలలోనూ 
కూడా నారు సమానులు. వాచేకాదు, దేవతలున్న్నూ యెడిగం-చలేని 
అభిమన్యు డున్నాడు, 'కాలుళ్లో మించే గదుడూ, సూర్యుల మించే 
(పద్యుమ్ను డూ, అగ్నిని మించే సాంబుడూ నున్నారు, "పువుంద 
రమూ దుర్యోధనుక్లో నిమషంలో సంహరించే స్తాం. శకునిసీ శ గుల 
మట్టు సెళ్టుస్తాం, ఫంటనే పట్టాభిషిక్సు ణ్లీచే సి వ స. eh వ. న 
ధర్మ రాజకి స్వాధీన పరుసాంకూడా, 


ధర శం తీవ్ప్చీన శత్రువులను సంహరిస్పే లేశమూ దోషం అంటదు. 
శాక్క శత్రువులను చేనురించడం _ అపకీ గ్రికరమూూ అధర్శమూ 
కూడాను. కనక మన మందరమూ ' బాగా కనుగ లిగివ్రండా లిస్పుడు. 
ధర్మునందనుని కోరిక ఏమిటో అదితప్పకుండా తీర్చాలి. ఒక్కవూట 
. ఇచెబ్లుతాను చివరికి. దుర్యోధనుడు ధర్మరాజుకి అర్థ రాజ్యం అయినా 
, యివ్వాలి, శేకపో తే, నాచేతిలో సర్వనాశనం అయినా పొండాలి, మరో 
; దారి చేదతనికి. 
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దుపదుడు 


“అలాగే జరుగుతుంది చివరి క్రిడి?”” అంటూ (పారంభీంచాడు, సాత్యకి 
మాటమోద [దుపదుడు 

“దుర” సెధనుడు మంచిమాటలతో దారికి రాడు. మె త్తమె త్తగా 
య. 'రాజ్యమూ వవ్వడు. సై. ధృత రాష్ట్రుల్ణి చరాదామా 

టీ కొడుక్కి. అడ్డు చెప్ప లే డతను. దుర్యోధనుని అన్నం తింటు 

గ కనక, ీమ్ముచూ (ది దోణుడూ కూడా అతని శకెదురాడలేరు. 
కర్ళుశూ శకునీ పరమమూర్థులు. కనక్క వారూ అతని శెదురుచెప్పరు, 
అంచేత బలరాముడు చెప్పింది నాకేమో నచ్చలేదు. మనం అక్కడి! 
దూతని పంపవలసిందే, వొప్పుకుంటాను ; కాని నెళ్ళినవాడు వెం 
"మె తగా మాట్లాడగూడదు, వీంకంగానే మాట్లాడాలి, 

ఏవముంకు? దురొో రోర్టిధనుడు పాపబుద్ధి. గాడిదల విషయమై మె_గ్ల్గగా 
వుంజా లనడం మెలాంటిదో, ఆవులవిషయమె కఠినంగా వుండా నడి 
మున్నూ యలాంటిదో, దుర్యోధనుని విషయమై మృదువుగా న్హంతా. 
లనడవరూ అలాంటి చే. మృదున్రగా మాట్లాడి కే, అతగాడు, చేశగానివా 
ఖృనుకుంటాడు. అది తనకి జయం అనిన్ని అనుకుంటాడు, 

కనక మసం వెంటా సన్నాహాలు చేసుకోవాలి. క్షణం అయినా 
ఆలస్యం"చెయ్యకుండా రాజుల కందరికీ was పంపాలి 
మనం, దుర్యోధను డిప్పటిే యిది (వారంభించివుంటా జేమా కొంప 
తీసి, ముందు నం! సాయం చెయ్యడం సత్పురుషుల పద్దతి. కస సక్‌ 
మనం త్వరపడా న i 
కది nd పెద్ద యెత్లున ప సాగి _స్తేగాన్లి సాధ్య 
పదేది కాదు. శల్యుడూ, ధృష్టశేతున్తూ, జయ లేన్నుడూ, = శేకయుడూ, 
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యెక్కు._వది నాఖడ్ల వేగం, దురో్యోధ నాదుల్లో పొక్క_డున్నూ డాని 
తట్టుకోలేరు. గాండీవం చేతపట్టా డంళే అర్జునుడు", చకిం చేడిప్పట్టా 
నై ఎ 
డంకే జనార్లనుశూ గద శేత పట్లా డంశే ఫీమసేనుడూ కూడి వొక్క 
క్క € వారి నందరిని నాశనం చెయ్యగలరు. వారి చాకా యెందుకూ ] 
యముణ్లీ కాలుణ్లీ పోలిన నకులుణీ సహవేవుణీ యొవ 'నిదరలచగంరూ ? 
రాం లా లం ర్‌ం 
అలాంటివా శే విరటుడూ (దుపదుడూను, వారిని మాం యెదరించి 
వా? ధవదుగముు ణి తేరికూడం మాం శా 
యెవరు నిలవగలరూ ధృప్వద్యుమ్ను క్ల అరి యూ గం మారాం మయొవ 
రికి శక్యమూ ! 


ట్ర (చొపది ర్‌ం లున్నారు, వారంనిహా ఆ We 
తమతమ తర్మడుల శందునా తీసిపోని వారు, సుంట 
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షా 
సమానులు. బలఏర్యప ర్మాకమాలలొ "నూ ర్ట భారా బ్రఎగోనూ 


కూడా వారు సమానులు. వాళేశాదు, బేవవలున్నూ్నూ దము నేని 
అభిమన్యు డున్నాడు. కాలుళ్లి ముచేగదుడదూ సు "గతల సుంచే 
(పద్యుమ్నుడూ, అగ్నిని మించే సొంబుడూ' ఫ్ర న్నరు నలో 
రమూ దురోధనుణ్ణి నిముషంలో సంహరించే స్తాం. శ్రమని 


Sa 
rata 
= ది త ల్‌ ష్‌ ww we 

వయుటు మొ O0౪ నె కుఠూ SD yen) Vy, Hi (1 
ర్ల కైస్తా వంట న పట్ట భీయమరు BCE) నుర చక్రు గ్లో గం a SL) 


ధర్న రాజుకి స్వాధీన పరుస్తాంకూడా, 

ధర్మం తప్పిన శ తువులను సంహరిన్నే తేళమూ నోవం *ంటవుం 
కాక్క. శత్రువులను. దెవుకించడం  అపకీ గృికరమూూ అధర్యమూ 
కూడాను. కనక మన మందరమూ బాగా న్లనుగ లిగిన్రండా' విష్పుడు. 
ధర్మనందనుని కోరిక ఏమిటో అదితప్పకుండా తీర్చాలి. 


లో అట proms 
ays (ఆయిన ర్ర్రీ 


చెబుతాను చివరికి. దుర్యోధనుడు ధర రాజుకి అంతం అయినా 
యివ్యాలి, లేకపో తే నాచేతిలో సర్వనాశనం అయినా పొందాలి, మరో 
దచాశి లేదతనికి, 


భా. 2] 


ల్తే 
దుపదుడు 


మాటమోాడ (దుపదును. 
b దుర్యూధనుడు మందిమాటలతొ దారికి రాశు మె నము నగా 


ల 


we | 
నూట్లాడి ఆ రాజ్యమూా ఇవ్వడు. న. తన చవరాదావమూా 


గో 


అంటు కొడుక్కి అః ప చెప్ప లే జతను, దురొధనుని అన్నం తింటు 


న్నారు కనక, ఫీమ్మడూ (దోణుడూ కూడా అతని శెదురాడలేరు. 
కరడు శకృనీ పరమమూాగులు. కొనక్క నామా అతని శదురుచెప్పరు, 
అంచేత బలరాముడు చెప్పింది నాకేమో నచ్చలేదు. మనం అక్కడికి 
దూతని పంపవలసింబ్కే వొప్పుకుంటాను; తాని వళ్ళినవాడు మె 
మెత్తగా మాట్లాశగూాడదు, బింకంగానే మాట్టాడా 

ఏమంటే? దుర్యోధనుడు పాపబుద్ధి. గాడిదల విషయము మె తగా 
వుంజా లనడం మెలాంటిదో, ఆవులవిషయమె కఠినంగా వుండా అన 
మున్నూ యలాంటిదో దురో స్ప్రథనుని విషయమై మృడ. రాగా 
లనడమూా అలాంటి దే. మృదువుగా మాట్లాడి కే, అతగాడు "చే = 40 
శృనుకుంటాడు. అది శేనకి జయం అనిన్నీ అనుకుంటాడు 

కనక్క మనం వెంటనే సన్నా హాలు చేసుకోవాలి. క్షణం అయినా 
ఆలస్యం చెయ్యకుండా "రాజుల కందరికీ రాయు బారాలున్నూ పంపాలి 
మనం. దుర్యోధను డి డిప్పటికే కె యిది [(వారంభీంచివుంటా? జమా కొంప 
తీసి, ముందు కోరినవారికి సాయంచె చెయ్యడం సగత్సురుషుల పద్దతి. కనిన 
మనం త్యరపడాలి. 

వదె పెద్ద కార్యం. పెద్ద యెత్తున డయత్నాలు సాగ! స్సేగాని సాధ్య 
పడేది కాదు. శల్యుడూ, ధృష్టకేతు న జయ 'ల్సేనుడూ, శేశయుడూ, 


= 
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భగదత్తుడూ, కృకీనరా 3 ఉగుడూ, దిర్భప్రజ్ఞుడూ", రోచమానుడూ, 
బృహంతుడూ, _శెనాబిందువూ, సేన క ప్రతివింధ్యుడూూ చిత 
పరః సువాసు స్కురుడూ, స. సరయూ -పురటె శేశుయూా, వైద్యు? షూ 
సుపార్మ్వుడూ, సుబాహుడూ, హపౌెౌరవుడూ, శకసపహైవదరన రాజులూ, 
సీలునూ దుర్తయుశూ దందనక్తుడూ రుక్తీ, జసమేశయుడూ వాయు 
చేగుడ్యూ  ేవకుడూ, ఏకలవ్యుడూ, కారూషక రాజులూ, పాంళు 
రాస్ట్రాధిపతీ, శ్లే మధూ ర్రీ కాంభోజుడూ, బువీకునూ. పశ్చిమచేశ 
"రాజులూ వాంవాలరాజులటూ, న. పార్వతీయరాజులూ, 
దండ థారుడూ, బృహడ్చలుడూ, బృహ ట్పెనుడూ, సముడు సేనుడ్రూ 
ఉస్మువుడూ, శై మకుడూ, (శుతాయువూ, ద్భఇా యువూ, సభఖింగాధి 
క ఇంకా యిలాంటివాయా వాలామంగడి వున్నారు. వాగంగషూ 
గొప్ప 'యాధ్గులు, సాయం రానలసిందని వెంటనే వారి నయిన 
(సార్థింాలి దూతనుసంవి. 

ఈ (వాహృ్మణో శ్రీముడు నా సురోహితుడు. గొప్పవిడ్యాంసు 
డితను, ఇతి ధృశరాష్ట్రడి డగ్గిరిక్‌ పంపుదాం. దురోధ ధనునిథో. సపి 
చెప్పాలో, ఛీమ్మడిత్‌ నూ ధృశరాష్రుడితోనూ, tea rE ree 
పమేను చెప్పాలో అన్నీ వివరంగానూ స్పష్టంగానూ చెన్పి మరీ 


"పంపుదాం ”? 


త్‌ 


3 ఎ“ సోమకులభురంధరుడవ్రు ను NN చెప్పింది చాలా బొగుంద ”” 
త 1 

' న చా మ ఖై నళ... 
అంటూ శీళృష్ల ముడు (ద్రుపదుణ్ణి మిక్కిలి (ప్రశంసించాడు. 


వలదు 


పుతులకః దినివల్ల తప్పుకుండా ఉపకారం జరుగుతుంది ”? అనిస్నీ 


చ్భఢ పరిచి యిలా అన్నా డతను. 
చమన 0 నీతి ల నడుచుకుంటున్నాం. కినక్కే ముందు మసం 
ir 1 చెయ్యవలసిం దిదే. మరో విధంగా చేస్పే మనం అవివేకులం అనిపించు 


ఆది ee ll 
ప. [= 
కుంటాం. పాండవు లెంత దగ్గి wee మాకు కౌరవులూ అంత 
దగిర బంధువులే. మేమందరమూ అభిమన్యుడి ెళ్ళిక కోసం వవ్చా మిక్క 
డం మూసి బాలా ఆనందింఛాము, నున్నున్న్నూ అందుకే వహ్చావు. 
కక మేము వెళ్ళిపో తాం. ఈరాజు లందరికంకే వయస్సులోనూ బుద్ది 
లోనూ గాజా నువ్వు చాలా పెద్దనాడవు. మేమందరమూ నీకు శిష్య 
బ్రమ నడుచుకుంటాము. 

“ఇాకృ-ాధ్ధ క ర్యాష్ట్రుడికి నువ్యం ౪) గారవానశరాలు మిక్కిలీ హాచ్చు. 
(గ్‌ శ శాబార్యుడికి న్‌ సృ పాచార్యుడికీ నువ్వు సఖుడవుకూడాను.. కనక 

౮ ండవులకు (శయస్సు కలిగేటట్టు నువ్వు రాయబారం నడిపించు. నువ్వు 
వేసీది మాకి ౦దరికీ యిష్టమే. నిమూట విని శాంతం అనలంబించి దుర్యో 
ధనుకు న్యాయంగా నడుచుకుంటు పొండవులకే కాదు, తనకూ వాలా 
'మబువెసుకున్న వా డవుతాడు. అలాశాక,-గర్యించి నీమాట తోనే 
స్తాజ్కా వక్కినివారి. కందరికీ ముందు పంపించి తశరనాజే మాకు 
పుపించు వార్త. చానినల్ల దుర్యోధనునికే నష్టం. అర్జునుడు కశ్ళార్ర 
ఇనా. డంటి, స్సుళే తమి తాదులనూ, బంధువులనూ, మంతులనూ 
ణంలో పోగొట్టుకుంటా డతను. స్వయంగా 'తానున్నూ సర్వనాశం 
పొందు తొడు”), 

వదయిన తరవాత విరటుడు కృష్ణుణే యాదవుల నందరినీ చాలా 
నునంగా సత్కరించాడు. వా రందరూ వెంటనే చ్యార కానగ రానికి 
వెళ్ళిపోయారు. అప్పుడు విరటుయూూ ధర శ్రనందనుడూ (దుపదుడూ 
_ మరికొందరూ గలిసి బాగా ఆలోచించి తమక సాయం రావలసిం 
వని రాజుల కెంగారకో వేడికోళ్ళు సంపించారు. ఇది తెలిసి అక్కడ 
దుర 'గధనుడున్నూ అలాగే చేశాను. 
' సొండవుల యోావిలు సందుకుని యొందవో రాజులు వచ్చారు. 


(దంరో రాజులు దుర్యోధనుడి పిలు సందుకునిన్నీ బయలు బేరాడు 
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పొండవులూ కౌరవులూ కారణంగా అరాజుల చతురంగబలాలతోనూ 

భూమి అంతా నిండిపోయింది. దదరిల్లిన్ని పోయింది. అప్పుతు (మస 
ww 0 

వ SP లోను న నుదు.. క క 

దుడు దుర్యోధనుడి దగ్గిరికి విద్యలోనూ, వయస్సులోనూ నృన్తు జైన 


ol Co ed 
మురహర పె శ 


GA 
పపం 


6 
దుపదరాజు నీతివిభవం 


(దుపదుడు పురోహితునితో యిలా చెప్పాడు. 
“మహానుభావా! నీకు తెలియ దని కాదు. సకలభూతాల్లోనూ 
(ప్రాణులు (ేఫాలు. (పాణుల్లో బుడిమంతు లు తీములు. బుడి 
& ౧౧ యు అం గం 
ల ల ఉరి జల నాం! a ఇప్‌ a wre 
మంతుల్లో నునుష్యులు గొప్పవారు. వునుష్యుల్లో ద్విజులు (ెట్టులు. 
ది(జు ల నా అందరూ కాదు, సకలసిడ్రాంతాలూ. తెలిసినవా సుత్త 
a చాలా t ఎంటీ 
ములు. వారిలో కూడా కార్యక రలు గొప్పవారు, ఆశార్యన రో 

గ్రా ఆది బీ ఆజదిగం 

(బహా వాదులు _శేష్టులు. ఆ(బహా వాదు లందరిలోనూ నువ్వు మంటల 
గొప్పు వాడవు. గొప్ప వాడవు మాత మే కాదు, ముఖ్యుడవున్నూ -ఇం గె 


కాదు కులంలోనూ, నయస్పులోనూ, విద్యలోనూ, (ప జ్షలోనూ, 


కు కాబార్యునితో సాటి అయినవాడవు నువ్వు. 

దుర్యోధనుని స్వభావం నీకు బాగా 'తెలును. కంతీప్ముతు డైన 
ధర శ్రరాజు స్వథభావమున్న్నూ సికు ' బాగా. "తెలుసు. పాంపవుల$ు 
మోసం జరిగింది. ఇది ధృతరాష్ట్రునికి పూర్తిగా తెలుసు. కుం 
డున్నూ ఎప్పటికప్పుడు చెబుతూశే వున్నాడు ; కాని కొడురుసి కాన 
నలే డతను. 

ధర్మరాజు జూదంలో నేర్పు లేనివాడు, తు తియధర 0 నెప్ప్రర 
వనాడున్నూ. మాయాజూదంలో చాతుర్యం గల శకున బస 


వ్యతి 


మాలు వేసి అతణ్ణి వోడించాడు.. కనక, దుర్యోధనాధులు ధర్మరాజు 
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కోపట్టాన రాజ్యం యివ్యరు. వురి, నువ్వక్కాడికీ వెళ్ళి చెయ్యనలిసిం 
దేమిటంటావా! జరిగిం దంతా ధృతరాష్ట్రునికి విడమర్చి చెప్పు. దాంతో 
నారి యోధులకు మనస్సు తిరిగిపోతుంది. విదురుడు సనీమాటలే 
బలపరుస్తాడు. భీమ్మడికీ (దోణుడికీ కృపుడ డికి గాజా అతను ఛదభావం 
పుట్టిస్తాడు. అంశ్సే విదురుడు వారికి మన పాండప్పుతులమోద అభీ 
మానం కలిగేటట్టు చేస్తాడు. ఇలాగ అమాత్యులు మారుతోవ 
త"కృ_డంవల్లాా యోధులు మనసు మార్సుకోడంవల్లా దుర్యోధనుడు 
మళ్ళీ నారి నందరిని వొక తాటిమోదికి తెచ్చుకోవలసినబా డవు తాడు, 
అది వోప ట్రాన నాధ్యంకా దతనిక్ర్ష అన సలుసాధ్యం కా కేపోవచ్చు కూడా, 

దీనివల్ల వునికి వచ్చే లాభం యేమిటంటానా ? వారలా కిందా 
మోదా పడుతూనుంటారు, మనవాళ్ళు దేశంలో నున్న రాజుల సందర్నీ 
కూడగ ట్టుకుంటారు, సాధనసామ(గి కూడా దండిగా సమకూర్చు 
కుంటారు. దురొ 'స్టిధనుని కంతఃకలహాలతోచే సరిపోతుంది. సన్నా 
హాల కనకాగ మే వుండదు. 

ఇదిలా క ధృత రామ్హుడు సీమాటమోద ధర గా నడుచు 
కున్నా సడుచుకోవచ్చు. అంకే తేన కొడుకులకు నచ్చజెప్పి మన 
నొళ్ళ కర రాజ్యం యిక్చి సే యిప్పించనేవచ్చు. వారిలో దయగల 
వారు కొంద రున్నారు. _వారిదగ్గిర పాంతుప్పుత్రులు పడ్డపా ట్లన్నీ 
యెకరునుసెట్టు. వృద్ధు లున్నారు. వారిడగ్గిర కులధర్మాలు విన 
రించి చెప్పు. ఈవిధంగా నువ్వు వారిలో వారికి భేదభావాలు పుట్టిం 
చగలను. ఇందులో నాకు 'లేశమరా సంచేవాంలేదు. 

దీనివల్ల నజేమూ అపాయం కలగదు సము స్తా దుర” స్టధనుడు ని 
న్నేమో చెయ్యడు. ఎంచేతోనంటీ ? అసలు నువ్వు (బావ్మూడవు. వేద 
వేదాంగాలు శేర్చినవాడవు. ముఖ్యంగా రాయభారివి. విశేషించి 
వృద్ధుడను. కనక, _ పుష్యనవ్యతయుక్త మైన జయముహూర్తాన 
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హాసి నాపురానికి బయలు చేరి నెళ్ళు. బాగా జూపకం పెట్లుకో, 
ఏ ర య్‌ 6 
నువ్వు సాధించవలసింది పొండుప్తత్రుల కర్షరాజ్యం. మరిచిపోకు ”” 
(దుపదుడు ఇలా వివరంగావెప్పగా పురోహితుడు బయలుబేరాడు. 
ష్‌ 


ఎలాగయినా పాండు ప్మతులకు వే ములు. చెయ్యా లన్న దీక్షతో శు 
లను "వెంట బెట్టుకుని ప్రయాణం సాగించా డతను. 


గ్‌! 
కృష్ణ షసారథ్యం౦ 


ఇలాగ (దుపదపురోహితుత్లో హస్తినాపురం పంపించి, సిొండస్రులు, 
తరవాత "రాజు లందరిదగ్గిరికీ దూతలను పంవించారు. చ్యారకానగ రా 
నికి నూ[తం అర్జునుడే బయలుదేరాడు స్యయంగా. ఈలోపు “త 
వూరు చేరుకున్నాక, కృష్ణుడు, వృష్షులనూ అంధకులనూ భోజుంనూ 


వలిచి పొండుప్పత్రుల సంగతిసందర్భా లన్నీ చెన్పీ వుంచారు. 


విరటనగరంనుంచి కృష్ణుడు వెళ్ళిపోయిన సంగతి దూగిలవల్ల _ (గేయ 
సుకుని దుర్యోధనుడు $ కొద్దిపాటి నహ వ్యారకానగ రాన స 
బయలుదేరాడు. కరన. అర్జునుడు కూడా ఆవేశ అక్కిడిః మేం 
కున్నాడు. వారిద్దరూ కూడా అంతపురంలోకి వెళ్ళాటప్పటిక సృస్టుడు 
న్నిడపోతున్నాడు. అయినా, వారిద్దరూ గ దిలోకి 'నళ్లారు.. ఆన్‌ 
డంలో దుర్యోధనుడు ముందు వెళ్ళి చ ల్లింపుదిక్కున కూచున్నాడు, 
సదర్పంగా, తరవాత వెళ్ళి అర్జునుడు కాళ్ళదిక్కున కూర్చున్నాడు, 
సవినయంగా. 

కొంతసేపటికి క ముడు మేలుకున్నాడు. ముండకునుల్ణే సధ వంగో 
దురోధనుల్లే చూశాడు. స్వాగతం మాతం యిజ్లరివి నొక్క...వరా సీ 


3 £ శ 
ప్పి “ఏం యిలా వచ్చా ౨ రనడిగాడు. 
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"వంటనే అందుకుని, దుర్యోధనుడు న ఈయుద్ధంలో నువ్వు నాకు 
ర 

సాయం చెయ్యాలి. నామెడలా అగునుడియడ లా బంధున(మూా 

oe) రం 
న్నెహమూ పీకు సమానమే. అయి శే, సిదగ్గిరికి ముందు నేను వచ్చాను, 
సంప్రదాయం తెలిసిన సెద్దలు ముందు వచ్చినవారిని ముందాదరిసారు, 
నువ్వు సకలమూ తెలిసినవాడను కనక, అ(పకారమే చెయ్యాలి ౫ 

అన్నాడు, చిరునవ్వు నవ్వుతూ. 

yy నువ్వే ముందు నచ్చా వంస్కు అందుకు నాకేమో సందేహం 
లేవోయీ ” అన్నాడు కృష్ణు డందుకు. “కాని నేను ముందర్షునుల్లో 
లక్రా ద్‌ రా 
చూశా” నన్నాడు. “ఇలాగ నువ్వ! ముందు రావడంవల్లా అన్షునుకు 

న గం జై 

. Pa జ అరం అనీ జే జ్‌ యి శి 
నాకు ముందు క నపడ్డంవల్లా f= నిద్దరిః సాయం చెసాను సమంగా, 
తిథి Cr ( 
లాయ త్‌ 4 లో అం చ రా 7 తావ 

అయి అఆ, యమిచ్చినా ముందు చిన్న వాళ్ళి ర్యా లని వెబుతోంది 
వేదం కనక్క తన శేమి కావాలో అది ముందర్హునుడు కోరుకుంటా ”’ 


డన్నాయ శా వరికి, 


జ 


అరి జ్‌ జో వ ప జవ ఖని CF cer 
అగరునుణే నాగా విన వున్నాడు, “ నారాయణు లన్న వేరుగల / 
1 రం 
జో శ. Pa న ద్ర లో ఖగ 
యాడవు లున్నారు, నువ్వెరుగుదువు. యుద్దవిద్యలో మిక్కలి సనుర్ణులు 
వారు. ఎలాంటి వీరులూ కూడజూ నారి నేమో చెయ్యలేరు. ష్ష్‌ 


ణో 


కూజ' ఆడుతూపాడుతూ పడగొట్టగలరు నారు. అర్బునం సంఖ్యతో 
వారొక వై పూ వొంటరిగా నే నొకనై పున్ను. ఒంటరిని మామే 
కాదు నేను చేనాయుధం పట్టను. యుద్ధం కపూడా చెయ్యను. వురి 
యాదవులు కావాలా నేను కావాలా నీక” అనడిగాడు చివరికి. 


మి 
సెవుడు మాట సూరి చేశా డంతో 
లబ్లో టో 


నాకు నువ్వే కావా”) 
| నడ ఉర 4లో జ ఆడ బే . గ్గ జర దో ఇ జ్య ? వే 

లన్నా డును మ కృ హ్ముణం సాశ్రూత్తుగా వలనా అని అతనికి ఛాగా 

"తెలుసు. త్యత్రియులలోనూ చేవదాననుల్లోనూ యెలాంటివాక్ట కూడా 

అతను సంహాకించ౫ల డనిస్నీ తెలుసు. అంచేత, అర్హును డత్లే క్రతు 


కున్నాడు. దుర్యోధనుడు తనకు సెన్యమే కానా లని కోరుకున్నా డు. 
i 
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“ఒట్టి చేతులతో కృష్ణుడేమి చెయ్యగలడూ ! ” అనుకుని నిక్సి.లి 
పొంగిపోయా డతను. 

ఇలా అనుకుంటూ బలరాముని దగ్గిరికి వెళ్లా డతను. తాచనెందుకో 
వచ్చిందీ వివరంగానున్నూ చెప్పాడు. దానిమోద బలరాము డిలా 
చెప్పాడు, “ “ దుర్యోధనా, అభిమన్యుని వివాహాం సందర్భంలో ననన 
ఇప్పానో అడే జరుగుతుంది అక్షరాలా, అప్పుడు డు చుట్టరికం సురసా 
రించుకుని చాలా జాగ త్తగా మాట్లాడా న్నేను. నంతా నీ కోసం 
చెప్పాను. కాని అక్కడివా శెనరూ నామాట ఏినివించుకోతేదు. 
కృమ్షుడున్నూ అందు కంగీకరించబేదు. నేను సృృష్షుల్లో ఏడిచి తుణమెనా 
వుండలేను, కనక నీకూ అర్జునుడికి గూజా సాయం చెయ్యగూడ డని 
నిశ్పయించుకున్నా న్నేను, వశుదేవుని మొగం చూసి నేనిలా 9 
పరుచుకోవలసివచ్చింది. కక నను ఇకో ప్సే -దేమిటం కు ? రాజుల కందరికీ 
మిక్కిలీ పూజ్య మైన వంశం మోది. అలాంటి వంశంలో పుట్టావు నున్ర(. 
కసక, త[త్రియధరగ శం తప్పకుండా థర శం చెయ్యి, వెన్సిపో ల! 

ఇది విని దుర్యోధనుడు బలరాముణ్ణి గట్టిగా కౌగిలించుకున్నాడు. 
కృష్ణుని పని అయిపోయిం డస్కీ తనకి జయం తప్ప దనీ భావించు 
య. నంటనే కృత వర్మ దగ్గరి కివెళ్టాడు ప కృతే వర్న అతని కొస. 

హిణి సేన యిచ్చాడు. అక్కడ కృష్ణు డిచ్చిన సేనా యిక్కడ 
be ఇ యిచ్చిన సేనా వంటెట్టుకుని దుర్యోధనుడు హా స్టీనాప్పరం 
నెల్లి పోయాడు. జరిగిం దంతా విని అక్కడివా రందరూ మిక్కిలి ఆసనం 
దించారు. 

“నే న్న న్రుం పట్ట సని యుద్దం అసలే చెయ్య నస్‌ కచ్చితంగా 
చెప్పాను గదా, మరి నన్నే నువ్వెందు కోరుకున్నా వూ 1” అనల 
గాడ్కు దుర్యోధనుడు వెళ్ళిపోయాక కృష్ణుడు. “దాని క్కా_రణం 
వుం” దంటూ (పారంభించా డక్టునుడు. “బావా మా శత్రువుడి 
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నందరినీ నువ్య్ళక్క-డ వే సంహరించగలవు. నేనున్నూ వొంటరిగానే . 
ఆపనిచెయ్యగల ననుకో. అయితే, నువ్వు మిక్కిలీ కీ_ర్థిగలవాడవు. 
ఎక్కాడుంకు అక్కడే నీకు కే ర్థివ స్తుంది. నాకూ కావాలి మరి, కరి. 
అంచేత నిన్ను కోరుకున్నా న్నేను. నువ్వు నాకు సారథిగా వుండు, 
చాలు, ఎన్నాళ్ల నుంచో వుంది నాకీ కోరిక, నువ్వు నాకీ వువకారం 
చెయ్యి ” అంటూ వివరాలున్న్నూ చెప్పి _పార్థించా జతను: 

“బాభంి” దన్నాడు నృష్ణును.. “సీ క్రోర్రిక్రత్రీరుస్తాను. నీకు సారథ్య మే 
చేస్తాను, తక్మ్కు_సెం?” అని కూ డా అన్నా డతను. ఇందుకు మిక్కి-లీ 
సంతోషించి, క ముల 'నెంట బెట్టుకుని ధర శ్ర రాజుదగ్గీరికి నెల్లి పోయా 
డర్దునుడు. 

ఖ్‌ 
శ ల్యత౦(త ౦ 

దూతల ముఖాన సాండవు లంవిన పిలు పంగీకరించి, శల్యుడు తేన కున్న 
సేన అంతా నెంట బెట్టుకుని బయలుదేరాడు. పూర్తిగా వొక్క అక్షూ 

కాణి నేన అది, అర్గక యాజసంమేర కమ్ముకుని నవుందది. నుహారభు 
లన తన కొడుకులను కూడా వెంటబెట్టుకుని బయలుదేరా డతను, 
ఫీరుల్లోనూూ, ధీరుల్లో నూ సాహాసికుల్లోనూ మంచివే రున్నవా డతను, 

ఆమూకలో లవువుంది నేనాధిపతులే వున్నారు. వారందరూ 
విచ్చితా లైన బట్టలు కట్టుకుని విచ్శితా లైన కవచాలు తొడుక్కుని, 
విచితాభరణాలు ధరించి, విచ్శితా లైన పూలదండలు పసుకున, 
విచ్చితా లైన జెండాల్యూ ధనుస్సులూ పుచ్చుకుని విచ్శితా లైన 
రథాలూ వాహనాలూ యెక్కి బయలు చేశారు. 

పాండవులను కలునుకుందా మని బయలుదేరాడు శల్యుడు, అత్తని : 
సేన ముందుకి సాగుతూన్రంశు భూమి జవజవలాడిపోతోంది. (కూత 
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కోటి అంతా బేజారయిపోతోంది. ఇచేమా లెక్క చెయ్యకుండా త్‌ 
డక్కడ మకాములు చేస్తూ మెల్లిగా కదులుతోం దది. 


ఇదంతా విన్నాడు దుర్యోధనుడు. శల్యుల్లో తన పక్షానికి తిప్పేసు 
కోవా లనుకున్నా డు. వంటనే మంత్రులను కలిచి *ో మద బే శాధిపతి 
కశల్యమహో రాజు తాను వెళ్ళదల చిన చోటికి నెళ్ళే మార్గాన ఎక్కు. జె 
క్కడ ఆగవలసివుంటుందో బాగా పరిశీలించి. అక pS మంచి 
యేర్చాట్లు చేయించండి. చాలా చక్కని మందిరాలు నిర్మించా 
లక్క-డ. అవన్నీ రత్నాలతో అలంకరించాలి. వింతవింత ఆటలున్నూ 
అక్కడ జరగాలి. అందుకోస సమున్నూ అనువైన ఏర్పాట్లు చెయ్యాల. 
మంచి భశ్ష్యాలూ, మంచి నూంసాలూ, మంచిపానీయాలూ అపడ 
సిద్దంచేయించాలి, రకరకాల దిగుడుబానులూ, నూతులూ సిగ్గం 
చేయించాలి. జలయం(తాలూ, ఛారాగ హోలూ కూడా నిరి ఉంచాలి” 
అని ఆజ్ఞాపించాడు. శల్యుని పరివారంలో ఎవరికీ క ఆట 
తానున్నూ తనవారితో బయలుదేరాడు. 


శల్యుడు తానాగినచోటల్లా కనీవినీ యెరగని ఏర్పాటు చూశాడు. 
మహేందుడు కూడా తనకు తీసిక ట్రనుకున్నాడు. వెంటనే ఆ 
యేర్పాటు చేయిస్తున్న వారిని పిలిపించి, ఇదంతా ధర నందనుడే వేయి 
స్తున్నా డన్న నమ్మకంతో “ ఈనిర్మాణాలు వేస్తున్న శీల్సులను 
తీసుకు రండి. వారిన్నేను సత్కరిస్తాను. యుధిఫ్టీరుల్ణి కూడా నా 
యెదటికి తీసుకురండి” అని చెప్పాడు. 


ఇదంతా దుర్యోధనుడికి తెలిసింది. వెంటనే తానే శల్యుడి 
యెదుటికి be అది చూసి ఆశ్చర్యపడి, ముందతశ్ణి గట్టీగా 
కాగలించుకొని “నాయనా, నీకేమి కావాలో కోరుకో, ఇస్తా 0) 
నన్నాడు, నభ ఏతట్టుతూ, 
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“ అమాటమిోద నిలు” అన్నాడు ముందు దుర్యోధనుడు 
“నాపయోన సా(సేనాధిపతివై అంతా నువ్వే నడిపించాలి” అని 
కోరాడు చరవాత. “ తప్పకుండా నీకోరిక తీరుస్తా” అన్నాడు శల్యుడు. 
“ ౬౦కేని కావాలో అడగ ” మన్నాడు. దుర్యోధను డందుకూ బాగా 
తృ ్పిసడి (్‌ నువ్వంతా చేసినశ్లే Cio మళ్ళీమళ్ళీ. 

“నాయనా ఇక నువ్వు సిపట్నూ నికి వెళ్ళిపో. నను వెళ్ళి యుధి 
వీరుణ్ణి భూడాలి. అశల్తి వాసి వంటనే నీడగిరికి వచ్చేస్తాను. అగళ్లి 
09 బం లం ౧ ఎని © 
చమాడకతప్పదు, ముర అన్యా య శల్యుడు. “వాలా సంతోవం. 
నువ పాండవులను చూసే రా, శళ్చేం? అయితే నానర(స(మూ 

ర) న oa! 6 
సీగుప్పుట్లో వుంది. నును నాకిచ్చినమాట వురిచివోళు*” అని మళ్ళీ 
మళ్ళి ర్‌ రాడు, దుర్యోధనుడు. 

ఇద్దరూ కాగిలించుకున్నా రు. దుర్యోధనుణ్ణి శరస శల్యుడు? 


ముందుకి సాగిపోయాడు. అప్పటికి ఉస ప్లాన్యంలో నున్నారు పాండ 
వులు. అదిన్నీ ఏరటరాజు నగరమే, విరటనగరాని శానుకునే వుంది* 
విరటనగరభాగమే అన్నా అనవచ్చు అది. ఇక్కడ జరిగిం దంతా 
వారితో చెప్పడానికి వెళ్ళాడు శల్యుడు. 

పాండనవు లతని అనా వపాద్యమూ వొక గోవా యిచ్చి 
మిక్కి-లీ ఆదరించారు. శల్యుడు, సరము యధి పి. రుణ్ణి శాగిలించుకుని 
శమం అడిగాడు. తరవాత భీముటణి, అర్జునుణ్రే, చివరికి తన మేనల్లు 
శృయిన నకుల సహా బేవులనూ కూడా కౌగిలించుకుని శైమం అడిగాడు. 

కంద తా అయాక వారు చూపించిన ఉన్న తాసగంమోద కూచుని 
ధర రాజుని భాస. క జం చరత! అదృప్టవశాన నువ్వరణ్య వాసం 
పూ ర్తిచేసుకువచ్చావు. జనసంచారం లేని అరణ్యాల్లో తిరగడం చాలా 
కప్పం. ఈ తమ్ములనూ (చ్రాపదినీ వెంట బెట్టుకు వెళ్ళి అజ్ఞాత వాస 
మున్నూ పూర్తిచేనుకు వచ్చావు. అదృప్పం అంశే దీన్నే చెప్పాలి, 
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ఆ 


ఇది సామాన్య మె మైన పని కాదు. మొత్తానికి నువ్వ చాలా * క పప డను, 


వ 
కారణ యనా. సుఖం యెక్కొ_డిదీ మరీ? ఇదంతా మోకు ధగ 
రాష్ట్రాన్‌ కొడుకులు చేశారు. అయితే లే శ (తున్ర బు. లగర పు సోకిన 

చేసి నువ్విక సకలసుఖాలూ అనుభవిస్తాను. నికు లోక oo OA 
తెలుసు, అంచేత యుందులోనూ నువ్వు లోపం రానియ్యివు. శృసముంము 
కూడా వెనకటి రాజర్దుల మార్గం గప్పకుండా నడుచుకుంటూ, స్లరంగా 
దానాలు చేస్తూ 3 తపస్సున్నూ చేసుకుంటూ, సత్యమే క 
వుండాలి నువ్వు, తమా, దమమూ, సత్యమూ, అహింసా - ఇ సీళగి శ్లో 


వొ 


వున్నాయి. వాలా మృదువైన స్వభావం సద్ది, ఏన దుష... గా 
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మాట్లాడ తావు. నువ్వు ట్రహ్మణ్యుడవు. సివంటి పాశ మని సే౫సు. న 
లలో 


పప్పను నువ్వుం ధర్మా లన్నీ తేలును నీకు, ఈ; జగస్తున్నూ oy Fs 
తెలును నీకు, అద్భష్టన శాన కసా లన్నీ బాటాన్ర నున. ore లో 
నశానే నేనున్నూ నిన్ను స త ” అన్నాను సిక్కా ట్టి Cur 0 
తరవాత, దుర్యోధనుడు, నూర్ల్షంవుధ్య తనకు సకలనునష్ణు లూ 
సమకూర్చడమూ, అతణ్ణి రప్పించుకుని తాను మాట్టాల్డ: సరూ "తొ 
మ మాట యివ్వడమూ---- ఇదిన్నీ వివరంగా చెప్పా? స్‌ 
“చాలా మంచిపని చేశా” వన్నాడు ధర్నరా జదివిని “మానా! 
నువ్వు దురొ్యధనుని కొచ్చిన మాట బాగానే వుంది. అయి, నువ్వు 
వమూాకోపని చేసి పెట్టాలి. అది మంచిదా చెడ్డ “దా అన్న ఆలో. నీ 
నవు నీకు, క. సాయంచయ్యడమే పెట్టుకోవాలి నువ్వు, అ దేమి 
టంటావా | యుద్దగంగంలో కృష్ణు ద్‌టూ- నువ్వటూను. అంథ 
కృష్ణు 7? డెంతటి వాడో నువ్వంతేటవాడవు. కర్టుడికీ అర్జునుడికి కలపటం 
నప్పదు. అప్పును నువ్వు కర్గుడ్‌కి శశ వుండవలసినస్యుంప్క 
“ంజేహం వేదు. నువ్వు మాకు చెయ్యవలసిన సాయం అక్కడ అం 
నున న స్థునుక్షో కాపాడాలి, సనా(శేయ యస్సు కోరానంెకే నీ! సస్పృదు. 
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ఇందుకోసం నువ్వు చెయ్యవలసిం ఢా వికటంగా మాటాడి కర్లుడి 
ఉత్సాహం చెడగొట్టడం. నువ్విలా చేస్తీ ఎంత పట్టుదలవుండినా అతనికి 
కాలూ చెయ్యో ఆడదు. దాంతో మాకు జయం కలుగుతుంది. రది 
మంచిపని కాదంటావా ? అయినా సశే, మాకోసం చెయ్యాలి మ అనిన్నీ 
కోరా జతను మళ్ళీ. 
నం అన్నాడు శల్యుడు. శా వక్ర? బాగా పను “నను 
కర్గునికి సారథిని కావడం నున్యన్నట్లు తప్పనిసరి. ఏమంటానవా ? మీరు 
కృష్ణు ట్లో జెండ నమ్ముకుని వున్నారో నన్నంగ నమ్ముకుని వున్నాడు కర్గుడు. 
కనక, యుగ్గరంగలో పుల్ల పిరుప సృుమాట లని అశని మనస్సంతా పాను 
చంపడానికి ఏళ్ళు కలిగిస్తా వేన్నద్దునిడికి నమ్ము. చేతేనై న 
దంతా చేస్తా న్ని సం, జూదంసవము మంలో క్ష సుకు నోటికి వచ్చినట్టగ్గా 
పము దుర్భాష లాడ్డమూ దానినల్డ నే షా (కాపు ము కాలు 


సక | దర్పం అంతా చెడగొ శేస్తాను.. అతణ్ణి సులభంగా 


కలగడమూ నాకు తేలును. జటాసురునినల్లా కీచకునినల్లా (దాపదికి 
ఇక్కట్లు రావడం నే నెరగనూ? నిజంగా, వెనకటికి దమయంతి పడ్ల 
కసా లన్నీ పడింది (చాపది. అయి సే, అకముఃలురు అంతా మోాక్తిక 
సుఖంగా మారిపోతుంది, సందేహంలేదు. నీకు కోపంవద్దు, దేవయోగం 
వనే అదంతా అలా జరిగింది. దై వాని కజ్జేరుటీ ? కాక మహాతు 
అతు సంభవిస్తాయి. దేవగలున్నూ యెన్నో కష్టా లనుభ 
వించారు. చివరి కిందుకున్నూ తనభార్య శో యెనో జ క ప్రా లనుభో 
వించాడు ” అని చెప్పాడు, 


“ అదేమిటి ? తానొక్కడే శాక భార్యతో కూడా ఘోరకస్టా లనుభ 
way MY dn PD 21 ‘6 
వించాజా దేవేందుడు ? ఇది వినాలి” అన్నాడు ధర్మరాజు. “ఇది 


LY 
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మిక్కిలీ వెనకటి కథ, చెబుతా విను? అంటూ (_పావంఫులవాను 

క్‌ త్య ప్ప అని వొక (పజాపతి. దేవతల్లో చాలా నొప్పవా ఉపను, 
మహాతపళ్ళాలి. ఇందు డొకప్పుూ డత నికి (దోహం ప్రచా... అంమగు 
బదులు తీర్చుకోవా లని అత్యప్ట, విశ్వమాసు ఉని వొక విసుకు? 
సృష్టంచుకున్నా డు, 

ఆ విశ్వరూపునికి మూడుతేలలు.  అశేని మొగాలు ఘూర మనన, 
వాటిలో వొకటి సూర్యుడులాగా, మరొకటి చందుకులాన్యా మరో 
కటి అగ్ని సోే(తం లాగా వుంటుంది. వాటిలో నొక డాంశో ౧9 ఏ 
వేదాలు చదువుకున్నా డు, మరోదాంతో యెపస్సూయూం మన్నం నన 
కుంటూ వుంటాడు, ఇంకోడాంతో లోకా లస్ని తొ చేయని శ 
మాస్తూవుంటాడు. 

ఆ విశ్వరూపుడు చాలా మంచివాడు. దాంతుకు. ఎస్పుడూ గ; రం 
తప్పుడు. తపస్సు కూడా యెప్పుడూ మానడు. అయిశ్సే తొను 
ఇంద్రుడు కావా లనుకున్నా డతను. అందుకోసం వాలా ౫౫ నును 
తపస్సు మొదలు "పెట్టాడు, 

ఇంద్రునికి తెలిసిం దిది. అతను మిక్కిలి సత్యవంతుడు కావడమూ? 
అతని తేపన్సున్నూ చాలా గొప్పది కావడమూ మానసి ఇందుకు బాలా 
భ్‌ యపడ్హాడు. కాలా విచారించాడు. బెంగ పెట్టుకున్నాడు కూడ 
తనపదని తనే వుండా లనుకున్నాడు. “అతను తపస్సు మానుకో 
వాలి. సంసారలంపటుడై. జనసామాన్యంలో వొక డయిపోనాలి. 
మనం యేమా(త్రం అశ్రద్ధచేసినా మిక్కిలీ వృద్ధిపొంది మూడులో -కాట్రూం 
ఆ కమించేస్తాను. దీని కమిటి చారి +?” అంటూ బాొగా ఆలోచింవాడు* 

వెంటనే అప్పరసలను కిలిపించాడతను. * ఆవిశ రూపుడు మోవలలో 
వడాలి. మాతో భోగా లనుభవిస్తూ వుండిపోవాలి, చక్కగా అలంక 
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రించుకోండి. మంచివుంచి హారాలు ధరించండి చాలా అందమైన 
వాళ్ళే బయలు చేరండి. రకరకాల శృంగార చేష్టలు చెయ్యండి. ఏవుయినా 
చెయ్యండి. అతణ్ణి మోావైె ఫు తిశ్చేనుకోవా లంతే నా క్కావలసింది. 
నాభయం పోగొట్టాలి మీరు. నామనసు మనసులో లేదు. వాలా 
బాధపడిపోతునా న్నేను ఇది పోగొట్టాలి మీరు” అని గట్టిగా 
చెప్పాడు వాళ్ళకి. 

అ సెా్రే అదెంత ?”” అన్నారు వాళ్ళు, “ఇందా! ఏమి చేస్తే 
సీభయం పోతుందో అదంతా చేస్తాము మేము. లోకా లన్నీ బుగ్గిచెనేనే 
టట్టు చూస్తున్నా డతను. అయినా మేవుత త్రి లొంగదీ సేస్తాం. మేవుంఠతా 
కలసేవడ తాం” అని భె ర్యం చెప్పి జట్టుగా బయలు చేరారు వాళ్ళు. 

విశ్యరూపుని దగ్గిర రకరకాల 'వేపాలు మొదలుపెట్టారు వాళ్ళు. 
ఆడారు. పాడారు. తమకు చేతనైన విలాసా లన్నీ చూవించారు. 
చివరికి తమ శరీర సౌందర్యం కూడా అంతా చూవీంభాచు వాళ్ళు, 
అయినా లాభాంలేక పోయింది. విశ్వరయాపుడు లాంగలేదు. కొంచం 
అయినా చలించతే దతను. అసలు, వాళ్ళనే సే చూడరే దతను, 
సిగ్గుపడిపోయారు వాళ్ళందరూ. ఇక లాభంలేదనుకుని వచ్చిన దారినే 
'వెనక్కిముఖ్య్ళారు. 

ఇం[దుని దగ్గిరికి వెళ్ళారు వాళ్ళు, “పభూ! మేము చెయ్యని 
(పయత్నం లేదు. కాని యేమి చేసినా లాభం లేకపోయింది. తూర్సు 
సముదం లాగ నిశ్చలంగా వుండి పోయా డతను.  కొంచమున్నూ్నూ 
కదపలేకపోయాం మేము” అంటూ వంగివంగి దండాలు పెట్ట విన్న 
వించుకున్నారు. “ఇక మావల్ల యేమో కాదు. నీదాశేదో నువ్వు 
చూసుకో”? అని కూడాచప్పేశారు స్పష్టంగా. 

చివరకి లాభం లేకపోయినా, చాలాణాలా కష్టపడ్డారు కనక, బాగా 
సత్కరించాడు చేవేందుడు వాళ్ళని. ఎన్నెన్నో బహుమతులు 
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కూడా ఇచ్చాడు, “ పాండి *” అని వాళ్ళని పంపేసి ఆలోచన (పారం 
భించాడు మళ్ళీ. అతణ్ణి చంపెయ్యడం తప్ప మరో వుపాయం తట్టలే 
దగనికి “ వజాయుధం వేసేస్తాను. దాంతో నాశనం అయి 
పోతాడు నాడు. *ో శ తును ఎంత సామాన్యు డయినా వాళ్లో మిగల్బ 
కూడ దని వా స్తం చెబుతోంది మరి” అని నిశ్చయించుకున్నా డు. 

వెంటనే వెల్లి విరూపాక్షునిమాద వజాయుధం వేశా డిందుకు. 
అగ్నిహోత్రం లాగ మండిపోతూ మహాభయంకరంగా వెల్లిపడిం దది. 
ఆదెబ్బకి పర్యతేశిఖరంలాగ పడిపోయాడు విరూపాక్షుడు ; కాని అప్పటికీ 
పర్యతంలాగో వున్నా డతను, జాజ్యల్యమానంగా _ వెలిగిపోళూనే 
వుందతని తేజస్సు. వ(జాయుధం దెబ్బతిని కూడా బతికివుండిస థీ 
వున్నాడు విరూపాక్షుడు, అతని శీరస్సులున్నూ వెననటిలాగ 
వున్నాయి. అది చూసి మిక్కి-లీ భయపడిపోయా డిందుడు. గడగడ 
వణికిపోసాగాడు కూడా. 

బుజాన గం డగోొడ్డలి వేసుకుని సరిగా ఆసమయానికి తేక్షుడు వచ్చ 
డక్క-డికి  అతల్షి చూశా డిందుడు. వెంటనే దగ్గరికి పల్టీ “ నరుక్కు 
సెవాజ్ఞాపిస్తున్నాను ఆగండగొడ్డలితో ఏీడితలకాయ లెగరగొట్లు ౫ 
అంటూ తోొందరపెట్లా డతను. దానిమోాద తక్షడు * ఇంత (కళూరకర్శ 
చేస్తున్నా వే నువ్వెవడవయ్యాా ? ముందిది చెప్పవయ్యా నాకు 7) 
అనడిగాడు. 

న దెవేం ద్రుణ్లి, "దేవతలకు రాజని. ఆలోచించవద్దు. ను 
చెప్పినట్టు చెయ్యి” అని మళ్ళీ తొందరపెట్లా డిందుడు. * వమిటీ ? 
బుషికుమారుణ్ణి ఇంత ఘోరంగా చంపుతున్నా వే నువ్వు, సిగ్గు 'చేదూ 
నీకూ ?” అనడిగాడు తక్షుడు. (బ్రహ్మహత్య చేస్తున్నా వు నువ్వు. 
ఈపాపం చుట్టుకోదూ పీకు? అందు కయినా భయం తేడా కక 5 
అనిన్నీ అడిగా డతను, నిక్కచ్చిగా. 
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“అడంతా తరవాత చూసుకుంటా ”” ' నన్నా డిందుడు, “ఇది 
పాపమే. అయితే, దీనికి నింపాదిగా చూసుకోవచ్చు విరుగుడు, వీడు 
నాకు గర్భశ(త్రువు. చాలాబలవంతుడు. నేను న(జాయుధంతో కొట్టినా 
లాభం లెకపోయింది. తక్టుడా, పీల్‌ చూస్తే నా కిప్పటికి wees 
వుంది. నావొల్ళింకా వొణికిపోతూనే వుంది చూశావా? కనక, నరుకు. 
ఏడిశలకాయలు డుల్లకొట్టు. నీకిందుకు మంచి వుపకారం చేస్తా న్నేను 
అజేమి టంటానా? [బామ్మా లు యజ్ఞాల్లో ప పంవ్రులంను వేస్తారు కదూ ! 
వాటి “భాగం _ అంజు వారిచేత క నల లిప్పించే యేశ్చాటుచేస్తా 
న్నేను. ఇంశకంశు నీకేం కావాలీ ? కనక, నామాట విను. నరికెయ్యి 
పేళ్లు” అని మళ్లీమళ్లీ తొందర పెట్టాడు. 

ఈవాానం విన్నాడు తనకి నచ్చింది, నంటే తన గండ్రనగాడ్లలి 
సిరి తేక్షుశ్కు వొక్క దెబ్బతో వియాపాక్షుడి మూశుతలలూ యెగర 
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గొట్టాడు. _ ఆశిరస్సులు కిందపడ్డాయి. అంతే వాటిలోనుంచి అండజూ 
౨న నల్లతి త్రిగిపక్షులూ, తి త్రికిపక్షులూ, కిచికలూ బయలు జేరాయి. 
విశేషం యేమిటంటే? వమొగంతో జేడాలు చదువుకుని విరూ 
పాఠశుడు సోమసానం చేశాడో, ఆ'మొగంలోనుంచి నల్లతి త్తిరొిపక్షులు 


స. 


పుట్టుకఘువచ్చాయి. అత నే ముగంతో లోకా లన్నీ తాగాస్తున్న ట్టు 
చూనేవాడొ డాల్లోనుంచి తిత్కిరిపక్షులు బయటికి నచ్చాయి. ఏ 
మొగాన అతను సురాపానం చేసేవాడో అందులోనుంచి విచిశకలూ, 
జేగసలూ బయటికి వచ్చాయి. 
విరాపాశ్షుని తలలు మూడూ ఇలా డుల్లిపోగ్యా భయంతీరి వృం[దుడు 
స్వర్గానికి వెళ్ళిపోయాడు. "తాను “ళ్ళ తాక్తు ఇయినా”” ననుకుంటున్నూ 
౧ రు ౯ 
వాంగిపోయా శతేను. తేక్షుడున్నూ తేన యింటికి వెళ్ళిపోయాడు. 
ఇదంతా విన్నాడు త్వష్ట. వినడం తడువుగా మండిపడిపోయా డతేను. 
“ నాకొడుకు మిక్కిలి జాంతుడు. త్షమగలవాడు. ఇం(దియాలున్నూ 
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క లో జ వు E Py wei ఓ వ 
జయించిన నాడు, ల తపస్సు చేసుకుంటున్నా డు. వుగా యూంసి 
ీదతనికి. ఆలాంటివాళ్లి క్రూర్నుశై ఘారంగా చం సుతా డిల్యవ ము. 

౯5 న 

న అ ae ము జ స యా చం; Sieh న. 
సక్‌, ఆయిం(దుక్లై నాశ నం చయ్యడాను వదినగా” నను సృ స్ఫృ యు 
న్నాను, లోకాలన్నీ నాస Er నాతపోబలమూ  తెలుసుకుంటా 
యిప్పుడు. ఇంద్రుడు దురాతు డు. మహాోపావి. వాడున్నూ ఇద తెలుసు 
కుంటా డిప్వుడు *” అంటూ నిశ్సయించుకున్నా శు. ఆచుమాసం చేఫాడుం 
పళోవూలున్నూ్నూ చేశాడు. వృతుక్లో సృష్పించేశాడు. “సీ యుంగనశె త్రూ ! | 
నాశపోబలంవల్ల నువ్వు చ som నగి గల్లు” అని ఆశిరగచనమున్నూ చే సా. 
చరాసుండగ్యా, సూర్యుడు ms అగ్ని హతం రా న్బగ్గవి Ci 

అంజన © గ] 

వ a “డు ఇల జ మ తీ ల లపల vw 
నృ(త్రుడు. “మహాత్మా, నాకేమి సలవు? నేను నయ్యనలసిం మట? 
అనిన్నీ ఆడిగాడు. * ఇం దుః 


క. 


చంపెయ్యి అసి వొక: నూట 
చెప్పాడు తప. 
ఎలు 


వెంటనే స(ర్షంమోద పడ్డాడు pa పం(దుజెదిరించాడు.. పధ 
ఆగ Ce (3 


[కీ ఘోర మైన యుద్ధం జరిగింది. కొంతసేసటికి నోరు. శలుచుకు:, 
వృ(త్రుడు ఇం(దుత్లో మింగేశాడు. 

అది మూసి చేవత లందరూ జేజూ రయిపోయారు; జాస్తి కొంత 
సేపటికి నిలవతొక్కు-ని బాగా అలోచించి వృ(త్రుని। ఆవులింత కల్సిం 
చారు. అది న్మిగహించుకోలేక వృత్రుడు నోరు తెరనగా, శన శరీరం 
బాగా కుంచించుకుని ఇందు డివతలిక వచ్చేశాడు. అది మొడాలు నోములు 
లను పట్టుకుంది, ఆవులింత, 
F ఇంద్రుడు బలికిబట్టడం చూసీ 'బేవతలు నికి గాలీ సంతోపలభారు; 
కాని వృత్రు:స మళ్ళీ చెలరేగాయ. కళ్ళు మూాసుకుసి ఇం దుసీిమోాడ 
పడ్డొతు మళ్లీ. మళ్ళీ బా చాలా ఘోరంగా జరిగింది హన వవాలా"కొల 
మున్నూ జరిగిం దది, వృత్రుడి ఛాటి కా౫ లేక చివరి నందు He 
పోయాడు. చేవత లందరూ మళ్ళీ ద్కుఖతు లయిపాయారు. 
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“ పృ(తుడు చాలా బలవంతు డయివున్నాడు. చంప వ 

aE లా బల న ఉయివ్రున్నా తు షా. ఆశీర్యావబల 

మున్నూ వుంది వాడికి. ఏమిటి వాళ్లి చంపడాని కుపాయం 1 *” అని 

ఆలోచించారు దేవతలు. మహారులు కూ శా కలిశారు. వారిశోఅంనఘహా 
రం 

మందరపర్వతం చేరుకుని (శ్రిమన్నా రాయణుని ధ్యానించసాగా:, 


వృ(కత్రాసురవధ 
ఇందు డప్పుడు వారి నందరిని చూసి “ దేవత లంతా వినండి. వృతా 
సురుశు జగత్తంతా ఆ(కమించినున్నా శు. వాళ్లి సంహరించడాని కుపా 
అజం ఠం 
యం మూత్రం కొనపజరిలె చేబున్ని. శనకటిదినా లయితే నిమివంలో 
వాళ్ల సంహరించివుందు న్నేను. ఇప్పు జేమో చెయ్యలేను, వాడెవడికీ 
లొంగేవాడు కాస, యుద్దరంగంలో వురికా డంటే అంతటి భె ర్య 
సాహసాలూ, అంతటి బలపరాక్రనూలూ చూవించగలవాకున్న్నూ 
మరొకడు లేకు. మిక్కిల తేజస్సు గలవాడు. మహోత్తు ను. దేవతలూ 
అసురులూ, మనుషులూ నిండివున్న యీమూడు లోకాలూ కూడా 
మిం గయ్యగలను వాడు. నాకొకటి తొసింది. వన మందరమూ 
నెల్లి (స్రామహోవిష్షువు న్మాశయిన్ధాం,. మున కప్రా అన్ను చెప్పుకుంశు 
ఆముహాత్సుడే చెబుతా చేముయినా వుపాయం ” అన్నాడు. 
శ 

“ భం కలు భోగుం” 2 నుకున్న్యా అరక; నుహాక్థలను 
కరూడా నెంటజెట్టుకునెల్లి | శ్రమున్నారాయణుని శరణుపొందారు చేవ 
తేలు. లోకాల గన్ని టికి శరణ్యం అత నొక్కో. జే మరి. అంతటి బలశాలి 
కూడా నురొకశు లేను. వెళ్ళీ వెళ్ళడంతో సె (ప్రహారీ అంటూ. (పారం 
భింధారు వారు, 

“ 'నెనకటికి (త్రివిక్రమావ తారం యెత్తి నువ్వు (తిలోశాలూ అక 
మించుకన్నా ను. అమృతం లాక్సు-న రాఠశుసులను కూడా సంహాొ౭ం 
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ఇాన్ర. బలిచక్రవ రి ర్‌ పాతాళానికి ౫ నాస్తి బం దుక్ణో చేవతణకు 
రాజుని చేశావు. _చేనతీల కందరికి నువ్వే గతి. జగ గంతా. నిండి 
వున్నావు నువ్వు. సన్నుస్తలోకాలూ నమస్క-రించత ేన బేవుడవు 
నువ్వే. వృశ్రాసురు డిష్రూడు జగ  త్తంతా ఆక్రమించుకుని వున్నాను, 
ఇందునికీ మాకూ గూడా వాళ్లి నధించడానికి కపాయం వెప్పాలి 
నువ్వు » అంటూ హ్‌ నం చివరికి, 

“ మారం తా న. అంటూ (పారంఖిం 
(శహరి. నస వృ(తాసురుణ్ణి చంచజిని కుపాయం దబు తొను 
వినండి. ఈమహార్టులను వెంట బెట్టుకుని ముందు వాడిదగ్గిం శే "సఖ 
మీరు.  నెంటనే మోరు నాడితో సంధిచేసుకోండి. నాఅనుు గవాం 
వల్ల ముందుముందు ఇంద్రుడి కే విజయం కలు'నణుంది. సవుయం జ; ఖు 
నప్పుడు అద్భృశ్యు ణాయి ఇంద్రుడి స్మెజా జాయుధం౦లో వుం గాను. ముంగు 
ఇందునికి నృతునికి సంధిమా(తేం చెయ్యండి పూరు. ఈవుహూగదుంబూ, 
ఈగంధర్వులూ మీరూ కలిసే వెళ్ళాలి వాడిదగిరికి” అని చెస్పాడు,. 

వెంటనే ఇందుత్లో బెట్టుకుని వా రందమూా నృత్రుకున్ని చో! 
వెళ్ళారు. తన అఖండ తెజస్సుతో వాడు దిష్కలన్ని నెలిగంపున్ళా 
న్నాడు. సూర్యుడు లాగా చందుడు లాగా తానూ “వెలిని (పోతున్నా "ay 

Re: 
పంత లోకా లన్నీ మింగేస్తున్న ట్టున్నాడు. 

మహాగ్దులు (ప్రారంభించారు. మెల్లిగా “* నృతా ! నిన్న నయా గలన 
"లేరు. స్‌ కేజస్సు వమూడులోకాలూ నిండిపోయివుంది. నువ్వు బక్షి.) 
బలనంతుడవే ; కాని యిం దుణ్ణి గెలవ లేవు. మిోారిద్దరూ కూ మాటా 
కాలం కా గడివేసుకున్నారు. దేవతలూ, షం ఘాాన 
వులూ కూడా ఈయుద్ధంతో చాలా నలిగిపోయారు. కోనసి, ఇంద్రుతూా 
ప శాశ్వతంగా సఖ్యం చేసుకోడం మంచిది. దానిన 


వ్యూ బాగుపడ తా విరదుడూ బౌగుపడ తొడు. లోకాలను కూజా" 
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Term సుఖపెట్టిన వాళ్ళున్నూ అవు తారు మిరు ” అని తేల్చారు 
చివరికి. 

ఇది విన్నాడు వృ(త్రుడు. శిరస్సు నంచి మహర్షుల కందరికీ నమ 
స్కారాలు చేశాడు. “ అయ్యా, మీరూ గంధర్యులూ కూడా మహా 
నుభావులు, మీరందరూ చెప్పింది నేను బాగా విన్నాను. ఇక 
నామాట కూడా మోము వినండి. నాకూ ఇం|దునికి సంధిజరగడం 
సాధ్యమా? శెండు తేజస్సు లొకచోట యిముడుతాయా మరి 7” 
అనడిగాడు, మెల్లి గా 

“అలా కాదయ్యా అన్నారు మహర్షులు. “సజ్జనులు న్నేహుగా 
వుండడం మంచిది. తరవాత యేమి జరగవలసివుంయపే అది జరుగుతుంది. 
పెద్దలు పూనుకుని సంధిచేస్తా మంకు వద్దనగూడదు. సజ్జనుల స్నేహం 
కోోరతగ్గది. అది స్థిరంగా వుంటుంది. చిక్కులు వచ్చినస్సుడు ధీరు 
డెనవాశు ఖడ్లవాదం చెయ్యగూడదు. కార్య వాదం విడిచిపెట్టనూ 
గూడదు. సజ్జనులతో సహవాసం మిక్కిలీ మేలుచేస్తుంది. కనక సజ 
నులయినవారి నెప్పుడూ హింసించగూడదు. ఇందుడు సజ్జనులకు 
మిక్కిలి యిమ్హుసు. మహాత్కుల కతను నివాసం. ఎప్పుడూ సత్యమే 
సలుకుతాడు. వెడ్డపనులు చెయ్యనే చెయ్యడు. ధరా . లన్నీ బాగా 
తెలిసినవాడు. ఏది మెలా చెయ్యాలో అతిసూత్మంగా వెప్పగల 
వాను. చెయ్యనూ గలడు. కనక, అతనితో నీకు శాశ్వతంగా సంధి 
కావాలి. నున్విందు కంగీకరించాలి. నుస్ఫాసందర్భంలో మరోవిధంగా 
అనుకోడానికి వల్లకా దయ్యా ” అని గట్టిగా చెప్పారు వారు, చినరికి, 

వతు డందు కంగీకరించాడు. “ మహోతేసశ్ళాలులు మిరు. నాకు 
మిక్కిలీ పూజ్యులున్నూ; “దేవతలు నేను ఇెన్పినట్లు చేసా మంశే నేను 
వివరాలు చెబుతాను. మిరు చెప్పినట్టున్నూ చేస్తాను. అచదేనిటం 
టారా? ఇందుకు నన్నె ప్పుడూ ఎండినదాంతోనూ, పచ్చి దాంతోనూ, 
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రాళ్ళతోనూ, క[రలతోనూ, శసాలతోనూ, అస్తాలతోనూ కట్ట 
గూడదు. ఇంతే కాదు. పగలూ రా|తీ కూడా నన్ను 4 కెట్లగరాడదు, 
నారిందు కంగీకరిస్తా శేసూ భూసుకోండి. పలా అయి కే సరిదికాస 
కోడానికి నాశేమో అభ్యంతరం లేదు” అని కచ్చితంగా వెస్పా డశను, 

మహార్ల ఏ లందు కంగీక్షరింఛచారు. అందుకు నృ(తుశున్నూ వాలా 
సంతో మ ఇందు డందరిగంశునూ యక్కవగా సంతోసీం 
వాడు ; కాని నృ తుళ్లి చంపడాని కతను నుపా, గూ భాలో చిస్తూ 
నున్నాడు. వృ(తుని లోపాలే కనిపెడుతూ. ఎప్పటికపుడు. శిందరసడి 
పోతూనూ నున్నాడు. 

ఇలా వుండగ్యా ఇందు శొకనాొడు సమ్ముడసునాఃసక వెళ్ళాడు. స గా 
అచే సమయాన వృ(త్రుశూ వచ్చ్బూ డక్క_డికి. ప సాయం “కాలం, 
అంశ్కు పగలు గడిచిపోయింది. ర్యాతి యింకా రాను. సతు 
జాగత పడని ఘోర మైన సమయం ఆది. 

అప్పూ డిం్యదుడు బాగా ఆలోచించాడు. శ “వున్నా రాయణనుూరూ ర 
వాగ్దానం కూడా జ్ఞాపకంచేసుకున్నా శనను. “షన. పగలూ వాదు, 
రా(తీ కాదు. సంధ్యాసమయం కనస్క నాసర్వస్వమూ వారించిన నృ 
కప్పుడు చంవితీరాలి. ఏడు మహాబలవంనును. దృ మస ముహానిరీరం 
కోలవాడు. నంచన వేసయినా పీల్లి చంపసిపో తే బాణా చిక్కు న్నాయి 
నాకు” అనిన్ని నిశ్చయించుకున్నా డు 

"వంటనే అతను, శ్రీహరిని తలుచుకున్నా గు. సరిగా సమయాన, 
సముద్రంలో కొండంత నురగ కొనపడిం దతనికి. “ భాలా "బాగుంది. ఇది 
యెండినదీ కాదుపచ్చిదీ కాదు. శస్త్ర ౦ కానే కాదు. దీంతోకెడఆ తొన్సు, 
త.ణంలో చచ్చివూరుకుంటాడు వృ(తుడు” అనుకున్నా శు. నెంటనే నజూా 
యుధం అభిమంత్రించి ఆనురగ తో కొట్టాడు వాణ్ణి. ఆనురగలో (శ్రీవారి 
(పవేశించివున్నా డు, కనక అదెబ్బతో వృ(తుడు చచ్చిపోయాడు. 
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ఇలాగ వృతుడు నళించివోగా దిక్కులు తెల్లవారాయి. చల్లగా 

విసిఠంది గాలి. జను లందరూ సంతోపవీంఛారు. మహరులూ, గంధి 
వ 
ర్వ్యులూ, దేవతలూ, యశ్షులూ, నాగులూ=అండరా అనేకవిధాల 
ఇందుకో కొనియాడారు. ఇందుడున్నూ అందమూ తనరు 
రాలు చెయ్యగా అందరినీ సంత్భ ప్కీపరణాడు, | 
UR | 
ఇం[దుడు ధర శ్ర తెలిసినవాడు. కనకి, వృ[త్రుడు చచ్చిపోయినందుకు 


లే గాస్‌ of WF ( + లీ 3 ౯ క ర్‌ 
వాలా సంతోవీంచి జేవత లందరితేనూ కలిపి న్‌ పహారినిపూజంచాడు. 


కాని నిజానికి ఇందు డబడ్లా లాడాను, విశ్వయాపుక్లో చంపాడు, 
అంతక ముందున్నూ (బ్రహ్మహత్య చేసివున్నాడు. అప్పటి కప్పు 


£9 


ప లన్ని ఆతల్లి చుట్టుకున్నాయి. దాంతో, అతని తెలివి నశించి 
పోయింది. చె చై తన్యమున్న్నూ లోపించింది. వెంటనే నీళ్లలో వరికి 
సామా గ క దతనోగోతు 

ఇందు డిలా అయిపోయాటప్పటికి భూమిమోది చెట్లన్నీ సడిపో 
యాయి. అపనవు బన్నీ యెండిపోయాయి. నదులు bas 
సరస్సుల్లో నిల్భింక పోయాయి, వానలు వెనకబట్టాయి. దాంతో, 
జగత్సంతా క్షా కగఫించిపోయింది. మహర్దులూ దేవతలూ కూడా భయపడి 
పోయారు. a లన్ని అరాజకం అయిపోయాయి. రకేరకాల 
ఉపద్రవాలు (పారంభం అయినాయి. “ మనకు రాజేడీ ?” అని మహా 
ములూ జేనతీలూ కూడా కంగారుపడిపోయారు. “-ఈస్వర్ల రాజ్యం 
పాలించే నా జెవరు * అని 'దెనరులున్న్నూ కుతకుత లాడిపోసాగారు. 
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మహార్గ్షులూ చేవతలూ బాగా ఆలోచించి * ఇదిగో యీనపహాూుషు 
డున్నాడు చూడండి ఇతను మిక్కిలి తేజస్సు గల నాడు, కే గి కూజా 
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చాలా యెక్కువగా వనుందితనికి, ధరా స లన్నీ నాగా తెలిసినవాతూ, 
ఎప్పుడూ వాటి ననుసరించి నడుచుకుంటున్న చాడూను ఇతను. కనక 
ఇతజ్ణి రాజుగా వేసుకుందాం మనం” అని కరూడబలుక్కు.న్నా గు, 
"వంటనే వారందరూ వెలి “రాజ్యా నువ్వు మాక, రాఖవై 
వుండాలి” అని కోరారు; కాని అత నందు కంగీకగించు చేదు. * అయ్యా, 
చను బహూ దుర్చలుక్లో, మిమ్ము ల్నే లడానికి చేశోషమనూ న్‌ క్షిలేదు సాకు 
"గాజయినవాడు బాగా బలవంతుడయినుండాలి. ఇందు డలాంటి బలశాలి 
కనక మిము గ 'ల్నేలగలిగాడు” అని వప్ప్చేశాడు తను మేలు కోరుకుని. 
అలటునా కాదుకా ద న్నా రురు. గ నువ్వే మాకు రాజని 
వుండాలి తప్ప” దన్నారు. “ మేమందరమూ చాలాణాలా శేసన్సు 
చేశాము. మాతపశ్ళకి నీక్రిస్తాము. కనక్క నిళ్సింగేగా నుప! సల్ల 
3. కరా Ae KN టె 
రాజ్యం ఏలుకో. మాలోమాకు నమ కం లేదు. ఎమువూ, వొకళ ను 
& ఠా mn) 
చమూాసి వొక ళ్ళం భయపడుతూ వుంటాము. ఇది సత్యం, కను నువ్వు 
రులూ, 'రాతసులూ, వీతృ దేవతలూ, గ౦ధర్వులూ.---ఈనపు 0వొద్రి 
అందరి 'తేజస్పూ కక సంక్రమిస్తుంది. చాంతో, నువ్వు సెస్కాలి 
బలవంతుడ వయిపో తావు, ధర్భం తప్పకుండా లోకా లన్ని యులుకో, 
ఈ బహ ఇపులనూ, దేవతలనూ కా పాడు ”అసి బలవం*ం వేశారు చాలా. 
నహూుషు డందుకంీకరించాడు. 'దేనరాజ్యాని॥ పఠాభి పేక 
(|! 
మున్నూ చేసుకున్నాడు. వర(ప్రనాదంవల్ల థర 79 తప్ప కుండా అతను 
సమిర్థంగానే పరిపాలన (పారంభించాడు ; కాని మొదట ఎంగ భర శ] 
(4 
చింతతో వ్యవహారం _పారంభించాడో అంతశావముమోహితు డయి 
పోయాడు, చివరకి. 
అది మొదలు - చేవతల జద్యానవనాలూ, వర్మదుసి నందన 
అద ఇత కు సై గ 
వనమూూ శై. లాసపర్వతమూ, హీమవత్సర్యతంమోాది అందమన (ప్రణీ 


(భా.ఉ. 5] జ దో గ పరం ిల్రీ 
శాలూ, మందర పర్వతేమూ, స్యైతపర్యశమూ, సహ్యాపర్యతమూూ, 
మ హాందపర్వతేమూ, మలయపర్వతేమూ, సమ్ముదతీ కాలూ, సదుం 
తీరాలూ అశనివే అయిపోయాయి. 

పాటా ఏణా, 'వేణువూ మొదలై న వాద్యాలూ, వినడమూ, 
వినసొంకై న కథలు చెక్టించుకోడమూ, మొదలుపెట్టాడు. నార 
దుడూ, విశ్యావసువూ, గంధర్వులూ ఎప్పుడూ తన మెదట పాడుతూ 
వుండేటట్టు చేసుకున్నాడు. వసంతాది ఆరు రుతువులూ మూర్తి 
మంతుల అత బో సేవించుకోసాగాయి. ఈసావమూ(గీ తోనూ | 
యిీస్థలాల్ల నూ, అతను, దేవక్షన్యలతోనూ, అప్పరసలతోనూ 
5] ్రింగార చెప్టల్లో మునిగిపోయాడు, 

ఇలా వుండగా, వొకనాడు, ఇందుని భార్య అయిన శచీ చేవి అశని 
కళ్ళ బడింది. వెంటనే సభాసదులను వీలిచి అతను * సకలలోకాలకూ 
నేను రాజును. ేవతల కందరికీ ఇందుల్లో కరూడొ  అయినానుగద్యా, 
మరి, యింద్రునిభార్య శచీ బేవి నన్నెందుకు చెట్టబట్టదూ ! ఇదేమో 
పనికిరాదు వెంటనే మూ రామెను నాకప్పగించవలసిండే *” అని 
గటిగా చెప్పాడు. 

ఓ) 

ఇది తెలిసింది శచీబేవికి చాలా భోయపసడిపోయించామె. 
వెంటనే బృహస్పతిదగ్గిరికి పరుగెత్తింది. “శరణు శరణు *” అంటూ 
అతని 'కాళ్ళమిాద పడింది. * ఓ బహ మూ ed నువ్వె నాకిప్పుడు 
గతి. నహుషు డిప్పుడు నన్ను చెరచా లని భూస్తున్నాడు. ఉత్నమ 
శ్రీల కుండవలసిన లశ్షణా లన్నీ నాదగ్గర వున్నా యన్నావు నువ్వు. 
ఇంద్రుడి (వియభార్యను నేను. సుఖాలు గప్ప నేనేమి యెరగ నింత 
వరకూ. నాకు వై ధవ్యం రాదు. నేనేకపత్నిని. పతి వతను. ఎన్నో మా 
ట్లివన్నీ నువ్వన్న మాటలు. _నాయెడల నీకెప్పుడూ ఇలాంటి అన్నుగ 
హమే వుంది. వెనక, నువ్వే అన్న మాట లేవీ కూడా పొల్లు 

౧ 


కాకూడదు. కనక, నువే రశ్షీ౦వాలి నన్ను. సీగాటల్రు 
నిజమమేటట్టు చూడు ” అనిన్నీ ప్రార్థించింది. 

“ "దేవీ భయపడ” నన్నాడు బృహస్పతి * వంతకి ముందు 
నే నేమి చెప్పివున్నానో అదంతా అలాగే జరుగుతుంది, భయపడకు. 
ఇందు డిక్కడికి త్వరలోనే వస్తాడు. _ నువ(ణేణ్ణి తప్పకుండ. నలుసు 
కుంటాను. నహుషునివల్ల నీకేదో అపాయం కలుగుతుం దని భయం 
యెంత మ్మాతమూ వద్దు. కొద్దిరోజుల్లో చే ఇందుగ్లీ నిన్నూ చేను 

న (ఎ he ణా 
కూరుస్తాను. లందుకు తిరుగు లేదు” అని బాగా ఛి ర్లమున్నూ 
చెప్పా డొమెకి. 

నచీ డేవి బృహస్పతి నిలా శరణు చోిచ్చిందని విన్నా శు నహ 
ఆ క్‌ అంటూ వెంటనే అవనిమిద మఘండిబుడివో సూ, 


అల కట 


షుడాం 
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బాలా కోపంగా వున్నాడు నహవుడు, భయంకరంగా కూడా వున్నాడు, 
అది చూసి “ బేవరాజ కోపం వద్దు” అంటూ [పాభేయసజిరు. బేవ 
తలూ మహాసులూను. 

“(పభ నువ్వు కోవిస్తే చేవతలూ, అనురులూ,  గంఫర్యులూ, 
నాగులూ, కిన్నరులూ -- అండరూ __ జగ ల వొణికిపోతుండి. నీవంటి 
సాధుజను లెవరూ ఇలా కోప్పడరు. శచీ'దేవి నీకు పరస్త్రీ. ఆనె యొడల 
అన్నుగహం చూపించు. పరస్త్రీలను కోరడం మహాపాపం. కనక, అలాంటి 
సంకల్పం నువ్వు విడిచిపెట్టు. నువ్వు సామాన్యుడివి కావు, బేవరాజవు, 


ధిర్హుమార్లం తప్పకుండా (పజలను పరిపాలించాలి నువ్వు ”” అని బాలా 
మ లతాను వారు, 


ఉద్యోగపర్వం క్రిక్‌ 


అయినా, నహుషుడు వారి మాటలు వినివించకోలేదు. పె పెచ్చు 
“ అహల్య సంగతి యెవ రెరగనిది ? గొప్ప మహర్షి భార్య ఆమె. 
చాలా యశస్సు కలది. భర, బతికే వుండగా మో ఇందు డామెను 
పెరివాడు. ఏంచేనారు మోరతశై ? అనేకమందిని వీడించా డగను. 
(బహ్మహనత్యలు చేశాడు. మోసాలు చేశాడు. మీరేం చేశా రతణ్ణి ? 
మాయన శు చేశాకు చాలా. అయినా, అకలి నివారించ లే జేం మగు 
లాభం లేదు. శచీదేవి నాదగ్గరికి 'రావలసిం చే. నన్ను చెట్టపట్రవలసిం దే. 
అలా అయిటేనే ఆమెకి (ేయస్పు కలుగుతుంది, ఆమెని తీసుకువ స్పేనే 
మోకు శ్నేమంగా వుంటారు *” అంటూ వాలా నిక్కచ్చిచేశా డగను. 


“అయితే సే” అన్నారు వారు మరి గతిలేక. “ శచీ బేవిని 
తీనుకువస్తాము, మరి కోసం విడిచిపెట్టు, యవుంచు ” అనిన్నీ కోరారు. 
శచీ దేవి కీఅ మంగళ శౌరి చెప్పడానికి జృహాస్పతి దగ్గరకి వెళ్తారు 
వారు వెంటనే, 


“ మహానుభావా, గురువర్యా, శచీదేవి నిన్ను శరణుపౌొందింశసీ 
సీరక్ష అలో వుందని మాకు తేలును. ఈదేవగలూ, ఈగంభర్వులూ, 
ఈమహార్టులూ - మేమందరమూ 'వేకుకుంటున్నాము ఆమెని నవు 
షుని క చ్చైయ్యి. అతను వాలా తేజస్సు గలవాడు. ఇం్యదుడికం యే 
చాలా గొప్పవాకు. విశేషీంచి మన కిప్పూ డతనే రాజు. కనక, శచీ 
బేవి ఇప్పు డతక్లి భర్తగా అంగీకరించాలి *” అని చెప్పారు. 


విది వప, గొల్లుమంది నది. కంటికీ మంటికీ 'యేుకథారణా యుడ్చే 
సింది కూడా. “ దేవగుభూ, మహానుభావా నేను నీకు ౪ఇరణుచొచ్చి 
వున్నాము. నువ్వున్నూూ నాకభయం ఇచ్చివున్నావు*, నన్ను విడిచి పెట్టకు. 
నన్ను రక్షించు. నేను నహుమక్ణి భర్తగా స్వీకరించ లేను ””? అంటూ 
మిక్కి-లీ దీనంగానున్నూ వేడుకుంది బృహస్పతిని. 


మాహా భార త 


cy 
లం 


న్‌ విడిచిపెట్టను నిన్ను ” అన్నాడు ముందు బృహస్పతి, దృఢంగా, 
“నిన్నే కాదు, శరణుచొచ్చినవారి నెవరినీ విడిచి పెట్టస్నెను. ఇది నాద్భథ 
(వ్రతం. నువ్వు ధర్నా లన్ని బాగా తెలిసినదానవు. సత్యమే మాట్లాడ 
. కావు నువ్వెప్పుడూ. నిన్ను విడిచిపెట్టడం అన్నది నాదగ్గిర లేనేలేదు ౫ 
అంటూ ఆమెకి ఖేర్యం చెప్పాను. “అయ్యా, దేవతల్లా రా kL wy 
ధర్మా లన్ని విన్న వాళ్ల. సత్యమే నా[వతేం, ధర్మా లెలా ఆచరం 
బాలో వాటి నెలా కాపాడాలో అదిన్నీ బాగా తెలిసినవాల్లి. విశే 
న్‌ంచి (బాహా టీ. కనక్క చెయ్యగూడని పని యేదీ గూడా చెయ్య 
న్నేను. మీకోరిక యెంతమాత్రేమూ నేను కొనసాగించను. పొండి, 
వచ్చినదారినే వెళ్ళి పారడి. “తనని శరణుచొచ్చినవారిని భయపడి 
యెనడు వారి శత్రువుల కప్పగిస్తాడో వాడు చల్లే విశనాలు మొల 
త్తవు. వాడి చేలల్లో వాను కురియవు. కష్టాలు వచ్చినప్పుడు వారా 
వరా రక్షించ శెంత (పాధయపడ్ఞాం తనని శరణుచొచ్చినవారి నెవడు 
వారి శత్రువుల చేతిలో పెడతాడో వాడిఅన్నం చెడిపోతుంది. వాడి 
మనస్సు కలుషితం అయిపోతుంది. వాడికి స్వర్షం రానేరాదు. అంతకి 
ముందు చేసుకున్న మంచికార్యాలవల్ల అది లభించినా వెంటనే 
(భష్ష్యుడె కిందపడిపోతాడు. వాకు యజ్ఞాలు చేస్తే దేవతలు వాడి 
హవిర్భాగాలు ఫపుచ్చుకోరు, వేరే గతిలేక తన అండచేరినవారి నెవడు 
వారి శత్రువుల అధీనం చేస్తాడో వాడ్‌బిడ్డలు అకాలమరణం పొందు 
తారు. తేల్చిదంశులు దుర్భావ లాడి వాణ్ణి విడిచి పె క్లేస్తాగు. ఇందుడు 
వ(జాయుధంతో వాణ్ణి చంపేస్తాను. నామాటలు కావివి, వెనకటి 
కొకమాటు (బ్రహ్మ చెప్పా డివి తెలుసా? ఇదంతా శేలిసిన్రన్న నేను 
శచీ దేవిని సహుమషని కెలా అప్పగిస్తానూ ? ఈమె ఇందుని పట్రమహిపి.. 
ఈమె అంజే అతను (ప్రాణాలిశ్చేస్నాకు. ఇది లోకాని కంతకూ తెలి 
పించే, రహస్యం "కాదు; అయితే, మారొక టాలోచించండి ఈమె 
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భదంగా వుండాలి. నాకున్నూ హితంగా వుండాలి. అలాంటి వుపాయం 
యేమయినా వుందేమో చూడండి. నహుమనికి నేనీమె నివ్వను గాక 
యివ్యను ” అని ఖండితంగా చెప్పేశాడు. 

చేవతలూ మహార్దులూ అందు కానందించారు ; కాని “* మూక 
భాంటి చాశేమో కనపడ్లంలే ”” దన్నారు. * ఏమి ₹ స్తే బాగుంటుంనో 
అది నువ్వ ఆలోచించి చెప్పు ” అని కోరారు. డానిమోద బృహాస్పతి 
వాలా ఆలోచించాశు. “ శచీకోవి నహుషుని మెదటికి వెళ్ళడం అగ 
త్యమే, వొౌప్సకుంటాను. అయి కే ఆమె చయ్యవంసిం వల్లా సంగమా 
నికి కొంతకాలం వ్యవధి యిమ్ముని అడగడం. దింతొ ఆమే కృృణకృృ 
త్యురా లవుతుంపి. మనకూ మంచి జరుగుతుంది. ఎంచేత నంటారా ? 
కాలం విఘ్నాలు తీసుకువస్తుంది. కాలం దినాలు గడి వస్తుంది. నహు 
షుడు వరగర్వంతో కిందూ మోదూ తెలియకుండా వున్నా శు కనక? 
వాడి కేదో వొక కీడూ కలిగిన్తుంది”” అని ఇప్పాడు. 

వారందరూ సంశోవషీించా రిది విని. “అవార్యా, అపాయం లేని 
వుపాయం చెప్పావు నువ్వు. దేవతల కందరికీ యిది మిక్షి_లీ శమకరం 
అవుతుంది. శచీదేవి కూడా యిందులో వున్న కిటుకు గు ర్తించిమవు ను 
గోహిస్తుం దనే అళిస్తున్నా ” మని మికి,లీ మెచ్చుకున్నా రువారు. 

అన్ని ముందూ, తరవాత తామున్నూ గా దేవగలూ మహార్షులూ 
న్లచీ"దేవి దగ్గరికి వెళ్ళాగ పష. శక్‌ న్‌. సమస్త మూ నీకు తెలును. స్టానర 
జంగ మాత్శక మైన యీజగతంతా నిస్వాథనంలో వుంది. నువ్వు 
ఏక్షపత్ని వి. నిత్వసత్యం యిది. అబికే, నువ్వు నహుషుని దగ్గిరికి 
రావాలి. పాపాత్ము డతను. .కనక తప్పకుండా నళిసాకు. నరలోనే 
నశిస్తాడు. నువ్వు మన బృవాస్పతి చెప్పిన ట్రంకు బాలు. ఇం దుడు 
త్యరలోనే వస్తాను. మళ్ళీ తన వశ్యర్యమూ అనుభవిస్తాడు సందేవాం 
లెదు” అనిచెప్పి ఆమెని వేకుకున్నారు. 


లర ముక తా ర తర 


శచీజేవి కూడా ఇంతకంశు మరోమార్గం లేదని గుర్తించి వారితో 
బయలుదేరింది. కామార్వు డయి వున్నా డతను. అంచేత, సాటిలేని 
అందక త్తే శశీ దేవిని మాసి బాలా ఆనందించాడు సహుకుడు, 
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నహుుషుకు ఆసంతోవంతో “* ఓశచీ, మూడు లోకాల కూ నేనే 
ఇందుణ్ణి. కనక, భార్య వయి నన్ను సుఖపెట్టు ”లని కోరా డామెని, 
ఇది విని శచ్చి నుడిగాలి కరటిచె టూగిపోయెటట్టు వొణ్‌కిపోయింది, 
ఒక్క-మాటు (బ్రహ్మను తలుచుకుని తలవంచివొక్కనమస్కారం 
పెట్టింది. “ను ేశ్య రా” అని ఏలిచి “ నీతో కలియడాని కొ_ంచెం వ్యవధి 
కావాలి నాకు. ఏమంటే? ఇంచు డెక్కడున్నాడో, తిరగీ వస్తాడో 
రాౌతో యిప్పటికీ తెలియకుండా నుంది. ఆసంగతి ముందు ేలాలి. 
ఇందుడు రాడూ ? తప్పకుండా నేనస్పూకు నీదాన్నవుతాను *” అని 
బదులు చెప్పేసింది. 

“ అలాగే కానియ్య ” మన్నాడు నహుషుడు. “శచీ ఇం|దుని 
సంగతి అటో యిటో 'తెల్చుకునే రా. ఆవాటమాద మతం 
వుండు ” అనిన్నీ సెలవిచ్చేశా డామెకి. అది తలుచుకుని తలుచుకుని 
బాలా సంతోమీంఛా డతను. 

వెంటనే బృహస్పతి యింటికి వెళ్ళిపోయింది శచి. ఆమె చెప్పగా 
జరిగిం దంతా విని * ఇందు డెక్కడ దొరుకుతాడూ ?” అని ఆలో 
చించారు చేవతలు. తిన్నగా వివ్షుమూారిదగ్గిరికి వెళ్లారు ఉపాయం 
కనపడక. “ పురుషోత్తమా ! ఇందుకు (బహ (హత్యచేసి ఆపాపంలో 
మునిగిపోయాడు. ఈపాణికోటి నంతటినీ రక్షించడం కోసమే, నువ్వు, 
అంతటా నిండి * విమ్లు ” వయినావు. . కనక, మాకిప్పుడు నువ్వె గతి, 
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వృత్రుణ్ణి నువ్వు సంహరించావు. (బహ్మవా త్యావాతక మేమో ఇంద్రుణ్ణి 
చుట్ట బెట్టుకుంది. అతల్లి రశ్షించు. అతని కాపాపం లేకుండా చెయ్యి ” 
అని అరు హార 

అదంతా విన్నాడు (శ్రీ మహవిష్షువు, వారి భక్రి కానందించాడు. 
“ తొందరపడకరిడి * అంటూ వూరడించాడు. “ ఎంతో అక్క_రకేదు, 
కొద్దికాలమే వోపికపట్లండి. తాను చేసిన పాడుపనులవల్ల నే నహుషుడు 
నాశనం అయిపోతాడు. అయి తే, నన్నే నుద్దేశించి ఇందు డిప్ప డశళ్వ 
మేధయాగం చెయ్యడం మంచిది. అలా చేస్తే వెంటనే పరిళుద్దు డవ్రుల 
డతను. మోాకిందరికీ మళ్లీ (పభువూ అవుతాడు. దీని కెంతో కాలం 
అక్కర అదు అని చెప్పి వారిని పంపాడు 

దేవతల కిది సత్యం అనీ జరిగితిశే మాట అనీ తెలును. అంచేత 
వారి కిది అమృతమే అయింది. వెంటనే మహర్షులనూ బుత్విక్కులనూ 
వెంటబెట్టుకుని ఇందు డున్న చోటికి వెళ్ళి, (శ్రీహరి యెలా చెయ్య 
మన్నా డో అశ్వమేధయాగం అలా చేశారు. వాలా గొప్పగానున్నూ 
చేశారది యిందునికోనం. 

ఇందుడు prs పవిముకుడే సరత బయటపడ్డాడు. ఆ బహ హత్యా 
పాతకం మొదట అత నయిదు భాగాలుగా చేశాడు. ఒకభాగం వృశాల 
యందూూ ఒకభాగం నదులయందూ, వొౌకభాగం సర్వ 'తొలయందూ, 
మరోభాగం భూమియందూ, ఇంకోభాగం (ప్రీలయందూ ఉంచేశాచు. 
కలా చెయ్యడంవల్ల అతనిపాపం అంతా నశించింది. అతను మళ్ళీ స్వస్య 
రూపం పొందాడు; కాని నహుషుళ్లి చూశా డతేను. తన స్థానం 
తోనా వున్నాడు నహుషుడు, కదలకుండా. చూసీచూడ్డంతో నే ఎలాంటి 
వారి 'తేజస్సూకూడా హరించేస్తున్నా డతను. దేవతలూ మహ 
ర్గులూ ఇచ్చిన వరంవల్ల యెవరికీ లొంగని సరూ వున్నాడు. 
దాంతో భయపడి ఇందుడు మళ్ళీ మాయమయి పోయాడు 


40 మహాభారతం 


అది మూసి శచీదేవి మళ్లీ దుఃఖసము[దంలో మునిగిపోయింది. చాలా. 
నేస్కు చాలాణాలా యీడ్చింది. “మనస్స్ఫూర్తి శన కాను దానధశ్మా 
చేమయినా చే చుసివ్రుండిన ట్రయితే, యథాశాప్రుంగా శా నళోవూలు చేసి 
చేను అగ్ని జేవుణ్ణి  కిపగిచివ్రుండినట్లయి తే, న్యాపవర్శన గురువుల 
కున్నూ (పీతి కలిగించివుంకే, నాదగ్గిర సత్యమే వుండిన ట్టయితే నేను 
వక పత్ని నే కావాలి. ఇడి ఉత్తరాయణం. కనక్క ఈనిశా దేవిని నేను 
ముక్కు-కుంటున్నా ను, నాకోరిక ఫలించితీరాలి ” అంటూ శపథం 
చేసుకుం దామె. 

ఈశపథంతో ఆమె ఉప శ్రుతి దేవినిన్నీ పూజించింది. “ అమ్మా, 
ఉప్మళుతీ, నన్ను నుగహించి నాకు కనపకు. నాకోరిక తీర్చు. నాభ రృను 
మల్లీ స్వర్ణపట్నంలో (ప్రవేశ పెట్టు. ఓ దివావసూ ! పగటికి సూర్యుడే 

ఎం స 


సకలధన మున్ను. అనూర్యునిలాో నువ్వూ చీకటిలో వున్న వస్తువు 
స్పష్టంగా చూవీంచగలవు ౫” అనిన్నీ క 
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అంతరాంతరాల్లో 


ఉపశుతీచేవి నెంటనే సాశ్రూశ్కరించింది. మంచి యొావనంలో వుం 
దామె. వాలాఅంద౦గానూ వుంది. మికి) ఆలీ సౌమ్యంగా కూడా వుంది. 
ఆమెని శచీచేవి చాలాగాౌరవంగా చూసింది. న క్తిత్రో పూజించింది. 
“ప నువ్వె వరవమ్మా ” అనడిగింది చివరికి. అందు కామె “శచీ! 
నను రతీ చేవిని. నువ్వు సగ్యవంతురాలవు. పతివ్రతను, యమనియనూ 
లున్నూ కలదానవు. అంచేత నీకు కనప పడ్ణా న్నను. నీయిం దుక సీకు 
మావిన్తాను వెంటనే నాపంటనా ” అని ఒదులు చెప్పింది. 

“సరే పది అంది శచీదేవి, ఇద్దరూ బయలుబేరారు. చారు, 
"దేవతలు మాత మే తిం అరణ్యా లెన్నో దాటారు పర్వతాలు. 
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దాటారు. హిమవత్పర్వతమున్న్నూ దాటి డాని ఉ త్తరపుకేట్టు చెరుకు 
న్నారు. అక్కడ వొక సము[దం తగిలింది. అనేక వేల లక్షల ఆమడల 
సముద్రం అది. అందులో వొక పెద్ద ద్వీపం వుంది. అక్కుడ రకరకాల 
చెట్టూ, ఎన్నో జాతుల తీగలూ వున్నాయి, ఆద్వీపంలో మళ్లీ వొక 
సరస్సుంది. ఎటు చూసినా నూరు అఆవుడల విశాలంగా వుందది, 
అందులో మరెక్క_డా కనపడని పక్షీ జాతు లెన్నో వున్నాయి. చక్కగా 
కూస్తున్నా యవి. చాల్లో అయిదురంగుల తామరపువు లున్నాయి. 
వేలకొద్ది — లతులకొద్ది - చక్కగా విచ్చి మిక్కిలీ మాడ ముచ్చటగా 
వున్నా యవి. వాటిమిాద వాలి మకరందం పానం చేస్తూ తుమ్మెద 
లెంతో కమ గా యుంకారం చేస్తున్నాయి. 


ఆపదా ల మధ్యగా వొక వెద్దపద శ్ర వుంది. దాని కాడ గార 
వర్గంగా వుంది. చాలా పొడుగ్గా వున్నాయి దానిరేకులు. ఉప్మశ్లుతి 
దాని కాడ తుంచి శచీచేవితో అందులో (పవేశించింది. చూడగా 
ఆతామరతూటిలో సన్నని పోగుల మధ్య నక్కి వున్నా డింద్రుడు, 
ముడుచుకుపోయి. 


ఉప(శుతి మిక్కిలీ సూక్షురూపం ధరించింది. వెంటనే శచీచేవి 
ఇంద్రుణ్ణి అనేకవిధాల సో(త్రంచేసింది. అందు కానందించి అతను * నువ్వి 
క్క-డి కెందుకు వచ్చావూ? అసలు, నేనిక్క_ డున్నా నని యెలా "తెలుసు 
కున్నావూ ?” అనడిగాడు. అందుకు జరిగిం దంతా చెప్పిం దాము, 
మొదట. తరవాత నహుషుడి సంగతి యొత్తుకుంది. “ వాడిస్పుడు 
మూడులోకాలకూ ఇందు డయి వున్నాడు, మిక్కిలీ బలవంతుడున్న్నూ 
అయినున్నాడు. వాడి దర్పం చెప్పళక్యం కాకుండా వుంది. తనని 
చెళ్లాడ మంటాడు నన్ను, అందు కొంత వ్యవధిన్నీ 'యివ్వాడు. 
పభ్కూ నువ్వు నన్ను రక్షించాలి. లేకపో ల్మే బలవంతాన వాడు నన్ను 
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ఆ(కమించుకుంటాడు. ఈకారణం వల్ల పకోసఠలినేను పరుగెత్తుకుంటూ 
వచ్చాను. వాడు మహాపాపాత్నుడు, అనేక ఘోనాలు చేస్తున్నాడు, 
కనక వెంటనే వచ్చి నువ్వు వాళ్లో నరికెయ్యి. సీలేజస్సు నువ్వు పొంది 
మళ్లీ దేవరాజ్యం సుఖంగా ఏలుకో * అంటూ Ce దామె, 


15 


అంద లం౦ 


ఇదంతా విని ఇంద్రుడు “ పరాక్రమం చూవించడాని కిది సమయం 
కాదు” అన్నాడు. “ స్వయంగానే నపాుషుడు చాలా బలవంతుడు, 
మహార్దు లిచ్చిన హవ్యకవ్యాలతో వాడు మరీ మ త్తేక్కి. వున్నా” 
డన్నాడు. * కసక తిరుగులేని పన్నాగం వొకటి చెబుతా విను. ఏమో 
అనుమానం “పెట్టుకోక నువ్వలా చెయ్యి. నువ్వది మిక్కి-లీ గోప్యంగా 
వుంచుకోవాలి. ఎక్కడా బై టపెట్టగూడదు. అబేమిటంకే? నువ్వు 
నవాషుని దగ్గిరికి వెళ్లు. ఏకాంతంగా వాడితో మాట్లాడు. *జగ 
దీశ్వరా ! మహార్షియానం యెక్కి. మాయింటికి రా? అని చెప్పు, 
“ ఇలా చేన్నే సంతోవంగా చేను నీవశం అవుతా” నని ఆశపెట్టు” 
అని వ్రవాయం చెప్పాడు చివరికి. 

“ అలాగే చేస్తా” నని బయలుదేరి శచీదేవి నవాుషుని దగ్గిరికి 
వెళ్లింది. ఆమెని చూసి ముందు చిరునవ్వు నవ్వుకున్నా డు నవుషుడు, 
“వరారోహా సీక్రిచే స్వాగతం విన్నవించుకుంటున్నాను నన్నేం 
చెయ్యామంటావోే చెప్పు. నేను నీభ కృుణ్ణి. నన్ను సంతోమపెట్టు, 
నువ్వేమి చెయ్యా లన్నా చేసేస్తా న్నేను నా మాట నము (వ్ర సిగ్గు 
పడకు. సత్యంమిోాద వొట్టు, ఆజ్ఞాపించు ౫” అని చెప్పాడు, 

చానిమోద శచి అందుకుంది. నువ్వు నాకు వ్యవధి యిచ్చావుః 
లది ముగిసింది, అంచు కొంచేమే మిగిలివుంది. నువ్వే నాకు భ_ర్గవు 
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సంచేవాం లేదు” అని చెప్పింది ముందు. “అయితే, నాకో కోరిక 
వుంది. అది నువ్వు నెరవేర్చాలి. నీ మాద (ప్రేమతో చెబుతున్నా 
ఏ మాటి” అంటూ ముద్దూ మురిపేిమూ చూపించింది తరవాత, 
“ అచేమి టంటావా ? ఇంద్రునికి గు రా లున్నాయి. ఏనుగు లున్నాయి. 
రథా లున్నాయి ; కాని అవన్నీ పాతబడిపోయాయి. అపూర్వ మైన 
వాహనం వుండాలి నీకు. విష్ణుమూర్తికి లేనిదీ _ శివునికిన్నీ లేనిదీ = 
రాక్షసుల కనలే ేనిదీగా వుండా లా వాహనం. అచేమిటంటావా ! 
మహార్దులూ (బహ్మార్టులూ కలిసి పాలకి మొయ్యాలి. నువ్వా పాలకీ 
యెక్క రావాలి నా యింటికి ఇదీ నాకు ఘనత. ేవతల్లోనూ దానవు 
లోనూ గూడా అప్పుడు నీకు సాటి అయినవా డుండడు. ఎదటబడి తే 
యెలాంటి ేజస్పూ కూడా హరించేస్తావు నువ్వు ఎలాంటివాడూ 
నీ యెదట నిలవలేడు *”” అని చెప్పేసింది చివరికి, 

“ ఓహోహో, చాలా నొప్పమాట చెప్పా” నంటూ నహుషుడు 
ఫొంగిపోయా డిది విని. “ోనుందరిీ, నువ్వు చెప్పిన వాహనం చాలొ 
గొప్పది సందేహం లేదు. నాకున్నూ చాలా నచ్చిం దది. ఇక 
చేను నీకు భ త్వ ఇ్ఞయిపోయా ననుకో; మిక్కిలీ ఘనత కలిగించే 
వాహనం నాకది. మవార్షి వాహనం మీద వచ్చేవాడు సామాన్యు 
డయివుంటాడా మరి ! నను మహోతీపశ్నాలిని, ఇవాలా బల వంతుణి. 
భూతానిక్రీ వా రృమానానికి, భవివ్యత్తుక కూడా నేనే (పభువున్మి 
చేను కోప్పడ్డా నంకే జగత్తంతొ-లేనేలేదన్న మాట, సర్వమూ 
నాచేతిలో వుంది. చేవతలూ, దానవులూ, గంధర్ఫులూ, కిన్న రులూ 
నాగుల్యూ శాశ్షసులూ-వీశే అన్నమా శేమిటి. నేను కళ్ళె రజేళా 
నంటే మూడులోకాలూ నాకు చాల లేవు. ఎలాంటి వాళ్లయినా సే, 
"నేను కళ్ళు విప్పి చూశా నంశు వాడి శేజస్సం తా నాకు సంక మించే 
స్తుంది. కనక, నీకోరిక తప్పకుండా తీరుస్తా న్నేను. సప్తమహక్షుటూ 
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(బహ్నర్టులూ కూడా కలిసే నా పాలకీ మోస్తారు చూసుకో ” అంటూ 
తాొండవమే చేశా డతను. 

ఇలా చెప్పి శచీచేవిని పంపేశాడు నహుషుడు. నెంటనే స ప్రమసహో 
మునులకూ (బ్రహ్మషులకూ రమ్మని వర్శమానం పంసెిశాడు, కామా 
(బేఠంతో కళ్ళు మూసుకుపోయి వున్నాడు కనక, “ మొయ్యండి ” 
అంటూ పాలకీ యెక్కి కూచున్నాడు తొను టో రేగడమున్నూ 
(వారంభింఛాడు దర్పంగా. 

ఆవెళ్ళడం వెళ్ళడం తిన్నగా బృహస్పతి దగ్గిరికి వెళ్ళింది శచీ బేవి. 
“ యుప తా pr నహుముడిచ్చిన గడువు ఇక కొంచెమే వుంది. _ కొనక, 
నుష్విందుక్ణి వెతకాలి. నీపాదా లాశ్రయించుకుని వున్నా న్నేను. 
నామోద అన్నుగహం వుంచు ” అనిన్నీ కోరిందామె. 

“నికు వచ్చిన భయ మేమో లేదు” అన్నా డందుకు బృహస్పతి. 
“ నవుషు జేదో చేస్తా డని లేశమూ నువ్వు భయపడవగు. _ నాడిక 
మన్నడు. అయిపోయింది వాడిపని. అసలే ధర్మం తెలియనివాడు 
వాడు, మై పెచ్చు తన పాలకీ మహార్దులచేత 'పరూయించుకుంటు 
న్నాడు కూడాను, అదు రాత్యుడు నాశనం అయిపోజానిక చేనొక్ర 
యిప్టీ కూడా వేస్తాను. నువ్విక భయపడకు. ఇంద్రుణ్ణి నేను తీసుకు 
వస్తాను. సీకు శుభం కలుగుతుంది ” అని గట్టగా చెన్నా డతను. 

వెంటనే అగ్ని హతం దగ్గిర కూచున్నా శు ఒృహాొస్ప లి, 
ఇంద్రుడు సుఖంగా రావడానికి హోమాలు 'దీళాణు శ్రద్ధ గా, “నెళ్ళి 
ను వ్వింద్రుణ్ణి తీసుకురా వెతికి” అని చెప్పా డగ్ని దేవుడికి. 

ఈవమాటమిోాద, అగ్ని దేవుడు, అద్భుతం అయిస 'ప్రీవేపం వేసుకు 
వచ్చి అప్పటికప్పుడే నూయం అయిపోయాడు, 

అతను దిక్కులూ విదిక్కు.లూ వెతికాడు. పర్వతాలూ, అర 

ణ్య్యాలూ గాలించాడు. మనోవేగంతో భూమిోా ఆకాఫేముూ గూడు తిరి 
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చేశాడు. నిమిషంలో మళ్ళీ బృహస్పతి దగ్గిరికి వచ్చి “ మహాత్మా, 
బ్రందుడు నా శెక్కడా క నపడలేదు. ఒక్క నీళ్ళుతప్ప నేను వెతకని 
చోటు లేదు, నీళ్ళలో దిగడం మాతం నాకిస్టం లేదు. నే నందులో 
యమో చెయ్య లేను, మరి. అది కాక, మేమి చెయ్యమంటావో 
చెప్పు *” అనడిగాడు, 

కాని బృహస్పతి అందుకంగీకరించ లేదు. “ నువ్వు సళ్ళలో దిగవల 
పించే, అక్కడ కూడా వెతేకవలసించే, మరి కాదనడానికి వల్ల కాదు +” 
అంటూ చాలా గట్టిగా నిర్బంధించా డతీను. అయినా, * నావల్లకా” 
దన్నా డగ్నిహో( తుడు, “నేను సీళ్ళవల్ల పుట్టాను. క్ష్ముతియులు 
(బాహ్మలవల్ల పుట్టారు, రాళ్ళవల్ల లోహోలు పుట్టాయి ఎక్కడికి వెళ్ళినా 
మాకడ్డులేదు ; నీళ్ళ దగ్గిర నా తేజస్పూ, _బాహ్మాలదగ్గిర త.్యతియుల 
దర్పమూూ, రాళ్ళదగ్గిర లోహాలశ కీ ఆరి పోతాయి” అని వినయంగా 
చెస్వాకున్నా డతను. 


16 
పంపకాలు 
అయినా, బృహస్పతి వాకశు పట్టుపట్టాడు. * అగ్నీ, చేవతల కందరికీ 
నువ్వే (ప్రముఖుడవు. సర్యభూ తాలకూ నువ్వు అంతరాంతరాల్లో సంచ 
రిస్తూవుంటావు. కవులు, ముందు నువ్వొక్క-డ వే అస్కీ తర వాతే 
మూడు రూపాలు ధరిస్తా వనీ చెబుతారు. వాటిలో మొదటిది జఠర 
రూపం.  తరవాటథివి గార్హ్య సత్యమూ, దిశ్నణమూ ఆహవసీయవుూ 
అన్న వి. నుప్విలోకాలు విడిచి సువ వంశు క్షణంలో నాశనం అయి 
పోతా యని. సీకో నమస్కారాలు సమర్పించుకుని (బాహా ఇలు, తము 
భార్యల నూ పుతులశో నూ కర ్రపరతంత్రులై తాము సంవాదించు 
కున్న ఉత్త మలో-కాలు పొందుతారు. హన్యాలు తీసుకువచ్చి నువ్వే 
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-జీవతల కందరికీ యిస్తాను. అసలు, హవిస్సే నువ్వు. సృత్రయాగాల్లో 
(బావా శా నిన్నే పూజిస్తారు. ఈమూడు లోకలూ నువ్వే సృష్టించి 
కాలం బాగా పక్వం అయాక, మళ్ళీ నువ్వె అంతం చేస్తావు. వాళికి 
రతుకుడవున్న్నూ నువ్వే. పండితులు నువ్వే మేఘం అనీ మురుసను న 
నువ్వే అనీ చెబుతారు. సీవెలుగే సర్వభూ తాలనూ నిలుపుతుంది. 
కిరు నీలోనే వుంది. ఈమూడు లోకాల్లోనూ నీకు తెలియం బేమి 
లేదు. కనక, భయపడకు. అనుమానం విడిచిపెట్టి నీళ్ళలో దిగు 
పుట్టినిల్లు ఎవరూ విడిచిసెట్టరు. ఇంతకీ... బాహ మంతాలతో స్‌ళ్సు 
పుష్టి కలిగిస్తా న్నేను” అంటూ స్పుతిచేసి మళ్ళీ ఉెందర పెట్టాడు 
బృహస్పతి. 

దీంతో పొంగిపోయా డగ్ని చేవుడు. “ఇదిగో నేను పెడుతున్నాను. 
ఎలాగో వొకలాగ ని కిం దుక్లి చూపిస్తాను, సంచేహూంబే” నింటూ 
వెళ్ళి నీళ్ళలో నున్నూ (పవేశించాడు. నము చా లన్నీ వెతికాడు. 
నదులూ సరస్సులూ కూడా "వెతికాడు, చివరికి తామరశాడలో 
సన్నని పోగుల్లో అణుమాతుడై నక్కిావున్న ఇందుళ్లో పట్టుకున్నాడు. 
ఒక సరస్సులో వున్న పద్యాలన్నీ బాగా గాలించి “* ఇడుగో 
నయ్యా సీయిం[ద్రుడు *” అంటూ బృహాస్పతికిన్నీ చూవీంచాడు తుదకి, 

"దేవతలనూ, "దేవర్టులనూ, గంధర్వులనూ, మహర్షులనూ "పంట 
'బెట్టుకు వెళ్ళాడు బృహస్పతి. “ఇంద్రా! ఎవరూ చెయ్యలేని 'నెన్నో 
చేశావు నువ్వు. డారుణా లనేకాలు చేసిన మహానురుడు నముచి 
సీ చేతిలో చచ్చాడు, శంబరీ బలీ కూడా మహాపరా[క్రమనంతులు, 
ఎన్నో. ఘోరాలు చేసినవాళ్ళు, వాళ్ళున్నూ నీ చేతిలో నాశనంఅయి 
_ పోయారు. ఓ శతక్రతూ ! వర్ధిల్లు వయ్యా ! మిగిలిన శత్రువులను కు*జు" 
సంహరించవయ్యా ! దేవర్షులూ గంధర్వులూ మొదలై నవారు వచ్చి 
వున్నారు చే. నీ కోసం కనిపెట్టుకుని వున్నారు. నా రిలా చూడ 
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వయ్యా ! ఎందరినో చానవులను సంహరించి మూడులోకాలూ కాపా 
డావు నువ్వు, (శ్రీమహావిష్ణువు అఖండ తేజస్సుతో నిండివున్న నురగ 
పుచ్చుక్కొట్ర. వృకానుగుణ్ణి సంవారించావు నువ్వు, సకలభూ తాలకూ 
నువ్వే శరణ్యం. సర్వభూ తాల్లోనూ శరణుపొంద తగ్గ వాడవున్నూ 
నువ్యొక్క-డ వే, నీకు సాటిఅయినవాడు మరొకడు లేడు. సర్వభూ ఆతా 
లకూ నువ్వే ఆధారం. చేవతలకు నీ వల్లనే ఘనత వచ్చింది. తే ల 
బలంకూర్చుకో. లోకాలు కాపాడు ’” అంటూ మిక్కి-లీ స్తుతించాడు. 
చెయ్యవలసిం దంతా చెప్పి “ అన్నుగహించు” అని కోరాడు, 

దీంతో అణువూ [తంగా నున్న వా డల్లా, ఇందుడు” మెల్లి మె ల్లగా, 
కొంచంకొంచం వృద్ధి అయ్యి చివరికి యభారూసపం పొందాడు. 
“రూ త్తవూ ! విశ్వరూపుడు నాశనం అయిపోయాడు, మహాకాయు 
డైన వృ(తాసురుడున్నూ బుగ్గిలయిపోయాడు, ఇంకేమిటి తర 
వాయి +” అనడిగాడు బృహస్పతిని. 

య దానికి బృహస్పతి * నవుషు డని వొక మానవుడు. వాడు రాజు, 
మహర్షుల అన్నుగవాంవల్ల వాడు దేవతలకు రాజయినాడు. అయి 
మమ ల్ని దారుణంగా వీడిస్తున్నాడు ” అని బదులుచెప్పాడు. 

“అయితే, చేవతల రాజ్యం అంశు యెలాంటివాళ్ల కీ గూడా 
దుర్చభం కదా? ఆవమనిషి అది మెలా అక్రమించుకోగలిగాడూ ? వా 
డెమా(త్రం తపస్సు చేశాడూ ? నాడి పరా[కవుమున్న్నూ యెలాంటిదీ ౫) 
అని మళ్ళీ అడిగా డింద్రుడు. 

“ఇందా ! నువ్వు 'దేవరాజ్యం విడిచి పెళ్తుశావు. దాంతో, చేవత 
లందరూ దిక్కులేనివా శ్ళయిపోయారు. భయభాంతులున్నూ అయి 
“నువ్వు మాకు రాజుగా వుండ” మని వాణ్ణి వేడుకున్నారు. దేవత 
లొక్క-శ్లేకాదు, పితృ దేవతలూ, మహర్షులూ, గంధర్వులూ -- ఇలాంటి _ 
వా రింకా యొందరో కట్టకట్టుకు వెళ్లారు, వాడి ద గీకి (; నువ్వు మాకు 
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రాజుగా వుండి లోశా లన్నీ యేలుకో” అని (పా re అయి సే, 
వాడు తానందుకు సవ. పోక క్లూ కన్నా డు మొదట, 
మా తపస్సు నాకు ధారపొయ్యండి. మో తేజస్సు నాకు భారాడ త్రం 
చెయ్యండి. ఈవిధంగా మిరు నాకు యోగ్యతా అర్హతా 
కలిగించండి. *” అని "వేడుకున్నా డు వోడు 
“సశే”” అన్నారువారు. అని వాడు కోరిన వన్నీ కోరినజ్టే 
చేశారు. దాంతో వాడు పురెక్కాడు. చేవరాజున్నూ అనిక్సించుకు 
నాడు. అంతే కాదు, సప్త మవార్గులచేతా దేవస్గలచే తా పాలకీ 
'వోూయించుకుంటూ మూడు లోకాలూ తిరుగుతున్నా డిష్పుడు. ఎప్పు 
డయినా వాక్లి చూశావు సుమా నువ్వు, వాడి కళ్ళల్లో వివం వుంది, 
చూశా డంకు మెలాంటివా ల 'తేజస్సూ కూడొ నిమనంలో వహాగించే 
సాడు నాడు, మిక్కి_లీ ఘోరమైన చిత వృత్సి నాడిది. సందుల్లోనూ 
గొందుల్లోనూ పడి చేవగలు కూడా వాణ్లి శప్పించుకుని తిరుగుతు 
న్నారు” అని వివరా లన్నీ చెప్పాడు బృహస్పతి. 
సరిగా బృహస్పతి యిలా చెబుతున్న సమయాన కుణబేరుశూ 
యముడూ వరుణుడూ నచ్చా రక్కడికి. వచ్చి వారందరూ * అదృష్ట 
వశాన విశ్వరూపుడూ, వృ(తొాసుడూ చచ్చిపోయారు. అద్భస్టంన ల్లనే 
నువ్వు కుశలంగా వున్నావు. అదృప్టంవల్ల నే మేము నిన్ను చూడగలి 
గాము” అంటూ యిందులో మెచ్చుకుని తేమ ఆనందం నెల్బడింభారు, 
దానీమాద ఇంద్రుడు “ నవాషు డిప్పుడు దేవరా జయివున్నా డు. 
వాణ్ణి వ్ర డ తెర్చాలి. ఇందులో మిరు సాయంచెయ్యాలి నాకు” 
అని వారిని కోరాడు. 
“అందు కడ్డెం వుందీ ! ” అన్నారు వారు. అయితే, నహుషుడు 
ఘోర కృత్యాలు చేసే మనిషి. వాడి చూపులో విషం వుంది. అంచేత 
మేము వాడి యెదట పడ్డానికి భయపఢుతున్నాము. కనక ముందు 
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శ లు టకా అర్య 
నున నాళ్జ కడ తెర్చితివట్టాయినా మనం తరవాత హాఫిర్భాగాలు 
నిర్ణయించుకోవచ్చు ” ననీ చెప్పారు. 
ర్‌ం 
“అలా శా” దన్నా డిర్యదుడు. “ యముకికీ వకుణునికీ కుజేరు 
నిక నే నభిపేకం చేస్తాను. మన మందరమూ కలిసి వాళ్లే సంహ 
రిదాం”” అన్నా డతను. అప్పు డగ్ని దేవుడు “మునపటికంశే 
నా శక్కునభాగం యిస్తే నేనూ మోకు సాయంచేస్తా” నన్నాడు. 
“భాగుం” దన్నా డిందును, నీకూ నాకూ ఒక్కొక్క భాగం. 
“ఐందాగ్నం” అని దానికి నేరు. కనక్క నువ్వు సాయం చయ్యా ౫ 
లన్నాడు. యశాధిపతి అయిన కుబేరునికి వితృలోకాధిపతీ అయిన 
యమునికీ జలాధిపతి అయిన వరుణునికీ గాడా భాగా శేర్పరిచా డతను. 
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“కాగల కరర 


ఇందుడూ వరుణుడూూ యముడూూ, కుబేరుడూ కూచున్నా రొక-చోట. 
చేవణేలున్నూ వున్నా రక్కడ. “ నహుమతి కడ తేర్చడం యెలాగా ? ” 
అని ఆలోచించుకుంటున్నారు వారు. మహాతపశ్శాలి అయిన 
అగస్త్యమహర్షి చక్కావచ్చా డప్పు డక_డికి. వచ్చాడు ఇంద్రుడి 
p EE ఇన అల కళళ ఆస క క 

యెదటికి నెళ్ళి విధివిధానంగా అతల పూజించి * అదృవ్షంనల్ల నువ్వు 
బాగున్నా ను. అనృప్టంవల్ల విశ్వమాపుడూ, వృ తొనురుడూ కూడా 
నళించి పోయాను. అశ్భష్టంనల్ల నసుషుడు కూడా దెన రాజ్యంనుంచి 
(భో మ్ల భూమి ఎద పడిపోయాడు. నువ్విప్పుడు న్గ (తువులు లెనినాడ 
నె నావు, అద్యృప్టంవల్ల నిన్ని ప్పుశు వరాతగలిగాను *” అంటూ మిక్కిలీ 
కొనియాడా డతను. 

వందుడున్నూ అగస్త్యమహర్షికి వెంటనే సాగ తం విన్నవించు 
కున్నాడు. “సీరాక నాకు వాలా సంతోషం కలిగించింది ”” అంటూ 


50 మహాభారతం 


తర్‌ ఖం యివ్చాడు. వాద్యం యిచ్చాడు, ఆచమనియం యిచ్చాను, 
ఒక ఆవున్నూ యిచ్చాడు. యధావిధిగా ఇలాగ పులు సూరి చేసి 
ఆసనం యిచ్చాడు. “బాహ్మణోత్శమా, సహుషుడు పాపాతు (దు. 
పాపాలోచనలే చేస్తాడు వాడెప్పుడూ". నాడు స్వర్షంనుంచి (భష్టు జెలా 
అయినాడో వివరంగా సెలవిక్సించు ” అనిన్నీ (ప్రార్థించాడు, జారగా 
సంబరపడుతూ అతను. 

“న హేందా ! జరిగిం దంతా స్తూ రగా చెబు తొ విను”. అయా 
అందుకున్నా డగస్సు వ్రకు? ee మంచిది కాదయ్యా. బా 
'జెస్పుడూ ఇెడ్డపనులే చేశాగస. పాపాల మూటగట్టుకున్నా డు. బల 
దర్పంతో కిందూ మాదూ చూసుకోకుంజూ (పవర్శిందాడు.. నాడు 
పాలకీ మెక్కి_ కూచుంళేే, (బహా దులా, దెవగ్గులూ, మహాొర్తులూ 
కూడా మూాసిమోాసి వాలా ఆయాసపడిపోయారు.. కని ఫుండోగి ఇ" 
రప్పుడు “* ఓయీ, పూర్వం గోసం పోతు ణసందర్భంగా (ఒహూ) కెన్నీ 
మంశతాలు చెప్పి వున్నాడుగదా ! అవి నీళు సమ్మ తా అననా కాదా? 
అనడిగారు. తొవముసం సెరిగిపోయి వుంది వాడికి. దాంతో మనాభ్టు 
డున్న్నూ అయిపోయివున్నా శు వాము, అంచేత * నాకిఫష్టం 'వేదవి, 
న్‌ు సమ్ముతించ ” నినశాడు దురుసుగా, తస్ప్రత 07 స్పన్నాము 
మహర్దులు. న్‌ ధర్మం తప్పి నమస్తున్నాను నువ్వు, ధరం గురంచ 
డక E దసలు నువ్వు, మహర్దులు “మా కిని పపూాణం” అన 
యెప్పుడో చెప్పివున్నారు ”?. త వాదించారు నాలానే, చనా 
గట్టిగా నాదించా నూరుకోవేక. అది సహించలేక పోయాము వాడు, 
కాలికొద్ది గన్నాడు నాతేలమోద. చాంతో షా వొళ్ళు నుండీ 
పోయింది. * రాజూ, పూర్వం (బ్రహ్మర్టులు చెప్పారు. వారలా నడుచు 
కున్నారు కూడా. నికో అ ౦ కాలే దది, నువ్వగి అంగీకోణిం-చకి' 
పోడమే కాదు, కళకు ననే, పరాడగా (బహ్మాష్టు అంగీ 


ఉద్యోగపర్వ ౦ ద్‌] 


యొమిటో అనుకుంటున్న ౪ ట్రుంది న నువ్వు. (బహ హతో సమానులు సారు. 
తేరిచూడ శక్యంకానివారున్నూ బారు. అలాంటి (బహ్నణ్యులచేత 
నీ పాలకీ చూయించుకున్నా వు, అంతటితో నె నా అగలేదు నువ్వు. 
నాతల తన్నావు కాలితో. కనక, సీ తెజస్పంతా నళించిపోయింది. 
సఫపుణ్యం అరణి? బుగ్గయిపోయింది. నువ్విక్కు-డి నుండణగ్గ వాడవు కావు, 
భూమ్మోద కడవ. పది విల సంనచ్సృ రా లక్కొ_డ పామువయి పడివుంను. 
తరవాత మళ్ళీ స్వర్గానికి వస్తావులే, ముందు పడిపో” అని గపించేశా 
న్నేను. వెంటనే వాడు భూమ్మోద పడిపోయాడు”. 

“ ఇందా (ఛాహ లను బాధెడ్డాడు, నశిందిపోయాను నహూ 
ముడు. మన కిబ్బంది లేదిక. అభ్యదయే కాని మన కిక చిక్కుల్లేవు, 
స్వన్లానికి నెళ్ళివోదాం రావయ్యా. కామ కోధా లేకుండా, శ తును అన్న 
చీరయినా లేకుండా - వేసుకుని నువ్విక లోకాలన్నీ యేలుకో, వమహార్దులు 
'వుచ్చుకునేటట్టు మసులుకో ” అని దీవించాడు చివరి కతన్సు చెప్పి చెప్పి, 

అందకు చదేవర్గులూ, మహా గులా, జేనతలూ మిక్షి.లీ సంతోషీం 
నారు వితృ చేవతలూ, యశ్షాలూూ నాగులూ, రాశుసుల్యూ గంధ 
ర్యులూ, 'దెవకన్యలూ, అప్పరసలూ కూడా చాలా వాలా సంబర 
పడ్డారు. సరస్ఫులూ, నదులూ, సర్వ కాలూ, సము[దెాలూ మూర్తి 
పముంళతాె లయివచ్చి (6 ఇందా, మన అద్భృప్టంవల్ల మ అగ_స్థ్య 
మహార్షి చెతిలో బుగ్గి అయిపోయాడు. పామున్నూ అయి భూమ్మ్లోద 
పడిపోయా. ఇక నున్న చల్లగా వర్ణిల్లా లి? అంటూ తవు 
సంబరం కసబరిణాయుి,. 

18 
నిప్పు మూట 
సకల శుభలక్షణాలతోనూ వొప్పుతున్న తేన ప పట్ల ప్రకేనుగు ఐరావతం 
యెక్కి. బయలు చేరా డిందు. అప్పరస తక్‌ గ౦ధర్యులు పాడీ 
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మిక్కి-లి స్తుతించా రతేణ్ణి, అన్ని దేవుడూ  బృవహాస్సలీ, యముడూ, 


వరుణుడూ, కుబేరుడూ వెంటబజయలుబరాగు, 


ఫ-చీ జేఏ యింద్రుడూ కలుసుకున్నారు. సకలసుఖాలూ అనుభ 
విస్తూ ఇంద్రుశు మళ్ళీ (తిలోకాలూ ఏలుకో సాగాడు. 
అర్‌ (౧ 

అంగిరిసు డనే నుహరి వచ్చా డొకనాడు స్వరానిః. అధర(ణ వేస 

CNN ౧ రూ 
న జు అల ఇ, ఆరో ప 
మంతా -లుచ్చరిస్తూ చాలా చక్కగా పూజించా డిందు బతేను, 
అందుకు చాలా సంతోపీం ఇచా డిందుడు. “వల్లకి నున్న అధ ర్యాంగి 
రి 

రసుడ వని (పఖ్యాతిపాందు తావు, యజ్ఞాల్లో నిక హెావిఠ్శ్భాగాలు 
దొరుకుతాయి ” అనివెబుతూ సంచేశా డత కం దుడు., "దేసతలనూ, 
తపోధను లయిన ుహర్చులనూ కూజ* అత ననేకపిధాల ఆదరించీ 
పూజించీ ఆసంద పెట్టి పరిపాలనం సాగించాడు. 


ఇదంతా బాలా నినరంగా చెప్పాడు శల్యుస. 1 ధన్ఫాసందనా ౫ 
అంటూ సంబోధించి మల్లీ అందుకున్నా డతను. 


« ఇందు డిలా బాధపచ్ణాడు. అత నొక్క_జే కాదు, అతని భార్య 


శచీదేవి కూడా ఇలా "బాధపడింది. అజ్ఞాత వాసమున్న్నూ చేశా డతను. 


అదంతా శత్రువులను సంహరించేద్లా మన్న దీక్షతో అనుభవించా డతోను. 


డ్‌ 

ము లు సామాన్యులు కార్కు మహానుభావులు. (పౌ పదికూణా” డత 

మాయిల్లాలు. es కూడా రణ స నువ్వేన్నో సై ౧నుభ 

వించావు. అజ్ఞాత వాసమున్న్నూ నాశావ్ర్కు నిజమే; శాన నువ్వందు 
ధి 


కో_ప్పడవద్దు. వృాసురుణ్లి చంపి ఇంద్రుడు తన స్వర్లరాజ్యం యెలా 


స్వాధీనంచేసుకున్నా డో, నువ్యూ అలాగే శత్రువుల నందినీ నాశసం 


చేసేసి సరాజ్యం స్వాథనం చేసుకుంటాను. నహును ణు దురాబా రా 
లెన్నో చేశాడు. 


ఇందు జెలా 'బాధపడ్లాడో నువ్వూ అలాగ చొధసపప్హావు. వీణ 
"5 


(బహ శ్ర చ్వేసీ పాపాలున్నూ యెన్నో వేస్తాడు ; 
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కాని అగస్త ్రనుహ్బ్‌ | పంతో శాశ్వతంగా సాతమ కున 
ము సీశ త్రువు లయిన కర్ణుడూ, దుర్యోధనుడూ తక్కి నవారూ 
ఆనహుముని వంటివానే. మిక్కిలీ దురా శకులు వారు. వారందరూ 
సీచేతితో నాశనం అయిపోతారు. మరి తరవాత ? (చాపదీబేవితోనూ 
తము లతో నూ సకలవై భవాలూ అనుభ విస్తూ నాలుగు సము[చా 
లకూ మధ్యస్థం అయిన భూమండలం అంతా ను వ్యలుకుంటావు 2 
అనిన్నీ చెప్పాడు, 

క ధర్మనందనా, బది వేదంతో సమాన మైన ఉపాఖ్యానం. 
యుగ్లాల్ల్‌* తమకు జయం కలగా లని కోరుకునే రాజు లందరూ విన 
వలసిం దిది. అంచేతే నీకు చెప్పా న్నేను. (పజల స్తుతులూ దీననలూ 
పొందుతూ మో నాళ్ళందరితోనూ చల్లగా వర్ధిల్లుతావు నువ్వు. 
దుర్యోధనుడు చేసిన అపరాభాలకూ, భీమార్జునులు చూపించే బల 
పరా(క్రమాలకూ ఫలితంగా యీ భూమండంంలో వున్న క్ష[త్రియు 
లనేకులు నించిపోతారు. ఈ వువాఖ్యానం విన్న వారికి పాపాలున్నూ 
అంటవు. చివరికి స్వర్లమున్నూ లభిస్తుంది. ఇహలోకంలోనూ పరలోకం 
లోనూ కా బాలా సుఖపడతారు వారు. వారి కాపశన లంటవు. 
దిర్హాయుష్కు- లన్రతారు. ందులోకి నెల్టినా జయంమోడ జయమే. 
గాని వారి కపజయాలు రాను” అనిన్నీ చెప్పాడు శల్యుశు, 

ధర్భ్య'రాజు శ ల్యుత్లే వాలా ఆదరించాడు. బాగా పూజించాను, 
ఇదంతా విని “ మద్రరాజా నువ్వు కర్టుడికి సారథివి కావడం తప్పదు. 
మరిచిపోకు. అర్జునుడికి జయం కలిగేటట్టు కర్షుల్లి దిగగుంజెయ్యాలి 
నువ్వుష్పుస ” అని మళ్ళీ కోరాడు ధర్మరాజు “అలాగే” 
అన్నాన శల్యుడు. “నువ్వు చెప్పినను చేస్తాను తప్పకుండా” అని 
గట్టగా మూట యిచ్చాడు, న ఇంతే కాదు. ఏది యేవుయినా మాకే 
జయం కలగాలి. కనక, యేవుయినా చేస్తా” నని కూజా జెప్పాడతేను, 
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తరనాత ధర్భనందనుడు సాగ నంపగా దురోధనుణ్ణి సె ుసుకో 
డానికి వెళ్ళిపోయా శతనుః 


19 
సన్నాహాలు 
గొప్పసె న్యం నంట బెట్టుకుని ధర శ్ర రాజుక సాయంగా సత్వ సఇుళ్చాకు 
తరవాత. అతని సైన్యంలో నా నాడేశాల వాం హా య. రస రషాల 
ఆయుధాలు వాజేవా రున్నారు. అంతూ పంతరా బీ నీ బలపరా[ క రాక 
లున్న నొ రున్నారు. అన్ని రకాల యోధుల ోనూ ఎంతో చూడ 
ముచ్చటగా వుందా సైన న్యం, నారిదగ్గిర వ సరశ్వభా మున్నాయి భింది 
వాలా లున్నాయి. శూలాలూ తోవురాలూ ముద్ద రాటూ. ధను 
స్పులూ బాశాలూ = ఇంకా అనేశాలూ న్రన్నాయి. సూ పట్టకం 
వాటి కన్నిటికీ చమురుపట్టించివున్నారు. ఆ సైస్యం నల్లని మేఘంలా 
వుండగా, ఆ యోధులు ధరించిన ఆయుభాలూ బంగారు ఆ'ధర 
ణాలూ అ. మేఘుంలో నన్న మెరుపుతీగల్లా వున్నాయి. అశ్లిిపీణి 
నేన అది. ధర రాజు సే సేనలో అది వచ్చిచేరడం. సమ్ముదంలో ఫు 
కాలన కలిసిన ట్రుందిం 

తరవాత ల జయిన ధృష్ట కేతువు నచ్చాడు. CR eRe | 
అక్షాహిణి సేన వెంట బెట్టుకు వచ్చాడు. మగధ దష పురా జన య 
త్వేను డొక అశ్లాహాణ్‌ సేనతో నచ్చాడు, జరానంథుని కొడు స 


తరవాత పాండ్య రాజు నచ్చాడు. అతనూ అజ్లాహి 'నీన తీసుకు 


ముం 


వచ్చాడు. ఆసేనలో సము[ద(పాంతొలవారు రకరకాలనా గున్నా గు. 
వారి వేషాలు చూడ సాంపుగా వున్నాయి. 


తరవాత [దుపదమసారాజు సేన వచ్చింది. అతని కకక అందినా 


వున్నా రందులో. సనికు లెక్క జెక ఆటం చో నచ్చిచేరినవాగు. 
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వారందరూ అసహాయశూరులు. (ద్రుపదుని కొడుకులున్నూ మహాోర 
థులు, -చివరికి మత్స్య దిళాధిపతి అయిన విరటుడు వచ్చాడు. పర్వత 
(పొంతాల రాజు లున్నా రందులో. 

ఇలాగ, పాండన్రలకు EE వచ్చిన సేన యేడశక్షా 
హిణు లయింది. అందులో మెన్నో విధాలయిన జెండా లున్నాయి, 
అదంతా యలాగయినా కౌరవులను నాశనం చెయ్యా లని పాండవులను 
గలివించా లనీ చాలా పట్టుదలగా వుంది. 

ఇక్కడ పాండనులకు సాయంచెయ్యడానికి వచ్చినశ్ల అకుడ కొర 
వులకు సాయ చెయ్యడానికిన్నీ యెందరో వచ్చారు. వారిలో భగ 
దత్తు తొకడు. అక్షాహిణి నేన అతనిది. చీనా ేశీయులూ కిరాతులూ 
వున్నా శెందరో యూధు లాచై న్యంలో. డాన్ని జయించా లంకే 
చాలా కష్టం యెవరి గయినా. రకరకాల నర్రాలూ, రకరకాల ఆభర 
ణాల్య ధరించివున్న ఆనేన విరగబూసివున్న కొండగోగువనంలా 
వుంది. తరవాత భూరి శ్రవుడూ శల్యుశూ వొక్కాక్కు అక్షూహిణి 
సేనతో వచ్చారు. 

ఒకి అనశ్షాహిణ్‌ సేనతో కృతేవర్శ వచ్చాడు, భోజులూ, ఆంధ 
కుల, కుకురులూ, నృష్టిఏిరులూ వున్నా రందులో. వారందరూ వన 
వమూలలు--అంకు పాదాలదాకా జీరాజే్‌ పూలమాలలు ధరించి 
వున్నారు. గొస్పపీరులు వారు. అడవుల్లోపడి ఇష్టంవచ్చిన ట్లల్లా 
సంచరించే మదగజాల్లా వున్నారు వారు. జయ[దథుడున్నూ వొక 
అక్షాహిణిసేనతో వచ్చాడు. _ సింధుసౌపీరచేకీయు అందరో వున్నా 
రందులో. అది వస్తూనుం కు మహాపర్వ తాలూ అర ణ్యాలూ జవజవ 
లాడిపోయాయి. కాంభోజరాజు సుదశ్షీణుడున్నూ వచ్చాడు. 
శకులూ యవనులూ కిరాతులూ నిండివున్న అక్షైహిణినేనతో వచ్చా 
డతేను. మిడతేల దండులా వుంది అతని సై న్యం. 
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తరవాశ, నల్లని ఆయుధాలు. ధరించివున్న అశాహిణ సేనతో 
స్నలీప తి అయిన నీలుడూూ వొక అశ్షాహిణి సేననో అనంతి 

Siete sa వచ్చాగు. అనుభయుల సై స్యంలోనూ గొప్పగొప్ప 
యోధథు "లెందరో నున్నారు. తరవాత కేకయ"జ్‌' శాధిపతులు పళ్చారు, 
వా రయిదుగు రన్నదము లు. నిజంగా పులులు నాగ, వాళ సైన్య 
మున్నూ వొక్క అక్షాహిణి వుంది. ఇంకా యొంవగో రాజులు 
నచ్చారు. అందరూ సెద్రసెద్ద సై సైన్యం నంట బెట్టుకువచ్చారు. ము చం 
ధురోోధనుడి సైన్యం పదకొం డజ్ష్రాహిణు అయింది, 

ఇన్ని సైన్యాలకూ, యిందరు రాజులకూ హొ _నినాస్తురంలో చోటు 
బాల లేదు. అగ దడ కికి) క జర నో యిన వారు కొక, నక్కినవాను, బురభన 
దంలోనూ, కురుజూంగలంలోనూ, రోహిత సారణ్యంలోనూ, వపరుఖభూమి 
లోనూ, అహిచ్చ(త్రంలోనూ, కాల కూటంలోనూ, గంగవొడ్డునా, 
వారణానతేంలోనూ, వాటభానంలోనూ, యామునసర్న తాల్టోనూ 
విడిదిచశారు. విడిదిచేశా రంటీ ఆపజేళాల్హో కూజా నం ఇక్కి.రినీ 
వుండవలసివచ్చింది. 

అయిళే, ధనధాన్యాలు సమృద్దిగా సిద్దంచేసుకుని న్రండడంనల్ల 
దుర్యోధనుడు, ఎవరికీ యీ విధంగానూ లోటు లేకుండా సకలసదు 
పాయాలూ చేయించగలిగాడు. దూశగా వచ్చివుండిన [దుపదమసహ 
రాజు పురోహితు డాసెు సైన్యం అంతా చూశాడు. 


వ. 20 

“హరిఃటమ్‌” 
దుర్యోధనుడు (ద్రుపదుని పురోహితుక్ణి చాలా వాలా గొరవించాడు. 
అతనే కాక్క భీవు గా విదురుడూ క కూడా బాగా ఆదరంా రత ్ల, 
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అతనున్నూ అందరినీ శైమం అడిగి తన (ప్రభువుల శేవునా ర్హలూ, 
పాండవుల యోగశ్లమాలూ నిన్న వంచాడు, 

కొలువుకూటంలో, చేశ చే శాలనుంచీ నచ్చిన రాజు లందరూ వున్నా 
రప్పుడు. సేనాధిపతులూ వున్నా రందరూ. “మో కందరికీ రాజ ధర్మా 
లన్నీ బాగా తేలును. అయినా మనం కైలిసి మాట్లాడుకో వలసిందిన్నీ 
చాలా నుంది కనక, కొంచం చెబుతా” నంటూ అందుకున్నా డతను, 

i ETE పాండురాజూ వొక్కకడుపున సుట్టిన అన్న 
దమ్ములు. చరస్థిరరాపంగా పి తార్జితం అయివుండిన సంపద అంతా 
నారి కిద్ద రికీ సమంగా ముట్టవలసించేే ఇందులో సంచేహం యీమో 
లేదు; కాని ధృతరాష్ట్రుని కొొశుకు భాక్కొ రే అదంతా స్యాధనంచేను 
కునివున్నారు. పాండురాజు కొడుకుల కందు యేకొంచెమున్నూ 
భుక్తం కావడంలేదు. అప్పు డదంతా ధృతరాష్ట్రుడి చేతిలో వుండి 
పోయినందువల్ల అదలా జరిగింది. 

అంతటితో నూరుకుంపే డాశే; కాని ధృత లాష్ట్రని కొడుకులు 
పాండురాజు కీొడుకులను నాశ నంచయ్యడానికి పూనుకున్నారు, చంపిం 
చెయ్యడానికిన్ని యెనో ఇ ప్రయత్నాలు ౫ సాగించారు నారు, ఇదిన్నీ 
అందరికీ "జెలిసిం చే, 

తరవాత, పాండుప్పు తులు తను భుజబలంతో కొంత రాజ్యం సంపా 
దించుకుని అది వృద్ధి చేసుకున్నారు; కాని మాయచేసి ధృత రామ్హ్రడి 
కడుకు లదిన్నీ కాజేశారు. ఆమాయ అంశతొ శీకునిది. ధృత రాష్ట్ర 
డదంతా పూర్విగా మెరుగును. అయినా కొడుకుని కాదనలేక 
పోయా డతను. 

ఇతని కొడుకులు, సభలో, యెన్నో కానిమూట లన్నారు. ఎంతో 
క్రోభ పెట్టారు. అందుకు సహించడమే కాకుండా పాండుపుత్రులు 
పన్నేంజే శ్లర ణ్యాల్లో వాసంచేశారు. చెప్పరాని కొప్లా లనుభవించారు. 


ర్‌ మహాభారతం 


పదమూడో సంనత్సరం అంతా విరటమవముహాో రాజు దగిర అజ్ఞాత వాసం 
కూడా చేశారు. అప్పుడూ వినరాని హీనదశ అనుభవించారు వారు, 
వెనకటి జన్మలో చేసుకున్న దాని; ఫలితా లనుకుని అవన్నీ నారు 
సహించుకున్నా రు. 

కనక, అవన్నీ వెనక్కి పెట్టుకుని ఈధ్భత రాష్టుని కొడుకులతో 
వారిష్వుడు మంచిమాటగా వ్యవహారం నడిఫించుకోడానిశే నిశ స యించు 
కునినవున్నారు. మోరంతా పెద్దలు. ఉభయులకూ కావలసినవారు, 
ధృతరాష్ట్రుని కొడుకుల (పవ ర్శనా మోకు ఇలుసు. పాండురాజు కొడు 
కుల నడవడీ మోకు తెలుసు, మోగందరూ పూనుకుని యిీోదుర్యో 
ధనాదులకు బాగా నచ్చ చెప్పాలి. యుద్దం చద్దా మని పొండుఫాత్రుల 
కికోచానా లేదు. యుద్ధం చేస్తే ముందు లోకాలన్నీ సలిగిపో తాయి, 
నశించీపోతాయి. అది వారి కిష్టంలేదు. అందరూ త్నెైముంగా వుండా 
లనే వారి కోరిక ఇష్టంమోా దే తవు వాటా, తాము ఫుచ్చుకోవా లని 
వారి ప్రయత్నం. ' 

వారు మిక్కి-లీ బలవంతులు. అయినా, దుర్యోధనుని లాగ వారు 
యుద్ధ మే చెయ్యా లనుకోడంలేదు. దాపరికం  యుందుకూ, వారి 
పైన్యం యే డశ్షాహిణులు మాత్రమే; కాని యుద్ధంలో యుస్వు 
డురుకుతామా అని చూస్తున్నారు ఆయెడక్షాహిణులవారున్నూ. 
ధర రాజు ఆజ్ఞ యెదురుచూస్తున్నా రు వారు. ఆసై న్యం మూట అలా 
వుండగా అక్కడ, సాత్యకి, భీమసేనుడూ నథలసహా బేవులూ 
వున్నారు, చవారొక్కొాక్క"కే వేల అవ్షాహిణులకు దీట(యిన వారు, 
ఇక్కడ పదళకొం డక్షాహీణుల సేన సర్వసిద్ధంగా వుంది చూశాను; 
కాని అక్కడ అన్టున్న డున్నాడు. నిజానికి 'లెక్కుక్రి అత నొక్క_జీ గాని, 
యెంతమందో అన్నట్టు చెల శేగిపోతాడు, చెయ్యో చెయ్యో కలిసిందం'పే 
ఇక్కడి సేన లన్నీ కలిసినా అతని దొక గాడిచే ప్రై చెయ్యి అయిపోతుంది. 
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ఇంతక్రీ _ అత నొక్క_డే కాడు, (కృత డున్నా డక్కడ, బాగా 
గు ర్తుంచుకోవలసిం దిదీ. 

ఇక వొక్కొ-శు చెబుతాను. అక్కడి సె మైన్యం తక్కువ అనుకోకండి. 
అర్జునుడి బలపరా(క్రమాలు అర్థంచేనుకోండి. (శీకృష్లుని బుద్ధిసూత్ముత 
ప యే ఇదంతా క క యిక యెవడయ్యా, వారితో 
యుర్హానికి సిద్దపడగలవాడు ? కనక్క బాగా ఆలోచించండి. ధర్మా 
గ క ఇలు Se చెయ్యండి. చేసుకున్న నపథాలు కూడా జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. సమయం దాటిపోనివ్వకండి. వారి కివ్యవలసిం చేమిటో 
వారి కివ్పించెయ్యండి ” అంటూ తన రాయబారం ముగించా డతను, 
>») కే 


Cal 


సంజయరాయబదారం౦ 


ఇదంతా విన్నాడు భీష్ముడు. అంతటి (ప్రజ్ఞావంతుడు మరిలేడు భూమి గద. 
అంతటి తేజశ్ళాలిస్నీ మరి లేడు. యథావిధిగా (దుపదపురోహితుణ్ణి 
పూజించి అందుకున్నా డతను. 

హః (బాహ్నణో త్తమా ! పాండుప్పుతులూ గీకృష్ణండూ కులాసాగా 
వున్నారా? ధర గంమోదే దృష్టివుందికదా పాండుపుతులకు ! 
సాయంకూడా బాగా వుంది కదా వారికి? వారు సంభే కోరుతున్నా 
రస్‌ యుద్ధం చెయ్యడం వారి కిష్టంలే దనీ చెప్పావు. బంధువులున్నూ 
అందరూ "అజ బాగుం దనడం చాలా అదృష్ట మే, సందేహం లేదు; 
కాని నీమాట మూత్రం (బాహ్మాల కుచిత వైంనట్టు లేదు. వాలా దురు 
నుగా వుంది నీ ధోరణి. 

దానికేం గానీ, వి_తార్జితం అయిన ఆస్తి పొాండుప్పు తులు ధర శ 
అనుసరించే పొందారు. అయితే, యిక్క్శా_డా అరణ్యాల్లోనూ కూజా 
వాలా వాలా కూ లనుభినించారు వారు, అర్జునుడు మిక్కిలీ బలవం 


5 ము రతం 
Cy ౨ హో భె 


9 Pa భా. జ ల జ 
కుకుం అస్రువిద్యలొ ఏ అంతటివాడు వుదొక జెనయూ ఏను, అతకాది 
ళో Ee ష్‌ . వటి 
రించి నిలవడం  యొువడిక రమా! కొద, వ్మజాయుథ౦ వేత ట్టి 


wR వము అవస ఒక థ్‌ 
నచ్చి యిం[దుడున్న్నూ యమా శయ్య లె డత, బ్ర సామాన్యుల 


3 3 


సరగత్‌. కా ప. యుందుకూ ? మూలో” గో-క్రాల్లోనూ కూడా యుగ 


భీముడు వూట పూర్తి చెయ్య ల DOE, ME ఏ. 0౬ ర్‌ు 
షో బాద 
డందుకున్నా డఊొకమాటు దుర్యోధనుడి కెసి చూసి, “(బావ్మూ 
ణో తమా, ఈ సంగతి లోకంలో యునడి! తెలియంది కాదు. మళ్ళీ 
మళ్ళీ ఆ మాే చెప్పడంలో Andre వుంద్‌  నురో ga సనునికోసం 
"తాను జూదవూడాడు శకుని. అజూదంలో పొ ంపిన్సుఐ నో "డంచేఛా 
అదు “OX aa hye wy oy జ స 
డతను, పూర్తిగా, ఓర స కణీం SME రజన గ న్యూ చాస్న్నను 
సరించే పాండుప్తుత్రు లర ఇగ్టలకు వెళ్ళారు, వెళ్ళాక గాని ఆసంెకీతం 
అలాగే వుండిపోయింది, పూర్తికాబే డింకా. అంచేగ, స తాన్ట్రశం 
అయిన రాజ్యం కావా లని వారడగడాని కవకాశం 'వేదు. ఇది తెలి 
సిస్ని, విరటరాజు సాయమూ, (దుపదరాజు అంజూ” చూసుకుని 
జరి _ “py ఓ గో 
సు దానికోసం అరులు చాపుతున్నారు వాను, ఒకరిక భోయ 
పడి సగం కాదుగదా ఆ సగంలో సగమున్నూ యిచ్చేవాడు కాడు 
దుర్యోధనుడు. ధర్మం వుందా, అవతలివాడు కా వయినా 
రాజ్యం అంతా యిచ్చేస్తా డతను, ఇష్టాపూ_ర్హిగా 


“ఏమయినా, పాం సుపుతులకు రాజ్యం యేలుకుంచాం జని మున్న 
టగా వుందంటానా, అయితే, సంకేతం (పకారం మళ్ళీ అపివ్రులకు 
హోరు రను ను. ఇక తరవాతా ? అప్పుడు నిర్భయంగా దురో బ్రభనుని 
తొడమిో చే కూచుని రాజ్యం యేలుకోవచ్చు, నిశ్చింతగా. మూస్థి 
లయి ధర్మం తప్పి మాట్లాడా రంశే మాత్రం లాభం తేదు, లేశమూూ 


ఉద్యోగపర్వం 6| 


కూడా, “కాదూ కూడదు, శూరం యుద్దాని శే 
| 


3 సెద్దపడ తొ" రంటావా, 
నామాట అస్పుడు జ్ఞాపకం వస్తుంది వారికి * అన్నాడు బింకంగా. 

“ ఏమన్నావు రాభేయా ?” అంటూ అందుకున్నాడు సీష్టుడు. 
“ఊఉ త్తరగోగహణకాలంలో మన ఆరుగురి రథాలూ అర్హును డొక్కడే 
వెనక్కి-మళ యు మరిచానా ౫ సీక్రళ్ళతో నువ్వే మూశాొవుగా 
అదంతా ? కనక, మనమిప్ఫుడు ఈపాంచాల(బాహా శ్రడు చెప్పి నట్టు 
చేశామా, సనేసరి లేకపోతే అర్జునుని చేతిలో మళ్ళీ ణావుదెబ్బలు తిని 
మట్టికొట్టుకుపోనలసించటే మనం” అన్నాడు గట్టిగా నిరసిస్తూ అతను. 

వది విని కొంగారుపడిపోయాడు ధృతే రాష్రుడు. దాంతో, మంచి 
మాటలు చెప్పి ముందు భీమ్మక్ణి శాంతింపచేసుకున్నా డతను, తరవాత, 
కర్గుక్ణి గట్టగా మందలించాడు. * (మ్మ) డిప్పు డన్న మాట వున హితం 
కోరి చెప్పింది. మనకే కాదు పాండుపుత్రులకూ, జగత్తుకున్నూ 

బడ చ 
అంతకూ హితకర మైన మాట అది. ఈవిషయం అంతా బాగా 
ఆలోచించి పొండుష్పుత్రుల దగ్గిరికి "నేనిప్పుడు. సంజయుక్షై పంపుతు 
న్నాను” అని చెప్పాను చివరికి. 
- జ ర్‌ం (| ర్త ౮ న్‌ ౮ 

తరవాత దృువదఫుగోహితుణ్ణై పిలిచి (బాహ్మణోత్తమా, 
నువ్విక పొండుప్పుతుల దగ్గిరికి వెళ్ళిపో” అని శౌప్పి బాగా సత్కరించి 
అత ణి పంచేచాణు 

రం 


అక్కడ సంజయుణ్ణో పిలిచి అక్క... డే యిలా చెప్పాడు. 


22 
సంజయరాయబారం౦? 
ct సంజయా, పాండుప్పుత్రులు వచ్చి ఉపన్ల్హాన్యంలో వున్నా రని చెబు 
తున్నారు వెళ్లి నువ్వ చెమిటో బాగా తెలుసుకుని రా; వారు వన 
వాసం చెయ్యతగ్గవారు "కారు అదృష్ట్రంవల్ల వారందరూ తిరిగివచ్చారు. 
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నువ్విది చెప్పి అజాతశ[త్రు వయిన ధర్శనందనుక్ణో ఆదరించి రా. వున 
మంతా యిక్కడ కుశలంగావున్నా మని చెప్పు. మనవల్ల పొరపాట్లు 
జరిగాయి. అయినా, వారు పరోపకారపారీణులు కనక మనవిషయమె 
శాంతంగానే వుంటారు. 

వారు కపటంగా (పవ ర్సించడం చేగప్పడూ చూడలేదు. వార్పు 
తమ బలపరా(క్రమాలతో. ఆర్షించుకువచ్చిన సకలసంపదలూ నాశే 
సమర్పించారు. గర్భించవలసిన దోవం వారిదగ్గిర నాశెప్పుడూ కనపడ 
లేదు. వాశేపనిచేసినా ధర్మబుద్ధితోనూ అర్థిక దృష్టి తోనూ చేశారు 
కామానిక్సీ మోహాోనికీ వారెప్పుడూ వళు లయిపోలేదు. వారు నిదా 
హారాలు చూసుకోలేదు. కోధమూ సంతోవమూ "లెక్క వయ్య లేదు. 
శీతవాతాత పాలకు జంకలేదు. ప్రమాదాలకు గురికాలేదు. ధైర్యమూ 
ప్రజ్ఞా-ఇవిమా త్ర మే నము కుని వారెప్పుడూ ధర శ్రంకోస మేపాటుపడ్డారు, 

సమయాసమయాలు గుర్తించి మిత్రుల కం తంత డబ్బయినా 
యిస్తారు వారు, వారితో న్నేహంచే స్టే మెంతశకాలాని కయినా అది 
స్థిరంగాచే వుంటుంది, చెడదు. ఎదటి వారి విషయమై వారెప్పుడూ 
ఎలా నడుచుకోవాలో అలాగేనడుచుకుంటారు. మన దురొ 'స్థాధనుడు 
మందబుద్ది. పావాలకు వెరవడు. కపటబుద్ది విడిచిపెట్టడు, కరు డం 
టామా, పూర్తిగా క్షు(దుడు, వీరిద్దరూ తప్ప పాండుప్పు తులను ద్వేషిం 
'చేవా రవరూ వుండరు. వారెప్పుడూ కొద్దిపాటి సుఖాలతోనే తమి 
పడతారు. మన యీకర్ణ దుర్యోధను న. వారి క్కోపంవచ్చేటశ్సు 
(పవర ర్తిసారు. 

మన దుర్యోధను డున్నా డే, వో-ట్టి ఉ్థానఏర్యుడు. అం ఓ్కీ మొదట 
బింకం చరావిస్తా 'డెంతో కాని పనివచ్యాటప్పటి! స్‌ళ్టు 'కారివో తాడు, 
ఎపుడూ సుఖాలకోసమే చూస్తాడు. చంటిపిల్ల వాడికం"టనూ కనికిష్టం, 
అంవేతనే, పాండుప ప్ముతులు బతికేవుండగా వారి భాగం హరించడం నుల 
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భం అనుకుంటున్నాడు. అర్జునుడూ, (శ్రుకృష్తుడూ, ఫీముసేనుడూ, 
సాత్యకి, నకులసహా బేవులూ సృంజయులూ _ ఏరంతా కలిసి తు 
నికి సిద్దపడకముం టె అజాత శతు వయిన ధర్శనందనునికి భాగంయిచ్చె 
య్యడం వాలా మంచిది. గాండీవం చేతబుచ్చుకుని అర్జును డొక్క_డే 
వాలు రథం మెక్కి బయలుదేరా డంకు భూమండలం అంతా బుగ్గ 
సేస్తాడు, (శ్రకృషుడూ అలాంటివాడే. అతణ్ణి తేరిమాడ్డ మే 
శక్యంకా దెవరీకీ. ఆమహాత్సుడు మూడు లోకాలకూ (ప్రభువు మరి. 
భోగా లనుభవించా లన్నా, మోక్షం కావా లన్నా, కామం తీర్చు 
కోవాలన్నా ఆవముహనీయుడొక్కడే ఆ(శయించతేగ్గ వాడు, ఎవరికయినా. 
మేఘా లురుముతున్నట్ల్టు నారిమోగిస్తూ, మిడతీలదం డన్నట్టు 
బాణంమోద బాణం వేసి, ఉత్తరదిక్కూ. ఉత్తరకురు దేశాలూ అర్జును 
డొక్క-డే జయించుకువచ్చాడు. రానులకొద్ది తెచ్చాడు డబ్బు. 
అత నొక్కే, చేవతలనే కాక దేవరా జయిన ఇందుక్లో కూడా 
వోడించి ఖాండవం అన్ని బేవుని కాహుతి యిచ్చాడు. దాంతో 
పాండుపుతుల 3 రీ మానమూ మిక్కి-లీ హాచ్చిపోయాయి. 
గదాయుద్ధం చేసేవాళ్ళలోనే కాదు రథం యెక్కి. యుద్ధంచేసే 
వాళ్ళలోనూ, ఏనుగాక్కి= యుద్దంచే సేవాళ్ళలోనూ కూడా భీమనేనునికి 
సాటివచ్చేవా శెవరా లేరు. ౧థయుద్ధంలో అర్జునుడి శేమా(త్రమూ 
తీసిపో డని చెబుతా రతను. ఇక బావుబలం చూస్తామా, వెయ్యను 
గుల బలం అతనిది. అతని వేగమున్నూ వాలా గొప్పది. చక్కని 
శిక్షణ పొందినవా డతను. దుర్యోధనుడంజే చిన్న ప్పజణ్ఞుంచీ వల్ల 
మాలిన పోగ ఆతనికి, అసలు, మసవాళ్ళ చేరు నాబి తేనే మండిపడి 
పోతా డతను. శెండుకళ్ళూ విప్పి చూస్తే చా లతేను మనవా 
భృందరూ దుమ్మూ ధూళి అయిపో తాను. ఇభూహూుబలం నమ్ముకుని 
అతని యెదటపడి తే యింద్రుడున్నూ యెందుకూ పనికిరాడు. కవల 
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పిల్ల లున్నా రిక నకులసవాదేనులు. మహాబలనంహులు చారు. 
అర్హునుడిచేతిలో బాగా నలిగివున్నా రు. మిక్కి-లీ వేగనంతులు. ఎలాంటి 
అత 2 = mn mR సర > 
పశుల నైనా జెగ లలా మిగల్బవో, అలాగే యం తెంగ వేపి శత్రువు 
లనూ కూడా మిగ లనివ్వరు వారు, 


నిజానికి మన బలం యెక్కు_వే; జాని వాగి బలంముందు మన 
"జెందుకూ చాల దని నా నమ కం. వారిలో ధృష్టద్యుమ్నుడి సంగతి 
ie! చెప్పాలా? ఇక (ద్రుపదున్నాడు. పొండవుణంకోసనం (పాణాలు 
కూడా విడిచిపెట్టడానికి సిద్ధపడినచ్చా ఉతను మత్స్య "దేశాధిపతి 
విరటుడి త చూడండి. సూర్శిగా వొక్కొ-.సంవత్చరం సొంళు 
పుత్రులతో కలిసివుండినవా డగను. శనూ JOON "తాను ముష్కలీ 
ల లు వారి శంతో రుణపడివున్నా డు.  నూూంచి ముస్మురం 
లోనూ నున్నాడు. ధర్జనందను జంకు అశనిక చాలాభ క్ష అని 
చెబుతారు. శేకయరాజు తమ్ము అయిదుగురు. గాజు వారిని 
చేశంనుంచి వెళ్ళగొట్టాడు. అందుకు బదులుగా ఆరాశ్యం అక్రమించు 
కోవా లని వున్నారు. నిన్నటిదాకా వాచయిదునససునూా జ 
కాని యువాళ చూస్తే పాండుఫుత్రులతో కలిసిపోయి. వున్నానుట. 
గొప్పవిలుకాళ్ళు వారు. రథికులు. 


పాండుపు తులకు సాయంచెయ్యడజాని శంకా  యొందరో రాజులు 
వచ్చివున్నారు. వారి యోధులు మిక్కి లీ గసూరులుట. సాంగు 
ప్పుతులంకే వారి కెంతో భక్సిట ధర్మరాజ గమ గతి అని మ. 
నున్నారుట వాచి. పర్వత వాసులూ, దురాధిపతులూ అయిన 
యుచ్భులున్నూ చాలామంది వచ్చివున్నారుట. రకరకాల ఆయుభా 
లతో బాలా నేర్పుగా యుద్ధంచేస్తారుట వారు. మంచిక.లాలుట 
వారివి, మంచిజాతులున్నూ ట్య 
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గొప్పయోధుల నెందరినో నెంట బెట్టుకుని పాండ్య రాజు నచ్చాడుట 
వారిపశుంగా. యుద్ధరంగంలో వురికాడంశు ఇందుడికి సాటి అతను, 
లోకంలోనూ అతనికి సాటిఅయిన యోధులు వేనే లేరు. పాండుసుతులకు 
సాయంగా వచ్చినవారిలో సాత్యకి వొకడు. (ప్రద్యుమ్ను నితో సమానం 
అతను. (దోణుడిదగ్గిరా, అర్జునుడిదగ్గిరా, కృష్లుడిదగ్గి రా, కృపాణార్యుడి 
దగ్గిరా, భీష్ముడిదగ్గి రా es (స్ర్రవిద్య నేర్చుకున్నా డనిచెబుతా రతను. 

వెనకటికి, పాండుప్పుత్రుల (శేయస్సు కోరి శిశుపాలుణ్ణి సంహా 
రించాను (శ్రకృన్లుడు. ఎందరో రాజు లాళిశు పాలుత్లో ఆశ్రయించు 
కుని వుండేవారు. వారందరి మధ్యా సూర్య బేవు డన్న ట్టుండేవా 
డతను. యుద్ధంన స్తే యెనడూ కూడా అతచ్చైదిరంచలేక పోయేవాడు. 
విలుకాళ్ళలో అంతటివాకు మరొకడు లేడని ప్రసిద్ధి సంపాదించు 
కున్నాడతను. క్షత్రియుల కందరికీ అతనంశే అమితమైన ఉత్సాహం. 
అలాంటివా్డో సంహరించేశాడు (శ్రీకృష్ణుడు విలాసగా, 

(శ్రీకృష్ణుడు రథం యెక్కి. బయలుదేరితే శిశుపాలుడు తప్ప 
మరెవరూ అతశ్షెదిరంచలేకపోయేవారు. ఎలాగయినా (శ్రీకృష్ణు 
సోడించా లని శిశుపాలుని (ప్రయత్నం. అలాంటివాడల్లా సుడిగాలి! 
| చెట్టు కూలిపోయే టట్టు కూలిపోయాడు కృష్ణుని చేతిలో. 

అలాంటి క కృష్ణుడిప్పుడు లక పక్షాన నున్నాడు. ఇక వారి 
నెవడు జయించగలడూ ? (శ్రీకృష్ణుడు అర్జునునికి సారథ్యం కూడా 
చేస్తా డని తెలుస్తోంది. దాంతో నాగుంజెలు "బేజారయిపోతున్నాయి. 
నాకొడుకు వారి నెదిరించకపో లేచే ఒతికిపో తాను. లేకపోతే, వెనకటికి, 
శ్రిమహావిస్థువూ బ్రందుడూ కలిసి దైత్యనేన లన్ని నాశ నంచేసి నట్టు 
కృష్ణార్జును లిద్ల లిద్దరూ రూ కౌరవుల నందరినీ కాల్చేస్తారు. 

నానమ్మకం 'యమిటంటావా ? అర్జును డిం(దునికి సమానం, 
(శ్రీకృష్ణ డు సాక్షాత్తూ శ్రీమహోవిస్ణు వే. ధర నందనుడు ధర్మారామమే. 
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దుర్యోధను డత న్నెంతో చాధించాడు. వంచనచేశాయ. 
చేశాడు. అతను జితేం్మదియుడు. అతేని 


నూానసనం 
కో బంవిచ్చించా, 
నాకొడుకుల నందరినీ బుగ్గిచే సేస్తాడు. (శ్రీకృమ్ణు డంకు నాకంగేభయం 
లేదు. అర్జును డన్నా లేదు. భీముడన్నా నకులసహా దేవులన్నా. కూడా 
నాకేమంత భయంలేదు. ధర శ్రనందను డం ఓ మ్యూతం నాకుగసం జెలు 
'తాళడంలేదు. అతను మహాతపశ్ళాలి. (బహి ్రచర్యనశనిష్టుము. 
అత చేమునుకుంకే అది అయితీరుతుంది. [కోధం వహించి యిప్పు 
/ అల నై. ఒరు 
డతను ప్రళయాగ్ని అన్న ట్టున్నాడుట, 

సంజయా, కనక రథం యెక్కి నెంటనే వెళ్లిపో. ధర్శనంచనులఖో 
నేను శ్నేమం అడిగా నని చెప్పు. (శ్రీకృష్ణునితో కూజా ఈమాట 
చెప్పు. నేను పాండుప్పుతులతో కలిసి శాంతంగా బతకా లనీ కోను 
కుంటున్నా ననిన్నీ చెప్పు వారితో. ,శ్రీకృళ్లు గంత చెబితే అంతే 
ధర్మనందనునికి. గ్రీకృన్లుడు పాండవులకు జయం కలిగించడానిక పూను 
కున్నాడు. సంజయా, చూడకు. వెంటనే వెళ్ళిపో. |శ్రీకృమనితోనూ, 

౧౧ fa 

ధర ్రనందనునితోనూ, విరటకాజుతోనూ, సృంజయులతోనూ, (దొపది 
కొడుకులతోనూ చేను శ్లేమం అడిగా నని చెప్పు. (దుపదునిశోగూడా 
చెప్పాలి సుమా. అక్కడి వీలునుబట్టి నువ్వు యథోచితంగా 
మాటాడు. సి కొక్క_శు చెబుతున్నా న్నేను. భరతేకులం క్షేమం 
వొక్క-శే నువ్విప్పుడు చూడవలసింది. కనక, ఏవిధంగానూ వారి 

అల ॥ 99 
కోపం వచ్చేటట్టు మాట్లాడకు 


23 
సంజయరాయబార౦ శీ 
ధృతరాష్ట్ర డిలా చెప్పగా ఉపస్తావ్యం వెళ్ళాడు సంజయుడు, పాండవు 
థను చూడ్డానికి, వెళ్ళీ వెళ్ళగానే ముందు ధర రాజుకి నమస్కారం చేసీ 
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కక రాజేంచా | నువ్వు మహేందునితో సాటి అయినవాడు, ఎందరో 
రాజులు నికు సాయం చెయ్యడానికి వచ్చివున్నారు. ఈవిధంగా 
వ్నెమంగా వున్న నిన్ను చూడగలిగాన్నేను, ఇదంతా నా అదృష్టం. 
ముసలి రాజు, ధృత రాష్టుడు మోనవ్నైవమువార్త లడిగిరమృన్నాడు. భీము 
సెనుడూ, అర్జునుశ్యూ సకులసహా దేవులూ శ్నే మంగా వున్నా రా ? నీధర ॥ 
పత్ని (చౌపది దేవి వీరపత్ని. సత్యమే ఆమెకి వతం. కుమాళ్ళ తల్లి, 
మానవతి. ఆమె యోగశ్నిమాలున్నూ 'ెలునుకు రవ్ముని పంపాడు 
నన్ను ముసలిరాజు ” అని చెప్పాడు. 

“సంజయా, నీకు స్వాగత వ” అంటూ అందుకున్నాడు ధర్మరాజు, 
“నిన్ను చూడ్డం నాశెంతో సంబరంగా వుంది. నీశ్లేమం సీరాకవల్లచే 
ౌలిసింది. నేనూ, నాతము లూ, నన మాబీడ్డలూ-- మేమంతా 
శ్నెమంగా వున్నాము, చాలాశాలానికి మహారాజు శ్లేమం తెలిసింది 
నాకు. ఇది వినడంవల్లా, నిన్ను చూాడ్డంనల్లా మహో రాజుని చూసిన ప్లై 
వుంది నాకు. వృద్ధుడై న మా తాత భీము దు చాలా పౌరుషం గలవాడు, 
అంతటి (వొజ్జుడు భూమ్మోద మరివొకడు లేడు. సకలధ ర్మాలూ 
తెలును అతనికి ధర మున్నూ తప్ప డతను. ఆ మహాత్ముడు కుశలంగా 
వున్నాడా? సెనకటిలాగ మాయెడల స్నేహం వుందా అతనికి! 
మాపెద్దతండ్రి తన నూరుగురుకొడుకులతోనూ సుఖంగా వున్నాడా! 

చాహ్తీకుడూ, సోముదత్తుడూ, భూర్నిశవుడూ సకలమూ ెలిసిన 
వారు. సత్యసంధులు. వారందరూ శ్నేవమవమూ? (దోణాచార్యుడూ, 
అశ్వన్టామా, కృ పాచార్యుడూ మేటివిలుకాళ్లు. మూడులో కాల్లోనూ 
వారికి వారే సాటి. కౌరవుల అభ్యుదయమే కోరుతూ ఉంటారు. 
సర్వతోముఖ మైన (ప్రజ్ఞ వారిది, సర్వశాశ్రాలూ వారిక్కొట్రన 
పిండి. వారున్నూ శ్నేమంగా న్రన్నారా? రాజాస్థానంలో మునుపటి 
లాగే వారి కాదరగారవాలు జరుగుతున్నాయా ) అశ్యశ్థామ గొప్ప 
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శీలసంపన్నుడు. _ మిక్కిలీదర్శనీయు. డగను. గొప్ప. విలుకాడు, 
అతని శ్లేమం ముందు చెప్పు నాకు. యుయుత్సుడు రాజహ్మ తుడు, 
అతని తల్లి వై శ్యంక్రీలలో చేకన్నిక గన్నది వాలా గౌలిసినవా 
డతను, అతనున్న్నూ శ్నెముంగా వున్నాజా? 

ముందు కర్టుడిమాటకూడా చెప్పనయ్య్యా ! మురోధనుడిః మంతీ 
అతను. అత నంజు దుర్యోధనుడికి గుడ్డినమ్మకం. అతను కుశలంగా 
వున్నా డుగదా? భరత వంశసు వృద్దులూ, ప్రలూః చల్లులూ, కోవళ్లూ, 
కొడుకులూ, కూతుళూూ, అక్క చెల్లెళ్లూ, 'మేసల్లుఖ్య్ళా, మే నగోడళ్లూ ; 
డాహి(తులూ, వంటపనిక తేల, భృత్యుల భార్యలూ, సిపటం మెర 
క్కు_ండా కులాసాగా వున్నారా? 

వృద్ధ రాజు, (బాహ్నలకు, మునుపటిలా బతుకు దరువు కల్సిస్తు 
న్నా డా? (బాహ్మలకు వెనక మేమిచ్చిన అగహారాలు తాను లాక్కో 
కుండా దుర్యోధనుడు వారికి భుక్తపడనిస్తున్నాజా ? (బూహ్మలవల్ణ 
యేదయినా పొరపాటు జరిగితే వృద్ద రాజు వారిని "ాధంచకుంజా 
వున్నాడా | (_చాహ్నల నడవడి స్వన్హానికి దారి. రాజు వారి బాగో 
గులు బాగా కనిపెకుతున్నా డా ) (బాహ్మ్‌ లంకే యెవరో తెలుసా? 
-ఈభూలోకంలో తపస్సు - అంశు అజ్ఞానాంధకారం ఆవరించనుండా 
(బహ దెవుడు కల్సించిన అఖండ జ్యాతిస్వరూపులు వారు. వారియెడల 
ఏమాత్రం అసందర్భంగా (పవర్తించినా కౌరవు లంనయా సమూలంగా 
నాశనం అయిపో తారుసువూ, 

వ్ర మంత్రు లున్నారు. వారు సమర్థు లే. అయి టి, నృప రాజూ 
పెద్దకొడుకూ వారిని సగారవంగా చూస్తున్నా రా? శత్రువుల మాయల్లో 
పడి ఆమం్మత్రులు వారి డబ్బు తింటూ వారి పక్షంగా కుట్రలు పన్న డం 
లేదుగదా యిక్కడ ? వారెవరూ మానిషయమె చెడ్డనూాటలు చెప్ప 
డం వేదుగడా రాజుతో ? మహాఫీరు డైన అశ్వళ్థామా, కృపాణా 
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ఛీమసేనులే, యెబాంటి మహాయుడ్గంలోనూ కూడా చలించకుండా 
ఛాణవర్గ ౦ కురిసే నకులసహా బేవులనూ కూడా వారు తీలుచుకుంటూనే 
వుంటారు. 

ముందు, నిమువంలో యేమి జరుగుతుందో యొవడూ  అెలునుకో 
లే డనుకుంటు * సన్నును సర్వథ ర్నాలూ 'తెలిసినవాడవూ, ఎప్పుడూ 
ధర్మం తప్పనివాడవూ నువ్వే అలాంటి కష్టా లనుభవించినప్పు డిక 
చెప్పవలసిన న | పాండుప్పు తు లందరూ యిందునితో 
సమానులు. వారెస్పుడూ కామంకోనం ధర ఇం విడిచిపెట్టరని లోకం 
అంతా చెప్పుకుంటోంది. కనకనూ, నువ్యఖండ। ప్రజ్ఞావంతుడవు కన 
రనూ, ధృత రాన్టుని కొొడుకొలూ, పొందడ సుతు లై నమోారూ, సంజ 
యులూ తక్కిన రాజులున్నూ అందరూ సుఖంగా బతి కేటట్టు 
ఆయెగుడుదిగుడు లన్నీ నువ్వే సరిదిద్దుకోవాలి ”” 

ఇక నీతేండి అయిన వృద్ధ రాజు రాత్రి నాకు చెప్పి పంపిం దిప్పుడు 


లొ 


చెబుతాను. నీవా రందరితోనూ కలిసి నువ్వది బాగా విను” 


గి 
సంజయరాయబారంర్‌ 


“ సంజయా ఇచే. పాండనులూూ, సృృంజయులూ, (శ్రకృష్ణుడూ, 
విరటుడూ సావధానంగా వున్నారు మాతండి మాకు చెప్ప మని 
నిన్నంపినమాట లేవో చెప్పు ” అనడిగాడు ధర్మరాజు, 

సంజయు డిలా చెప్పుకునివచ్చాడు. 

“ అజాతశ[తూ ! నువ్వు శ్రద్దగా విను. భీమసేనుడూ, అర్జునుడూ, 
నకులసవా బేవులూ, (శ్రీకృష్ణుడూ సాత్యక్సీ చేకితానుడూ, విరటుడూ, 
(దుపదుడూూ, ధ ఎ్రిప్టద్యుమ్ను డూ, (చాపది - ఏరందరూకూడా నామాట 
లాలకించకోరుతున్నాను. చేను కారవుల (శేయస్సు కోశేవాళి. 


70 మహాభారతం 


ఇంతకీ సర్వవిధాలా ప్రయత్నించి వారిని యుద్ధం చేసి కూల్చే శో 
తప్ప, మంచిమాటలతో మే మెప్పుడూ సుఖపడలేము ఇదివూతం 
నిశ్చయం ” 


24 


సంజరాయవబార ౦ 4 


ఇదంతా విన్నాడు సంజయుడు. * నువ్వడిగినవా రందరూ కుశలంగా నే 
వున్నా ” రంటూ మళ్ళి (పారంభించా డతను. 

“ ధర్శనందనా, అభిమానధను లైన కురువృద్ధు లందధూ నువ్వడిగి 
నట్టు శ్నేమంగానే వున్నారు. దుర్యోధనుని దగ్గిర నాధువు లైన 
వృద్ధులూ వున్నారు, పాపబుద్ధులూ నున్నారు, దాసరికోం యందు 
కయ్యా ! చేపీ, అంక, దుర్యోధనుడు, శ తువుల క్యూ.జా యేది 
పడితే అదల్లా యిచ్చేస్తాడు కడా (బాహ లకు నువ్విచ్చివుండిన అ 
హోరా లెందుకు లాక్కుంటాడూ ! వృద్ధ రాజు కొంచమున్నూ 
మోయెడల (దోహాం చెయ్య లేదు. / అతనియెడల నువ్విలా (శౌర్యం 
మావించడం ధర శ్రంకాదు. మోరు పరమ సాధువులు. ధృతరాష్ట్రుడు 
తన కొడుకుతో కలిసి మిమ్మల్ని ద్వేషించిన ట్టయికే, అతను మిత్ర 
ద్రోహీ అవుతాడు సందేవాం లేదు. కొడుకులు చేసిం 'దెప్పుడూ 
అంగీకరించలే దతను. అదలా జరిగినందుకు వాలా పరిణీవి సున్నా డు, 
_ మిక్కిలి దుఃఖస్తున్నాడు కూడా లోపల్లోపల. మిక్రేద్రోహం కంపే 
మహాపాతకం మరిలే దని అతను (బ్రాహ్మలు చెప్పగా వినేనున్నా 
డెన్నో మాట్లు, 

దుందుభులు మోగినప్పుడూ, శంఖా లురిమినప్పుడూ - ఈవిధంగా 
యుద్ధం ప్రస కృమైనప్పుడు నిన్నూ, యుద్ధరంగంలో నానాబీభత్సమూా 
చేసే అర్జునుళ్లే తలుచుకుంటూనే వుంటారు వారు. గచాపాణి అయిన 
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ఛీమసేనులే, యెబాంటి మహాయుడ్గంలోనూ కూడా చలించకుండా 
ఛాణవర్గ ౦ కురిసే నకులసహా బేవులనూ కూడా వారు తీలుచుకుంటూనే 
వుంటారు. 

ముందు, నిమువంలో యేమి జరుగుతుందో యొవడూ  అెలునుకో 
లే డనుకుంటు * సన్నును సర్వథ ర్నాలూ 'తెలిసినవాడవూ, ఎప్పుడూ 
ధర్మం తప్పనివాడవూ నువ్వే అలాంటి కష్టా లనుభవించినప్పు డిక 
చెప్పవలసిన న | పాండుప్పు తు లందరూ యిందునితో 
సమానులు. వారెస్పుడూ కామంకోనం ధర ఇం విడిచిపెట్టరని లోకం 
అంతా చెప్పుకుంటోంది. కనకనూ, నువ్యఖండ। ప్రజ్ఞావంతుడవు కన 
రనూ, ధృత రాన్టుని కొొడుకొలూ, పొందడ సుతు లై నమోారూ, సంజ 
యులూ తక్కిన రాజులున్నూ అందరూ సుఖంగా బతి కేటట్టు 
ఆయెగుడుదిగుడు లన్నీ నువ్వే సరిదిద్దుకోవాలి ”” 

ఇక నీతేండి అయిన వృద్ధ రాజు రాత్రి నాకు చెప్పి పంపిం దిప్పుడు 


లొ 


చెబుతాను. నీవా రందరితోనూ కలిసి నువ్వది బాగా విను” 


గి 
సంజయరాయబారంర్‌ 


“ సంజయా ఇచే. పాండనులూూ, సృృంజయులూ, (శ్రకృష్ణుడూ, 
విరటుడూ సావధానంగా వున్నారు మాతండి మాకు చెప్ప మని 
నిన్నంపినమాట లేవో చెప్పు ” అనడిగాడు ధర్మరాజు, 

సంజయు డిలా చెప్పుకునివచ్చాడు. 

“ అజాతశ[తూ ! నువ్వు శ్రద్దగా విను. భీమసేనుడూ, అర్జునుడూ, 
నకులసవా బేవులూ, (శ్రీకృష్ణుడూ సాత్యక్సీ చేకితానుడూ, విరటుడూ, 
(దుపదుడూూ, ధ ఎ్రిప్టద్యుమ్ను డూ, (చాపది - ఏరందరూకూడా నామాట 
లాలకించకోరుతున్నాను. చేను కారవుల (శేయస్సు కోశేవాళి. 
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ధృతరాష్ట్రుడు శాంతి కోరుతూ నన్ని క్క-డికి పంపాడు. నాకోసం తానే 
స్యయంగా రథం సిద్దంచేయించా డతడు. మొోరండమా సకలకుభాలూ 
అనుభవించాలని నా ఆశ. 

మీరూపం సామాన్యం కాదు. మిాదయాస్య భావం లోక ప్రసిజ్ఞం. 
ముక్కుకి సూటిగా పోయే మా నడవడి యెరగనివారు లేరు. మికు 
సకలధ ర్మాలూ కెలియనూ తెలుసు అవి మూరు తప్పడమూూ లేదు. 
ఉన్న తకుటుంబంలో పుట్టిన వారు మారు. కోపం అన్నది యెరగను 
మిరు. మావంటి చాతేలు మూడులోకాల్లోనూ లేరు. ఏవని మెప్పు 
డెలా చెయ్యాలో అది మోకు బాగా తేలును. ౧ప్షూనంథులు గాని 
గర్వితులు కారు మోరు. బహాు[కూరకృత్న ౦ అయిన యుష్టోనికి సిద్ధ 
పడడం మోవంటివారికి తగ్గది కాదు. సరిశ్నుభ మైన తెల్సని బట్టమోద 
కాటుకడాగు పడ్డట్టవుతుంది, మోరలా చేస్తే, 

యుద్దం సన్నుస్తమూ నాశనం చేసేస్తుంది. సాపాలశు శారణం అది 
నరకాలకున్నూ మూలం అది. అందులో దిగితే జయమే కలుగు 
తుందో, అపజయమే కలుగుతుందో యెవహా "చెప్పలేరు. జయమే కలి 
గినా అటూ యిటూ సర్వమూ నాశనం అయిపోయాక కలుగుతుం 
దది. తెలిసి తెలిసి యవ రలాంటి యుద్దానికి సిద్ధపడ తారూ ? 

అనాడు ఘోపయా(తలో మిరు దుర్యోధనాదులను విడిసించడం 
వాలా గొప్పపని, జ్ఞాత కార్యం అద్‌, జతుల కలాంటి సాయంచేసిన 
వానే సోదరు లన్నాా పుతు లన్నా, న్నేహితు లన్నా, బంధువు 
లన్నాను. అలా చెయ్యకపోడం మిక్కిలి నీచ మైనది. మీరు దృఢంగా 
నిశ్చయించుకుని శ త్రువులనందరినీ నాశ నంచెయ్యడంలో దుర్యోధనా 
దులను చంవే స్తే అది మాకున్నూ మృత్యువుతో సమానమే అవు 
తుంది. ఏమంటారా | జాతుల నందరినీ సంహరించి బతేకడం నుంచే, 
అది యెంతమ్మాతక్రమూ మంచిది కాదు 
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సర్వవిధాలా పార్ష తుకు మిమ ఇల్ని కంటికిశెప్పలా కాపాడుతున్నాడు, 
(శ్రీకృష్ణుడు మోదగ్గిలే వున్నాడు. చేకితానుడూ, సాత్యకి - మొద 
లె నవా శెందరో నీకు బాసట అయిన్రున్నా రు, దేవతీలనూయిందుకి 
సాయం తెచ్చుకున్నా యెవడూ మిమ్మల్ని గెలవలేడు యుద్దంలో. 

ఇక దురోధనాదుల సంగతి చూశావా? [దోణుడూ, భీషు డూ, 
అశ మూ, కృృుపుచూ, శల్యువమూ సర్వరత్షుకులుగా వున్నారు వారికి, 
అనేకమంది రాజులూ, స్వయంగా కల్లుడూ పువ్వుల్లో పెట్టి పూజిస్తు 
న్నారు వారిని. సహజంగా వార (సై న్యమున్నూ అంతూదరీ లేకుండా 
వుంది. చారి నెదిగించి యుద్ధంలో యెవడు నిలవగ లడయ్యా ! 

కనక, ఓడిపోయినా గెలిచినా నొకశు అనుతుంది మోకు. దానివల్ల 
అవంతకూడా మోకు (శేయస్సు కలగదు. _నీచకులంలో పుట్టిన హీను 
టాగ్‌ మూరు యుర్హానికి సిద్దపడడం $'*లచెమున్న్నూ మంచిది కాదు. 


లై 


శా is “uf sy లో రు అం నో 

(దుపదుడికన్ని విన్న వించుకుంున్నా ను, చేతులు చోడించుకుని శర 
ణున్నూ వేడుకుంటున్నాను వారని మూకూ వారికి గూడా శేనుం 
దా ఫ్‌ జసు న్న | శాం అంతం 
వ రుతున్నా న్నను, (కృక్ళన్లుశూ అర్జునుడూ కూడా నామాట 
రన్నాయ్యు రనే నేను తలుసన్నాను. ఏవమంశే ? చేహీ అన్న వారికి తేషు 

ల ఫ్ర అలి oa 
ప్రాణాలున్నూ యిచ్చెయ్యగలరు చారు. కొనక్క నేను చెన్నే చెమి 
టంకే? ఉభయవరాలవాతా శాంతంగా బతకడమే ధృత రాష్ట్రుని 
కోరిక భీప్మూూదివృట్దుల అభిమతమున్నూ్నూ యిట” 

pe 1 
26 
సంజయరాయశారం 6 

ధర్మా జందుకున్నా డు. 

“ సంజయా యుడ్ద్డం అంశయే అంత భయమేం నీకు? కాక్క, - నొ 
మాటల్లో, నేను యుద్ధ మే $'రుతున్న "స్టైకకాడ అనిపించిందయ్యా క్‌క్రు? 
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నిజానికి, యుద్దం చెయ్యడం కంక చెయ్యకి పోవజ మే వాలా గొప్ప 
పని. తేన కావలసిన పని సానుకూలం అయితే యుద్ధం యెవడు కోరు 
కుంటాడూ ? వపనీ చెయ్యకపోయినా తన కోరిక నెరవేచే టట్రయి తే, 
యెవడూ కూడా, యుద్ధ మె కాదు, మిక్సి_లీ సులునై న మేశేపనీ కూడా 
చెయ్యడు. ఎవడి కయినా తం చెయ్యవలసిన అగత్యం యేమి 
టనలు? సుఖంకోసం ధర్శ్యం విడిచిపెట్టి పాండవు అస్పుడూ ఏపనీ 
చెయ్యరు. లోకానికి హిత కరం కాని పనిస్ని చేయరు. వాలా గొస్టపడి తే 
గాని కలగని నుఖం, అది ధర శ్రబద్ధమే అయినా దుఃఖంలోనే క, 
ఇం[దియాలకు లోబడిపోయినఐా జెప్పుడూ దుఃఖాలు రాకూడ 
దనుకుంటాడు. సుఖాలే కలగా లనిన్నీ అనుకుంటాడు, 

+ అసలు: కోరికలే శరీరానికి బాధ కలిగిసొయి. అపి లేనివాడి! 
దుఖాళో రావు. సమిధలు వేసినళొద్ల్‌ అగ్నికి సృష్టి నలుగుతుంది. నెయి 
పోసిన కా అగ్ని మిన్ను ముట్లుతుంది. అలాగే కోరికలు 4 ఉనకీగొది, 

(6 న గ 
తృస్స-అంశే భోగాలమోాద భోగాలనుభవింవా లన్న ద్భప్త యెక్కు 
వయిపోతుంది. ధీ త్‌ రాష్ట్రుడు మహో భోగా లనుభవిస్తున్నా డెన్నో. 
అయినా, తృ విమా్యతం కలగడంలే జతనికి, ఆభోగా అన్నవి, మా 
అయిదుగురితోనూ కలిచ అనుభవిగా మన్న బున్గి మ్నాగం లేడ నికి, 

తనకొడుకుబే గొప్ప వాళ్ళు మాపెత్త రడి దృస్ట్రలో. మేము 
"కాము. అంచేతనే, మమ్మల్ని కాదని తీనకెడుకులతథ్‌ో మ్మా(గం 
కలిసి నృత్యగీతా లనుభవిస్తున్నా ఉితీను. మంచిమంచి గంభాలూ, 


మైపూతలూ అనుభవిస్తున్నాడు. గొప్పగొప్ప రత్నమాలలూ 

అపురూపా లయిన పూలదండలూ గ స్పున్నాడు,  వాలావిలవగల 

'బట్టలున్నూ కట్టుకుంటున్నాడు, ఎడ తెరపవిలేపండా. బుద్ది పూర్వకంగా 
గ్‌! ర 


మమ్మల్నీ దూరంగా తరిమివేసి మరీ అనుభవిస్తున్నాడు "తొ నవి 


అన్నీ. ; పండితు లయినవారు కోర వలసినవి కానిపః అయినా మా 
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హృదయం మిక్కిలి పరితపిస్తొంది.. చివరికి దీనివల్ల తానే బాధపడి 
పోతున్నా డతను. అయినా యిప్పటికీ క కొర్లాదులే స. 
నపడుతున్నా రతసికి. మేమిలా వుంద ము. నందుకున్నూ బాధపడు 
తున్నా తదను. సాస్‌ లన్ని తానే వేనుకుని మేము శాంతించి 
వూరుకోవా లసఉడంలో యువుయినా ధిర్భ్యంవుందటయ్యా ? 

అసటే వెనవిశాలం. దానిక సాయం, నిలువెడెత్తు DAS గడ్డితి 
పాటు వెట్లన్నీ యండ్‌వోయినున్న అడవి అందులో నిప్పురవ్వ" పడే 
శాడు తోము, గాలికి రాజ్కి రినిల్‌ భోగ్గుమని చీనరికి దావాగ్ని అయి 
పోయిం దది, అది ఆర్పజూనికి మ్మాతిం ఉపాయం ఆలోచించ డతను. 
దాని కచే చల్లారివారుకో వాలి, అతను వాకు కలిగించిన అవస్థ 
యిది. మూాకిన్ని చేసిన్న్‌, అనను మాకు మేమే 'శొంతింవా లని 
రాయబారం పంపడం, 

భూమంజణల అంతా తన కొడుకు పతిలో నుందెచ్వుడు. తాను 
అఖండ శ్వర్యం అనుభవిస్తున్నాడు. మరెందుకూ అతనికి దుఃఖం? 
పోనీ అంక, దురోథనుడు దుక్ళుద్ది కానీ సుబుద్ధి కాడు. వంకరపన నులే 
చేస్తా జెప్పుదూ. మూఢుశూ మూర్గ్భుడూ*నూ, క్‌ తనకి తోచదు, 


Ee అల న 
సినడు. సెగ్యా అచెసి కాలోచనలు చెప్పేవారా, 


ఎనతెనా చెబితే 
శివలమూ సీచులు, అఆకెడుకు మా? శే యిష్టంగ దా అవృద్ద రాజుకి ! 
పిదురుము 'వ్లూర్తిగా తేమినాడు. తేమ మేలే కోరతా జెప్పుడూ 
అలాంటి అత్మీయుణ్ణి దుర్యోధనుడు తిరస్క్రంభాడు, తమకు విదురుకు 
అప్పుడు కాడని By నుని అపనన్నుఃి 6. వృద్ధ రాజుకి ఆదుర్యోధను 
జేమి ఇబితే అంతే కదా? అమాటసూాద అధ రానే సిద్దపడ తాడు 
గదా యెస్పుడున్న్నూ ? 
నీకు తెబియంచా? విదుగుడు మహామేధావి. అంతే చురుకైన 
బుద్దిగ లవాళ్ళు లోకంలో బహుుతేక్కువగా వుంటారు. ఎప్పుడూ వారి 
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మేలే కోరుతూ వుంటా డతీను. చాలావిషయాలు తెలును అతనికి, 
మంచి మాటకారి అతను, అతని శీలం చాలా మంచిది. తన కొడుకు 
మాటమోాద ముసలిరాజున్నూ అతని మాట లెక్క చెయ్యడుక దా 
యెషుడున్నూ | 

Maps దుర్యోధనుని సంగతి చూశావా”? ఎదటివాళ్ళని వాలా అన 
మానిస్తా డతను. తానే మహామానవంతు ప్రనుకుంటాడు. అనూయా 
పరుడు. ఎదటిపచ్చ కొంచెమున్నూూ సహించ లేడు. అర్థమూ ధర నూ 
కూడా లెక్క చెయ్యడు లేశమూ. చాలా తొందరమనివీ. ఎప్పుడూ 
చెడ్డమాటలే మాట్లాడ తాడు, కోపం వస్తే వొళ్లు మరిచిపోతాడు, 
సర్వమూ తనశే వుండా లనుకుంటాకు. తనే కావా లనిన్నీ అంటాడు. 
చెడ్డసహవాసమే చేస్తాడు, వెలికినెలికి. ఎవరిమాటా వినివించుకోడు, 
ఎస్సుడూ యేదో పాపప్పనే చేస్తూ వుంటాడు. ముఖ్యంగా, అభాగ్యుడు. 
దీర్ణకొపి. మ్మితవోహి. అలాంటి కొడుకంకు పడిచస్తాడు కదూ 
ముసలిరాజు ? అతనికోసం ధర మూ, కామమూ కూడా. విడిచిపెళ్డు 
సాడు కదూ ? 

అప్పుడే నేననుకున్నాను కురుకులానికి నాశం తస్ప దని. అన్ని 
మంచిమాటలు చెప్పిన్ని విదురుడు ధృత రామ్టనిచెత అవు నని 
వించుకోలేకపోయాడు. ఆవిదురుని మాట ఎప్పుడు తీసిపార వేశారో 
అప్పుడే వారి కాపదలు (పారంభం అయిపోయాయి. అతనిమూట 
విన్న ంతేకాలమూ వారికి ఎంతో "పెరిగింది రాజ్యం. అన్నివిధాలా 
ధనలుబ్దు డైన దుర్వోధనుడికి మంత్రు తెవరో చూశావా? దుళ్ళా 
సను డొ కడూ కర్టుడొకడూ, శకుని వొకడూనూూ కదూ? దుర్యో 
ధను డెంత అవివేకం కలవాడో దీనివల్ల నువ్వు గ్రహించలేవూ ? 

తనసంపద లన్నీ చూసుకుని, ముసలి రాజు మంచిచెడ్డలు. బొత్తిగా 

గుర్తించలెకుండా వున్నాడు. అంచేతనే దూరపుచూపు చూసే విదురు 
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బ్లవమానించా డతనుః బాధ్యత అంతా కూడా ఆదుప్ప్ట.చతుషప్టయం 
మోదా వుంచాడు. సంజయా పాండవుల కయినా కౌరవుల కయినా 
యిక శైమం కలగా లంజే యెలాగయ్యా ! 


కాస్తయినా వాటా అంటూ యివరికీ యివ్వకుండా మహారాజ్యం 
అంతా కొడుకుతో కలిసి తానే యీలుకోవా లని మునలిరాజు 
నిశ్చయం ; కాని దానివల్ల అతనికి ఇాంతి కలగడంలేదు : కనక, 
శాంతి సాధించి నిలపనలసిన బాధ్యత మాత్రం నామోద వుంచి 
మాట్లాడ కా డెప్పూడూూ. 


అర్జునుడు గాండీవం చేతబట్టి యుగ్రానికి బయలుచేరడము న చే ny 
యాసంగా తానత be వోడించేస్తా ననుకుంటూ _ మురు స్తున్నాడు 
కర్ణుడు, పెదూ +? మరి యిదివరలో, ఉ_త్తరగోగహణంవంటియుద్దాలు 
జరగనే జరిగాయి కదా, అప్సు డెంచెయ్యగలిగా డయ్యా అతను ? 


అర్హునుక్ణా మించిన ఏలుకాడు మరిక్కు_జ* లే డని "నేను చెప్పడం 
కాదు, అది కర్గుడికీ "తెలుసు దుర్య్యోధనుడికీ 'తెలును. దదోణుడికీ 
"తెలుసు మూతాతకీ తెలును. శత్రువుల నందరినీ నాశనం చేసెయ య్య 
గల అక్జునుడు 'వేకపో తేనే దుర స్ప్రధనుడికి రాజ్యం గక్కు_తుంది కొన్నా 
శ్లయినా, ఈసంగతిన్ని 'కారవులకూ తెలుసు అందరికీ రాజులకూ 
"తెలుసు. వారికి సాయంవచ్చినవారి కందరికీ; కాని నాలుగుచేతుల 
పొడుగున్న గాండీవంచేతబుచ్చుకుని అర్జునుడే కనక యుద్దానికి బయలు 
చేరితే, రాజ్యంలో మావాటా మాకివ్యకుండా దుర గధనుడు హారించ 
గలడా ? ఆగాండీనజ్యా ఘోవ. తమ కింకా వినపడలేదు కనక ధృత 
రామని కొడుకు లింకా బతికివున్నారు. భీమసేనుడు కళ్లైరచేయడం 
తాను స్వయంగా చరాసేడాకానే సవుస్త్రమూ తమకు స్వాధీనం 
అయిపోయివుం దనే అనుకుంటూ వుంటాడు దుర్యోధనుడు, 
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అయ్యా, నేనొక్క_.టి శబుతకాను వింటావా? ఎలాంటి కష్టా 
లయినా సహించగల భీమసేనుడూ, అర్హునుడూ, నకులసహా బేవ్రులూ 
బఖికివుండినంత కాలమూ దేవేందుకు కూడా మాని"త్తు హరించచేక్షు, 
తెలుసా? వృద్గ రాజు మాభాగం౦ మాకిన్యక పో తే సె సర(నా'స సంభ 
విస్తుం దన్న సంగతి 'తెలునుకోగలి న ట్రయి తేనే దునోగ్గధ నాదులు 
మాకోపాన్నీ లో పడి బుగ్గిఅయిపోకండా వుండిగ లగు, 

మున్న మొన్న టదాకా వ. నొస్లా లనుభనింభా నూ అదం హా 
నీకు తెలుసు, పనసిటికి ఫీమసేనుణ్ణి కట KOOKS BEM సస 
లక్కొ-యిల్లు కాల్సీంచినప్పుత్యూ సఠ్యోధనుల్ల సహించి మ మెందు 


కూరుకున్నా మో అదీ పీకు తెలును. అయినా, శొంతికోరి నువు సంధి 


చెయ్యడానికి వచ్చావు కనక్క నీమోది పా. వెంతున్నాను. 
నువ్వు చెప్పినట్టు మేము. శాంతిస్తాము,.. నీకనుమానం (స్క. సీను. 


ముసలిరాజుతొ చెప్పు గట్టిగా, వెళ్ళి. కంద్ర ప్రస్థం మాకి"ద్సెయ్య నును 
వెనకటిలాో ఆ అక్ర సడ వుండి మూ రాజ్యం ము re మట సనా 


ఫురంలో వుండి తేనరాజ్యం "తా నేలుక్‌ నును స 


జీ౯ 
సంజయరాయదారం ౫ 
అది పని సంజయు డందుకున్నాడు, చనువుగా, 


WE నందనా, నువ్వు చేసే దంతా ధర శ్ర బద్దం అని లోషమూూ 
చెబుతోంది, నాకూ తెలుసు. బతుకు అన్నది వొక (పవాసహాం, 
చాని వడి ఛాలా హోచ్చు. జాన్న్షుక్‌ సురోడం యవ క 


శక్యం "కాదు. 
పోనీ అంశే శాశతమున్నూ శాదది. కనక, 


'బొగా. ఆలోచించు. 
కౌరవులను నాశనం చేదా మన్న సంకల్పం మాతం విడిచి' పెట్టు, 
యుద్ధం 3 స్టే తప్పు కౌ ప రాజ్యంలో పూభాగం మికివ్వరం 
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టావా? అలా అయి శే, అంధక వృస్ల రాజ్యంలోకి పోయి ముస్టైత్తుకుని 
ఒతకడం (శేయస్క-రం "కాని, యుద్దంచేసి రాజ్యం ౫డించుకోడం కొంచ 
మున్నూ మంచిది కాదు మోకు. 

మనిషీ బతుకు వాలా స్వల్పకాలం కావడమే కాదు ఓటికుండ 
వంటి దది. ఎప్పుడూ దుఃఖాలతో నింశివంటుం దది. అయినా నే 
అనుకుండామా ఆఅంశు నిఎషడగా వుండదు, బహు చంచలం. యుదం 
సిక్‌ రికి తగ్గది కాదు. కనక్క పాపాలకు మూలం అయిన న! 
చెయ్యడం సీకు నుంచిడి కాదు. ఈశకామం అన్న ది మాటిమాటికీ 
యేదో వొక విఘ్నం తెచ్చిపెట్టి ధర్మం నాశనం చేసేస్తుంది. కోరక 
పోయినా మనివీ అయినవాళ్లి అంటిపెట్టుకునే వుంటుం దది, బుద్ధిగలిగి 
మనిషి, ఆకానమం తగ్గించుకోగలిగి తే మిక్కి-లీ గొప్పకీ రి కల వాడవుతాడు. 

వాండుస్తు తా, ధనాశ మనివీశో కూడాకూడా వుంటుంది. అది 
గలవాడు ధర్మంగా నకుచుకోబేకు,.. ఎనడు ధర్భమే, (పథానంగా 
చూసుకుంటాడో జని అంకు వార్తే చెప్పాలి. ఎన్ని క్రోోద్రిక్ష 
లుంటా యో డబ్బుం'ట అంత ఆసఫా పుడుతుంది. ఎలాంటివాల్లే కూడా 
చెరిపేస్తుం దది. ఏపని చెయ్యడాని పమినా ధర్మమే (పథానంగా 
పెట్టుకోవాలి. అలా చేసేవాడు. సడిమింటి సూర్యభగవాను డంతటి 
గొప్ప (పతాపం కొలవా డవుతాడు. ధర్మం లేనివా డెంతటి మహారా 
జయినా పాపాలే చేస్తాము. నళించిన్నీ పోతాడు, చివరికి దాంతోనే, 

నువ్వు "వేదా లన్నీ చదునుకున్నావు. (బహ్మచర్యమున్న్నూ 
[వనంగా అను్ధించుకున్నా వు. ఎన్నో యజ్ఞాలు చేశావు. అడిగిం 
దల్లా యిచ్చాను (చాహృలకు, పరలోకమే |పథానం అను 
కున్నావు. చిరకాలం మంచిమంచి నుఖాలనుభవించావు. అలో 
చించుకో. నుఖాలేకోరి _ సుఖాలే మరిగి యోగాభ్యాసం మానుకునే 
వాడు -- అంశ మనస్సు నిలుపుకో లేనివాడు, వున్నడబ్బు కాసా 
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ఆరిపోయాక, మరి, కోరికలు తీరే గతి లేక చివరికి నానావిభాలా 
(భస్థయిపోతాడు. 

బ్రహ్మచర్యం మాశే తలపెట్టక్కు ధర్మం పూర్దిగా విడిచిపెట్టి, 
పె పెచ్చు: అధ ర్భాలే చేసేవాడు పరలోకం కోసం హరా 
(శద్ద చూపించక ఈశరీరం కాసా విడిచిపెట్రాక, నోనాదుర నస్టలూ 
అనుభవిసాడు నరకంలో. పుణ్య కార్యాలు చేసినా? పాసకాభ్యాలు 
చేసినా అవి యీలోకంలోనే వుండిపోవు. ఈలోకంలోచే సళించీ 
పోను. చేసినవాడికంశు ముందశే పరలోశానికి 'నెళికూచుంటాయి, 
వాడికోసమే యెదురుచూస్తూ. అవి చేసినవాడు తరవాతే అక్క డికి 
వెడతాడు. వెళ్ళి అవన్నీ కొంచెమయినా మిగల్బకుంజు' అనుభ విస్తాడు. 

అన్వాహార్యం అనే యజ్ఞంలో, (బాహ్మాల అన్నం న. 
అయి వుంటుంది. (శద్దగా 'సిద్దంచేస్తారు కనక మిక్కిలి పష్మిశం అయి 
వుంటుంది. ఎంతో Nn కా, గుచిగానూ వుంటుంది. (4 అన్నం 
లాగే నువ్వు చేసిన పను లన్నీ (ప్రఖ్యాతి పొంది న్రన్నాయి. 

ఏపనీ. వేపిత్తా యిక్క-డే యొన రయినా. పరలోకంలో పని 
చెయ్యడం అంటూ ఏమో వుండదు. నువ్వు పరలోకంలో సుఖం 
కలిగించే పుణ్యకార్యాలే చే ఏక్కడ. ఇది సజ్జనుల కండడికీ సౌలును, 
వెయ్యినోళ్ల, వారెప్పుడూ చెప్పుకుంటూనే వున్నా రిని. ఆలోకంలోకి 
వెళ్లాక, మనిపి. మృత్యువూ, ముదిమో భయమూ. విడిచిసె పె స్తాడు. 
ఆకలీ దవ్పికా వుండవకన. మనస్సుకి (వతికలిగించే వే వుంటాయి, 
ఇం దియాలకు తృ్ప్తిపరుచుకోవడం కంచే మరేమో వుండ నక్కడ 
చెయ్యనలసింది. 

కర శ్రఫలం యిలా వుంటుంది. కనక అక్కడ కామనుఖా లనుభో 
వించా లన్న నోేర్రిక్షత్రో నువ్విక్కడ ఏపనీ చెయ్యవద్దు. నిపహ్కూ సంగా నే 
చెయ్యి, ఏపనయినా, కోధంవల్ల వచ్చే నరకలోకమూ, సంత” న. 
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వల్ల వచ్చే స్వర్గలోకమూ నువ్వు శాశ్వతంగా కోరుకోవద్దు. నువ్వు 
జ్ఞానంతో మసులుకుంట చేసుకున్న వన్నీ నళించిపో యేటట్టు 
మానుకో. ఎంత జ్ఞానం వుండినా, సత్యమూ దమమూ రుజు ప్రవ. ర్హన్యా 
అహింసా -- క్రివెపుడూ విడిచి పెట్టకు. అశ్వ మేభధాలూ, రాజ 
నూయాలూ -- ఇంకా  యిలాంటిపీ యజ్ఞాలు లోకసంగహం 
కోసమే -- అంక్కు నిన్ను చూసి లోక లలా నడుచుకోడంకోసమే 
చెయ్యి, ఫలాలు కోరకు. వొాపకర్చృలకు మా।త్రం దగ్గిరగా వెళ్ళకు. 

అలాకాక -- నీతేము లతో గూడా నువ్వు 'జ్వేమం “పెంచుకుని 
పాపకార్యాలే చేస్తూవుంటావా? అయిళే, నువ్వు మళ్లీ వనవాసం 
చెయ్యడ మే మంచిది. అరణ్యాల్లో కష్టాలూ దూఃఖాలూ కలుగు 
తాయి, నిజమే; కాని అవనుభవించడం ధర్మమే అవుతుంది. 

వెనకటికి నువ్వు, నీస్వాధీనంలో నున్న బలం అంతా విడిచిపెట్టు 
కున్నావు, అన్నీ విడిచి అడవులకు వెళ్ళి 9 పోయాను. ఏమో, నీకిప్పుడు 
అలోచనలు వెబుతున న్న్న యిీాక్యృష్షుడూ, ఈయుయుధానుడూ, కొడు 
కులతో గూడా ఈవిరటరాజూ,  ఈరుక రథుడూ కొడుకులూ, ఇంకా 
అనేకమంది రాజు లున్నారు వారూ ! - అప్పుడు మాత్రం నీపక్షంగా 
లేకా? విరు నీకు సాయంచెయ్యక పోదు రా ? ఇలాంటి బలం అంతొ 
వెంట బెట్టుకునీ, కృష్ణుల్లే అర్జునుణ్ణి ముందు బెట్టుకునీ నెల్లి కారవపత్షుంలో 
వున్న గొప్ప యోధుల నందరినీ కంపే దుర్యోధనుని దర్పం 
అంతా అప్పుడే నువ్యణగ దొెక్కి- వుంట బాగుండిపోయెది కాదుటయ్యా? 

ఇందుకు మారుగా -_ నువ్వు, గతంలో, దుర్యోధనుడి బలం బాగా 
"పెరగ బెట్టి నీకు సాయంచేసేవారి నందరినీ తొక్కి పెట్టి, అడవులకు 
వెలి వుండి, న. యుద్ధానికి సిద్దపడ తా విలా ? 

అవివేకి ధర గ్రహినుడూ అయినవాడు పు (పజ వుండి 
యెప్పుడూ. ధర్మం. నడుచుకునేవా డోడిపోనూవచ్చు, యుద్ధంలో. 
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ధర్శనందనా, నీబుద్ద్ధి యెప్పుడూ అధర్శంనె ఫు మొగ్గదు. ఎన్ని 
తొందరలు వచ్చినా నువ్వెష్తుడూ సావప్పని చేసి యెరగవు. మరి, 
యిప్పుడు (ప్రజ్ఞ అంతా పాడుచేనుకున్నా క యుద్ధానికి సిద్దపడుతున్నా 
మేమిటయ్యా శ కోపం అనేది జబ్బమో లేకుండానే పుడుతుం "టెవరి 
కయినా, పైత్యం పెరిగి నోరు చెడిపోకపోయినా అన్న హితవు 
ఫోనాొడుతుం దది. తలనొప్పి పుట్టిస్తు నసులడి? కీర అంతె నాశేనం 
చే స్తుంది. పాపాలే చేయిస్తుంది. రాజ్యా, సామాన్వులు-అం శే: దుర్భనులు 
ఆకోపం దిగమింగు కోలేరు. సత్సురుషు లయినవారు తప్పకుండా 
దిగమింగుకుంటారు. దిగమింగుకోడం వారి విధి. కనక, నువ్వు కూడా 
ఆకోపం దిగమింగుకో. శాంతించు. 

కోపానికీ పాపాలకూ లంశె. బుద్దివున్న వొ జెన్నడూ యెొవడూ 
కూడా దగ్గిరికి రానిచ్చుకో డది. నీకు ఈమే తగ్గది భోగాలు 
కానేకావు, కాకపోయినా (దోణుడూూ, భీము శ్రతూం we 
కృపుడ్యూ శల్యుడూ, సౌమద త్రీ వికష్ణుడూ, వివింశతీ కర్టుడూ, 
దుర్యోధనుడూ -- - ఏరినందరినీ చంచేసిన పో నువ్వు re 
భోగాలు మాతం యమిటయ్యా ? 

ఒక్కొ-ళు మూట, నాలుగు సము చాలకూ రసం అయిన 
యోాభూమండలం అంతా స్వాధీనం చేసుకోగలిగినా నీకీ ఘుదిమో 
తప్పదు, చావూ తప్పదు, (వియం కలిగినా రక సుఖం 
కలిగినా దుఃఖమూ కూడా తప్పవు. కనకనూ, సకలమూూ తెలిసిన 
ఏద్వాంసుడవు గాని నువ్వు అజ్ఞానివి కావు కనకనూ, యుద్దం చెయా 
లన్న సంకల్పం విడిచిసెక్టుయ్యి. ఆప్రయత్నాలున్నూ బానిం-చుకో. 

పీక సాయంచెయ్యడానికి పూనుకున్న వారి వౌ_త్తిడిమలంగానే 
సీక్రిదంతా చెయ్యవలసివస్తాం దంటానా ?) అయిశే, ఆభారం అంతా 
వారిమోద వుంచేసి నువ్వు తప్పుకో. సీము కృిమార్షం పాడుచేసుకోకు. 
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వెంటనే అందుకున్నాడు ధర నందనుడు, 

“ సంజయా, నువ్వు నిజమే చెప్పావు. ఎవౌరేపని చేసినా ధర్మం 
తప్పగూడదు. అయితే, నేను ధర్శం తప్పకుండానే నడుచుకుంటు 
స్నాన, ధర దగ్‌ పడా నడుచుకుంటున్నా నో, బాగా పరిశీలించి, 
పూర్తిగా తెలుసుకుని మరీ మందలించు నన్ను. ఏమంటావా ! 
ఒకొ్కం-కరాపుడు అధర శ్ర ధర శ్ర అవుతుంది. వురొకప్పుడు ధర శ్రమే 
అధర్మం అవుతుంది. ధర్మం ధర్శంగా వుండడమున్నూ వుంటుంది. 
విద్యాంను లిడంతా తరిచితేరిచి చూస్తారు. అప్పుడుగాని యేదీ 
నీశ్చయించుకోరు వారు. 

మనిపి. అయినవాడు, ధర్మమూ ఆచరిస్తాడు, అధర్శమూ ఆచ 
రిస్తాడు అది సమయాసమయాలను ఒట్రవుంటుంది. ఏదయినా ఆపద 
వచ్చినప్పుడు అధర్మంగా నడుచుకోడం -- అంటే ఇతరుల ధర్మం అనుచ 
రించడం తప్పుకాదు. తిండేకరువయినవాడు ధర 2° తప్పకుండా 
బతకడం యులాగా ? కనక, మరోధర్శం అవలంవిస్తాడు తేప్పన 
గూడదు. పండితు లిచే ఆపద్దర్శం అంటారు. ఏకష్టమూ లేనప్పుడు 
కూడా తన ధర్మం విడచి పరుల ధర్మం అవలంబించేవాడూ, కష్టాలు 
వచ్చినప్పుడు కూడా ఏమయినా సశే అని తేన ధర మే పట్టుక్కూ-చుని 
అత్బహోని కలిగించుకునేవాడూ -- ఈయిద్దరూ కూడా నిందార్లు లే, 

ఆపదలు వచ్చినప్పుడు -- అంశు పీలుతే ప్ని వచ్చి నప్పుడు బతికినుండాలి 
కనక, (బాహా లు ఇతరుల ధర సం అవలంబించి నడుచుకుంటారు, తప్పు 
కాదు ; కాని ఆ ఆపద తప్పిపోయాక, వారు గతానికి (పాయళ్చి త్తం 
చేసుకుని తేమ ధర్మం తొ మవలంబించుకో వాలి. (బహ్మ్న చేసిన నిబం 
ధన యిది. కనక, బాగాఆలోచించి మరీ గ శ్రించాలి నువ్వెవరినయినా. 
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మనస్సు నిగహించుకోవా అనుకునేవారు తమకు ఆక్మానాళ్శ్ళ 
వివేకం కలగడానికి సజ్జను లయినవారి యిళ్ళల్లో భోజనం చెయ్యడం - 
భిక్షం మెత్తుకోడం త ప్పకాదు. లోకంలో అ(బాహ్మలు - అం, 
(ావ్నాణవర్ణ ౦లో పుట్టిన్నీ, చదువూ సంభ్యా "లేసి ణేను (గాహ్నణ 
ధర్మం అవలబించనివారున్నారు. వారుమా।తం భిక్షంయొత్తుకోగూడదు., 

మావృద్ధ(ప్రపి కామహుల దగ్గీరనుంచీ కరా” మాపూరగ్యు లందరూ 
స(భర 2° విడిచిట్టకుండా యజ్ఞాలూ యాగాలూ వేశారు. నేనూ 
వారు తొక్కినదాతశే తొక్కుతానుు మరోవిధంగా చెయ్యను. "నేను 
నొ_స్తీకుక్లి కాను. కనక, సంజయా, దొక్కు.టి చెబుతాను నింటావా 
ఈభూలోకంలో దొరిశే (దవ్యమూూ, చేనలోకంతో దొరిశకేదీ, చినరికి 
(పజాపతీలోకమూ, (బహ లోకమూ, స్వర్లలోకమూా _ ఏటిలో 
యేదిన్నీ కూడా అధర్మంగా వసే నాకక్క..ర లేదు. 

ఈకృషమ్ణుడున్నా డు, చూడూ. ధర్మ శ్రంవల్ల మంచిఫలం వస్తుం 
డంటాకే, అది యిచ్చేవా డిళను. మిక్కిలీ 'నేర్పగలనా డిగను. సీతి 
మంతుడు, సూ త్మ్మబుద్ధిగ లవాడు. (వాహ్నణసె నీస  యెస్వుడూ 
మూనడు, ఈరాజుల నందరినీ నడివేవా డితనే. నేను సాపూసపాయం 
విడిచిపెట్టినా, యుద్ద మే చెయ్యదలచి స్వధర్మ శం విడిచిసెట్టనా, నువ్వ 
కాదు ఎవరయినా నన్ను నిందించవచ్చు. ఏవిషయం అయినా, నిర్గ 
యించతేగినవా డికృష్ణుడు. ఇతను, కౌరవులకూ కావలసిననాజే, మాకూ 
'కావలసినబాడే, మాఉభయుల(_శేయస్సూ సాధించతీగ్గవాగో యిగను, 

ఈసాత్యకీ యోావేదిరాజులూ, ఈఅంధ క రాజులూ, ఈవాసై 
యులూ ఈభోజులూ, ఈకుకురులూ, ఈసృంజయులూ ఈకృష్ణుని 
మాటమోాదే నడుచుకుంటూ శత్రువులను సంహరించి మి(తుల సానంద 
పెడుతున్నారు. ఉగసేనుడూ తక్కిన వృష్ట్యంధకులూ ఇంద్రునకు 
సాటిఅయినవారు  మానవంతులు, సత్యంతప్పనివారున్నూ బల 
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పరా(క్రమాలలో వారికి సాటి మరి లేరు. వారికిన్నీ అందరికీ కృష్ణుని 
వమూళశీ 'వేదవాక్యం. ఆవంతొ కూడా వారది జవదాటరు. తత్సలి 
తంగా, వారందరూ సకలసంపదలూ గడించుకుని సర్వభోగాలూ 
అనుభవిస్తున్నారు. బ్యభుడికిన్నీ ఈకృమ్ణునిమాకశే మాట. (గీమ్మ 
రుతువు గడిచిపోగానే చక్కగా వానలు కురిసి మేఘుడు (పజలను 
సుఖసెడ తాడు. కృష్ణుడున్నూ అచ్చంగా అంతే. ఏపని యెప్పు జెలా 
చెయ్యాలో యితేనికి తెలిసినట్టు మరెవరికీ తెలియదు. మిక్కిలీ సాధు 
వితను. మేమంశు యితని ఇంతో (పీతి, కనక, మేమితని మాటమోద 
నడుచుకుంటాము ”’ 
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వెంటనే కృష్ణు డందుకున్నాడు. 

“ సంజయా, పాండుప్సు తులు దిర్హాయుష ఇంతులు కావాలి. సమ _స్థ 
భోగభాగ్యాలూ అనుభవించాలి. సంతోషంగా వుండాలి. ఇదీ 
నాకోరిక. అక్కడ . ధృతేరాష్ట్రుడున్నూ తన $ొడుకు లందరితోనూ 
సుఖంగా వుండాలి, బది నాకోరిక. ఇక్కడ పొండవులకూ, అక్కొ-డ 
శారవులకూ గూడా యొప్పుడూ శాంతంగా వుండమనే నావుప దేశం. 

అయితే, ఈధర (నందనుడు, కౌరవులయెడల ఎవరూ చూవీంచ 
లేనంత శాంతం చూపించాడు; కాని ధృతరాష్ట్రుడు రాజ్యవ్యా మోహం 
తోనే వున్నాడు. అతని కొడుకులసంగతి నేను చెప్పనక్కరలేదు 
గదా? కలహమే కాని శాంతం యెక్కడ రుచిస్తుం దయ్యా వారికి ! 

చేను భర్శం తేప్పినడుచుకోడం నువ్వెరుగుదువా ! పోనీ పొండు 
పుతులున్నూ ధర్మం తప్పడం నువ్వెష్వు డయినా చూశావా + వారు 
ధర శం చెడకుండా కుటుంబసం(పచాయం అనుసరించి నడుచుకుంటు 
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న్నారు, (బావ్నా "అలా వెవి తే అలా నడుచుకుంటున్నా రు. మరి "వారు 
ధర్మం తప్పా రన్నావే యేమి చూసి అన్నావయ్యా నువ్వా మాట | 

అకడ కర్ణ చే స్టేనే పరలోకంలో చూడత్షం సిద్ధి స్తుందంటారు 
కొందరు. “కాదు కాదు కర ] చెయ్యనక్క-ర'లేదు, జ్ఞానం నుంశే 
బాలు మోత్సం దొరుకుతు- దంటారు మరికొందరు. భశ్ర్యూలూ 
భోజ్యాలూ తినకుండా యెవరికయినా ఆకలి తీరుతుందా యప్పుడయినా ) 

(బావ్నాలు ఎంత విదా(ంసు లయినా తమకు విహిత మైన కర్న 
శోనేతీరాలిగదా ) 

జ్ఞానం అగత్య మే. అయితే, ఎవడికి త కర్చు వోడు చేసేటట్టుగా 
వుండా లది అప్పుడే దానికి ఫలం కలుగుతుంది. కర్మ చెయ్యడం 
అంతే గూడా విశేషం వుంది. అది చేస్తే ఈలోకంలోనూ పరలోకం 
లోనూ ఫలం కనపడాలి దానికి, 

మంచినీళ్లు పుచ్చుకుంశునే దప్పిక తీరుతుం “జెవరి కయినా 
నువ్వెరగందా యిది? కర (చే స్సేనే నడుస్తుం దిదంతా. పరలోశానికి 
వెళ్లినా యిక రే వెంటబడుతుంది. * పరలోకం కావా లంశీ 
కర్చకాదు. మేదో దానికి మంచి వుపాయం వుం” దని యెవ 
డయినా అంశకు అది విచ్చిమాట. 

పరలోకంలో దేవత లందరూ మహకోజ(లంగా వున్నాను. గాలి 
చక్క_గా వీస్తోంది. ర్మాతీ పగలూ కలిపిస్తూ సూర్యుడూ, నెలలూ, 
పతాలూ నత తాలూ కల్పీస్తూ చందుడూ నిశ్చలంగా వుద 
యిస్తున్నారు. (ప్రజలకు 'మెలుకూరుస్తూ అగ్ని జేవుడు తన దహన 
స్వభావం "వెల్లడించుకుంటున్నాడు. భూ జేవి యీభారం అంతా నిశ్చ 
లంగా . భరిస్తోంది. (పాణికోటికి ఆవ్యాయనం చేస్తూ నదులు అతి 
వడిగా (ప్రవహిస్తున్నాయి. దిక్కులూ ఆక్రాశమూ (పతీధ్యనింపచేస్తూ 
పర్జన్యుడు చక్కగా వర్షి స్తున్నాడు, తానందరికంశు మిక్కిలీ డోసు 
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డయి వుండడానికి ఇంద్రుడు నిశ్చలంగా (బహ శ్రచర్యం నడుపుకుంటు 
న్నాడు. అందుకోసం అతను సుఖాలన్నీ వదులుకున్నాడు, (పీతివిడిచి 
సెళ్టేశాడు. అప్రమత్తుడై సత్యమూ ధర్మమూ పాలిస్తూ, దమమూ, 
క్‌ సమభాొవమూ  కనబరుచుకుంటూ 'దేవరాజ్యం పాలించు 
కుంటున్నా డతను నిశ్చలంగా. బృహస్పతి కూడా యథా శాస్త్రంగా 
(బహ్మచర్యం నడుపుకుంటున్నా డు. ముందతను మనస్సు న్ని గహించు 
కున్నాడు, సుఖాలు వదులుకున్నాడు. ఇందియా లన్నీ స్వాథినం 
చేసుకున్నాడు. దీంతో అతను దేవతలకు గురువు కాగలిగాడు. 


ఇదంతా వారికి కర్శయోగం అనలంబించడంవల్ల సిద్ధించింది. 
అంశ, తముశవు విహితకర్శలు చెయ్యడంవల్ల నే ఏరంతా ఇలాంటి 


పనులు చెయ్యగలుగుతున్నారు, నక్ష తాలూ, రుదులూ అదిత్యులూ, 


వసువులూ, విశ్వే దేవతలూ, యముడూ, కబేరుడూ, గంధర్యులూ, 
యక్షులూ, అప్పరసలూ, కూడా యీకర శ యోగంవల్లనే యీామంచి 
స్థలి సంపాదించుకున్నారు. మహర్షులు కూడా (బహ్మృవిడ్యలు నేర్పు 
స్త (బహ శ్రచర్యం నడ క! ఘనత సంపాదించుకున్నారు. 
ఇదంతా కర్మయోగం ఘనత, ఇదంతా నువ్వెరుగుదువు. మరి, 
శోరవులకోసం ఈపాండుప్పు తులను కర్మయోగం అవలంబంచవద్దని 
యెంథుకూ ఇలా నిరోధిసావూ ?! 


ఈధర్మనందనుడు వేదవేదాంగా లన్నీ తెలిసినవాడు. అశ్వమేధ 
మన్నా రాజసూయ మన్నా యితని కెంతో శద. విలుకాళ్లలో 
యింతేటివాడు లేడు. వీరు కౌరవులను చంపకుండానే తవు ధర శ్ర 
తామనుసరించుకోగలిశేటట్టయి తే, భీమసేనుడు హింసకు పూనుకో 
వలసిన అగత్యమే వుండదు. ఏరు పుణ్యకార్యాలతోనే కాలమున్నూ 
గడుపుకుంటూ+ వుండవచ్చు. వితృవితామహ క్రమంగా వచ్చిన ధర్మం 
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నెర వేర్చుకుంటూ, ఏకారణంవల్లనై నా ఏరందులో  మరణించడమే 
తటస్టపడి లే అది పిరికి గొప్ప ఆ స నిశ్చలమైన ఆనందమూ కలిగి స్తుంది, 

ss మాట్లాడి తే “శాంతి శాంతి ”” అంటానే నువ్వు, 
ఆశాంతి, రాజులకు, యుద్దం చెయ్యడంలో వుందో చయ్యకపోడంలోనే 
వుందో చెప్పవోయ్‌ ! నాలుగువర్హాల విభాగం యేమిటో, అది 
యెందుకో ముందు నువ్వు బాగా తెలుసుకో. ఆనాలుగువర్హాలవారికీ 
ఏర్పడ్డ విధు లేమిటో గుర్తించుకో. మరి యీపాండను లిప్పుజేమి 
చెయ్యా లని చూస్తున్నారో 5 అది పరకాయించుకో, అప్పుడు, వీరిని, 
నిందించవలసివుంశు నిందించు కొనియాడవలసీవుం'ట కొనియాడ, 
కాదనను. 

(బాహా డై నవాడు తాను వేదవేదాంగాలు చదునుకోవాలి, శిష్య 
లకు చెప్పాలి. తాను స్వయంగా యజ్ఞాలు చెయ్యాలీ, యితరులచేశ 
చేయించాలి. తాను చానాలు చెయ్యాలి, తన కతరు లి స్తే పుచ్చు 
కోవాలి, శ్ష(త్రియుజై నవాడు వేదవేదాంగా అన్నీ 'వదునుకోవాలి ; 
గాన్‌ 'తొనవి యితీరులకు చెప్పగూడదు. యజ్ఞాలు చెయ్యాలి ; గాని 
యితరులచేత చేయించగూడదు. తాను చానాలూ ధర్మాలూ 
చెయ్యాలీ ; గాని యితరు లిన్వే పుచ్చుకోగసాడదు. గన "పెళ్ళాం 
బిడ్డలతో సుఖంగా వుంటూ అ(ప్రమత్తుజె (వజలను కాపాజూలి. ఇలా 
నడుచుకునే క్ష(తీయుడు గొప్పపుణ్యం చేసుకున్నా వా తనవుతాగు, 
(బవ్మాలోకమున్నూ అతనికి సిద్ధి స్తుంది. 

నె వైశ్యుడు "వేదాలూ క ౯ చదువుకోవాలి ; గాని యితేరు 
లకు చెప్పగూడదు. వ్యవసాయమూ, గోసంరతణవమూ) వ_ర్భకమూూ, 
చేస్తూ డబ్బు గడించుకోవాలి పరాకు లేకుండా అది భదపరుచుకో వాలి, 
(బాహ్న్మల పీతీ, శ(తీయుల దయా సంపాదించుకోవాలి. చానధరా a 
లుచేస్తూ గృహస్థథర ఎం పాలించుకోవాలి. ఇక శూదుని సంగతి, 
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అతను వేదాలు చదున్రకోగూడదు. యజ్ఞాలు చెయ్యగూడదు, 
(బ్రాహ్న్మలకూ శ(తియులకూ నేవ చెయ్యాలి. శేద్ధగా సంపదలు 
సంపాదించుకోవాలి. 


రాజయినవాడు పరాకులేకుండా యిదంతా పర కాయించుకుంటూ 
వుండాలి. ఎవరి ధరా లు వారు నిర్భర, ౦చుకు నేటట్టు చూడాలని, 
తొను నిప్కూమవంగా వుండాలి. అన్ని వ ర్హాలవారియెడలా, అన్ని 
కులాలని రీియెడలా సమదృష్టితో వుండాలి. ఎప్పుడూ కాముపరతం తు 
డయి వుండగూడదు. సర్వధ ర్మాలూ కెలిసినవారూూ, ధర్మం (ప్రకారం 
నడుచుకునేవారూ కనపడితే వారిని చూసి వారివల్ల తెలుసుకుని 
వారిలా ధర్మంగా నడుచుకో మని (ప్రజలకు చెప్పాలి.  తానుగూడా 
నెరి న్మాశయించి విశేహిలు తెలునుకుంటూా వుండానీ. వారియెడల 
తానెప్పుడూ భయభో ర్థులు కనబరవాలీ వారి శెప్సుడూూ, "విధం 
గానూ చెరుపుచెయ్య గూడదు. కీడు తలపెట్టనే గూడదు. 


ఇలా కాకుండా బలం కూర్చుకుని యితరుల సంపదలు హారించా 
లని రాజెస్పు డనుకుంటాడో అప్పుడే యుద్ధం అగత్యం అవుతుంది. 
ఇందుకోస మే కవభాలూ, అస్త్రశస్తాలూ, ధనుస్సులూ పుట్టాయి. 
వెనకటికి దస్యులను సంహరించడానికి ఇంద్రుడే యివన్నీ సిద్ధంచేయిం 
చాడు. అంశ్కు ఆయుధాలతో దుష్టులను సంహారి స్తే పాపం చుట్టు 
కోదు. విశేషించి పుణ్యమే వస్తుంది, కావలసినంత, 

ఇప్పుడు కౌరవు లీతప్పు చేస్తున్నారు. వారికి జ్ఞానం లేదు, ధర్మం 
అక్కరలేదు. అంచేతనే వారిది దీక్షగా చేస్తున్నారు. - ఇది మంచిది 
కాదు. కొడుకులు మూతమే కాదు, ధ్వతరావుడున్నూ. చేన్గున్నా. 
డీపని. కాకపోతే, కంల అయిన ప న 
దుకు హరించారో చెప్పు చూతాం. ఇది రాజధర మేనా: ధృత 
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రాష్ట్రడూ అతని కొడుకులున్నే కాదు, కౌరవులందరూ చేస్తున్నా రిది 
పీకు తెలియందిటయ్యా ! 

దొంగ అయినవాడు పరుల సొత్తు దోచుకుంటాడు. ఆవోచు 
కోడంభో -- కన్నంవేసి తానెవరికంబా పడకుండా దోచుకున్నా 
వొకశు, యెదటబడి కొట్టి దోచుకున్నా వౌకశు దొంగతనమే అది. 
అది గర్హించతగ్గ దే. మరి యిప్పుడు, ఆదొంగకీ, ధృతరాష్ట్రుని 
కొడుకులకూ భేదం యేమిటి ) 

దుర్యోధనుడు దీర్ణ క్రోధం గలవాడు, దాంతో, అతను మంచి 
చెడ్డలు గుర్తించుకోడంలేదు. స్వార్థం తప్ప మశేమో యెరగ డతను, 
వల్లమాలిన లోభం అతనికి, చానా దీనా మంచివన్నీ తనకే వుండా 
అంటాడు, వై పెచ్చు, ఇ ఊటి ధర్శమన్‌ _ అదే ధర్మ మనీ అనుకుం 
టాడు, ఈకారణంవల్ల నే సాండవుల కాజ్యం వేసుకున్నా డణగను, 
కనక, మాది మేమనుభవించా లంకే యుద్ధం తప్పదు. యుద్ధంలో 
చచ్చిపోతామూ అదీ మాకొక గౌరవమే. వి తార్జిత మైన రాజ్యం 
పర రాజ్యంకం శే మంచిది. అటు మత్తెక్కి. యిటు మృత్యు పాశ 
బద్దులె దుర్యోధనునికి సాయం చెయ్యడానికి వచ్చారు చూడూ, ఆరాజు 
లందరూ వినేటట్టు ఇదంతా కొరవరాజసభలో స్పష్టంగా చెప్పవయ్యా 

సంజయా, ఆవేళ, సభలో, కొరనులు చేసిం దెంగ పాపప్పనో 
గు ర్థీంచావా ? (డ్రాపది సామాన్యు రాలా?! గొప్ప యశస్విని ఆమె. 
మంచి శీలమూ, మంచి నడవడీనీ ఆమెవి. పై పెచ్చు, పాండవుల 
ప్రియభార్య ఆమె. అలాంటి ఉత్తమాయిల్లాలిని కామాతురు డైన 
దుర్యోధను డలా భంగపెడుతూవుంశే భీమ్ముడూ తక్కిన కౌరవ 
వృద్ధులూ చూస్తూ వూరుకున్నారు కాదూ ? అలాకాక, వారందళూ 
అప్పు డాదుర్నార్లుల నడ్డుపెట్టివుంకు నాకు (పియమూ, ధృత రాషుడి 
కొడుకులకు శ్లేమమూ కలిగించినవా రయివుందురుక దా ! 
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దుశ్ళాసనుడున్నూ, ఆ వేళ, అ త్తింటి ఆత్మీయులతో నిండివున్న 
ఆసభకు అక్రమంగా లాక్కువచ్చాడు _చౌపదిని. అందరు రాజు 
లున్నా రక్కడు వొక్క. డయినా యిది తగ దనగలిగారా ? ఒక్క 
విదురుడేగ చా అబుద్ధిహేనుళ్లో మందలించా ఉఊడావేభ. నువ్వు మాత్రం 
మెరగనూ అది?! అది మంచిదికా దని చెప్పగలిగావా నువ్యప్పుడు ! 
అప్పు డామె తన్ను తాను రశ్నీంచుకోడమే కాదు, మహాసముద్రంలో 
మునిగిపోడానికి సిద్దంగా వున్న వోడను ద్గరెంచినట్టు పాండుప్తుత్రులనున్న్నూ 
రకఅచగలిగింది. 

అంతటితో కుదిరందా అప్పుడు ? కౌరవుల ఆనిండుసభలో సూత 
ఫ్నుతుడు కర్షు డేమన్నా చఊామెని? “* డాపదీ! నీభర్త లందరూ 
వోడిపోయారు. కనక, దుర్యోధనమహో రాజు అంతఃపురంలో డాసివై 
పడివుండి మరోభ రని చూసుకో” అని కదూ ? అది అర్జునునిగుం డెలు 
నాటుకుంది తెలునా ! సహజంగా అతను బీభత్సుడు. యుద్ధ పొసగిం 
దంశు నానావిభ త్పమూచేసిపా స్తా డందర్నీ. మాటరూపంగా 
కర్ణుడు విడిచిన ఆబాణం అలాంటి అర్జునుని కూూ- జా మిక్కి-లీ ఆవేదన 
కలిగిస్తోంది. నిజంగా ఎముకలు కొరికేస్తోం దది. 

దుళ్ళాశనుడయినా తక్కువచేశాడా అప్పుడు? అంతా వోడిపోయి 
ఫ్‌రు కృషాజినాలు క్ర ట్టుకు నేటప్పుడు “పిరందరూ వండతిలల్లాగ 
నశించిపోయారు. నరకమే వీరికి రాసిపెట్టిం దిక *” అని కాదూ అన్నా 
జతను కో ధర్మనందనా ! నకులుడున్న్నూ వోడిపాయాడు. ఇక సీభార్య 
(చొపది మాత్రమే మిగిలివుంది. ఆమెని కూడా వొడ్డవోయ్‌ స 
అంటూ శకుని అన్నమాటలు మరిచావా ? జూదంలో అయితే 
మూతం ఇలా అనవలసిం బేనా ? 

ఇదంతా నువ్వెరుగుదువు. కళ్ళారా చూసేవున్నావు నువ్వు. 
అయిం చేదో అయింది. ఇక స్వయంగా నే నగ్కడికి రావా లని 
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చూస్తున్నాను. పచ్చి యిదంతా చక్క బెడ తాను. పాండుస్సతుల 
కలలాంటి నష్టమూ లేకుండా కౌరవులను శాంతింపచెయ్య్యూ లని 
నాసంకల్పం. ఇది నెర వేర్చగలిగి తె నేను ధన్యుళ్లే. కారన్రలున్నూ 
మృత్యు పాశం తప్పించుకున్నా రన్న మాశే. 

శు క్రసితి ననుసరించి మాట్లాడ తా న్నను. ధర్మమూ అహింసా = 
ఇవి పురస్కరించుకుని వుంటుం దది. వారు నామాట వినిపించు 
కుంటారా ? అసలు నన్నాదరిస్తారా చారు? లేకపోతే భీముడూ 
అర్జునుడూ వుండనే వున్నారులే. నాశనం చేసేస్తారు వారిని క్షణంలో 
భీమ్యారునులు. “తాము చేసుకున్న పాపాలన్నీ అప్పుడు తెలును 
కుంటారు శారన్రలు, 

జూదం పూర్తి అయాక దుర్యోధనుడు ఈపాండుప్పుతుల నన్న 
మాటలు విన్నాను కదూ? మాటల్లో అంత తీక్షణమైన వుంటాయా ) 
అంత పరువంగానున్నూ మాట్లాడగలరా యెవరయినా? కాని మరిచి 
పోకు. గద చేతపట్టడం తడువుగా భీమసేనుడు సిద్దంగా వున్నాడు. 
అవన్నీ ఆసమయాన అతనే జ్ఞాపకం చేస్తాడు, తొందర అకా మ 

ఇంతకీ - దుర్యోధనుని స్వరూప మేమిటో నీకు తెలుసా? ఒక 
పెడ్దచెట్ల్టది. దాని సారం అంతా (క్రోధం, కర్టుడె దాని మాను. 
శకున కొమ్ము. దుశ్శాసనుడు. పువ్వులూ పళ్ళూను. మూథు డైన 
ధృతరాష్ట్రుడు దాని మొదలు, ఇటు చూఫవానా? ధర్శనందనుడున్నూ 
దుర్యోధనుని లాగ వాక పెద్దచెళ్లే. కాని అది [కోధమయం అయితే 
యిది ధర్శమయం. డీనిమా నర్జునుడు, కొమ్మ భీముడు. నకులుడూ 
సవాచేనుడూ పువ్వులూ పళ్లూను. ఇక మొద లేమిటంటావా ? అదినేనే. 
నేనొక్క_శ్లే కాదు, ఇటు వేదాలూ (బాహ్మలూ కూడా చానిమొుదలు. 

అయితే సంజయా, ఉన్నదున్నట్లు చెబుతా విను. కొడుకు 
లందరితోనూ కలిసి ధృత రాష్ట్ర థర మహారణ్యం అనుకో. పాంథు 
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ఫ్నుతు లా అడవిలో వుండే పులులు, ఫులులుంకే అడవిలో మెవరా 
(పవేశించ లేరు. అది నరి శయ్యడం అంటూ వుండనే వుండదు. 
అరణ్యంలో వున్న పులులనూ యొవరూ చంపలళేరు. ఫులుళ్లేని అడవి 
నళించిపోతుంది. అలా అరణ్యం లేక్రవో లే ఫులులూ దెబ్బతింటాయి. 
కనక్క అడవి ఫులులనూ పులు లడవిని కాపాడుకుంటూ వుండాలి. 
ఇంకొకటి కూడా చెబుతా విను. దుర్యోధనాదులు తీగ లనుకో. పాండు 
ఫ్నుతులు చెట్లనుకో, చెట్టును ఆ(శయించునుని వుం శు తీగలకు భం. 

ఇక తుదిమాట. ఈపాండుప్తుతులు, ధ ఫలే రాష్ట్రుణ్ణి సేవించుకోడానికీ 
సడ రగా వున్నారు. ఏలుతప్పి నె _ సమూలంగా పెల్ల గించివెయ్యడానికి 
సిద్దంగా నున్నారు. కనక, ధృతరాష్ట్ర డేది కావా లంకే అందుకే 
సిద్దంగా వుండవచ్చు. పొంకుప్పుతులు మహానుభావులు, ధర్మం త్‌వ్చి 
యెరగనివారు. ఇప్పటివరకూ వీరు ఓర్పునహించేనున్నారు, సందేహం 


లేదు; కాని పవిరెందుకయినా సమర్ధులు. ఇది తెలుసుకుని మరీ 
మాట్లాడు అక్కడ *” 
30 
స మ్మో హొ నం 
ల కృపా, వము, నాకు సెలవు దయ చెయ్యి ” అంటూ అందుకున్నాడు 
సంజయుడు. 

క ధర్మనందనా, పీకు శుభం కావాలి మరి నేను వెడతాను. 
తొందరలో నేనేవుయినా తీప్పుమాట లనివుంకే నన్ను తుమించు, 
భీమ సేనుణ్ణీ, అర్జునుణ్లీ, నకులసవా బేవులనూ, సాత్యకిని, చేకి తానుక్తి 
కూడా చేశ సెలవిమ ని క్‌ కోరుతున్నాను. మోకందరికీ న 
కలగాలి. నామీద దయనవుంచండి ” అనిన్నీ అన్నా డందరితోనూ అతను. 

“బాలా సంతో మం. సంజయా వెళ్ళిరా” అని బదులు చెప్పి 


భర రాజు అందుకున్నా డు. 
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“ మేమేమయినా పొరపాట్లు చేసివుంకే అవి మరచిపో. నువ్వు 
వుమ్ముల్నె రుగుదువు. మేమున్నూ అందరమూ నిన్ను బాగా యెరుగు 
దుము. కల్మషం 'లేనివాడవు ౪ నువ్వు, ఆటు కౌరవులకూ, ఇటు 
మాకూ గూడా కావలసిన వాడవే నువ్వు. 


సంజయా, నువి(ప్పుడు దూతగానే వచ్చా వనుకో, కాని మూ 
శెప్పుడూ అప్పుడ వేనువ్వు. మేమంయకే చాలా యిష్టం నీకు. మంచిశీలం 
సీది. తృ_ష్టిగలవాడవు నును. మంచిమాటలే ఆడశతా వెప్పుడూ, 
ఎప్పుడూ పొరపాటు చెయ్యను. ఎంత పరువంగా మాట్లాడినా నువ్వు 
కోపగించుకోవు. ఎప్పుడూ ఎవరికీ గూడా మర్మాలు దూసుకుపోయేటట్లు 
మాట్టాడవు . పరువంగానూ మాటాడవు. నీమాట ధర సము తంగా 
వుంటుంది. గంభీరంగా వుంటుంది. మనసు నొప్పించని మాట నీది. 
ఇది మాకు బాగా తేలుసు. 


-నువిక్కో-డికి దూతగా రావడం మూశెంతో యిష్ట్రంగా నుంది. 
నీలాగ ఇక్కడికి రాదగిన శెండోమనివీ విదురు డొక్క-జే మరి, 
మూడోవాడు లేడు. మునుపు మేము తరుచు నిన్ను చూస్తూవుండే 
వాళ్ళం. అర్జునుడికి నువ్వు (పాణన్నే హితుడవు. 


సంజయా, నువ్వు వెళ్ళగానే అక్కడి _చావ్నాల నందరినీ సంద 
రించి నానమస్కా-రాలు మనవిచేసి తరవాత వారి క్నేమం అడిగా 
నని చెప్పు. విశుద్ధ పర్యులు వారు. (బహ్మృచర్యం నడుపుకుంటూ 
వేద వేదాంగాలు నేగ్చ్చుకున్న వారు వారు. మంచికుటుంబాల్లో పుట్టిన 
వారు. ధర్మా లన్నీ తెలుసుకుని అలా నడుచుకుంటున్న వారు. 
ఎల్లప్పుడూ పఠనపాఠనాలతోనే వారికి కాలశేపం. వారేకాక, 
యతు లున్నారు. తపశ్ళాలు లున్నారు. వారికిన్ని నానమస్కా- రాలు 
మనవిచేసి వారి శేమం అడిగా నని చెప్పూ. ధృత రాష్ట్రని పురో 
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హీతు డున్నాడు. గురువు లున్నారు. బుత్విక్కు. లున్నారు. వారి 
కీన్నీ నానమస్కా-రాలు నివేదించి శ్లేమం అడిగా నని చెప్పు. 
ముమంకు చాలా అభిమూనించుకుంటూ, మమ్మ ల్నెప్పుడూ 
తలుచుకుంటూనూ వుండే అ(కో(తియు లున్నా రక్కడ చాలామంది. 
శూ దాదుల్లో నారు బహూ ఉత్తములు. మిక్కిలీ మానధనులు. 
నుంచి నడవడి కలవారు. గొప్ప బలపరా[కనూలు వారివి యథా 
థ్ర-,క్రి గా భర్భమార్లంలోనే నడుచుకుంటూ వుంటారు వారు. మా 
న్నేమం వారికి ెప్పి, వారి తేమమూ, ఆరోగ్యమూ నేనడిగా న 
చెప్పు. లౌక్యవ్యవహారాలతో కాలవ్నేపంచేసేవారూ, వర్తక వాణి 
జ్యాలతో కాల షే పంచేసేవారూ కూడా చాలామంది వున్నారు. వారి 
కిన్నీ మాశ్నేమం చెప్పి, నేను వారి కుశలం అడిగా నని చెప్పు. 
మూాగురు దేవుడు దోణాచార్యు డున్నాడు. మేనముంశే యెంతో 
అభిమానం అతనికి. నీతిశాస్త్రం బాగా అెలిసినవా డతను. మిక్కి-లీ 
(ప్రసన్నంగా వుంటా డెప్పుడూ. (బహ్నచర్యం పాలించుకుంటూ తడ 
వేదాంగాలు నేర్చినవా డతను. మాకు చతుప్పూత్తుగా -- అంజు, 
నుం - ఉపచార - (ప్రయోగ -_ ఉపసంహారాలతో ధనుక్వేదం 
అంతా నూరిపోసినవా డతను. అతనికి నాపాదాభివందనాలు నివేదించి 
నేనడిగా నని అతని శ్లేమం అడుగు. అతని కొడు కున్నా డశ్వ తాను. 
(బహ చర్య వ్రతం తప్పకుండా వేదాలూ ఇంకా అనేకవిద్యలూ 
నేర్చినవా డతను. చతుప్పాత్తుగా ధనున్వేదమున్న్నూ బాగా నేర్చిన 
వాడు మిక్కి_లీ గొప్ప వేగం అతనిది. బహూ చక్కనివాడు. గాన 
విద్యలో అంతటివాడు మరి లేడు. అతనిశ్నే మమున్నూ అడీగానని చెప్పు. 
కృ పాచార్యు డున్నాడు చూడూ, స్వయంగా నువ్వతని ప్రంటికి 
వెళ్ళు. మాసంగతు లన్నీ చెబుతూ, మాకుగా నువ్వతని పాదాలు 
కళ్లకద్దుకో. మహారథు డతను. ఆత్ధువే_త్తలలో మిక్కి లీ గొప్పవాడు, 
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మాతాత వున్నాడు. శౌర్యం అనేది అతని దగ్గిరే కనపడుతుం చెవరి 
కయినా. కుత్సితం అనేది యెరగనే యెరగ డతను. మహాతపశ్నాలి, 
(పజ్ఞలో అతనికి సాటిరాగలవాడు పృథివిమోాద లేడు. మచ్చలేని శీలం 
అతనిది. అంతటి విద్యావంతుడు కూడా వురి లేకు. బాహుబలమూ, 
భె ర్యసాహసాలూ చెప్పవలసివ స్తే అతక్లే చెప్పాలి. కౌరవుల కందరికీ 
తీలనూనికం అతను. పాదాలు పట్టుకుని నన్న తనికి జ్ఞాపకంచెయ్యి. 

మా సెత్తండికిన్నీ నమస్కరించి నా శమం మననిచెయ్యి. 
కానయి తే అంధుడే ; కాని గొప్ప పండితుడు, వాలోవాలా తెలిసిన 
వాడు. మిక్కి లీ సూత్ముబుద్ధి అతనిది. సెద్దలంశే చాలా భక్తి, 
కారవసార్వభౌము డతేను. పనిలో పని దుర్యోధనునితోగూడా చెప్పు 
చేను శ్నేమం అడిగా నని, రాజు పెద్దకొడు కతను ; శాని మిక్కిలీ 
మందుడు, మెగా స రహస్యంగా అపకారాలు చెయ్య 
డంలో చాలా దిట్టం పా పాత్నుడు. ఇవాళ భూమండలం అంతా 
అతనే 'యేలుతున్నా డు. అతని తమ్ముడే దుశ్శాసనుడు, దుర్గుణాలలో 
ఆఅన్నకి తమ్మడు, అయినా మంచి విలుకాడు. కౌరవులలో చెప్పుకో 
తగ్గ శూరుడు. అతనితో గూడా నేను శ్షైేమం అడిగా నని చెప్పు. 

బాహ్రికుడు సహజంగా మిక్కిలి శొంతుడు. భరతకులాని కంతకీ 
యిప్పుడు శాంతే (ప్రధానం అని చెప్పేవా డత నొక్క_డే. మంచి 
పండితుడు. నాకు బదులుగా నువ్యతేనికి నమస్కారం చెయ్యి. రోము 
వత్తుడు మంచి గుణవంతుడు. గొప్ప. విజ్ఞాని. చాలా (ప్రసన్నుడు. 
స్నేహం వున్న చోట యెంతటి కోపం వచ్చినా న్మిగహించుకుంటా 
డతను. నాకు మిక్కిలీ పూజ్యుడు, అతనికి నానమస్కా-రాలు మనవి 
చేసి. శమం అశుగు. సౌమద త్తి కూడా వాలా మంచివాడు. 
శారవుల కందరికీ అతనంకే యెంతోగారవం. మాకు సోదరుని 
వంటివా శతను. . విశేషించి నాకు చెలికాడు. గొప్పవిలుకాడు. 
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రథికుల్ణోనూ చెప్పుకోతగ్గవాడు. అత్డ, అతని “మంత్రులనూ కూడా 
కలుసుకుని నేను శ్నేవుం అడిగా నని చెప్పు. 

ఎందరో కారవ(పముఖు లున్నారు వారు మాకు, ప్ముతులూ, 
వె తులూ, (ఛాతలూ అను తార్ను -హోరిలో వాకా పక 
విశేషం గలవాడు. వారిలో ఎవచెవ శెలాంటి ఆదరానికి తగుదురో 
అలాంటి ఆదరంతో నే నావేరుచెప్పి వారి కుశలం అడుగు, దుర్యో 
ధనుడు, ఎందరో రాజులను తనకి సాయం తెచ్చుకున్నాడు. వారిలో 
వశాతు లున్నారు. సాల్వు లున్నారు. శేకయు లున్నారు అంబ 
షులూ, (తిగ ర్హులూ వున్నారు. (వాచ్యులూ, దావ్షీ ణాత్యులూ, 
పాశ్చాత్యులూ, జ” త్తరాహులూ అయిన రాజులున్నూూ యెందరో 
నున్నారు. వారందరూ సజ్జనులు. మంచిశీలం గలవారు. బలపర్యాక 
వంతుల్లో చెప్పుకోతేగ్గవారు. వారిలో రథికు లున్నారు. ఆశ్యికు 
లున్నారు. గజయోధు లున్నారు. పదాతు లున్నారు. వారిని 
కూడా నాపేరు చెప్పి అందరినీ శ్నేమం అకుగు. 

ఆర్థిక వ్యవహారాలు వాం అమాత్యు లున్నారు. ద్యారపా 
లకు లున్నారు. _ సేనానాయకులున్నారు. ఆయమూ వ్యయమూా 
'తెల్చే లెక్కగా శ్లున్నారు. ముందునెనకలు బాగా పరికీలించేవా 
రున్నారు. వారిని గూడా శ్నేవుం అడుగు. 

సంజూ, వై శ్యాఫుకత్రు డైన యుయుత్సు క్లో మరిఛాపోెకేం ) 
కారవు లందరిలోనూ మిక్కిలీ ఉత్తమము డతను, గోప్ప తెలివితేట 
లతనివి. (పజ్జకూడా సామాన్యం కా దతనిది. సకలధ ర్నాలూ 
"తెలిసినవాడూ, అలా నడుచుకునేవాడూనూ అతను, యుద్ధం అంశు 
బొత్తిగా యిష్టంలేదతనికి, అతని శ్లేమం అడగాలి నుమా, చిత్ర 
నేనుణ్ణి కూడా నువ్వుమరిచిపోవద్దు. నికర్తనం, చేవనం, మతాత్షం 
అనే ద్యూత్యప్రశ్రియల్లో మిక్కిలీ సమర్థు డతను. ఫాలాక్షుని కయినా 
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తెలియకుండా మోసం చెయ్యడంలో అంతటివాడు లేడు. యుద్ద 
విద్యలోనూ సముడు, అతణ్ణి గూడా కమం అడుగు. 

గాంధారరా జున్నాడు శకుని, పార్యతియు డతేను జూదంలో 
అంత మోసశాడు పృథివిమాద మరొకడు లేడు. దురోో ఛనుకు 
వమహావూన్సి నిజమే. అందు కతని వోహదం చాలా యొక్కువ, 
అబద్గాలకు వెరవడు. అతణ్ణి కూడా కైమం అడిగా నని చెప్పు 
కర్లుణ్ణి కూజా నావేగగా కుశలం అడుగు సుమా, మేమసాధ్యుల 
మనే అంటా డతను; కాని తానొక్కడే మమ్మ ల్నో డించేస్తా 
నంటాడు, దుర్యోధనుణ్ణి నమ్మి స్తున్నా వా డతనే. నిజాని కతనూ 
సమర్థుడేలే, చెప్పకేం? 
విదురుడు మహానుభావుడు, అగాధం అతని బుద్ది. అంతటి 
దూరపుచూఫ గలవాడు మరొకడు లేడు. అతను మాకు భి కృడూ 
గురువూను. (పభువూ మి్రుడూను. అతనే తల్లీ అతనే గం, డీనీ. 
మంతికూడా మాకతనే. అతణ్ణి కూడా త్షేమం అడుగు, వృద్ద ప్రే 
లున్నా శెండరో అక్కడ. వారందరూ చాలా మంచివాను. వారం 
దరూ మాకు తల్లులే. వారిని, ఎవరికి వారినే గానూ, అందరినీ కలి 
విన్నీ శేమం అడుగు మోపిడ్డలు కులాసాగా . వున్నారా ౫” 
అని ముందడిగ వారి శ్నేవుం అడుగు తరవాత. మేమంతా యిక్కడ 
శేమంగా వున్నా మని చెప్పు వారితో. 

'రాజభార్య లున్నారు, ధృత రామ్టని రోడ ఖృందరో. రాన 
మర్యాద లన్నీ పూర్తిగా అనుభవిస్తూనే వుంటారు నారు, 
అభ్యంతరం లేదు. ఏవిధ మైన కష్టాలూ వుండవు వారికి. అత్త 
మామలయెడల  భయభక్తులతోనే మనులుకుంటూనూ వుంటారు 
వారు. భర్శలకున్నూ అనుకూలవతు లయివుంటారు. ముందివన్నీ 
వివరంగా అడిగి తరవాతే చేను శ్లేమం అడిగా నని చెప్పు. 
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వోడళ్లున్నారు చాలామంది. గొప్పగొప్ప కుటుంబాలకు చెందిన 
ఆడలబిడ్డలు వారు. వాలా మంచివా ళ్ళృని చేరు తెచ్చుకున్నారు 
వారందరూ. “ బిడ్డలతో మిారంతా కుశలమా ?” అని నేనడిగా నని 
చెప్పు వారితో, కౌరవుల ఆడబిడ్డ లున్నా శెందరో. ముందు 
“మాభ్ర్తలయెడల మారూ, మాయెడల మోభ్రరలూ అను 
కూలంగా వుంటున్నా రా + అనడిగి, తరవాతే నేను శేమం అడిగా 
నని చెప్పు వారితో కూడా. 

వారకాంత లున్నా రక్కడ ఇచాలానుంది. వాళ్ళందరూ చక్కని 
చుక్కలు. చూడ్డానికీ మాట్టాడ్డానికీ గూడా సులభ మైనవాళ్ళు 
వాళ్ళందరూ. మంచిమంచి బట్టలు కట్టుకుని చక్కగా అలంకరించు 
కుని వుంటా  *ఆప్పుడూ, మోసాలెరగరు. వాళ్ళని కూడా నేను 
శ్నేమం అడిగా నని చెప్పు. దాసడానీజనం వుందక్కడ లెక్కా 
ప్యతేమూ _ లేకుండా. వాళ్ళని ఆ(శయించుకున్న వాళ్ళూ వున్నా 
శెందరో. అంతఃఫురాల్లో హతే ర్జు లున్నా రెండరో, బొల 
కందరికీ మేమిక్క_డ కుశలంగా వున్నా మని చెప్పు. “ మోవృత్తులూ 
మడిమాన్యాలూ యథాప్రకారం సాగుగున్నాయా? దుర్యోధనుడు 
మా భాగ్యభోగ్యాల కాటంకం రాకుండా చూస్తున్నాడా?” అని 
నేనడిగా నని చెప్పి, వాళ్ళ కుశలం కూడా అడుగు, 

అంధులూ, కుంటివాళ్ళూ ఇంకా అనేకరకాల అశ కులూ 'వున్నా 
రక్క-డ, వేలు. అందరినీ రాజు పోవి స్తున్నాడు. “మిరు ఛాలా కష్టా 
లనుభవి స్తున్నారు. _పూర్యజన్నల్లో  మోారుచేసుకున్న పాపాలవల్త 
మోకిప్పుడు డివి తటస్థించాయి. నేను శత్రువుల నందరినీ సంహరించి 
వచ్చి, మి తుల నందరినీ ఆనంద పెడుతూ, మిమ్మల్నీ కరూడా పుష్క 
లంగా అన్న వస్తా లిచ్చి ఆదరిస్తాను భయపడకండి” అని ముందు 
ధైర్యం కలిగించి, తరవాత వాళ్ళని కూడా శ్నేమం అడుగు. 
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పతవతలో నే నెందరికో (బాహ్మల శక వృత్తులూ, మాన్యాలూ 
యిచ్చివున్నాను. ఇకముందున్నూ యిస్తాను, ఇన్తూనె వుంటాను. నా 
సంగతి వారికి దూతల ముఖాన వర్తమానం చెయ్యమని నామాటలుగా 
దుర్వోధ నితో చెప్పు. నేను శైమం అడిగా ననిన్నీ వారితో చేప 


ఎక్క జెక్కబ్లుంచో వచ్చిన తాయజారు” తున్నా రక 
యెొందరో. వారికి ముందు నాశ్నేమం చెప్పి తరవాత వారిశ్నేవముం 

డిగా నను, దుర్యోధను డెందరో యోధులను కూర్చుకుని వున్నాడు. 
వావందళహా వాలా సమగక్షులు, సంబేహం బేదు. అయి తే, ధరం 
నిత్యం, ఇాశ్వతం, అది నళించేదికాదు. శ(తుశులను సంహరించడానికి 
"నాకా ధర మే సాయం, కనక, దుర్యోధనుడి కీమాట చెప ప్వుః 
శేనన్నా నని చెప్పు. “ఓయీ వాటా అన్నది లేకుండా యీకురు 

రాజ్యం ఆుంకతొ నువ్యొోక్కో-డ వే 'యేలుకుందా మనుకుంటున్నా వు ; 
కాని సాగ దది నేను సాగనివ్వను. ఇసావా, మాకిం్యదప్రస్థం 
యిశచ్చెయ్యి. 'వీేదూ, యుద్ధానికి సిద్దంగా వుండు. 


31 
“ఇదం (బ్రాహ్మ మిదం క్షౌత్రమ్‌ ” 


మళ్ళీ (పారంభించాడు ధర రెజు వెంటనే. 

“సంజనా మంచివాడూ చెడ్డ వాడూ -- చిన్న వాడూ ముసలి 
వాడూ, బలవంతుడూ sist వీరందరూ విధాశ చేతిలో 
వారు స్వతంత్రులు కారు. అవిధాత, వీబ్ల కాయకు పాండిత్యం 
యిస్తాడు. పండితుతై ఇ పిబ్బ వాడికంకునూ అజ్ఞానిగా చేస్తాడు, ఇదంతా, 


ఆవిధాశ, నారి కందరికీ పూర్యజన్నంలో చేసుకున్న పుణ్య పాపాలను 
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బట్టి 'యేర్వ్పాటుచేస్తాడు. తన బలం అంతా చూసుకుని మురిసిపోతూ 
వుంటాడు మూసె తండి. కేనక్క ముందీ సంగతి స్పవ్వంగా చెపు 
అతనికి తరవాతే నానమస్కా_రాలు విన్నవించి మాశ్షేమం అతనికి 
చెప్పి తనవ్నేమం నేనడిగా నను. 

అతను నింకుళొలువు తీరి వున్నప్పుడు నువ్వు చెప్పవలసిం చేని 
టంకే? “రాజేం దా! సీఅన్ముగహంవల్ల మేము శ్నేమంగా వున్నాము, 
సఅన్ముగహంవల్ల నే పిన్నల మయినుండిస్నీ రాజ్యాధిశారం సంపా 
దించుకున్నాము. మర్కి నువ్వే మమ్ము ల్ని ప్తూకు మరిచిపోడం ధర మా? 
(బహ్మాండ మెన సైన్యం కూర్చుకుని వున్నావు నువ్విప్పుడు ; కాని 
మాలో వొక్కడికిన్నీ చాల దది. సమయంవస్తే మేము శతువులను 
బుగ్గిచేనేసాము ; కాని వొక శకి సాధనం ము పడివుండము ”” 


తరవాత _ భీమ్ముడిదగ్గిరికి వెళ్లు నువ్వు, మాకందరకీ వితామవు 
డతను, నావేరు చెబుతూ నువ్వతని వాదాలు పట్టుకో ము)చు, 
“ తాతా శంతనుమహారాజు వంశం నీతో నళించిపోకుండా నువ్వు 
మళ్ళి నిలజెట్లావు. మనమ లందరూ నీకు సమానమే. కనక, 
నీస్గుబుద్దితో ఆలోచించి, వారందరూ వొకరి కొక రాసరాగా వుంటూ 
సుఖంగా బతి కేటట్టు కట్టడి చెయ్యి ” అని నామాటగా చెప్పు. తరవాత 
విదురిడి దగ్గిరికి వెళ్ళు. నేను యుద్దం చెయ్యా లనుకోడంలే దని 
అతనితో చెప్పూ, 


ఆనిండుకొలువులో నే వుంటాడు దుర్యధనుడు. కారవు లందరూ 
తమ ఆశలన్నీ అతనిమా బే "పెట్టుకునివుంటారు. ముందతేని శ్షేమం 
అడిగి, తరవాత, నామాటలుగా యిలా చెప్పూ. 


“ దుర్యోధనా, ఆవేళ యేపొసమూ మెరగని (జాపదిని మోనా 
డలా దుఃఖపెడుతూవుంశు చూస్తూవూరుకున్నా ను నువు. అయినా 
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వోవికపట్టి కౌరవులను చంపకుండా వూరుకున్నాము, ఎన్నో కష్టా 
లున్నూ కలిగించారు మీరు. అయినా బలవంతులం అయివుండిన్నీ , 
అవన్నీ క్షమించి వూరుకున్నాము. కౌరవులను చంపకూడ దనుకుశే 
వూరుకున్నాను. ఇదంతా కౌరను లెరుగుదురు. మేమేమి చెయ్య 
గలమో అదీ వారు పూ ర్థిగా యెరుగుదురు. కుంతి నతి క్షమించి, 
నీమాటమోద్క, దుశ్శాసనుడు జుట్టుపట్టుకుని (చాపదిని ఈడ్చాడు. 
అదీ క్షమించి వూరుకున్నాము మేము. అదంతా గతంగతం. ఇక 
ముందుసంగ తి చెబుతున్నాను. ధర్మంగా మాకు రావలసించేదో అది 
మేము స్వాధినపరుచుకుంటాము. ఇక అ(శద్ధచెయ్యము. ఇతరుల సంప 
దలు వేసుకుందా మన్న దురాశ యిక వదులుకో నువ్వు. అలా 
అయితే, శాంతి యేర్పడి, వొక ళ్ళపోాద వొక భక్‌ (& (పీతి కలుగుతుంది. 
ఇప్పటికీ మేము శాంతే కోరుతున్నా ము. కనక, రాజ్యంలో యంతో 
కొంత మాకిచ్చెయ్యి. పోనీ మాఅయిదుగురికీ అయిదువూ ల్లియ్యి, 
చాలు, బాటిలో వొకటి అప లర శిండోది అర బలః జూూకోది 
మూాకంది. నాలుగోది వారణావతం. అయిదోడి యేదయినా సన, 
మరొకటి. అది సీయిప్టం. మనమూ, మన జ్ఞాతులున్నూ అందనూ 
శాంతంగా -- సుఖంగా బతకా లని వూఆశ. అన్నా తము శ్రడూ 
యేకం కావా లన్కీ తండీ కొడుకూ వొకటి-కావా లనీ మూాకోరిక. 
పాంచాలుభా కౌరనులూ చిరునవ్వు నవ్వుకుంటూ . కలిసిపోవాలని 
మ్నాపయత్నం,. కౌరవులూ పాంచాలుభా నుఖంగా వుండడం మేము 
చూడగలుగుతా మనే అనుకుంటున్నాం. నాయనా సుయోధనా, 
మంచి మనస్సుతో మన మంతాకలసిపోదా మయి ! చివరి కొక్కటి 
చెబు తాను బాగాఆలోచించుకో, మేము శాంతంగానూ బతేగ్గ లం, 
యుద్ధమూ- చెయ్యగలం, థర మూ అచరించగలం, లూ సంవాదిం 
క సుక మె_త్తమె త్తగానూ వుండగలం, దారుణాలూ చెయ్యగలం ” 
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ధృత రాష్ట్రకు చెప్పింది చెప్పినట్లు పూ _ర్లీచేసుకుని, Wi సెలవు 
పొంది సంజయుడు హస్తినాపురం చేరుకున్నాడు. అఆ దారినే రాజ 
భవనానికి వెల్లి “ రాజుగారితో నేనిప్పుడే మాట్టాడాలి, నేను వచ్చి 
యిక్కడ కనిపెట్టుకునివున్నా నని చెప్పు” అని తోందరసెట్టాడు 
ద్యారపాలకుళ్లి. వాడు వెళ్ళి యీసంగతి చెప్పగా రాజు “ వెంటనే 
తీనుకురా, స దర్శనంకోసం కనిపెట్టుకూ-చో వాలా సంజయుడు ? 
వెళ్లు వెళ్లు, నేనిప్పుడు ఉత్సాహంగానేవ్సన్నాను, తరగా తీసుకురా ”’ 
అని తానున్నూ తొ"ందరెట్లాడు 

ద్యార పాలకుడు దారి చూపించగా సంజయుడు రాజభవనం 
(పవేశించాడు. వా స్తినాపురాని కంతకీ వే౭ెక్కిన గొప్పమేడ అది. 
(పాజ్జులైన ఛూరు లెందరో కాపలానవున్నారు దానికి, ధృతరాష్ట్రుడు 
సింహాసనంమో బే కూచునివున్నాడు, “ రా జిందా, నమస్కారం, 
నెను సంజయుణ్ణి” అంటూ దగ్గిరికి వెళ్ళి (పారంభించాడు సంజయుడు. 

“ నేనిప్పుడే వచ్చాను పాండుపుత్రుల దగ్గిరనుంచి. ధర్మనందనుడు 
నీకు నమస్కారాలు విన్నవించుకుని శ్లేమం అడిగాడు. మిక్కిలీ 
మానధను డతను, నీకొడుకుల శ్నేవముమూ, మనుముల కుశలమూ, 
మునిమనువల ఆరోగ్యమూ కూడా అడిగా డతను. నిన్నా(శ్రయించు 
కుని వున్న వారిదిన్నీ శ్నేమం అడిగా డందరిదీ - 

మాట పూర్తికాకుండానే అందుకుని * సంజయా, ధర శ్రనందనుడు 
అజాశతత్రువు. అతణ్ణి మిక్కిలీ మెచ్చుకుంటున్నా న్నేను, అతను 
తమ్ములూ, స అమాత్యులూ -- బంధువులూ - అందరి 
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తోనూ కుశలంగా వున్నాడా ?*” అనడిగాడు ధృత రాష్ట్రుడు, “చాలా 
కులాసాగా వున్నా ” డంటూ మళ్లీ (పార౧భించాడు సంజయును. 

అ రాజేంచా, నిర్దుష్ట మైన ధర్శమార్షంలో నడుచుకుంటూ నిమ్మ 
శంకంగా బతుకుతున్నాడు ధర్శ్మనందనుడు. నీకు తెలియని చేమో 
చేదు. చాలాచాలా ెలిసినవా డతను. మంచి స్వభావం అతనిది, 
మిక్కిలీ దూరపుచూపుగలనా డతను. ధర ౦ కంశే దయా, డబ్బు 
కంశు ధర్మమూ గొప్ప వన్న నమ్మకం అతనిది. అతనికిన్నీ సుఖం 
కావాలీ (పియమున్నూ కావాలి. అయి లే, అని ధర్శబగ్ధా లయి 
వుండా లతనికి. తాడు పట్టుకులాగ తే కర్రబొమ్మ ఆడుతుంది. అలాగే 
కాలరూప మైన ఈశ్వరు డెలా తిప్పి తే మనిషి అలా తిరుగుతాను. 
అంచేత చె వమే బల మని అతని విశ్వాసం. 

నువ్వు, చేసిన పని చాలా ఘూర మైనది. చెప్పడానికి శక్యం 
కానిది, పాపాల పుట్ల. అయితే, అవతలివాడు ఊరుకున్న ౦శ నేసే 
దీనిక చెల్లుబడి. ధర్శనందను డలా కాదు. జీర్ణమై వీధిలమయిపోయిన 
కూసం విడిచిపెశ్టేస్తుంది పాము. అత నలాగే పాపం విడిచిపెప్లే 
సాడు. పైగా, పెద్దలకు సమ్మత మైన మానాన సంచరిస్తున్నాడు. 
రాజేంచా, బాగా పరిశీలించి చూనుకో, నువ్వు చేస్తున్న పని ధర్మా 
నికి మిక్కిలి దూరం. సంపడలకున్నూ దూరం. నువ్విక్కడ నిందల 
పాలయిపోతున్నా వు. పరలోకంలో నీకు నరకమే గతి అయిపోతుంది. 

ఉన్న సంపద అంతా పాండ పుత్రులను దూరంగాన్రంఛ్రి నీఫొడు 
లతో కలిసి నువ క కాడవు మా(తమే అనుభవించా లని చూస్తు 
న్నాను. - దీనివల్ల సీకీలోకంలో అధర్జుపరుడ వని అపకీర్తి పెరిగి 
పోతోంది. జను లందరూ నిన్ను నిందిస్తున్నారు. (పజ్జ తక్కు వగా 
వుండి, చెడ్డకుటుంబంలో పుట్టి, దయాధ రాలు "లేకు దీర్భ విరోధం 
పెట్టుకుని తు త్రీయవిద్యలు నేర్చుకోక బలప రా కమాలున్న్నూ లేక 
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చెడ్డపనులు చేసేవాడికి ఆపదలు కనిపెట్టుకుని వుంటా యెప్పుడూ. 
అ కుటుంబంలో పుట్టు బలపరా[క్రమూలు సంపాదించుకుని, సర్వ 
ధర్మాలూ తేలుసుకుని మనస్సు నిగహించుకుని సుఖంగా బతుకుతూ 
ధర్మాధర్మాలు గుర్తించుకుని నడిచేవాడి శెపుథూ ఆపదలు రాను, 

మంతార్థ వేత్త తలలో సాటిలేని గొప్ప ్పవిద్యాంసు లున్నారు సీదగ్గిర, 
హు ధర్మాధర్మాలు విడవుర్చి చెబుతూనే ఉన్నారు. కాని 
పోతే మూభఖుడనవు కాక పొండుప్పుతుల నడవుల కెందుకు పంపు తామూ! 
నీమంతులందరూ తవు విధులు సక్రమంగానే నిరగహీంచుకుంటున్నా రు. 
కనక, వారు, నువ్వుచేనే పనులవల్ల నీకుటుంబం అంతా నాశనం అయి 
పోతుందని నిశ్చయించుకునే వున్నారు. 

నీపా పాలకు తగ్గట్టు ధర నందనుకు. కూడా పాపాలే వొడికట్టి 
వుం'కే ఈకురువంశం అంతా యిదివరకే నాశనం అయివ్రండును. 
పాపం అంతా నీకే విడిచిపెట్టా డతను. అంచేత నువ్వు నిందలపాై 
పోతున్నావు. అర్జును డీశరీరంతోనే స్వర్గానికి వెళ్ళి వచ్చా డంళేే 
అతని శక్తి యెంతటిదో తెలియడం లేదూ? మరి అలాంటివా 
డరణ్యాల్లో అంతంత బాధ లనుభవించాడేం ? మనిషీ. (పయ కత్నా లకంళే 
దై వనిర్ధయ మే బలమైన దనడాని కింతకం కే మశేమినిదర్శనం కావాలీ ? 

బలిచకవదరి ర్తి ₹ ర్యసాహసాలు చాలా గొప్పవి, అయితే, అతను, 
'తానుచేసుకున్న కర్ణే అవి ఫలా లని తేలుసుకున్నాడు. నొప ప్ప 
గొప్ప వైభవా లనుభవించా డతను; కాని అవన్నీ దై వయోగం 
వల్ల వచ్చినవే అని గుర్తించుకున్నాడు. ఎంత అనుభవించినా విషయ 
సుఖాలకు అంతులే దని తెలుసుకున్నాడు. చివరికి చేనికయినా, 
కాల్యసరూపుడై న ఈశ్వరుడే కారణం అని నమ్ముకున్నా డు. 

కన్నూ చెప్‌ ముక్కూ చర్శమూ, జిహ్వా -- దృప్కి మనిన్నికి 
రూపమూ శబ్దమూ గంధమూ స్పర్శా రసమూ ెలుపుడు చేసే 
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యిం[దియాలు, తృప నళి స్తేగాని యివి అణగవు. ఇవి న్మిగహీంచు 
కోగలవాడికి దుఃఖాలు రావు కాని కొందరు పురుషకారంవల్ల నే 
సర్వమూ సిద్ధిన్తుం దనుకుంటారు. తల్తీతం డీ చేసుకున్న కర్చవల్ల 
ఫుట్తి మనివీ. భోజనం చెయ్యడంవల్ల నే సెరుగుతా డనుకుంటారు, 
కాని ఆమనిపీ, సుఖమూ దుఃఖనమూ కూడా అనుభవిస్తాడు, [వియమూ 
అ(పియమూూ, చింతా గారవమూ కూడా కలుగుతాయి, దైవ 
యోగం కాకపో జే యిదంతా యీమిటీ ? ఎవ రయినా మం-దిపనులు 
చే స్తే పొగడుతారు. చెడ్డపనులు చేస్తే తెగడుతారు. 


పాండుష్మతులతో నువ్వు విరోధంపెట్టుకున్నావు. _చేనిందుకు 
గరి స్తున్నానుః ఆవిరోధంవల్ల (వజలు నలిగిపో తారు. అగ్ని చేవుకు 
విజృంభించి అరణ్యం అంతా బుగ్గిచేస్తాడు. అలాగే, నీపాండవ దేవం 
పెరిగిపోయి కురుకులం అంతా నాశనంచే స్తుంది. 


కొడుకు సర్వమూ తనకే వుండా లనుకుంటాడు. జూదంసవము 
యాన యింతమందిలోనూ నువ్వ్యొక్క-డ వే అతణ్ణి మెచ్చుకున్నా వు. 
అంచేతనే నీకిప్పుడు శాంతి దూరం అయిపోయింది. ఆపాపం అంతా 
పండడాని కిప్పుకు సిద్ధంగా వుంది. ఆప్తుల నందరినీ దూరంచేసు 
కున్నావు నువ్వు, ఇంతేకాదు. ఆప్తులు కానివారి నందరినీ దగ్గిరకి 
తీసుకున్నావు. అంచేతనే యీభూవమండలం అంతా యేలడం నీకు 
సాధ్యపడకుండా వుందిం 


రాజం చొ, యేది మేువుయినా రథంమోద అతివేగంగా వచ్చి 

వుండడంవల్ల నను మిక్కి.లీ బడలిపోయి వున్నాను. సెలవి స్పివా యింటికి 

పోయి పడుకుంటాను. కౌరవు లందరితోపాటు నువ్వున్నూ ధర్మనందను 

డన్నమాటలు శేపు సభలో వినవచ్చు” అన్నాడు సంజయుడు. 

చివరికి * అది బాగుం” దని ధృత రాష్టుడు సెలవిచ్చి అతణి పంపేశాడు, 
ల] ౯ 
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ధృత రాస్ట్రుడు ద్యారసాలకుణ్ణి పిలిచి “ నుంచున్న పాటున. నేను విదు 
రునితో మాట్లాడాలీ, వెళ్ళి, త్వరగా తీసుకురా” అని తొందర 
పెట్టాడు. వాడతేణ్ణి తీనుకువచ్చి చెప్పగా “*విదురునికి నాదగ్గరికి 
రావడానికి వేళాపాళా అక్కన్హేదు తీసుకురా” అన్నా కు, 

తనవేరు చెప్పి ముంమ నమస్కారంచేసి “ఏమి సెలవు ౫” 
అనడిగాకు విదుకుడు, “విదురా, సంజయుకు వచ్చి నన్ను చాలా 
గర్జించి వెళ్ళిపోయాడు. ధర గ్రనందనుని మాటలు చేప్పు సభలో 
చెబు తొ నన్నాడు, ధర్శనందనుని ధోరణి యేమిటో కం చెమున్నూ. 
అవగాహన శావడంలేదు నాకు. అంచేత కుతకుత లాడిపోతున్నా 
న్నేను. నాకు నిద రావడం లేదు. రా లన్ని నువ్వు బగా 
తెలిసినవాడవు. కనక, ఈస్థితిలో నాకు మనశ్శాంతి కలిగే మాజు 
చెప్పు?” అంటూ (పా భేయపడ్డాడు ధృత రామ్ట్రకు. 

“ సంజయుడు వచ్చాడు, నాకేదో దిగులుపట్టుకుంది. సాయిం 
(దియా లన్నీ పట్టుతే ప్పీపోయాయి. శేసేమి చెబుతాడో అని కంగారు 
నాకు. అన en అన్నాడు. “మనది రాజర్షి గి వంశం, ఇంతమందిమి 
వున్నా మోవంశంలో ; శాని రొజా లంతా నిన్నొక్క-కో లెక్క. 
చేస్తారు. కనక, నువ్వు ధర్భబద్ద మైన మాట చెప్పు. మనకు 
(శేయస్సున్నూ్నూ కలిగించే మాట చెప్పు” అనిన్నీ అడిగా డతేను, 

. విదురుడు (పారభించాడు మెల్లిగా, 

జ్‌ రాజేందా, బలవంతులు దండె ల్తవచ్చి మోాదపడ్డ వాడికీ, దుర్భ 
లుడిక్సి వ పనిచెయ్య డాని కయినా సాభనసామగి లేనివాడికీ, ఉన్న 
దంతా దొంగలు దోచుకుపోయినవాడిక్కీ . "కామా రుడికీ దొంగకూ 
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నిదరాదు. మంచదిలక్షణా లన్నీ వున్న రాజే (ప్రజల నేలగలడు. 
థర నంద నుడు నీకు (వార్ధనయుడు గాని సామాన్యుడు కాడు, అలాంటి 
వాల్ల అడవులకు పంపావు నువ్వు, నీదగ్గర రాజలతుణాలు $ెంవై 
మున్న్నూ లేవు. నీకు కళ్ళు లేవు, అంచేత, రాజ్యం ఏలడానికి 
నువ్వర్షుడవు కావు. నువ్వు ధరా తు డవున్నూ కావు. అసలు, నీకు, 
ధర్మాలు తెలియనే తెలియవు. 

ధర్శనందనుడు (క్రూరుడు కాడు జాలినుం దతేనికి, ధర గంగా 
నడుచుకుంటాడు. సత్యమే పలుకు తౌడు. బలపరా(క్రమాలు గలవాను, 
 అయిన్మా సెద్దవాడ వని నీయెడల భయభ కృులతో మసులుకుంటు 
న్నాడు. అందువల్ల అతను నానాకష్టాలూ అనుభవిస్తున్నా డు. 

దుర్వోధనుడూూ, నకునీ, కర్ణుడూ దుశ్శాసనుడూ - ఈనలుగు శే 
సీక్రిష్ట్రమైనవాళ్ళు. ఉన్నదంతా ఏళ్ళ చేతుల్లో ె్టేశావు నువ్వు. 
ఇకనీ కైశ్వర్యం తేక్క_మంకే యెలా తక్కుతుంది ? వాళ్ళ శేషా 
తెలియదు, వాళ్లు పండితులు కారు. 

శాస్త్రాలు క్షుణ్ణంగా చదువుకుని ఆత జ్ఞానం సంపాదించుకోవాలి. 
(పారంభించినకార్యం పూ రిచెయ్యగల సత్తావుండాలి. ఓర్పుండాలి* 
ధర్మమూ అధర్శ్మమూ "తెలిసి ధర్మంగానే నడుచుకో వాలి, చెడ్డ 
పనులు చెయ్య గూడదు. మంచిపనులే చెయ్యాలీ. నొ_స్టేకు డ బువుడ 
గూడదు, శ్రద్ధకల వాడు కావాలి. ఈలక్షణాలున్న వాడే పండితుడు. 

(కోధమూ, హర్షమూ, దర్పమూ, సిగ్తూ  బండతనమూ, నేను 
గ"ప్పవా ణ్లన్న అవామికా -_ ఇవి లేనివాడే పండితుడు. తానేను 

సేదీ యెవ్వరికీ “తెలియనివ్యనాడదు. తానేమి ఆలోచి స్తున్న దీ 
కరూడా యెవరికీ తేలియనివ్య్వగూడదు. తాను వేసిన పని మూత మే 
కనపడా లెవరి కయినా. ఇలా నడుచుకోగలిగినవాదే పండితుడు. . వని 
చేసేటప్పుడు చలీ యెండా భయమూ, ఇప్ప్టానిష్టాలూ, అన్నీ వున్నా 
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యనీ యేమో లేవనీ - ఇలాంటి వికారాలూ - ఇవిపెట్టుకోనివాకె 
పండితుడు. 

ఎవని (ప్రజ్ఞ పాదరసంలాగ చురుగ్గా వ్రసరిస్తుందో, ధర్మం అనుస 
రించిన్నీ వుంటుందో, ఫోరికలకంశు సితే (పథానం అని యెవరను 
కుంటాడో అత నే పండితుకు. పండితు డయినవా డెప్పుడూ నన శ్ర క్షి 
తెలునుకునే యొక్తులు వేస్తాడు. తనశ క్షికి తగినశ్లై పనిచేస్తాడు. వది, 
యెవరినీ చులకనగా చూడడు. వినగానే een 
జ్ఞాపకంవుండడానిక, బాగా అవగాహన కావడానికీ ఆదా వింటాడు. 
బాగా అర్ధంచేసుకుని మరీ (పారంభిసా డేపనయినా. పసంగతీ ఈడ 
గంచే వెప్పడు. ఇద్‌ పండితుని మొదట్‌ లక్షణం. 

పండితు డయినవా డంగదనిదానికోనం అ(రుఖబుచాపకు. పని 
చెడిపోతే విచారించకు. ఆపదలు వస్తే చెొగటిల్లకు. మంచి చెక్షలూ, 
కష్టసుఖాలూ, సాధ్యాసాథ్యాలూ, లాభనస్తాలూ బాగా విచారణ 
చేసుకుని గాని యేపనీ (పారంభించకు. (పారంభిచడం అంటూ వస్తే 
సగంలో విడిచిపెట్టడు. తనమన స్పెటూ వురకలు వెమ్యుకుండా 
నిగ హించుకుంటాడు. కాలంవ్యర్థంగా గడిచి పో ౦వకు. అక్యులు 
చెయ్యతగ్గపనులే చేస్తాను. (ప్రయోజనం లేర పను లేమా చెయ్యకు. 
తన మ్మితుల అభ్యుదయం చూసి అసూయపడకు. తనకి సమా శనం 
జరిగితే పొంగీపోడు అవమానం జరిగితే కుంగీపోడు. గంగా 
(పవావాం లాగ కలత లేకుండా వుంటా డెప్పుడూ. 

పండితు డై నవాడు ఐశ్వర్యం మొవలె నవాటి తత్వం బాగా 
తెలిసినవా డయివుంటాడు. కార్య కారణసంబం ధా లన్నీ బాగా 
గు ర్తించుకుని వుంటాడు. ఎదటివా డేవుపాయం అనలంబి స్తున్నా డో 
అడి "భాగా తేలునుకుంటాడు. జరిగే మాచే చెబుతాడు. లోకం 
పోకడ లన్నీ బాగా అవగావాన చేసుకుంటాడు. మంచి ఊవోశాలీ 
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సద్యస్ఫూ_ర్తి కలవాడున్నూ అయివుంటాడు. అడిగిన సంగతి వెంటనే 
చెప్పగలవా డయివుంటాడు. ఎన్నడూ పెద్దల చారి తప్పి నడుచు 
కోడు, (ప్రజ్ఞ ననుసరించిన శ్మాస్త్రజ్ఞానమూ. శాస్ర్రుజ్ఞానానికి శ్వ 
ప్రజ్ఞా వుంటా యతనికి. “లెక్కాషత్రమూ లేనంత డబ్బున్నా, గొప్ప 
చదువువచ్చినా, అంతులేని ఐశ్వర్యంపట్టినా గర్వం లేకుండా వొదిగి 
వొదిగిమునులుకుంటాడు, 
ఇక మూఢు లున్నారు. పండితుడు కానివాడు - అంకే 
మూఢుడు, శాస్త్రాలు చదునుకోడు. గర్వించి కిందమోదూ చూడ 
కుంజా తిరుగు తాడు దరిదు డయి నుండిన్నో పెద్దకభుర్లు చెబు 
తౌడు. తేన సొంతేపనులు మానుకుని యితరులపనిమోద తిరుగుతూ 
వుంటాడు. ఒకటి చేస్తా నని చెప్పి మిత్రులకు మరొకటి చేస్తాడు. 
కోరకూడనివి కావా లంటాడు. కోరతగ్గవి విడిచిన పెశ్టుపాడు. బల 
వంతు డయినున్న వానితో విరోధం పెట్టుకుంటాడు. శ|తువును 
మ్మితు డనుకుని నిజంగా మి తుడయినవార్లో జ్వేషిస్తాడు. ఎప్పుడూ చెడ్డ 
పనులే చేస్తా డేంచేసినా. తానే చేసుకోవలసిన పనులు భృత్యుల కప్ప 
గిస్తొడు. (పతీప స్కీ ప్రతీవాణి సందేహిస్తాడు. అప్పటికప్పుడు చెయ్యవలసిం 
చెప్పటికో గాని చెయ్యడు. తల్లితరడులకయినా (శాద్ద (క్రియలు చెయ్యడు. 
"దేవతలను పూజించడు. మంచివారితో యెవరితోనా న్నే హంచెయ్యడు. 
వీలవకుండా వెళ్ళి (ప్రవేశిస్తాడు (ప్రతీదాల్లోనూ. ఎవరూ కదపక 
పోయినా నోటికి తలుపూ ద్యారబంధమూ లేకుండా మాట్లాడ తాగు. 
నమ్మ రానివాళ్ళనే నమ్ముతాడు. తాను చేస్తున్న పనే మరొకడు 
చే అది శుద్దత ప ప్పుపని అంటాడు, ఏమో చెయ్యలేను కాని 
మాట్లాడితే కస్సుమంటాడు. తన తావాతేవిటో గు రించుకోడు, 
స్ట. ఇన్ధాలకు దూరమైన పనికి పూనుకుంటాడు. అదయినా, కష్టుపడ 
కుండా నెర వేరా లంటాడు. తనకు సంబంధం లేనివాళ్ణో ఆజ్ఞ పెట్టపోళాడు. 
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చేతగానివాని చుట్టూ తిరుగు తౌడు. లోభినిపట్టుకుని పాకులాడ తాడు. 

భృత్యులకు కొంచెమున్నూ “పెట్టకుండా తాను మాత్రమే ఎవడు 
పంచభ త్యుపరమాన్నాలూ తింటాడో, మంచివిలవగల బట్టలున్నూ 
కడ తాడో వాడికంశు (క్రూరు డెవ డున్నాడూ లోకంలో ? పాపప్పని 
చేసేవా డొక్కడే, ఆపనివేసి _వాడు..గడించే డబ్బుమా(త్రం చాలా 
నుంది .అనుభవిస్తాకు= డానివల్లవచ్చే...పాపం మాశ్రం_ఆఅనుళ్లవించే 
వాళ్ళ కంటదు.. అడబ్బు _సంపాదించినవాడి తే. _.చుట్టబెట్టుకుంబుంది. 
విలుకాడు విడిచిన బాణం వొక్కళ్లే చంపుతుంది. ఆగురితవ్పితే 
వొక్కలణ్ణయినా చంపకపోవచ్చు, అది. కాని, బుద్దిమంతు డయిన 
వాడు వొక్కపన్నాగం చేసివిడిచిపెడి లే "రాజూ, రాజ్యమూ కూడా 
యెగిరిపో తాయి. 

బుద్ధి వొక్క శు. దాంతో, చెయ్యతగ్గదీ, చెయ్య రానిద్‌ - 
ఈశెంగూ నిశ్చయించుకోవాలి. సామమూ, దానమూ, భేదమూ, 
దండమూ -- ఈనాలు గుపాయాలతోనూ మి తుళ్లి, తటస్థంగా వున్న 
వార్డో, గర్భశ త్రువునీ - ఈముగ్గురినీ వశపరచుకోవాలి. ఇం్యదియా 
స్ట న్నిగహించుకుని సంధి విగహనమూ, యానమ్మూూ అఆసనమూ, 
దెఫీక వసూ సమ్త్మా(శ్ర్షయమూా -- య్లాఆరుగుళాలూ పాగా అల 

ర్తుద్రుకుని (స్ర్రీల యెడల _వ్యామోహమూ, జూదమూ, వేటా, 
పరా, ఫ్యల్లపిరిచినట్టు.. మాట్లాడమూ, (క్రూరంగా .. దండించ 
డమూూ దుబాశనాఖర్చులు చేసి డబ్బు నాశనంచేనుకోడమూ -- 
ఈయేడూ_వదులుకుంకే సుఖం కలుగుతుంది. 

పుచ్చుకున్న వా జ్లొక్కత్తై చంపుతుంది విషం. కత్తిదెబ్బకూడా 
వొక్క కడ తేరు స్తుంది. ముం తాంగరహస్యం బయటపడిం దం 
మాతం రాజ్యానికి రాజ్యమూ, ఆరాజ్యంలో వున్న (ప్రజలూ కూడా 
బుగ్గిఅయిపో తారు, ఉన్న మంచిపదార్థా లన్నీ వొక్కొడే ఆరగించ 
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గూడదు. ఒక్కడే కూచుని ఏ అలోచనా చెయ్యగూడ ను, దూర 
చేశాలు వెళ్ళవలసివ సె వొక వెళ్ళగూడదు. ఇంటిల్ల పాది 
గాఢంగా నిదపోయేటప్పు డేవొక్క_డూ మేలుకుని వుండ/సాడను. 
సగగం . వొక్క ళు తెలుసుకోతగ్గది. పలకవలసీం 3వ్న్‌ సత్యం 
వొక్కాకే. ఆసత్యం స్వర్గానికి మెట్టు. సముద్రంలో (ప్రయాణం చేశ 
వాడికి వోడ మెటువంటిదో లోకంలో బతిజేవాడి! సత్యం అటువంటిది, 

తమగలవాళ్లు చేసే తప్పొక్క కే. అది తప్పుచేసిన వాళ్లని 
క్షమించివిడిచిపెట్టడం. ఏమం"ేు ? కుమగలవాళ్ల, లోకం, చేతగానివా 
డని నిశ్సయించుకుంటుంది. అయి షే పరకాయించి చూసుకుంశే 
మా(గం యీశ్షవు దోవం కాకు, శ_క్తిగల వాళ్ళకి కవు బలం 
న అక్క... చేతగాని వాళ్ళకి తుమ వొక మంచి గుణమూ, బల 
వంతుల కొక భూషణమును. క్షమలో మంచి వరీకరణశ క్రి వుంది, 
శుమాగుణం వున్న వాడికి అసాధ్యం యెమో లేదు. శాంతం అనే 
క్తి చేతిలో వున్న వాళ్లో దుర్నార్లు "లేమి చెయ్య లేరు. 

గడ్డి గాదమూ లేనిచోట నిప్పురవం పడితే దాని క్లజే చల్తాగ 
బోతుంది. అలాగే క్షవులేనివాకు, ఇనరులమిద దోప భానో 
చివరికి వాడిమా బే పడతా యవి. ధరం వొక్క. శు [శ్రేయస్సు 
కలిగిస్తుంది. తవు వొక్క_శు శాంతి కలిగిస్తుంది, చదువొక్క_ శు 
వంచి తృప్తి కలిగిస్తుంది. అహింస _వాక్క_శు సుఖం కలిగిస్తుంది. 
పుట్టలో వంచే అల్పజీవులను వాము మింగే సేటట్లు, యల చెయ్యని 
రాజులన్మూ తీర్థ య్మాతలు చెయ్యని (బాహా లనూ భూమి మింగే 
స్తుంది. పరుషంగా మాట్లాడక పోడమూ, అయోగ్యులను గారవించక 
పొడమూ - ఈరెండూ చేసేవాడు లోకంలో ఉ _గృముడనివించుకుంటాడు. 

ఒక తె మోహీంచిన ఫురుషుళ్షై తామూ మోహించే (శీ 


లా 
ఒకరు గౌరవించినవారినే తామూ గాగర్రవించే పురుషులూ పర పత్య 
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యనేయబున్దులు. స(యంగా మంచిచెడ్డలు నిర్ణ యించుకో లేనివారు 
వారు. డబ్బు లేకుండా పెద్దపెద్ద (ప్రయత్నాలు చయ్యతలిచే వాడూ, 
ఏమి చెయ్య లేనివాడయిన్నీ కోపపడేవాడూ తవుకి తామే శుపి్య_ంచి 
పోతారు. వపనిచెయ్యడానికీ పూనుకోని గృవాన్థూ, అన్నిపనులు 
చెయ్యడానికి "తానే సిద్ధపడే సన్యాసీ, అవి విపరీతప్పనులు కావడంవల్ల 
ఎందుకూ పనికి రాకుండాపో తారు చివరికి. శ్షమాగణం నున్న రాజూ, 
ఉన్నంతలో నొక ళ్ళ కిచ్చే దరిదుడూ స్వర్గంకంకే ఇంకా సె లోకాలు 
సంపాదించుకుంటూారు. న్యాయంగా వచ్చిన డబ్బు, మంచివాళ్ళకి 
చానంచెయ్యకపవోడమూ, దురా గర్లులకు దానంచెయ్యడమూ -- ఇవి 
శెండూ కూడా అధర్మాలు. పిల్లికి బిచ్చంవెయ్యని ధనవంతుల్లో, తపస్సు 
చెయ్యని బీడవాత్లే మెడలో బండ రాళ్ళుకట్ట యేట్లో ముంచెయ్య్యా లి. 
ఎప్పూడూ యోగనిష్ట తో వుండే సన్యాసీ, (పాణాలు పోయెట 
ట్టున్నా యుద్ధంలో 'నినకంజ వెయ్యని రాజూ సూర్యమండలం ఛేదించు 
కుని పోయి పర మేశ్వరునిలో ఐక్యం అయిపోతారు. ఉపాయా 
లయినా అపాయా లయినా మూడు. అవీ యివీ గూడా ఉతృవముమూ 
మధ్యమమూా అధమమూ అని మూకు విధాలు ఉపాయాల్లో 
సామాపాయం ఉత్తమం, భేదోపాయమూ దానోపాయమూ మధ్య 
మాలు, దండోపాయం అధమం. అసాయాల్లో కొద్దికోరిక లుండడం 
ఉత్ప మం. కోరిక లెప్పుడూ “పెంచుకుంటూ'నే_ వుండడం మధ్యమం. 
మళ్ళీమళ్ళ -పెడుతూనుండాలనుకోడం అధమం. పుకుషలున్నూ ఉ ల్స్‌ 
_ములూ మధ్యములూ అధములూ అని మూడురకాలు.వారిలో ఉత్త 
ముడ్జో ఉత్తమకా ర్యాలకూ, మధ్యముశి ముధ్యమకా ర్యాలకూ, అధ 
ముక్షో అధమకార్యాలకూ నియమింవాలి, భార్యా, ప్పుత్రుడూ, 
భృత్యు శూ -- ఈముగ్గురూ నిర్ణను లని జేరు. వాేేనుయినా సంపా 
దిస్తే అద్రి వాశెవరివారో వారికే చెందుతుంది. 
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బతరుంసాత్తు హరించడవమూ, ఇతరుల భార్యలను కో రడమూ, 
మిత్రులను. విడిచిపెళ్తుయ్యడనూ, - ఈ మూడూ వముహావోషాల్చు, 
నాశనంచేస్తా యివి. కామమూ, గ్రోధమూ, లేభమూ -- ఇవి 
మూడూ నర్తక్షానికి సింహ ద్వారాల్తు,. కోరినవరాలివ్యడమూూ, రాజ్యాధి 
కారమూ, కొడుకు పుట్టడమూ -- 'ఇవి మూడూ సనూనాలు. అయిశే 
చేజిక్కి=న_.శంత్రవును ని విడిచిపెట్టడం యీూమూూడింటికం కే గొప్పది. తన 


గం 
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యిడల్త మిక్కిలీ భక భక్తిగలవార్డే తన్నెష ్న ప్పుడూ సె సేవిస్తూవ్రంజే న్యా దే వాలీ వాకు 
నువ్వే గతి అం అంటూ. శరణుచొచ్చిన  వాల్తీ- ఈముగ్గురిసీ, తనకి | (సాణా 
సాయం వచ్చేటట్టున్నా విడిచి పట్టిసూడదు. కొద్దిపాటి (పి నున్నవారి 
తోనూ, ఎంత స్యల్పానీ ేన “ సిసొరకొద్ది “ఆలోచించే వారితోనూ, 
అల్పసంతోషులతో--లేక-సో యం ఈ. స్తోత పాళఠకులతో--లేన- 
యుద్దం అంళే భయపడే వాళ్ళతోనూ బలవంతు డైన రాజెప్పుడూ 
శాజకార్యాల విషయమై ఆలోచించగూడదు. సంపన్నుడైన గృవాసు 
వృద్ధుడైన జ్ఞాతిసీ, వీదవా = డైన కులీనుణ్లీ, దరిద్రుడైన స్నేహితుల, 
బిడ్డలులేని వితంతుసోదరినీ తన తమల. వుంచుకోవాలి, ఖం! 
వృద్ధజ్ఞాతి కుటుంబ సంప్రదాయాలు జ్ఞాపకం చేస్తూ వుంటాడు. బీడకులీ 
నుడు పిల్లలకు సదాచారాలు మప్పుతూ వుంటాను. ధ్రరిద్రస్నే హితుడు 
ముంది అలోచనలు చెబుతూ వుంటాడు. బిడలు లేని వితంతుసోదరి 
డబ్బు జా(గ _తపెడుతూ వుంటుంది. / 

ఒకప్పు డిందుడడగ్గా “దేవతల సంక ల్పమూ, ప్రజ్ఞావంతుల మహాను 
భావమూ, చదువుకున్న వారి వినయమూ, పాపకర్మలు శీ ణించి 
పోడమూూ - ఇవి నాలుగూ సద్యఃఫలాలు -- అస్పటికస్పుడు ఫలం 
యిచ్చే వని బృహస్పతి చెప్పాడు. అగ్నివూోతమూ, మొనమూ, 
చదువూ, యజ్ఞమూ - ఇవి యథోచితంగా చెయ్యాలి. సరిగా చేస్తే 
యివి శేమం కలిగిస్తాయి. లేక పోతే అపాయం కలిగిస్తాయి. తల్తీ 
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నండి, అన్నీ, ఆతా, గురువూ - యో అయిదుగునూ అయి 
దగ్నులు. పంవాగ్ను లంకే ఏ. ఏరిని భ కై క్రి శ్రద్ధలతో సేవించు 
కోవాలి. దేవతలూ, వితృ దేవతలూ, మనుష్యులూ, ముష్టి వాళ్లూ; 
| యీ_అయిదుగురినీ ఆదరించేవాకు త గొప్ప 
క్ర ర్తి పొందుతాడు. 

న్నే హితులూ, తటస్థులూ, శత్రువులూ, నువ్వు పోవీంచవలసిన 
పెద్దలూ, నిన్నా (శయించుకుని బతికే వాళ్ళూ నువ్వెక్క-డికి వెడితే 
అక్కడి 2కి వస్తారు నీవెంట. మనిషీ కయిదు ఇందియా లున్నాయి, 
న్మిగహించుకోవలసినవి. వాటిలో వాక్క-టి స్వాధీనం కాకపోయినా, 
తోలుతి త్తిలో వున్న నిర రధం వుంళు కారిపోయేటట్టు, వాని 
(పడ్డ అంతా నీళ్ళు కారిపోతుంది. 

తన ౩ శ్యర్యం పట్టా లని ఆళించేవాడు, నిదా బడలికా, 
భయమూ, [కోధమూ, సోమరితనమూూ, దీర్హాలోచనా - యాఆరూ 
విడిచి'పెట్టుకో వాలి. మంచిచెడ్డలు వివరించి చెప్పని గురువ్వూ, వేదం 
రాని ఫరోహితుడూ, క్టానాలు వచ్చినప్పుడు గట్లక్కించని రాజ్యా 
(వియంగా మాట్లాడని భార్యా, జోరు విడవని గొల్లవాడూ (పసుల 
కాపరీ,) అరణ్యాల వెంట తిరిగే మంగలీ _ సమ్ముదంమధ్య పగిలిపోయిన 
వొతనువరచిపు శ్లైటట్టు-యీ అరుగురినీ విడిచిపె పెటైయ్యాలి! స సతే(మూూ, 
జ్ఞానమూ చురుకుదనమూ-, అసూయలేకుండా వుండడమూ, క్షమా, 
ధ్రైర్యమూ- ఈ, అరుగుతాలూ.. పురుషు డెప్పుడూ విడిచిపెట్టుకో 
గూడదు. 

ఎప్పుడూ చేతికి డబ్బు వస్తూవుండడమూ, ఆరోగ్యమూ, (వీయురా 
ఎతైన భార్యా, ప్రీతిగా మాట్టాడే భార్యా, తనచెప్పుచేతల్లో వుండే 
కొడుకూ ఉపయోగకర మైన చదువూ, - మనిషి కివి ఆరూ సుఖం 
కలిగిస్తాయి. కామమూ, [కోధమూ, శోకమూ, మోహామూ, 
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వుదమూ మానమూ -- యీఆరింటినీ స్వాథినంలో వుంచుకోగలిగిన 
వాడు ఎవడూ పాపాలు చెయ్యకు. పాపాల వల్ల సంభవించే కరా 
అనుభవించడు. లోకంలో -- ఏమరిపాటుగా వుంజేవాడినల్ల దొంగలూ, 
రోగివల్ల వైద్యుడూ, కామాతురునివల్ల శ్రీ యజ్ఞంచేనే వాడివల్ల 
"యాజకుడూ, తగువులాడుకునేవారివల్ల రాజూ, మూర్దునివల్ల పండి 
తుడూ లక్షణంగా బతుకుతారు. ఆవులూ, సేవకనృ స్రీ 


చ వన 
సాయమూ, భార్యా, చదువూ, నూ ద స్నేహమూ, యా ప 
క్షణం చూనుకోకపోయినా నళించిపో తొయి. 

చదువు పూర్తి అయిపోయాక శిష్యుడు గురువునూ, పెళ్ళాడిన 
తరవాత కొడుకు తల్లినీ కావుం అణగిపోయిన తరవాత పురుషుడు 
త్రీసీ పని ముగిసిన తరవాత లాభం పొందినవాను సాయంచేసిన 
వాలి, అవతలివొడ్డ చేరాక వరుదాటినవాడు  పడవనూ, ఆరోగ్యం 
పొందాక రోగి వైద్యుణ్ణి - పూర్వంచేసిన ఉపకారం మరిచిపోయి 
నిర్ణ క్యుంచేస్తారు. ఆరోగ్యమూ, రుణభారం లేకపోడమూ, చేశాలు 
పట్టి పోవలసిన దుర్గతి లేకపోడమూ, సజ్ఞనులతో సహ వాసమూూ, స్వేచ్చా 
జీవనమూ, నిర్భయంగా బతేగ్గ లగడమూ _- ఇవి ఆకా మనివీ.ి 
మిక్కిలి. సుఖం కలిగిస్తాయి. . ఓర్వలేనివాడూ, చేశాసలకుపోయే 
వాడూ, సంతుష్టి 'లేనివాడూ, (కోధంగ లవాడూూ(ప్రతీదానికీ సంచేహించే 
వాడూ ఇతరుల పంచలబడి బతిశేవాడూ-. యూ ఆరుగుకూ 
ఎపుడూ దూఖపడుతూన్రంటారు. 

చ్ర్రున్యామోహమూూ, జూడమూూ, వేటా, సురా పానమూ, పుబ్బవిరిచి 
నట్టు మాట్టాడ్డమూ, కఠినంగా దండించడమూూ, డబ్బు దూబరా చెయ్య 
డమూ -- ఇవి యీడూ వ్యసనాలు. చాలా చెడ్డ వివి. రాజయినవా 
డల్లా యివి విడిచిపెక్టుయ్యాలి. లేకపో కే, యెంత కట్టుదిట్టం గలవా 
డయినా నళించిపో తొడు. (బాహ్మాలను చ్వేవించడమూ, (బావా 
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క గగువులాడ్డమూూ (బాహా ఇల సాత్తు హరించడమూ, (బాహ్మ 
లను చంపడమూ, (బాహ్మాలను నిందించడవమూ, ఎవరయినా _్రాహ్మ 
లను [పశంసి స్తే అది వినలేక పోడమూ, ఏపనివచ్చినా (చాహ్ములను 
కలియనియ్యకపోడముూ, (బాహ్మ లేవిషయమై అయినా మాట్లాడ 
న స్తే అసహ్యించుకోడమూ - ఇవి యెనిమిదీ మపహావోపాలు. (పతీ 
మనిషీ యిది బాగా తెలుసుకోవాలి. తెలుసుకుని యీవోపొలు విడి-చి 
"పెట్టాలి. మనిషి ఇకముందు చెడిపో తా డనడాని కివి పూర్ణచిహ్నా లు. 

స్నేహితులను కలుసుకోడ మూ, అపారంగా డబ్బు కలిసిరావడమూ, 
కొడుకుని పొదువుకోడమూ, సంభోగమూ, కులాసాగా మాట్లాడు 
కోడమూ, తనవారిలో _ తనకులంవారిలో ఫఘునుడయి వుండడమూ, 
అనుకున్నది లభించడమూ, సభల్లో సత్కారం జరగడమూ -- ఈయొని 
మిడీ సంతోషాని క్కారణాలు, సుఖమున్నూ కలిగిస్తా యివి. (వజ్ఞ్జ 
నృుండడమూూ, మంచికుటుంబంలో పుట్రడమూ, దవుమూూ చదును 
సంధ్యలూ, పర్నాక్ర్షనమమూూ, మితేంగా మాట్టాడ్లమ్యూూ దానం 
చెయ్యడమూ, కృతజ్ఞ త కనపరచడమూ -- ఈ యెనిమిది గుణాలూ 
మనిషికి మంచి గౌరవం తెస్తాయి, 

' ఈ చేప+నికి తమ్మిది దాకా లున్నాయి మూడు దూలా 
లున్నాయి. అయిదుగురు సాక్షు లున్నారు దీనికి, వేశ్రజ్ఞు డిందులో 
నివసిస్తున్నాడు. ఇదంతా బాగాబోధ పరుచుకున్న వాడే పండితు డన్నా 
కవి అన్నాను. మత్తుకు -- కల్లుమొదలై నవి తాగి శై పెక్కినవాడూ, 
(పమష్తుడు -- మేదో ధోరణిలో వుండి దృష్టి యిక్కడ లేనివాడూ; 
ఉన్నత్తుడు - మలిచెడినవాడ్యూ  (శాంతుడు - బడలిపోయిన వాడూ, 
(క్రుద్టుకు -- (కోధంపెంచుకున్న వాడూ, బుభుశ్షితుడు - ఆకలిగా వున్న 
వాడూ తొండరపాటున్నూ కలవాడూ, లుబ్బుడు ా విసినిగొట్లూ, 
భీతుకు - భయపడీవున్న వాడూ కామి - త్రీ వ్యా మోహంలోపడి 
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(పపంచం మరిచిపోయినవాడూ -- ఈపదివుంది ధర శ్రా తెలునుకోశేరు, 
కనక [పతీవాడూ, -ఈపదిముందివివయవుయిన్నీ జాగ త్తగా వుండాలి, 
ఈసందర్భంలో వొక యితిహాసం వుంది. సుధను డనే అనుశేం 
(దుకు తన కొడుకులకోనం యెన్నో. నీతులు చెప్పాడు. పెద్దలై నవా 
రప్పుడూ అవి వుడాహరిస్తూవుంటారు. నువ్వున్న్నూ సావధానంగా విను, 
కోరికలూ కోపమూ విడిచిపెట్టుకుని, 'యోగ్యులయినవారికి ధన 
ధాన్యాలు సమర్పించుకుంటూ, పెద్దలయినవారివల్ల యెప్పుడూ మంచి 
చెడ్డలు తెలుసుకుంటూ, ఏపని అయినా వంటనే నెరవేశ్చే రాజంశు 
లోకం తనకి (ప్రమాణంగా చూసుకుంటుంది. లోకులు తన్ను నమ్ము 
కునివ్రండేటట్లు చేనుకోగలవాడూూ, నేరం చెయ్యడం నిజం అని తేలిన 
నంటచే అది చేసినవాణి నికి ంచేవాడూ, ఏచేరాని కెంత శిక్ష విధిం 
చవాలో అదీ ఎవరి నెలా శ్షమించాలో అదీ బాగా గంరెరిగినవాడూ-- 
ఇలాంటి రాజు అఖండై శ్వర్యం అనుభవిస్తాడు, బలహీూను లయినవారి 
నెవరినీ అవమానించరాదు. శత్రువుల మర్మాలూ లోటూ బాగా 
తెలుసుకోడానికి, బుద్ధ పూర్వకంగా వారితో కలసిమెలసి తిరుగుతూ 
వుండాలి. తనకంశు యెక్కువ బలవంతు లయినవారితో విరా కం 
సెట్టుకోగూడదు. సమయం వచ్చినప్పుడు మాత్రం విజృంభించి తన 
పరాక్రమం చూపించాలి. ఇలా నడుచుకోగల రాజే ధీరు డంశు. 
ఆపదలు వస్తే విచారిస్తూ కూచోగూడదు. వమరిసాటు లేకుండా 
ఎప్ప టికప్పుడు సర్వ ప్రయత్నాలూ సాగిస్తూ వుండాలి, సమయం 
తవ్పివస్తే దుఃఖం దిగమింగుకోచాలి. ఇలా చేనేరాజు ధురంధరు డని 
పించుకుంటాడు, అతని శతును లతనివేతిలో వోడిపోతారు. అనవసన 
రంగా యిల్లువిడిచి పరచేశాలకు పోగూడదు. పాపాత్నులతో 
యెన్న డూ చెలిమిచెయ్య రాదు. పర్మస్ర్రేీలను కూూడగూడదు. దంభం-- 
అంకు ఇతరులను మోసంచెయ్యడానికి తాను ధరా త్ను ణ్ఞన్నట్లు 
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నటించగూడదు. దొంగతనం చెయ్యగూడదు. పిసినినొట్టుతనం పనికి 
రాదు. సురాపానం చెయ్యగూడదు. ఇవి మిక్కిలీ చెడ్డపనులు. ఇవి 
చెయ్యని రాజు సకలసుఖాలూ అనుభవిస్తాకు. 

పండితు డైనవాడు ధర్మం కోసమూ అర్లంకోసమూ కామం 
కోసమూ యెన్నడూ ఆ(గ్రేపడగూడదు. అడిగి తే సత్యమే చెప్పాలి. 
మితులకోసం యెనరితోనూ వివాదంపెట్టుకోగూడదు. తన్నా దరించలే 
దని మెవరిమోదా కోపగించగూడదు. ఎవరిమోదా అసూయపెట్టుకో 
గూడదు, దయార్ల చిత్తు డయివుండాలి, తేన ఊార్చల్యం-లో శుమిటోే 
గుర్చి చుకుని అందరితోనూ యిష్షంగా మసులుకోవాలి. అలాంటిశా 
_ జెక్కడికి వెళ్ళినా నోహోో అనిపించుకుంటాకు. డాబుగా వేషంవేసుకుని 
తిరూడదు. పారుషంొద్ది యెవరిసీ నిందించగూడదు. నిజంగా 
కోపమే వచ్చినా యెవరినిదు ర్భాషలాడ రాదు. అలా వేసేరాజునే 
జను లాదరంగా చూసాను. 

చల్లారివోయిన విరోధం శెలకరాదు, దర్భంగా  తిరగ్లూడదు. 
వాజమ్మలాగా తిరగరాదు. చేదతనం వచ్చి చెడ్డవృత్తు లవలంబించ 
గూడదు. తనకు సుఖాలు వసే పొంగిపోవడవమూూ, పగ వారికి కష్టాలు 
వన్నే దిసంతులు కొట్టడమూ మంచిది కాదు. ముందెవరి కయినా 
యెమయినాొ యిచ్చి తరవాత వీసుక్కోగూడదు. ఇలాగ జాగ త్తగా 
మనులుకునే రాజును జనులు, ఆర్యజాతికి భూవణంవంటివా డని 
గారవిస్తారు. 

ఎలాంటి వాశూ మంచి చెడ్డలు బాగా తెలునుకో చాలి. చేశాబారా 
లుంటాయి. ఆకాలానికి తగిన ధరా ఎల కొన్ని వుంటాయి. అవి బాగా 
తెలునుకో వాలి, అవన్నీ Ne గు రంచుకుంటూా నడుచుకో వాలి. 
ఉత్తమం అంకు యేమిటో అధనుం అంప యేనుటో బాగా అవ 
గాహూన చేనుకోవాలి పెద్దలదారి ననుసరించి నడుచుకోవాలి. ఇలా 
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చేసేరాజు జనులకు (వ్రీతిప్మాతు డవు తాడు. అంచేత అతనెక్కడ న్రంపే 
అక్కడ పెద్ద అయి వన్నె శక్కు తాడు. 

(ప్రజ్ఞావంతు జెప్పుడూ ఎందులోనూ నటనకు పూనుకోగూడదు, 
మోహం -- వదీ పూర్తిగానూ సరిగానూ తెలునుకోకపోడమూూ, ఇతరు 
లను ద్వేవించడమూ, రాజ చ్యేహషమూ, సాపప్పనులు చెయ్యడమూ, 
కొండేలు ఇప్పడమూా-వీటికీ దూరంగా వుండాలి. బహుజనుల తోనూ 
విరోధం "పెట్టుకోరాదు. మ త్తేక్సి వున్న వాళ్ళబోనూ విచ్చి వాళ్ళతోనూ 
మాట్టాడగూడదు. దుర్షనులతో సహవాసం చెయ్యగూడదు. ఇవి 
"తెలిసి మనులుకునే రాజు అందరిలో జాతిరత్నం అన్నట్టుంటాడు. 

దైవభక్తితో దానధర్మాలు చేస్తూ, ఎందులోనూ పొరపాటు 
పడకుండా మంగ భక్ళ త్యాలు చేస్తూ, అక్కడికీ యందులో నసయినా 
(పమాదపడడం తటస్థి స్తే (పాయళ్చి_త్తం చేముకుంటూ మనులుకునే 
రాజుకి దేవతలు అభ్యుదయం కలిగిస్తారు. ఎవడూ కూడా తనకు సాటి 
అయినవారితో నే వియ్యం అందాలి. తక్కువ వారితో స్నేహమూ 
వ్యవహారమూ కూడా చెయ్యగూడదు. అసలు మాకే ఆడగూడదు. 
గుణవంతు లయినవారినే తనకు పురోహితులుగా వర్చాటుచేసుకో వాలి. 
ఇలా నడుచుకునే రాజు నీతిమూార్లం యెప్పుడూ చెడకుండా వుంటుంది. 

భోజనందగ్గిర్య పండితుడై నవాడు తన్నా (శ్రయించుకునివున్న వాళ్ళకి 
పుష్కలంగా పెడుతూ తానే తక్కువచేసుకుంటాను. మిక్కాలీ (శేము 
పడతాడు ; కాని రాతి యెకొంచంసేపో మామే నిదపో తాడు. 
శత్రువు లయినవారు వచ్చికోరినా తనకున్న దాల్లో తక్కువకాకుండా 
యిస్తాడు. ఆత క్షనం నున్న అలాంటిరాజుకి కష్టా లెప్పుడూ రావు. 
వచ్చినా వాటి కవే తొలగిపోతాయి. పండితు డై నరాజు తానేమి 
యోచిస్తున్నదీ తానేమి చెయ్యదలుచుకున్న దీ, తాశేమి చేస్తున్నదీ 
కూడా యెవరికీ తెలియనివ్వడు, వమిచేసిందీ కూడా కేలియనివ్యడు. 
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"దేశంలో కలుగుతున్న ఫలితాలను బట్టిమా(త్రమే యెవ రయినా అవి 
వ్రూహించుకోగలగాలి ; తన ఆలోచన అంత రహస్యంగా వుంచుకోగ 
లిగిన రాజు శప్పుడూ యిలాంటి కీడూ మూడదు. 


పండితు డయిన రాజు అందరికీ యిష్ట్రంగా వుండాలి. అందరికీ 
నుపకారం చేస్తూ వుండాలి. సత్యమే పలకాలి. విన్నముడై నడుచు 
కోవాలి మనస్సులో గూడా చెడుతలంపులు పెట్టుకోకూడదు. తన 
మర్యాదలకు భంగంరాకుండా చూసుకుంటూ వుండాలి, ఇలా నడుచు 
క్ర నే రాజు తనవాళ్ళందరిలోనూ నాయకవమణి అయి (పకాళిసాడు, 


పండితుడైన రాజు సిగ్గరి అయివుండాలి. అనుకోకుండానూూ, 
'తెలియకుండానూ, తనవల్ల యేమయినా చెడ్డపనులు జరిగి తే తానందుకు 
సిగుపడవలసివస్తుంది కనక్క జ్యాగత్తగా వుండాలి. అలాంటిరాజు 
అందరికీ గురువయి అందరి ఆదరగారవాలూ పొందు తొడు. తనమంచి 
నడవడివల్లా, తన _ తేజన్సునల్లా, ననిళుద్ధ స్వభావంవల్లా సూర్యు 
డన్న ట్టు (పకాళిస్తూవుంటాడు. 


రాజేషచా, ఈలకుణా లన్నీ పాండుఫ్న తుల దగ్గర వున్నాయి. 
పాండురాజు, దు డయిపోయి అడవుల్లో వుండినప్పుడు చేవతల 
(పసాదంవల్ల ఫుట్టుకువచ్చారు వారు. వారయిదుగురూ సామాన్యులు 
కారు. అయిదుగురూ చేవేంqదులకు సాటి ఆయినవారు. చిన్న ప్పుఖ్గుంచీ 
నీచేతిలో పెరిగారు, నువ్వెలా చెబితే అలా నడుచుకుంటున్నారు. 
కనక, వారివంతు రాజ్యం వారి కిచ్చెయ్యి. తరవాత వున్నదంతా 
నువ్వూ సీకొొడుకులూ సుఖంగా అనుభవించండి లక్షణంగా. ఇలా 
చేస్తే చేవతల్లోనూ మనుష్యుల్లోనూ కూడా నిన్న నుమానించేవా 
డుండడు, 
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“నాయనా, విదురా, ధర్మమూ అర్థమూ పిక బా బాగా తేలుసు. కనక 
కంటికి కూరుకురాక వేగిపోతున్న నాకు వది ముంచిదొలది చెప్ప 
వోయి అనడిగాడు ధృత రాష్ట్ర్రకు. “అజాతశ్యతు వయిన రం 
నుని కిష్ట మైనది, కారవులకు (్రేయస్కర మెనదీ బాగా ఆలోచించి చెస్తు 

భక దేవో కీడుమూడుతుం దని భయపడుతున్నాను. అంటే 
యెటుచూసినా అపాయమే కనపడుతోంది నాకు. నామన స్పంఠతా చెడి 
పోయివుం దిప్పుకు. కనక, ధర్శనందను జ వయ్యా లనుకుంటు 
న్నాడో అది వున్నదున్నట్టు చెప్పు నాకు” అనికూడా అడిగాడు. 


“రాజేం చా! ఎవరికి తాను పరాభనం కలక్యూ-డ దనుకుంటాడో 
అతనికి పుణ్యమైనా పాపమెనా, తన్న డక్కపోయినా వున్నదున్నట్టు 
చెప్పాలి శావలసిననాడు. కౌరవులకు హితం కలగా లిప్పుడు. నీకో 
రికా యిదే, నాకోరికా యిదే, కనక, (శేయస్కరమూ ధర్శసమ్మ 
తమూ కూడా అయిన నొకమాట ఇబుతొ విను” అంటూ మళీ 
పారంభీంచాడు ఏనురుడు, 


“ తశప్పుకడుపనులు చే స్టే వొక్కొ_క్క_స్పుకు మేలు కలిగితే కలగనే 
వచ్చు; కాని నువ్వలాంటిది అంగీకరించడం |శేయస్కరం కాదు, 
ఒకొొ_క్క-ప్పుకు ముంచిపమలే చేసినా లేశమూ ప్రయోజనం కలకు. 
పోవచ్చు. అందుకు విచారించడమూ తగదు, మంచివనే చెయ్యా లను 
కున్నా, ముందు, డాని సాభ్యా సాధ్యాలూ, లాభ న పాలూ, కష్ట 
సుఖాలూ ఆలోచించుకోవాలి. తొందరపడి యేదీ చెయ్యగూడదు. 
ఏపనిచేేస్తే యేమి లాభం కలుగుతుందో, చివరి కది యెలా మారు 
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తుందో బాగా తర్కించుకుని పసయత్న ౦చడ నూ మానుకోడ మో 
అప్పుడు స్థిరపరుచుకోవాలి. 


కోట యస్టితిలో వుందో, బొక్కసం పెరుగునలలో వుందో తరిశ్లో 
పోతోందో, రాజ్యమున్నూ స్థిమితంగా వుందో కలోలంగా వుందో, 
తన దండశ క్తి నిరాఘాటంగా సాగుతోందోలేదో __ ఇదంతా (పతీ 
క్షణమూ పరిశీలించుకోని రాజు ఎన్నాళ్లో సాగించుకోలేడు తనప్రభుత్యం. 
శ్రపన్న్‌ మంచిస్థితిలో వుండెటట్టు మా మే కాదు రాజయినవాడు3 
భర్మమూ అగ్థకవిషయమూ కూడా బాగా చూసుకుంటూ వుండాలి, 
తన కేమో అపాయం రాకూడ దనుకునే వాడు. 


రాజయినవాడు, రాజ్యం స్వాధీనపడిపోయిండి గడా అని ధర్మమూ 
రాజనీతీ తప్పి నడుచుకోగూడదు. ముదిమివ స్తే చక్కదనం యెలా 
నిం చిపోతుందో ధర్మమూ సీత్రీ లేకపో తే రాజ్యమూ అలాగే నళించి 
పోతుంది. తినెవస్తు పా దొరిక్రిందిగ దా అన్న ఆబతో, చేప్క ఇనప 
గేలం మింగుతుంది. తరవాత వచ్చే (పాణాపాయం గు _ర్తించుకోదు. 
అభక్షీంచతగ్గది ముందు స్యాధినంచేసుకొడం తనకు శక నమో కాదో 
చూసుకోవాలి. శక్యంఅయినా అది తనకు జీర్ణం అవుతుందో కాదో 
పరకాయిం-నుకో నాలి. జీర్ణం అయినా దానివల్ల తనకు మేలే కలుగు 
తుందో కీజే నో. విచారణ చేన ఏకోవాలి. ఇన్ని పరీక్షలకూ 
నిలిస్తే అప్పుడూ అడి మింగడం (శ్రేయస్కరం. చెట్టు కాసిందం శ్రే, 
ఆకాయ న. వచ్చింనో లేదో చూసుకోవాలి ముందు. పక్వానికి 
వచ్చివుండకపో తే మధురమైన రసం అనుభవానికి రాదు. పోసీఅంశే 
దాని వి గ్లనమున్నూ చెడిపోతుంది. ఆకాయ బాగా పక్యం అయివ్రం+శే 
దానిరసం మిక్కిలీ తృ_క్టికలిగిస్తుంది. దానివి త్రనమున్నూ అలాంటి 
పశళ్లెన్నోయిస్తుంది. 
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తుమ్మెద, ఫున్వు నలిగిపోకుండా మకరందం తాగుతుంది. రాజ 
యినవాడు, యెవరినీ "బాధ పెట్టకుండా తేన కావలసినవి అలాగే 
సంగపహీ హీంంచుకో వాలి. పూలదండలు కళ్తునాడుు చెట్లు మొదలు నర 
కడు, పువ్వుల కోసుకుంటాడు. బొగ్గు "అమ్ముకునే వాడు వువ్వుల నేనే 
చూడడు మొదలే నరిశేసాడు. మనిషయినవాడు ఈపనిచేన్నే 
నాకేమి లాభమూ ? ఇది చెయ్యకపో లే వచ్చేనవ్షం యేమిటీ ?” అని 
ముందు బాగా ఆలోచించుకుని, చెయ్యడ మో మానడమో అప్పుడు 
చూస్తుకొవాలి, పనిచెయ్యకపోయినా. కొన్ని ఫలాలు సిద్ధిస్తాయి. 
ఎంత పనిచేసినా $ కొన్ని ఫలాలు సిద్దించకపోపడమూ వుంది 

కొందరికి అన్ముగహం వచ్చినా ఏమో లాభం వుండదు. కోపం 
వచ్చినా ఏవరో శ్రీలు నపుంసకుక్ణ్రో భర్తగా స్వీకరించరు. అలాగే 
జనులున్నూ అలాంటి క తాజుగా అంగీకరించరు. కొన్ని 
పనులు మిక్కిలీ సులువుగా న గొప్ప ఫలితమున్నూ 
యిస్తాయి. పండితు తై నవాడు అలాంటిపనులు వెంటనే చేసేస్తాడు, 
'లేశమూ జాగు-చెయ్యకుండా. 

జనులకు చల్లని చూపు ముఖ్యం. బుజు(పప్రవ ర్భ్శనమున్నూ (ప్రధా 
నమే. అలానడుచుకునేవాడి దగ్గరికే చేరతారు జనులు, అతనేమిా 
చెయ్యకపోయినా, విరగబూసిన చెట్టు కాయక పోవచ్చు. కాసి పండిన 
చెటు ఎక్కడానికి ఏలు కాకపోవచ్చు. కాయ పండకపోయినా పండి 
నో వుండవచ్చు. ఏదియేమయినా చెట్టుమా(త్రం యెన్న డూ నశించదు. 

రాజయినవాడు (పసన్న౦గా చూడాలి. మంచి నుద్దేశాలు కన 
బరవాలి. క్రీతిగా మాట్లాడాలి. సుఖం కలిగించే పనులు చెయ్యాలి. 
అలా చయ్యగల వాక్టా జనులు నె _త్రీిమోద పెట్టుకుంటారు. వేటకాళ్ణ 
చూస్తే జంతువులు భయపడిపారిపోయేటట్టు కొందరు అప. 
చూ స్తే జనులు తొలగిపోతారు. చక్రవ శే అయినా అలాంటి రాజు 
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త్వరలోనే నశించిపో తాడు. ఎం తెంతలేసి మేఘా లయినా గాలి వినురికి 
చల్లాచెద రయిపోతాయి. అలాగే వంశ పారంపర్యా వచ్చిన రాజ్యం 
అయినా రాజయినవాకు నీతిమాలిన పనులుచేసే నాశ నంఅయిపోతుంది. 

రాజు తనపూర్యు లందరూ ఏమాశాన నడుచుకున్నా రో తానూ 
ఆమార్లమే అనుసరించాలి. అలాంటి రాజుకే యాభూమి సకలసంపదలూ 
యిస్తు ౦ది. రాజ్యమున్నూ వృద్దిపొందుతుంది. ఇలా కాక్క, ధర ఎ? 
విడిచిపెట్టి, అంతటితో వూరుకోక అధర గంగా నడిచే రాజుకి ఈభూమి, 
నిప్రఫతో పడ్డ చర గ్రంలాగ చుట్టుకుపోతుంది. చెయ్యీజారిపోతుంది. 
శ్మతువుల రాజ్యం నాశనంచేదా మని వూహించేవాడు ముందు తన 
రాజ్యం బాగుచేసుకోవాలి. కాక్క ధర శ్రనూనాన నడుచుకుంటూ 
రాజ్యం నంపాదించుకో నాలి. ధర్మంగా, నీతితేప్ప కుండా పరిపాలీంఛాలిం 
అలా నడుచుకు నేవాడికి ధర్మబద్ధ మైన సంపద లభిస్తుంది. ఆసంపద 
యెప్పుడూ నళించిపోదు. తరిగిన్నీ పోదు. 

నల్ల వాళ్ళనుంచి బంగారం సంపాదిస్తారు జనులు. అలాగే పిచ్చివాళ్ళ 
శీలాపనలోనుంచీ, చంటిపిల్లల తొక్కు..పలుకులలోనుంచీ కూడా, 
రాజు నొరం (గహించుకో వాలి. మహర్షులు శీలాన్ఫ త్తి అవలంబించి -_ 
పొలాల్లో రాలి పడివున్న వరికంకుల్యూ జొన్న కంకొలూ ఏరుకుని జీవి 
స్తారు. బుద్ధిమంతు తన రాజు, అలాగే పండితుల వాక్కుల్లో నుంచీ, 
సజ్జనుల మూటల్లోనుంచ్హీ ధర శ్రపరుల స త్కా ర్యాల్లోనుంచీ సారం 
(గహీంచి థిరుకు కా వాలి. 

ఆన్రలు వాసనతో చూస్తాయి. (బాహా డాలు వేదాలతో చూసారు. 
రాజులు చారులతో చూస్తారు. సామాన్యజనులు కళ్ళతోమాత్రమే 
చూడగలుగుతారు. తన్న్సీ కుమ్మి పాలువితి కేవాళ్లి బాధించే ఆవు 
చావు దెబ్బలు తింటుంది. సాధువుగా వుండి చక్కగా పాలిచ్చే ఆవు 
నెనరూ బాధించరు. కొలిమిలో పెట్టి కాల్చ్బకపోయిన్తా కొన్ని వస్తు 
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వులు సహజంగానే వంగు తాయి. సహజంగానే వంగివున్న కర కాల్వ 
శెవయా. ఇదే వొక పారంగా (గహించుకుని దుర్చలు డైన రాజు 
తనక ౦కు బలవంతు డై నవాడిదగ్గిర వంగివంగి నడుచుకోవాలి. బలవం 
తుడి యెదట నము డయేనాడు, ఇందుడిదగ్గిరా నము డవుతాడు, 
దానివల్ల, బలాధిషఫ్టాన బేవ తా ఇం|దుడూ కూడా అలా వంగినడుచు 
కునేవాళ్లి చాలా దయతో చూస్తారు. ఎన్నో మేళ్ళున్నూ. కలిగిస్తారు. 

పశువులకు పర్టన్యుకు బంధువు. రాజులకు మంతులు బంధువులు. 
'శ్రులకు పతులు బంధువులు. (మోహ్మలకు వేదాలు బంధువులు, 
ధర్మానికి సత్యం రకు. చదువుకి అభ్యాసం రత, చక్కదనానిక 
ఉదర్తనం -- నలుగులు రత్ష. కులానికి భీలం రశ. ధాన్యాసిక్షి 
కొలత రక్ష. గు_రాలకు వాగయామలశి క్షు ణ రయ. గోవులకు తరుచు 
కనిసెడుతూవుండడం రశ్ష. స్రీలకు సావూన్యవస్తాలు రయ్‌. 

నీలం లేనివాడికి కులం యెంత గొప్ప దయినా లాభం చేదు. శీలం 
వుంకు హీనకులంలో ఫుట్టన వాళ్ళున్నూ ఉ త్లములే అన్రతారు. ఇత 
రుల డబ్బూ రూపమూ, బలపరా[కమాలూ, జాతీ కాటుంబ గుర్యాదా, 
సుఖమూ, సౌభాగ్యమూ, గౌరవమూ, మూసీ ఈర్థ్టపజే వాడు, చచ్చే 
దాకా కుళ్ళికంపె _క్రీిపోతూవుంటాడు. చెడ్డపనుల్తు చెయ్యడానికి... భయ 
పడాలి. మంచిపనులు మానడాూవికి జం కాలి. అభీష్టం సిద్ధించకముం బే 
పూనిక చెడిపోయే పను లేమా చెయ్య గూడదు ! 

చదువుసంధ్యలూ, ధనధాన్యాలూ, బజలగమూ - ఇవి గగ్వెష్టునకు 
మదం పుట్టిస్తాయి. సత్పురుషులకు మాత్రం యివి దమం -- ఓరిమి కలిగి 
స్తాయి. ' సజ్జనులై నవారు. ఎప్పుడైనా - ఎందుకై నా సాయం చెయ్యమని 
చుర్గనులను కోరడం సంభవించవచ్చు. దానివల్ల ఆ దుద్ణనులకు వొరిెగే 
"దేపూలేదు ) కాన దుర్గను లని బాగా వేరుపడిపోయి వుండిన్నీ, వారు, 
దీంతో తాము సజ్జనుల మయిపోయా మనుకుంటారు. నిజం చెప్పవలసి 
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వస్తే, సజ్జనులకు సజ్జనులే గతి. ఆత్మజ్ఞానం కలవాళ్ళకీ _ దుర్జనులకూా 
గూడా ఎప్పటికీ సజ్జనులే గతి. ఎలాంటి పరిస్థితుల్లోనూ కూడా ' దుర్ద 
నులు “సజ్జనులకు గతి కారు, 

వేషభాషలు గలవాళ్ళకి సభల్లో ఆదరగారవాలకు తక్కువరాదు, 
గోవు లున్న వా కిక ముప్టాన్నాల బెంగవుండదు. వాహనా లున్న వాడి! 
(పయాణా లంకు భయం వుండదు. శీలం మంచిడై నవాడి కెపుడూ 
ఎలాంటి లోటూ రాదు. పురుషుడికి శీలమే (పథానం. అది పాడు 
చేసుకున్న వాడికి, ఒతికివున్నా, డబ్బున్నా, బంధువులున్నూ వున్నా 
యేమో (పయోజనం లేదు. 

సంపన్నులు మాంసాహారమూ, మధ్యతరగతులవారు గోర 
సాన్నమూ, దర్శిదులు నూనెవస్తువులూ భుజిస్తారు. దరిదుల కెప్పుడూ 
తృవ్చే. ఏమంకే? ఆకలంశు యేమిటో, రుచి, అంయే యేమిటో వారిశే 
తెలుస్తాయి. ఎక్కువగానూ వుంటాయి కూడా వారి కవి. సంపన్నులకు 
తృప్తిగా భోజనం చెయ్యడాని కుండదు, దర్శిదులకు రాళ్ళూ రప్పా 
తిన్నా జీర్ణం అయిపోతాయి. పనిదొరక దేమో---బతుకు జెరువు లేక 
పోతుం జేమో అని హీనకులాలవారికి భయం. చచ్చిపోతా మేమో 
అని మధ్యతరగతుల వారికి భయం. అనమానం జరుగుతుం చేసూ 
అని సంపన్నులకు బెంగ. ఐశ్వర్యం వొక మత్తు. అది వున్న వాళ్ళు 
పాపాలే చేస్తాను. సురాపానం మొదలై నవి చేసి మరీ కారెక్కిపో తామ, 
ఒక్కొ-మాటయినా నసాళం అంజు "జెబ్బతగిలి తే గాని వుత్తుపోయి 
వాళ్ళకి (పపంచం తెలియదు. . 

ఇం దియాలు నిగ హీంంచుకో తేని వాడు (గహాలవల్ల నశక్షు తా తెలా 
బాధవడతాయో అలాగే బాధవడతా డాయిందియాలవల్లనె. 
ఇందియా లయిదూ మనవీని దిగతినేస్తాయి. నున్న వాటికి లొంగి 
పోయి వున్నావు ; కనక్క ఆపదలమిాద ఆపదలు న్‌ు తప్పవు. గన 
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మనస్సును లొంగతీసుకోలేని రాజు తన మంత్రులను వశంలో వ్రంచుక్రో 
లేడు, ఒక వేళ మంత్రులను స్యాధీనంచేసుకోగలిగినా శ తువ్రలను అణచువో 
లేడు, పె పెచ్చు, "తానే దిగనారిపోతాడు. వునివీకయినా రాజుకై నా, 
తేన మనన్చే మొదటి శత్రువు. డాన్ని లొంగతీనుకోవాలి, ముందు, 


ఇం[ దియాలను వశంలో వుంచుకున్న వాడూ, మనస్సును లొంగ 
తీసుకున్న వాడూ, అపరాధులను యథోచితంగా శిన్స0చగల వాడూ, 
ఏపని అయినా బాగా పరికీలించిమరీ చేసేవాడూ దీపు డనివించు 
కుంటాడు. అలాంణిధీరుళ్లో సంపదలు తమకి తామే వచ్చి చేరు 
కుంటాయి. పురుషునికి శరీరమే రథం. మనస్సే రథికుడు. ఇంది 
యాలే గ్య రాలు, ఇవన్నీ స్వాధీనంలో నుంచుకోగల వాడే తే మంగా 
జీవయాత్ర సాగించుకోగలడు. రాజ్యాలూ ఏలగలకు. సెం౦కీగ్మురం 
చేతగాని సారథిని ఈడ్చితన్ను తుంది. అలాగే యివి తమ్ము సాధనం 
చేసుకోని రాజుని తివ్పితిప్పీ కొడ తాయి. 


ఇం దియాలు జయించుకో లేనివాడు, కీడే మేలనీ _ తేక _ చుతే క్రీ 
అనుకుంటాడు. నుఖమే దుఃఖ మనీ, దుఃఖమే సుఖమనీ కూడా 
అనుకుంటాడు, ఇందియాలకు తానే లొంగిపోయి. ధర (మూ 
అరమూ విడిచిసెశ్లేసినవాడికి, సంపడలు నశిస్తాయి. (వాణాలు 
పోతాయి. ధనధాన్యాలు బుగ్గయిపో తాయి. చివరకి, పెళ్ళాం 
బీడ్లలున్నూ దూరం అయిపోతారు. మనస్సూ బుద్ధి ఇం[దియాలూ 
లొంగతీసుకుని, కానంళు ఏమిటో ముందు పరిశీలించుకున్న వాడు, 
తనకి తానే బంధువు అవుతాడు. అలా చెయ్యని వాడు తసకి తానే 
'పగవాడయిపో తౌడు. కామమూ (కోధమూూ -- -ఈెండూ ఎంతటి జూన 
మయినా నాళనంచేసేస్తాయి. కనక, ధరా గధ ర్బాలు పరిశీలించుకుంటూ 
సాధనసామ(గి చేకూర్చుకున్న వాడు నుఖాలే అనుభవిస్తా డెప్పుడూ. 
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ఇం(దియాలు లొంగతీసుకోలీక యొందరో మహాత్ములు చెడ్డారు. 
'ఎఎదరో రాజులే కాదు, చగక్ష్రవర్తులున్నూ బై రాగులయిపోయారు. 
ఎండిన కరో కలసివుంశు పచ్చిక (ర కూడాకాలిపోతుంది. అలా, 
పాపాత్చులతో కలిసి తింగితే పాపా లెరగనివాడున్నూ (భ్రష్టు డయి 
పోతాడు... మంచి ధ్వనులు వినాలన్కీ మంచి శరీరం స్పృశించి సుఖం 
అనుభవింవా లనీ మంచి చక్కదనం చూడాలనీ మంచి రసం అస్యా 
దించా లనీ మంచి సువాసన ఆ(ఘాణేంచా లనీ, ఉవ్విళ్ళూ రేవాడు 
చవ, చర మూ, కళ్లూ, జిహ్వా ముక్కూ - ఈఅయిదుగురు శత్రువు 
లకూ స్వాధీనం అయిపోయి ఆపదల్లో కూరుకుపో తాడు. 


అసూయ లేకుండా వుండడమూ, బుజ్యుపవర్త నమూ, శౌెచమూ, 
సంతోషమూ, వ్రతిగా మాట్టాడ్డ్లమూ, మనోన్నిగహమూూ, సత్యమూ, 
చాంచల్యం "లేకపోడమూ---ఇవి పాపాత్నుల కందవు. మూూధ్గలు 
సజ్జనులను చూసి ఓర్చలేక గోలపెడ తారు. సీలాపనిందలూ మోపు 
స అయి ఖే, ఆపనులు చేసినవాడే వెడిపో తాడు. గ్టీల్సి కపట్టిన వాడు 
బాగానే వుంటాను. 


దుర్మార్గాలకు హంచే బలం. రాజులకు దండోపాయమే బలం ! 
ప్ర సే సేవచెయ్యడ మే బలం, సజ్జనులకు క్షమే బలం, రాజేంచా ! 
మాట్లాడకుండా వుండడం చాలా కష్టం. పోనీ అంశ అర్ధయు కృ కంగానూ 
చవ ప ere బాల సేపు మొట్టాడ్డమూ కష్ట మే, మంచిమాట 
శుభాలు కలిగిస్తుంది, చెడ్డమాట చిక్కు.లు'కెచ్చి ree బాణాల 
వల్ల కలిగిన గాయం మానిపోతుంది, గొడ్డళ్ళతో నరికేసిన అరణ్య మూ 
మళ్ళీ చిగిరించి పెరుగుతుంది; కాని మాటలవల్ల కలిగిన గాయం మాత్రం 
యెన్నడూ మానదు. కైజారూ. తుపాకిగుండూ "బాణమూూ-9ఇవి 
ఫరీరంలోనుంచి సులభంగానే తీసి వెయ్యవచ్చు. మాట అనే బాణం 
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మాం తీసెయ్యడానికి సాధ్యంకాదు. సూటిగా వెళ్ళి గుండెల్లో 
నాటుకుంటుంది మరి, అది. 


మాటలే బాణాలు నోటినుంచి బయలు చేరుతాయి, గుండ్వ్లో 
ఫాడుచుకుంటాయి వెళ్ళీ. వాటి దెబ్బ తిన్న వాడు రా తీపగ లూ కూడా 
దూఃఖస్తూ నే వుంటాడు. ఎంచేతనంకేు! అవి మర్శాలు దూసుకు 
పోతాయి. కనక, పండితుడై నవా డెప్సుశూ అలాంటి మాట 
లనగూడదు. దేవతలు ఎవరికి పరాభవం కలిగించా లనుకుంటారో, 
వారి బుద్ది చెరి పేస్తారు, ముందు. కనక, అలా అయినవా దిక చెడ్డపనులే 
చేస్తూ వుంటా కెప్పుడూ. బుద్ధి చెడినప్పుడు, జీవ తానికి నాశనమున్న్నూ 
కనిపెట్టుకునివున్న ప్పుడు, అమనిషీకి దుర్నీ తే నీతిగా తోస్తూవుంటుంది. 
ఆబుద్ద్ధి యిక మారదు, 


రో కర్యణ్యా నువ్వూ నీకొడుకులూ కూడా యిప్పూ డీస్థితిలో 
వున్నారు. పాండుప్యుతులమోద చ్వేవషం వుండడంనల్ల నువ్వీ సంగతి 
(గహించలేకుండా వున్నా విప్పుడు. ధర్భ్యనందనుడు సర్వబత్సణసంప 
న్నుడు. మూడులోకాలూ ఏలడాని కరుడు. అతనే రాజు కాదగిన 
వాడు. అలాంటివా డిప్పుడు నీకు శిష్యు డయివున్నాడు. అతను 
సీచెష్పుచేతల్లో వుండడం, నిజంగా సీకే చాలామంచిది. అతనే రాజ్యా 
రుడు. సీకొడుకులు కారు. పాండురాజు సంపాదించిన రాజ్యాని కతనే 
వారసుడు. ఇంతేకాదు. నీకొదుకులకంటు అత నెన్నో విధాల ఉత్త 
ముడు. శకేజస్పూ, (గజ్జ అతనికే వున్నాయి. ధర్మమూ, wl 
యాలూ అతనికే "తెలును. జూలివున్న వా డతను. దయార్ల హా 
దయు డతను. అంచేత్క ధర్మం తెలిసినవాళ్ళ కందంకీ అతనే నాయక 
మణి. కాని సీయెడల గురుభావం పెట్టుకుని వుండడంవల్ల ఎన్ని 
శాలు వచ్చినా ఓర్చుకుంటూ వస్తున్నాడు, .. . 


లర్‌ 
మం|తోపదేశం $ 


“ఏదురా, నువ్వు చి త్రపిచి తాలు చెబుతున్నా వు. అవి యెంతవిన్నా 
నాకుతృక్కి కలగడం లేదు. కనక, ధర్మార్థా లింకా చెప్పవయ్యా” 
అనడిగాను ధృత రాష్ట్రడు. 

“రాజేంచా! తా లన్ని టిలోనూ స్నా నంచెయ్యడమూ (పాణి 
కోటి అంతటియెడలా బుజుమా రాన ఒక్క_విధంగానే_ నడుచుకో 
డమూ--ఈరెండూ సమ మెనవి. బుజుమారాన నడుచుకోడం కొంచెం 
యెక్కువ అని చెప్పినా చెప్పవచ్చు. కనక, నువ్వు సికొడుకుల విష 
యై బుజుమాళరాన నడుచుకోడం వాలా మంచిది, అలా చేస్తే, 
నీక్కు ఈలోకంలో గొప్ప కీర్తీ కలుగుతుంది పరలోకంలో స్వర్లసు 
ఖాలూ కలుగుతాయి. మనిషికి ఈలోకంలో 3 రి యెన్నా 
భ్ళుంటుందో, అత నన్నాళ్ళు స్వర్గంలో వుంటాడు సుఖంగా. "క్రేల్దిని 
అని వొక కన్యక. అమెనిగురించి ఏరో చనునకూ సుధన్వునకూ వెనక 
టికి సంవాదం జరిగింది. ఇక్కడ చెప్పవలసిన ఇతిహాసం అది, చెబుతొ 
వను” అంటూ? మళ్ళీ (పారంభించాడు, విదురుడు. 

“వెనకటికి శేశిని అని వొక కన్య. సాటిలేని సౌందర్యం ఆమెది. 
'సాటిలేని భ రను సంవాదించుకుందా మని ఆమె స్వయంవరం చాటించు 
కుంది. విరోచను డనే వొక దానన్రకు స్వయంవరానికి నచ్చాడు. 
భకృశిఖామణి ఆయిన ప్రహ్లాదుని కొడు కతను. అతణ్ణి గారవించి 
“ఓయీ (బాహా 3 లుత్ఫేములా, లేక, మోదానవు లుతే,ములా ? 
అనడిగిం దామె. డానికి విరోచనుడు “మేము (ప్రజాపతుల వంశీకులం. 
ఈలోకా లన్నీ మావే. మేమే ఉత్తములం. దేవతేలకూ (బాహ్మ 
లకూ లెక్కాపషుత్రమూ కూడా లేదు” అని దృఢంగా చెప్పాడు: 
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“అయితే, సే మనం కనిపెట్టుకుని వుందాం. సుధన్వుడు తెల్లరావా 
టప్పటికి తప్పకుండా నస్తాడు. అతను వచ్చాక చూసుకుందాం 
యిదంతా” అని బదులు చెప్పింది శనిని, 
అనుకున్నట్టుగా, మర్నాడు పొద్దుపొడిచాటప్పటేకి నవ్వాడు సుధ 
నుండు, శేశినిని కలుసుకున్నాడు. విరోచను డక్క-శు వున్నా డప్పటికి, 
వెంటనే అర ర్ట పొద్యమూా ఇచ్చి సుధన్యుణ్ణి మిక్కి_లీ ఆదరించి 
“క్రీలిని క ఆసనం యిచ్చింది. “నలా వచ్చికూ-దో ” అన్నాను 
విరోచనును, తాను కూచున్న చోట కొంచెం వోటు చూవిస్తూ. అందుకు 
క నువ్వా బంగారువీళఠంమోా బే కూచో. నువ్వు విలిజూన్రు కనక్క నేనా 
అసనంవొక్కమాటు ముట్టుకుంటాను. అంతె. సీకో కలిసి చే నేకాసనం 
మోద కూచోను. అడి నాకు తగదు” అని తిరస్కరించాడు సుధన్వుడు. 
“నిజమే” అన్నాడు విరోచనుడు. “ సుధన్వుడా, నికు తగినది 
కొయ్యపీట. లేకపో తే దర్భాసనం, అదీకాకపో తే కంబళీ. అంతేగాని 
నాతోసమంగా ఉత్తమాసనంమోద కూచోడానికి నువ్వు తగవు ౫ 
అనిన్నీ నిస్టురంగా అన్నా డతను. “* అవునులే క్యరవాడవు నీకేం 
తెలుసూ ? ఇద్దరు _బాహ్నలు కలసి కరాచోవచ్చు. ఇద్దరు తప్రియు 
లున్నూ కలిసికూచోవచ్చు, ఇద్దరు వైశ్యులూ ఇద్దరు భూూదులూ 
కూడా కలిసి కూచోవచ్చు. నవారయినా తండి కొడుకూ అయిలేనే 
అలా కరాచోవచ్చు. అంతే గాని, తక్కినవా అవమూ కలిసికూ-వో 
గూడదు. ఇంతకీ, ఆ సీతర్మడి అయిన (పహ్లాదుడు నాకు ఉన్న తొసనం 
యిచ్చి, తాను నాయెనట కిందే నుంచుని మాట్లాడ తొడు నాతో. 
నువ్వు గారాంగా పెరిగా వంటో. ఇచేమో నువ్వెరుగ వు మరి” అంటూ 
సుధన్వుడు నిర్ణత్యుంగా బదులుచెప్పా డందుకు. 
ఇది మాటలతో తీరలేదు. “అయితే, మాకున్న బంగారమూ, 
ఆవులూ గురాలూ తక్కిన సంపద అంతాకూడా పందెం వోడ్డుతు 
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న్నాను. నువ్వు గొప్పవాడవో నేనే గొప్ప వాళ్లో యెవరి నైనా యొరి 
గినవారి నడుగుడదాం, రూ” అన్నాడు విరోచనుకు. దానికి * సీబంగా 
రమూూ, సనీఆవులూ, సీస రాలూ, తక్కిన నీసంపద యావత్తూ నువ్వె 
వుంచుకో. చేతనై లే (వాణా లొడ్డుకుం దాం, రాా తెలిసినవారి నెవరి 
నె నా అడుగుదాం అన్నాడు సుధన్వుడు, 

అందు కంగీకరించాడు విరోచనుడు. అయితే, యెవరిదగ్గిరికీ 
వెళ్ళడం? ఈసంగతి వచ్చాటప్పటికి “చేను ేవతల దగ్గిరికి రాను, 
(చబాహ్నలదగ్గిరి కనలే రాను” అన్నాడు విరోచనుకడు నిరొ స 
మాటంగా. “నువ్వు _పాణా లొడ్డడానికి సిద్దపడ్ణావు కనక్క నీతండ్రి 
దగ్గిర ౩ వెడదాం, మరొకరి దగ్గిర కెందుకూ? నువ్వు తన కొడుకువి 
గదా అని నీతండి నీకోసం అబద్దం ఆడకులే *” అన్నాడు ఘుధన్వుడు. 

ఇద్దరూ బయలు దేరి (ప్రఖ్గోదుడి దగ్గిరికి వెళ్ళారు. వారిద్దరూ కలిసి 
రావడం చూశాడు (ప్రహ్లాదుడు. “ ఏీళ్ళిప్తూడూ కలిసి తిరిగిన వాళ్ళు 
'కార్కే యిప్పు జెందు కిలా వస్తున్నారూ ? కలిసేవస్తూనుండిన్నీ తాచు 
పాముల్లా బుసకొడుతూ నే వున్నా రిది యేమిటి ౫” అని వింతపడ్డాడు 
(ప్రహ్లాదుడు. * ఇంశెందు ” కని కొడుకునే అడిగా డతను * నువ్వూ 
సుధన్వుడూ స్నేహం కట్టుకున్నా రా ! 2 ప. “9? దన్నాడు 
విరోచనుడు, “నాయనా, మేము (పాణాలు పందెం వొడ్డుకుని 
వచ్చాం. అట్రద్దిరి ఆడకుండా మా(పశ్నలకు బదులుచెప్పు *” అన్నా 
డతను. 

వెంటనే (ప్రహ్లాదుడు సుధను(నకు అర్థ మూ పాద్యమూ యిచ్చి 
(1 అయ్యా, నువ్వు మాకు పూజ్యుడవు. ఇదిగో మధుపర్క ౦, ఇదిగో, 
బలిసివున్న  వెల్లావున్నూ్నూ పర్మిగహించు” అని కోరాడు; కాని 
సుధన్వుడవి పుచ్చుకోలేదు. “*వ్రష్షోడా ! సీఅర్ధ్య పాద్యాలూ, సీ మధు 
పర్కమూ నీజెల్లావూ నాకక్క-రలేదు. ఇదంతా నాకు చారిలోనే 
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ముట్టింది. నీకొడుకు గొప్పవాడా, (బాహ్న్మలం మేముగొప్పవాళ్ళమా ? 
అబద్ధం అడకుండా ఇందుకు వూతం ఒబదులుచెప్పు నువు” అని 
గాడు సుధన్వుడు, కచ్చితంగా. 

ఇవి విని (ప్రహ్లాదుడు “నాకీ విరోచను డొక్కడే కొడుకు, 
సాశ్రాత్తూ (బహ్నణ్యుడవు నున దయచేశావు. వురి నావంటివాడు 
మోతేగువు తీర్చగలడా ”” అంటూ సందేహించాడు తప్ప? 
దన్నాడు నుధన్వుడు. * విరోచనుడు నీకు కొడుకు. ఆను లిచ్చుకో 
అతనికి ఇంకా యేమి శుమిటో ధనధాన్యాలున్న్నూ యిచ్చుకో. బుద్ధి 
మంతుడవు నువ్వు. మాకగువు నువ్వే తీర్చాలి” అని స స. 
చేశా డతను. దీనిమోద (వహ్లాదుడు ళ్‌ స్స సుధన్నుడా, అయి తే, సత్యం 
చెప్పనివాడూ, విశేషించి అబద్ధం ఆడినవాడూ ఎలాంటి లోకాలకు 
వో తారయ్యా ] ” అనడిగాడు. 


“సవతులు గల స్రీ తనభర్త రాత్రి తనశేసి చూడకపోతే 
యెొలా6ంటిదుఃఖం పొందుతుందో అలాంటి దుఃఖమే పొందుతాడు 
సాత్యుంలో అ చెప్పినవాడు, జూదంలో తోడిపోయిన వాడూ, 
బరువులు మూసిమోసి బడలీపోయిన వాడూ పొంబే దుఃఖమున్నూ 
పొందుతాడు. ఇంతేకాదు. అబద్ధం చెస్పినందు కధికార్లు దండిస్తారు. 
అన్నమూ నీరూ ఇవ్వకుండా కోటునమా శన కట్టిన్నీ పడ వేస్తారు. వాడి 
చుట్టూ పగ వాళ్ళున్నూ మూగివుంటాూ రా సమయాన, (ప్రహ్లోదా, 

టక విషయమై అబద్ధం ఆడితే, ఆ ఆడిన వాడి పూర్వులు, అయిదు 
త్ర రాల వాళ్ళు స్వర్ష్యభష్ట షులయి నరకంలో పడిపోతారు. ఆవులవిషయమై 
సస. ఆడితే పదిత రాలవాళ్ళూ, గురంవిషయవైః అం అడి తే 
నూపరరాలచాళ్లూవాక మనిపివిషయమై అబద్ధంఅడి తే ఇెయ్యుత రాల 
"వాళ్లూ నరకంలో : పడిపోతారు... ee ఈ 0 అబధ్ధంఅడితే, వెనకటి 
తఠాల వాళ్లూ ముందటిత రా లవాళ్ళూ కూడా. పు నరకంలోకూలి 
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పోతారు. ఇక భూమి విషయమై అబద్ధం ఆడితేనా? ఉన్నదంతా 
ఊడ్సుకుపోతుంది. కనక నువ్వు అబద్ధం మాతం ఆడవద్దు ” అని 
బదులుచెప్పాడు సుధన్వుడు. 

అప్పును (పన్లోదుడు కొడుకుని పిలిచి * నాయనా, సుధన్వుని తండి 
అంగిరసుడు నాకంశే వాలా గొప్పవాడు. సుధన్యుడు నీకంశు గొప్ప 
వాడు. సుధన్వుని తల్లిగూడా నీతల్లికంచే చాలానొప్పది. అంచేత, 
నువ్వే వోడిపోయావు. అంచేత, సుధన్ను డిస్పుడు న్నీ పాణాల కధ్గికారి 
అయివున్నాడు ” అని చెప్పి “_చాహ్న్మణో_త్తమా, నువ్వు నాకొడు 
కుని నాకన్యుగ పించాలి ” అని సుధన్వుజ్లి కోరాడు. | 

దాని కంగీకరించాడు సుధన్వుడు ; కాని “ వ్రవ్లోదా! నువ్వు 
ధర్మం తప్ప లేను. కొడుకోో_సం అద పటన ఆడ లేదు నువ్వు, కనక, 
ఇదే నీకొడుకుని మళ్ళీ నీకచ్చేస్తున్నాను. నీకోరిక చాలా దుర్లభం 
అయినా నే నందు కంగీరింవాను, అయి శే, సీకొడుకు, శేశినియెదట 
నొ* పాదాలు కడగాలి. ఇదినూ[తం తప్ప Wr ఖండితంగా చెప్పాడు, 


కనక కారవేం దా భూమివిషయమై నువ్వబద్ధం ఆడవద్దు. సీ కొడు 
కులకోసం నువ్నాపనివెస్పే, ఆజం ఆడినందుకు పాపం అనుభవించ 
డమే కాదు, నీఫొడుకులతోనూ సీమం[తులతోనూ సర్వనాశనమే 
అయిపో తావు నువ్వు. పళుల కాపరి ఆవులను కాపాడేటట్టు దేవ 
తల్కు క(రఫుచ్చుక్యూ-చుని మనుషులను కాపాడరు.  తామెవరిని 
కాపాడా లని చూస్తారో, వారికి మంచిబుద్దులు మాత్రమే పుట్టిస్తారు 
వారు. _ పురుషుడికి సద్బుద్ధితో మంచిపనులు చేసినకొద్దీ కోరికలు నెర 
వేరతాయి. మాయచేస్తే మాయగా బతిశేవాల్లి వేదాలు రక్షించవు. 


* పెళ్ళిలో. వధూవరులు ససువునీళ్ళతో వొకరి కొకరు కాళ్ళు కడుక్కోడం 
వొక ఆచారం, స 
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గూళ్ళు విడిచి వెళ్ళిపోయేటట్టు, వేదాలు ఆమనివి.నే విడిచిసెకేస్తాయి, 

నుద్యపానం చేసేవాణే, పదివుందితోనూ విరోధం పెట్టుకునే వాల్లే, 
భార్యాభర్తలకు ఎడ బౌటు కలిగించేవాల్లే, జ్ఞాతులకు వాళ్ళలో వాళ్ళ 
విరోభాలు కలిగించే వాలే, రాజద్వేవం సెట్టుకున్న వాలే + ప్రల” 
విరోధపడేవాణీ, సము్ముదవ ర్నకంచేసేవాల్లీ మొదట వొంగతనాలతో 

ద ఎని స 

డబ్బు సంపాదించి తరవాత ఆడబ్బుతో వర్శకంచేనే వాలి సోదె 
చెప్పేవాల్తే, వై ద్యుక్ష, పగవాణే, న్నే హితుల్లి నాటకాలేౌ పెవరవేనే 
వాణే - వీరిని ఎందులోనూ సాశ్షృలుగా సెటుకో గూడదు, 

ఇళ్ళు తగల బెప్పేవాడూ, పిషంప్ట్ర వాడూ, కుండునీ యింట 
భోజనం చేనేవాడూ, సోమరసం అమ్ముకునే వాడూ, కత్తులూ 
చబాణాలూ మొదలైన ఆయుధాలు చేసి జీవించేవాడూ, కొండేలు 
పెవ్పేనవాడూ, మి[తులయిన వారికి (దోహోలు చేనేవాడూ, పర స్త్రీలను 
క౮ూడేవాడూ గురువు భార్యను రూదేవాడూ, (భూణహత్యలు మే 

a 
వాడూ, మధ్యపానం చేసే (బాహ్మడూూ, అతికగినహృడయంగ ల వాడూ, 
అసలె దుఃఖస్తున్న వాళ్ళని చాధాట్టి మళ్ళీమళ్ళీ యీడ్చించేవాడూ, 
నాస్పికుడూూ వేడాలునిందించేవాడూ, నువషగవాణుడు---అం పే 
రాజకీయాల (పాబల్యంతో వ_ర్హకులనల్ల లంచాలు పుచ్చుకునే బాతూ, 
(వాత్యుడు---అం కే యుక్కసమయాన ఉపనయనం కానివాడూ, 
ర శ్చంచమంటూవచ్చి శరణుచొచ్చినవాళ్లి తానే నాశనంచే సేవాడూ, 
“ ద 
జరీ మ నా. గ 

ఆత్యజ్ఞానం వుండిన్నీ వ్యవసాయం చేసే (బాహా దయా యా వీళ్ల? దరూ 
(బహ వాత ట్టు చేసినవాళ బత సమానులు. 

పుటంపెడి తే, బంగారం మంచిడనునో కాదో తెలుస్తుంది. (పన 
నను బట్టి మనిపిగుణం తెలుస్తుంది. వ్యవహారాన్ని బట్టి మనిషి స 


lo 


ee 


ళ్‌ 


నుడో దుర్జనుడో తెలిసిపోతుంది. భయంకలిగి నప్పుడు సౌర్యవూ, 


et 
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డబ్బు చిక్కు-లు వచ్చినప్పుడు ఖేర్యమూ, ఆపదలు వచ్చినప్పుడు, 
స్నేహమూ చారుల యోగ్యతా తెలిసిపో తాయి. 

ముదిమితో చక్కదనం పోతుంది. ఆశలు పెరిగితే థై. రం డ్డి 
పోతుంది. మృత్యువుతో (పాణాలు పోతాయి. అసూయ వుంశే 
ధర్శం (_ (భప్టం అయిపోతుంది. కోధంవల్త సంపదలు హరించిపోతాయి, 
దుర్దనులకు సేవలు చస్తే నీలం చెడిపోతుంది. కామంవల్ల సిగ్గు హారించి 
పోతుంది. గర్భంతో సకలమూ నాశనం అయిపోతుంది. 


సంపద మంచిపనులవల్ల కలుగుతుంది. తెలివి తే తేటలవల్ల పెరుగు: 
తుంది. శ_క్తిసామనర్థ్యాలవల్ల నిలుస్తుంది. మనోని గహంవల్ల స్థిరపడి 
పోతుంది. (పజ్జా, మంచికుటుంబంలో పుట్టడమూ , దవుమూూ వేద 
వేదాంగాలు నేర్చుకోడమూ, పరా(క్రమమూ, మితేంగా మాట్టాడ్డమూూ, 
యథాళశ క్రిగా దానధర్మాలు చెయ్యడమూ, చేసిన మేలు జ్ఞాపకం 
సెట్టుకోడమూూా - ఇవన్నీ చాలాగొప్పగుణాలు. పురుషుణ్ణి రాణింపచేస్తా 
యివి. అయి కే రాజు సత్కరించినప్పుడే వీటికి విలవ యేక్పడుతుంది. 

యజ్ఞాలు చెయ్యడమూ, దానాలు చెయ్యడమూ, వేదాలు చదువు 
కోడమూూ, తపస్సు చెయ్యడమూూ, ఇంద్రియాలు న్ని గహీంచుకోడమూ, 
సత్యమే పలక డమ్మూూ బుజువుగా నడుచుకోడమూూ, దయకలిగి 
వుండడ మూ -- ఇవి యెనిమిది మిక్కి-లీ గొప్ప సుగుణాలు. చనిపోయిన 
తరవాతే యివిగల మనిషి స్వర్గంలో చిరకాలం సుఖస్తా డనడాని కివి 
నిదర్శనాలు. అయి శే, ఏటిలో మొదటి నాలుగూ మనివీ (ప్రయత్న 
పూర్వకంగా సాధించుకోవలసినవి. తక్కిన నాలుగూ నేర్చుకుం కే 
నచ్చేవి కావు. సజ్జను లయినవారికే కలిగే నవి. 


ధర్శమాన్గాన నడుచుకోవా లంకే అ్రమానా లెనిమిది. యజ్ఞం 
చెయ్యడమూ, వేద వేదాంగాలు చదువుకోడమూ-, దానాలు ఇయ్య 
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డమూూ, తపస్సు చెయ్యడమూ, సత్యం పలకడమూ, తమా, దయా, 
లోభం లేకపోడమూ, -- ఇవీ అవి. ఏటిలో మొదటి నాలుగూ కావా 
లంకే యెన రయినా చెయ్యవచ్చు. చాలామంది వేషంకోసం చేస్తారు. 
చివరి నాలుగూ నిజంగా వముహోనుభావు లయినవారు గాని చెయ్య లేరు. 

పెద్దలు లేనిది సభ కాదు. ధర్మం. వెప్పనినారు. పెద్దలు . కారు, 
సత్యం స ధరం "కాదు. ' మోసం వున్నది సళ్యమున్నూ కాదు 
సత్యమూ, వినయమూ వేదాలు చదువుకోడమూ, మంతి ఫోపాననా, 
మంచికుటుంబంలో సుట్టడమూ, సీలమూ, జలపహమూ, ధనమూ, 
శౌర్యమూ, యు క్షియుక్రంగా మాట్టాడ్లమూ -- ఇవి పడీ స్వర్గంలో 
సకలసుఖాలూ కలిగిస్తాయి. పాప పంచేసే. పాపాత్సు డన్న వేరుపొందు 
తాడు. దాంతో, re పాపాలే చేస్తా: సుం అందుకు 
త్త చెడ్డ ఫలాలే అనుభవిస్తా డెప్పుడూ. పుణ్యంచేన్చే పుణ్యాత్యు డన్న 
వేనుుపొాందు తాడు. ఎప్పుడూ పుణ్యకార్యాలే చేస్తాడు. అందుకు తగ్గ 
మంచిఫలాలే అనుభవిస్తాడు. అంచేత, మనిషీ అయిననా జెన(డూ 
వాపంచెయ్యగూడదు. దిక్షపట్టి అలాంటిపనులు మానుకోవాలి." లేక 
పోతే ప్రజ్ఞ అంతా నాశనం త పసన (పజ్ఞి నా శసం అయిపోయిన 
వాడు, పాపంమోడ పాపమే చేస్తూవుంటాకు. త 
వురి, పుణ్యం అయి తే, అకు వృద్ధిచేస్తుందది, (పజ ఎక్కువ అయిన 
వాడు ఎల్లప్పుడూ సత్కార్యాలే చేస్తాడు. అహ (సతీ నాడూ (శోద్ధ 
పట సత్మా-ర్యాలి చేస్తూ పుణ్యం సంపాదించుకోవ 32 

అనూయ కలవాడూ, ఇతరుల రతా, బయట పెళ్టువాడూ, 
Ten విరోధాలు పెళ్లై వాడూ, అ 
ఏళ్ళు శవన్నీ పాపాలే. పొంచేవన్నీ పాప ఫలాలే. అనూయ లేని 
వాడూ, మంచిచెడ్డలు గు రి ర్కించగలవాడూ = ఏరు వేనేన “me 
పొం చేవన్నీ పుణ్యఫలాలే. 
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(పొజ్జులతో తిరుగుతూ నారి దగ్గరవున్న (పజ మ్యాతమే సంపా 
దించుకునేవాడు, వ డ్డ గల పండితు డవుతాడు. ధరా గశ్థాలున్నూ 
సంపాందించుగ ర” డు, సుఖపడ తాడు. తాత అంతా సుఖంగావుండా 
లంళు కష్టపడి అందుక్కావలసిఐ సాధనసామ్మగి అంతా పగలే 
సంపాదించుకోవాలి. వర్ధాకాలం నాలుగు మాసాలూ నసుఖపడాలంచే, 
అందుకోసం తక్కిన ౨ఎొనిమిదిమూా సాలూ జాగ తపడాలి, ముదిమి 
వచ్చాక సుఖపడాలం కే అందుకు పడుచుతనంలోనే సకలమూ సంపా 
దించుకోవాలి. చనిపోయాక శాశ్షతంగా స్యర్లసుఖా లనుభవించాలంయే 
బతికివున్నంత కాలమూ అందుకోసం పాటుపడుతూ వుండవలిసిం బే. 

నకల జీర్ణం అయి తేనే అన్నం మంచి డంటారు. వయసు 
శాల్లాశే భార్యను మంచి దంటారు, యుడ్గంలో జయించుకువ సే నే 
శూరుణ్ణి మెచ్చుకుంటారు. తత్వజ్ఞానం పొందితేనే తపస్సువేసిన వాళ్ల 
వోహో అంటారు. అక మంగా డబ్బు సంవాద్‌ించి దాంతో తేన 
లోపాలు మాటుపరుచుకుందా మంకు లాభంలేదు, సరికదా, కొ త్ల 
లోపాలు మరికొన్ని బయటికి వస్తాయి. 

అత్బజ్ఞానం కల వాళ్ళకి గురువే శాొసకుడు. దు ర్నార్లులకు రాజే 
శిక్షకుడు. పరమరహస్యంగా పాపాలు చేసేవాళ్ళకి యముజే బుద్ధిచెషే ప్ప 
"వాడు, నదులు పుట్టిన ల్యూ మహర్షుల జన్నరవాస్యాలూ, మహో 
తుల కులాలూ, గ్రైలు సే దుమ్ము తి లూ = ఇవి తెలునుకోడం 
యెవరికీ సాధ్యం కాదు. 

(బాహ్బలను పూజించేవాడూ, జాతుల యెడల ఆద రాభీమానాలు 
కనబరిచేవాడూ, మంచినడత నడిచేవాడూ - ఇలాంటి కుకతియుడే 
చిరకాలం రాజ్యం యేలగలడు. శూరుడ్యూూ బాగా చదునుకున్న 
వాడూ, ' చక్క గ సేవలుచెయ్యగలవాడూ -- ఈముగ్గురికే యీభూమి 
బంగారుపూలు పూస్తుంది. బుద్దిబలంతో సిద్దించే కార్యా లు త్తమాలు. 
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బాహుబలంతో సిద్ధించే కార్యాలు మధ్యమాలు. మూాసంచే స్టే సి సిద్ధిం 
చేకార్యాలు స సిద్ధించాక మనిమీని కుంగతీసే కార్యాలు 
పీభాతివీ చాలు. 
సళ రూ | రాజ్యాధికారం అంతా దుర్యోధనునికి, న్రకునికీ, శుద్ధ 
మూడు డైన దుశ్ళాసననిక్కీ అంతటివాడే అయిన కస్టనికీ కట్ట 
'బెట్లావు. ఐశ్వర్యం పటమంశే యిక నీశెలాపడుతుంది ? పోనీ పాండు 
స ర్త 
స్మతుల సంగతి చూస్తామా ! ఉండవలసిన మందిగుణ్గా లన్ని వున్నాయి 
వారిదగ్గిర. పైగా, నిన్ను, వారు తండ్రిగా చూసుకుంటున్నారు. నువ్వు 
వారిని కొడుకులుగా చూసుకో ”) 
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జే ఈసందర్భంలో యిక్కడ వుదహరించవలసిన యితిహానం వొక 
టుంది. చాలా పురాతనం అది. ఆ(కేయుడికీ చేవతల్లో వాక వర్గానికి 
చెందిన సాధ్యులకూ జరిగిన సంవాదం, ఆ తేయనువార్షి , అపుడు, 
పరి(వాజకయాపాన ( హంస ) సంచరిస్తు న్నాడు. 

(1 మహాత్మా, మేము సాధ్యులం, నువ్వెవరవో గు ర్హించకుంజా 
వున్నాం మేము. అయితే, నువ్వు సకలవిద్యలూ తెలిసిన మసోనుభా 
వుడ వని తోస్తోంది మాకు. కనక మాశేమయినా మంచిమాటలు 
వాపు * అని కోరారు సాధ్యులు, J 

దీనిమోద ఆ తేయు డందుకున్నా డు. 

“రది నాకు తెలుసు. సాధ్యులారా, "బు తొపినండి. (పతీ 
వాడూ కూడా, ధైర్యంవహించి ఇం[ దియాలను జయించి, సత్యమూ 
"ధర్మమూ తప్పకుండా నడుచుకుంటూ హృదయ గంధి విప్పుకుని సుఖ 
దుఃఖాలూ, (ప్రియా! క్రియాలూ - ఇలాంటి ద్యంద్యాలు విడిచి లోకం 
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అంతా అత్మవతుగా చూసుకోవాలి. తన బాగు చూసి యెవ నైనా 
యేడిస్తే వారి నేమో అనగూడదు. వినీవిననట్టు శాంతించి వూరు 
కోవాలి. అలాచే నే తనలోవున్న కోపం ఆయేడ్చేవాళ్లై కాల్చేస్తుంది. 
అం తేకాదు. ఆయుద్చేవాడు చేసుకున్న సుకృతం అంతా అశాం 
తించినవాడికి చెందుతుంది. కనక, ఎవరిని మాదీ తానేడవగూడదు. 
ఎవరినీ అవమానించగూడదు. మిత్రులకు (ద్రోహం చెయ్యగూడదు. 
సీచుల చుట్టూ తిరగ రాదు. గర్వించగూడ దెందుకూ. సనీచనృత్తుర్లో 
దిగిపోగూడదు. పరుషంగా ఎవరినీ తూలనాడగూడదు. 
పరువవాక్కులు ఎదటి వాడి మర్మాలు దూసుకుపోతాయి. ఎము 
కలు కౌరి సాధక గుండెలు చీల్చీస్తాయి. (పాణాలున్నూూ సేస్తాయి. 
కొనక, ధ ర్మాని కట్టుబడి యెవరూ యవరియెడలా పరువంగా 
మాట్లాడగూడదు. అలా మాట్టాడి యితేరులను ఖేదపరిచే వాడు సర్వ 
విధాలా వెడిపోతాడు. వాడి మొగాన మృత్యు దేవతా దరిద దేవతా 
'తాండవంచేస్తూ వుంటాయి. ఎవడయినా, సూర్యుడు లాగా అగ్ని 
లాగా కాల్చేనే బాణాలతో తనని క్రడ్రి తే, ఆ బెబ్బలుతీన్న వాడు, 
ఎదటివాడు తనకి సుకృతం -- అంశు స్వర్షసుఖం కలిగిస్తున్నా డనుకో 
వాలి. ఈసంగతి పండితు డె న వాడే (గహాంచగలడు. యుద్దంలో 
he uae విరస్యర్లం పొందుతాడు. మరి, నాటకంలో a 
నేవాడు తాను తానుగా కాకు మరొక డన్నట్లు (ప్రవర్షిస్తాడు 
అలాగే, మనిషి, దర్మార్లుడితో సహావాసం చేస్టే స దుర్మార్లు డయి 
పోతాడు. మంచివాడితో సహవాసం చేస్తే మంచివాడున్నూ అయి 
పోతాడు. తపశ్ళాలి నా(శయి స్టే తానూ తపశ్నాలి అయిపో తాడు, 
దొంగతో స్నేవహాంచే స్తే దొంగ అవుతాడు. ఎవడూ అతివాదం 
"చెయ్యగూడదు. "తాను శేయించనూ గూడదు. ఎవరయినా తననికొట్టినా 
మారు దెబ్బ కొట్టగూడదు. అలా చేసేవాణ్ణి చేవత లనుగహిస్తారు. 
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పదోవాకటి మాట్లాడ్లంకంశు యేమి మాట్లాడకుండా వుండడం 
మంచిది. మాట్లాడక తప్పనిసరి అయితే సత్యం పలకడం మంచిది. 
ఆసత్యమునూ ఉష డ్రయంగా చెప్పడం మంచిది. అలా [పియంగా 
చెప్పడంలో కూడా ధర్శమే చెప్పడం అన్ని టికంకునూ మంచిది, 
మనిషీ. తానెవరితో మాట్లాడతాడో, ఎవరి నాశయించుకుతిరుగు 
"తాడో తానూ అలాంటివాడే అవుతాడు. సహజంగా తొ నెలాంటి 
"నాడు కావా లనుకుంకే అలాంటినాడే అయిపో తాడు. 
ఏపనీ వెయ్యకపో లే మయేపాపమూ అంటదు. అలా వుండగలవాడు 
ఎవరినీ జయించా లనుకోడు. ఎవరికీ తానోడిపోడు. ఎవరితోనూ విరోధం 
కెట్టుకోడు. ఎవరినీ మూరుదెబ్బ కొట్టడు, దూవణా భూషణా కూడా 
ఆమనివీకి సమానమే అవుతాయి. ఆమనిపి. యొందుకూ దుఃఖంచడుం 
.ఎందుకూ ఉబ్బిన్నీ పోడు, 
Kk ఉ తము డ్రనవా డస్పుడూ, ఇెతెరులకు శమం కలగా లనే 
కోరుతూ వుంటాడు. కస్టాలు సంభవించా లనుకోడు. ఎప్పుడూ 
సత్యమే పలుకుతాడు. వినయంగానే నడుచుకుంటాను. శాంతే కోరుతూ 
వుంటాడు కూడా. మధ్యము డున్నాడు. అవమనిమీ పొడిమూటలు 
“చెప్పడు, ఇస్తానంయే యివృడ మే పెట్టుకుంటాడు. ఇతేరుల ఇందులో 
యెలాంటి లోట్లున్నా యో అవి పరిశీలించుకుంటూ వుంటా డెప్పుడూ, 
"ఇక అధము డున్నాడు. అలాంటి దుర్దనుడు (పపంచంలో మరొక 
డుండడు. అమనిపీ ఓకమాటమోద వుండడు. ఒకరిమాట వినకు. తేన 
కుపకారం చేసిన వా శ్రకున్నూ అపకారం చేస్తాడు, "దెబ్బలు తింటాడు. 
తిట్లు తింటాడు, కోపం తగ్గించుకో లేడు. వేసినమేలు మరిచిపోయి కీజే 
చేస్తా డితరులకు. ఎవరితోనూ స్నేహంగా వుండడు. ఇవన్నీ అధ 
'ముడి కళావిశేపాలు, ఇం లేశాదు, ఆమనిమీ, ఎవరికీ మేలుకోరడు* 
ఎవరినీ నమ దు. న్నే హితులను కూడా తెగనాడతాడు. కనక తనకు 
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శ్నేమమూ,  (శేయస్సూ కోరుకునేవా డెవడూ కూడా అధములను 
కళ్లతోనయినా చూడగూడదు. మధ్యములతోనై నా తప్పనిసరి అయ 
శేశే..శలునుకుంటూా వుండాలి. ఉత్తములను మాతం యెప్పుడూ 
సేవించుకుంటూా వుండాలి. అధముడు తన (కూరకృ త్యాలవల్ల డబ్బు 
సంపాదించవచ్చు. తన (పజ్జివల్లా, తన పురువ'కారంవల్లా అభ్యుడయ 
మున్నూ వొందవచ్చు. వాస్షైావరూ యెప్పుడూ మెచ్చుకోరు. మంచి 
కుటుంబాల్లో పుట్టిన వాడి లతణం వొక్క-టిీ అబ్బదు నాడికి, 

ఇది విని ధృత రాష్ట్రుడు “నిదురా, దేవగలూ, ధర్మార్హాలు “స్రీ 
సినవార్యూ వేదవేదాంగాలు నేర్చినవారూ, మహాకులా లంటూ” 
వుంటా, అవంశు యొలాంటివి *” అనడిగాడు. డానిపగాద విదురుడు 
మళ్ళీ అందుకున్నా డు. 

“త్రపస్పూ, ఇం[దియని గహమూ, (బహ్నజ్ఞునమూ, యజ్ఞ యాగాలు 
చెయ్యడమూ, ఇాస్తో) కృంగా వివాహాలు చేసుకోడమూం, ఎప్పుడూ 
అన్న దానం చేస్తూవుండడమూ - ఈయేడూ మెప్పు డెవరు చక్కగా 
నెర వేర్చుకుంటూ వుంటారో నారి కుటుంబాలే మహాకులాలు. మంచి 
నీలం గలవారూ, వ్యభివా రాదిదోపాలు లేనినారూ, మనస్సు నిగ 
పంచుకుని ధర్శమార్లాన సంచరంచేవారూ, సత్కీ_ ర్వి సంపాదించు 
కోవా లని తాషతయపదేనారూ, ఎన్నడూ అబద్ధం ఆడనివారూ వీరి 
కుటుం బాలు నుహోకులాలు. 


యజ్ఞ యాగాలు చెయ్యకపోయినా, మంచీ చెడ్డా లేకుండానూ, చూసు. 
కోకుండానూ వివాహాలు చేసుకున్నా, వేదాలు నిందించినా, ఎంతెంత 
చేసి కుటుంచాలూకూడా దువ్కులా లయిపో తాయి. దేవతా ద్రవ్యం 
హరించడమూూ, (బాహా ల దవ్యమున్నూ హరించడమూ, (బావా లను 
పూజించకపోడమూ, (బాహా గలను నిందించడమూ, ఇతరులు తమదగ్గిర్త 
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దాచుకున్న. డబ్బు కొ శ్రాయ్యడమూ - ఇలాంటి పనులవల్హ్ల కూడా 
ఎలాంటి ఉత్హమకుటుం బాలున్నూ దుష్కులా లయిపో తాయి. 

ఎన్ని ఆవులున్నా, పురుషు లెంతగొప్ప వాళ్లయినా, ఎంత డబ్బున్నూ 
న్రుండినా, శీలం మంచిది కాకపో తే ఆకుటుంబం మహోకులం అనిపించు 
ఫోదు. నీలంవుంజు డబ్బు 'లేఠపోయినా మంచికులంక్షిం బే లెక్క... దానికి 
సత్కీ ర్రిన్నీ వస్తుంది. అంచేత బాగా (శద్దపట్టి నీలం రశ్షీంచుకో వాలి. 
డబ్బు వొక లెక్కలోది కాదు. అది వస్తుంది పోతుంది. దరిద్రం 
అంకు డబ్బు లేకపోడం కాదు, శీలం లేకపోడం. శీలం వాకువేనుక్ప 
న్నాడా, వాడు పతిశు డయిపోయా డన్న మాట. ఎన్ని ఆవు లున్నా, 
యున్ని పళువు లున్నా, యెన్ని గ్నురా లున్నా, ఎంత కృపి వండినా, 
నీలం లేకపో తే అవి మహాకులాలు కాను. 

విరోధాలు సెశ్లై వాడూ, ఇతరుల (ద వ్యం కాజేసే వాడూ, మ్మితు 
లకు (దోహం చేసేవాడూ, కవటంగా (పవ ర్తించేవాడూ, అబద్ధం 
ఆడేనాడూ, పితృ దేవతలకూ, దేవగలకూ ఆతిధథులకూ పె క కుండా 
తానే ముందు భోజనంచేసేవాకూ, _చాహ్మలను చం వేవాడూ, (వా 
హ్న్‌లను ద్వేషించే వాడూ కృషి. వెయ్యనివాడూ  నునకుటుంబంలో 
రాజూ మం్రీహఘూడా అబి వుండగూడకు. గద్ద భూమి, నీరూ, సత్య 
వాక్కూ - ఇవి సజ్జనుల యిళ్ళల్లో యెస్పుడూ వుంటాయి, తినిశవృత్షం 
యెంత చిన్న దె నా సెన్ష పెన్ట బనువ్రుబు భరించకబము. తక్కిన చెట్ల 
కాశ క్రి లేను, మంచికులాల్లో పటన వా రలాగ యెంత కెనా శ్రగత్రం 
టారు. తక్కినవా ఇెందుకూ పనికి రారు 

కోపంవస్సుం దేమో అని అ(పియం అయినా నిజం వెప్పనివాడు 
మిత్రుడు కాడు. అనుమానాస్పదంగా (పవర్హించేవాడున్న్నూ మిత్రుడు 
కాడు. ఎవడిమోద తండిమోాద కలిగే విశా(సం కలుగుతుందో 
వాడే మ్మితుకు. ఇతరులు కారు. ఎప్పుడూ వెంటపడి తిరిగోనా రందరూ 
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మిత్రులు కారు. ఎలాంటి బంధుత్యమూ చేకపోయినా అంటిపెట్టుకుని 
వుండి చలనంలేని మైత్రి చూవించేనాడే మిత్రుడు. అతనే బంధువు. 
అతనే గతి. అతనే పరాయణమున్ను. చలచిత్తుడిక్కీ పెద్దలమాట 
విననివాడికీ ఎక్కడికక్కడే (భాంతిపడుతూ వుండే వాడికీ మి తులుండరు, 
హాంసలు నీళ౭ెండిపోయిన సరస్సులు విడిచిపెట్టి వమువోచవోటిక్షి వెల్లి 
పోతాయి. రం కానివాల్లి, ఆత్మజ్ఞానం లేనివాక్లే, ఇం దియాలను 
నిగహించుకోలేని వాల్లి సంపడలలాో వికిచిపెక్రేస్తాయి. అప్పటిక 
ప్పుడే యెందుకో కోప్పడతారు కొందరు. అవ్పటికప్ఫుడే మళ్ళీ దయ 
చూపిస్తారు, ఏమో కారణం లేకుండా. నీచుల స్వభావం యిది, 
గట్టగా గాలి ఏచితే ఓకాపికా లయిపోయీ మఘాలనంటివాళ్లు నచయులు, 
వితులవల్ల్న ఉపకారాలు ఫొండ్క్‌ లాభాలు పొంద్‌ సమయం వచ్చినప్పు 
డాదుకోనివాళ్లు కృతఘ్నులు. చచ్చి పోయాక వాళ్ళని కుక్కలూ 
నకృ_లూ కూడా ముట్లవు. డబ్బున్నా "లేకపోయినా, మి తులను ఆదది 
స్తూసే వుండాలి. అ తయినవనాడు మిత్రుల స్వభావంగు క్రించలే కు. 

ఆత్మీయులను వి విడిచి పెట్టుకుని విచారిస్థూ కూచుంకే రూపం మారి 
పోతుంది. బలపరా|కమాలు సన్నగిల్లివో తాయి. తెలివి తెల్లారి 
పోతుంది.  రోగాలున్నూూ నంటబడత తాయి, ఏది కలిసిరాదు. శరీ 
Ser Caren శల్యం అయిపోతుంది. శత్రువు అనంతా చూసీ 
మిక్కి-లీ సతో వస్తారు సనక  దు?ఖంవూ[ తం యెప్పుడూ చేర 
నిచ్చుకోకు. వుసిపియిన వాకు మళ్ళీమళ్ళీ పృుశుతూనూ వుంటాడు, 
చస్తూనూ వుంటాడు. మళ్ళీ మళ్ళీ చెడిపో తాడు, చాగూపడు తాడు, 
మళ్ళీమళ్ళీ వొకరిని చేవికిస్తూనూ వుంటాడు వొకరి కిస్తూనూ 
వుంటాడు. మళ్ళీమళ్ళీ ఫీ దూఖస్త్థూనూ వుంటాను, పొంగిపోతూనూ 
వుంటాడు, సుఖదుఃఖాలూ, ఇభావుసుట్లున తూ, లాభానస్టాలూ రని 


వస్తూనూ వుంటాయి పోతూనూ వుంటాయి. అంచేత ధీరుడై నవా 
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డెప్పుడూ పొంగీపోగూ డదు, కుంగీపోగూడదు. కళ్లూ, శానులూ 
ముక్కు-లూూ నాలుకా, చర్శమూ, మనస్పూ -- -ఈ ఆరిం దియాల్లో 
యేది స్వాధీనంలో వుండకపోయినా, డానిమూలంగా, వోటికుండలో 
సీటిలాగ బుద్ది దిగజూరిపోతూ వే ఉంటుంది. 

ఇదంతా విని, ధృతరాష్ట్రుడు, “వఏదురా, ధర గైనందనుడు మిక్కిలీ 
శాంతమూ ర్హి కాని సేనతని క అపకారాలు చేశాను, లోప 
లోపల. అదంతా నునస్సు లో “పెట్టుకుని రవిలిపోతున్నా డతను, 
నాకొడుకులు చూస్తామా మిక్కిలీ అవివేకులు. అంచేత, ధర శ్రనంద 
నుడు ఎప్పుడో వొకప్పుడు యుద్ధంలో నాకొడుకులను నాశనంచెయ్యక 
మానడు. ఇది తలుచుకుంకే నావుతిపోతోంది. నామనస్సున్న్నూ కలిగి 
పోతోంది. దీని శేదయినా విరుగుడు చెప్పు నాయనా ” అనడిగాడు, 
దీనిమోద విదురుడు మళ్ళీ (పారంభించాడు. 

“ రాజేందా ! నిశ్చలంగా నువ్వు తపస్సు చెయ్యాలి. ఇం(దియాలు 
న్ని గహించుకోనాలి, త్యాగాలు చెయ్యాలి. శాంతి కలగా లంకే 
యింతకంశే మరో మూర్లంలేదు. బుద్ది వుంచే భయం పోతుంది. 
తపస్సు చేస్టే గొప్పతనం నలుగుతుంది. యోగాభ్యాసం చేస్తే 
శాంతికలుగుతుంది. వేదవేదాంగాలు చదవకపోయినా, దానధరా సలు 
చెయ్యకపోయినా రాగ బ్వేపాలు. విడిచిపెడితే చాలు మాతం లభి 


al ర్‌ి 
he) 


hha 
ప (శద్దగా వేదాలు చదువుకున్న వారికీ, నెనకంజ వెయ్యకుండా 
"నిర్భయంగా యుద్ధంచేసిన వారికీ, మంచిపనులు చేసినవారికీ, దిీత్త్షుగా 
ఘోరతపన్సు చేసిన వారికీ చివరికి, సుఖం కలిగితీరుతుంది. 

భద బుద్ధిగల వాళ్లు హంసతూలీకాతల్నాలమోద పడుకునీగూడా 
సుఖన్ని ద అనుభవించలేరు. ఎంత చక్కని శ్రీలు లభించినా హాయిగా 
సుఖపడలేరు. నందిమాగధులు అంతూ దరీ వేకుండా స్తో త్రపాఠాలు 
చదివినా సంతోపీ.చలేరు, ధర్శమార్లాన సంచరించలేరు. సుఖమూ 
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ఆనందమూ అనుభవించ లేరు వాళ్లు. గారవాద రాలు సంపాదించుకో లేరు, 
శాంతంగా బతశకాలేరు. ఎంత మంచిమాటలూ కూడా బారికి రుచి 
చవు వారికి శవ్నేవముం వుండనే వుండదు. చివరికి సర్వనాశనం తప్ప 
వారికి మరోగతి పట్టదు. 

గోవులదగ్గిర మాడనలసింది పొడిపంటలు,. (నావ్నాల దగ్గర మాడ 
వలసింది తపస్సు. (య్రైలదగ్గిర చాపల్యం వుండకుండా వుండదు, జ్ఞాతుల 
వల్ల భయమున్న్నూ తప్పదు. దారా లెంత సన్ననివయినా కొన్ని 
కలి స్తే బలపడి ఎంతశె నొ వాలతాయి, అలాగే సజ్ఞనులున్నూ పది 
మందీ కలి స్తే యెలాంటి కస్ట్లాలున్నూ సహించగలరు. కొరకంచులు 
వేరువేరుగా పడివుంశు పొగమాత్రమే వస్తుంది. అన్నీ కలి స్తే భగభగ 
మండు తాయి. జాతుల సంగతీ అంతే. 

(బాహ్న్మలయడలా, (స్రీలయెడలా, జ్ఞాతులయెడలా, గోవులయెడలా 
డార్జన్యం కనబరిచేవాడు, చెట్టున మిగలముగ్గిన పండులా త్యరలోనే 
రాలిపోతాడు. చెళ్లెంతే పెద్దదిగా వుండినా దానిశెన్ని బోట్లున్నూ 
వొగ్గినా ఒక్క కే వుంశే నుడిగాలికి కుప్పగా కూలిపోతుంది. అలాంటి 
చెట్లు కొన్ని కలిసివుంకే మాత్రం యెలాంటి గాలివిసుళ్లకీ తట్టుకుని 
నుండగ లుగు తాయి. మనుష్యుల విషయం కూడా యింతే. మనిషీ. 
యెంత సమర్గు డయినా వొక్కడే అయితే, నులభంగా భంగపడి 
పోతాడు. పదిమందీ కలిస్తే నారి నెవరూ యమా చెయ్యలేరు. జ్ఞాతు 
లున్నూ వొక్కమాటమోద వుండగలిగితే వారిని పట్టపగ్గా లుండవు. 

(బాహా ఎలాం ఆవులూ, జ్ఞాతులూ, శిశువ్రులూ, శ్రలూ, తమకన్న 
సెట్టి పోషించినవారూ, శరణుపొందినవారూ - ఏరి సెవరూ చంపగూ 
డదు. డబ్బుండడం వొక్క కే మనుష్యులకు గుణం, ఆరోగ్యం వుండ 
డమున్నూ అలాంటిడే మరో గుణం. డబ్బుళకపోయినా ఆరోగ్యం 
శేకపోయినా మనుష్యులు చచ్చినవాళ్ళలోనే లెక్క. రోగ్నగస్తులు 
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పతే తపాతు "అంగు తున ; “పొ డిపంటలున్నూ్నూ ఎంతగా వుండినా సుఖప 
డలేరు. ధసంవ బ్ర ద్దింే శేభేగాలు నారు సు రించ నె తేరు సౌఖ్యం 
అన లే అనుభ సుతు 


సషటిక్తి, (చొపదె జూదంలో వొడిపోయినప్పుడు క్‌ దుర్యోధనుణ్ణి 


అమా! 


2) 


మందలించు. జూదం మాన్ప్చించు” అని నేను చెప్పి నమాటలు 
వినివించుకో లేదు. పండితు _జేనవాొ 'జెవు * కూడా జూదం అంగీకరిం 
చడు. మె గ్లనివారిశో కయ్యం పెట్టుణ' “త అదొకబలపరా[క్రమాల 
కిం బే ఆక్క. అవుతుందా ) ధర్మం ఇ Du సూత్ము ' మునది. 'నెంటనే 
ఆచరణలో పెట్టడమే అది. తెలిసిసంనుకు (పయోజనం.  (క్రూరకృ్ళ 
త్యాలు చేసి సంపాదించిన డబ్బు నిలవదు. ధిర్భంగా సంనాదెరాచిన 
డబ్బు ప్యత్రపాత్రపారంపర్యంగా అనుభ వానికి నస్ఫుంది. 

కవాాగడుకాలు సాండుస్ఫతులనూ, పాండుప్పు తులు సిరా కుకులనూ 
ఆదుకోడం చాలామంచిది. కౌరఫ్రులకూ పొండన్రులకూ* మిత్రు 
లయినా శత్రువు లయినా వౌక-రుగాశే వుంజాలిగాని, వొక? శ తువు 
లొకరికి మ్మితుల్యూ వొకరి మ్నితులొకరికి మాల అయివుండ 
గూడదు. క లిసివుంకేనే న సొ దుకుల నయుసాాను ండుప్క తుల షసెయినా 
'శ్షేమనూ సుఖమున్నూ. 

కౌరవుల క ౦దరికీ నువ్వ మూలవిరాట్టుపి. కారవకులం అంతా 
సీఅధీనంలో వుందిప్పుడు. అరణ్యాల్లో తిరుగుతూ నానా కష్టాలూ 
అనుభవించివచ్చిన వాండ పుత్రులను నువ్విప్ఫం జాదుకొబాలి. దాని 
వల్ల సకం గొప్పకీ రిక లుగుతుంది కసక్‌, నును, సీకొడుకులనూ పాండుని 
కొొడుకొలనూ ఏకంచాయ్యి. మొలలో మోరు భేదాలు పెంచుకుంటే, 
దానివల్ల శత్రువులు ఒలపడతారు. అందుకన కాశం కలగనివ్వకు. 
పాండుప్పు తులు సత్యాని క్క ఆట్టుబడివున్నారు. నికొడు కులున్న్నూ అలా 
వుండేటట్లు చూసుకో, 
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“ర్రాజేయ్యదా ! శనమాట లత్ష్య పెట్టని వాళ్ణి అజ్ఞాపించేవాడూ, కొద్ది 
లాభాపిశే మిక్కిలీ పొంగిపోయేవాడూ, పగవాళ్ణి నము కుని నెంట 
ఒడి తిరేనొాచూ, ప్రైలను రక్షీంచడమే (పథానం అనుకునెవాడూ | 
కోరతగనివాల్లి అదియిమ్మసీ, యిది యిమ్మాని కో చేనాడూ, ఆత్మస్తుతి 
చేనుఖవేవాడూ, మంచికుటుంబంలో పుర ట్రివుండిన్ని ఇెడ్డపనులు చేస్తే 

నాడూ, తాను చుర్చలు డయ్యుండిన్ని య. ల డయినవా 
డితో విరోధంపెట్టుకు నే వాడూ, శ్రద్ద లెనినాడి! చదువు చెప్పడాని! 
పూనుకునేవాడూ, కోరగూడనిది వీచే నాడూ, భయమూ, అవమా ' 
నమూ గుర్తించక కొడుకు భార్యతో _ కోడలిత సయ్యాటలాడే 
వాడూ, కోడలితో వ్యభిచరిస్తూ వుండిన్నీ తన్నెవడూ యేమో చెయ్య 
కూడ దన్సీ తనకి గారవంకూడా చెయ్యా లని అనుకుసెవాదూ, పర 


నీ లయందు బిడ్లలను ననేవాఢూ, హద్దూపద్దూ తేకుండా (ప్రేలమాద 


(| 


నిలాపనిందలు ern తేన న. జేసి న మేలు మరిచిపోయి 
“నాశినరూ యెప్పుడూ యేమో మేలుచెయ్యలే” దని చెప్పేవాడూ, 
తిర స త(తాల్లా (బాహ్మ్‌ల "శీదోయిస్తా నని ర చేసిన్చండి, వర 

జ. నచ్చి ఆ(బొహ్మకు అవాగ్గానం చెప్‌ మ దని ఫోరి చే 
యిన్నకుండానే జర “అాహ్మాల కది యివ్బా నిది యిన్బా”” నని 
అందరితోనూ చెప్పుకుచేవాడూూ,. దుర్జనుడికి ధర్మం చెప్పడానికి సిద్ధ 


వోడతూ - ఊపది హడుగురూ, విడిగుద్దులతో ఆకాశం పడగొట్టడా 


వ 


ప 


it 


స 
(పయత్నించే మూర్చ లని స్యాయంభువమనువు చెప్పివున్నాడు. వీళ్ళను 
యనుకింక రులు పాశాలతో కట్టి నరకానికి తీసుకుపో తారు. క Soa 


ఇండధనుస్సు వంచడానికీ సూర్యకిరణాలు మూటగట్టడాని 
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తమయెడల యెలా నడుచుకుంటారో, తామూ వారియెడల అలాగీ 
నడుచుకోవాలి, మనుష్యులు. మాయచేనేవాళ్ళి మాయ చెయ్యడమూ,, 
మంచినే సేవాళ్లో మంచిచెయ్యడమూూ -- అబే పరమధర 20 

ఇది విని ధృతరాష్ట్రుడు “ విదురా, సకలవేదాల్లోనూ పురువునికి 
నూేశ్తాయు వని చెప్పింది. మర్కి అందరూ నూ నేళ్లు బతకడంలే 
'దెంచేతా 1?” అనడిగాడు. విదురుడు మళ్ళీ (ఫారంభించాడు, 

థ్‌ రా జేందా, అతి అభిమానమూ, అతిగా వాదించడమూ, ఇళ్లు 
తగల బెట్టి దోచుకునీ, విషంపెట్ట చంవీ _ ఇలాంటి ఘూ రాలు, 
చెయ్యడమూూ, కోధంవహించడమూ, ఎంతనేపూ తన కడుపుకోనమే 
చూసుకోడమూ, మిత్రులకు (దోహం చెయ్యడమూ - ఇవి ఆరూ 
దుహ్క త్యాలు, కవీ అచూ మిక్కిలీ వాడి అయిన అరుక త్తులు, 
పురుషుల ఆయుద్రాయం ఇవి కోసేస్తాయి, మనుష్యుల నివే చంఫుతాయి, 
ఈపా పాలకు నువ్వు దూరంగా వుంటివ్యానీశ్లే మాని కేమి భంగంరాదు, 

నమ్మి వున్నవాడి భార్యను కూ డేవాడూ, గసరువుభార్యను కూడే 
నాడూ, శూ(ద స్త్రీలను కరా జేవాడూ, మద్యపానం చేసేవాడూ, 
(గామణి అయినవాడూ, (బాహ్నలను సీచవృత్తుల్లో దింపేవాడూ, 
(బాహ ఎల మాన్యాలు హరించేవాడూూ, శరణు పొందిననాళ్లి చంప 
వాడూ, -- ఏళ్ళందరూ (బహ హత్య చేసినవాడితో సమానులు. ఏళ్ళత్రో 
కలిసివుండెవాడు (పాయళ్సి త్తం చేసుకోవా లని చెబుతోంది వేదం. 

విద్యాంసుడూ, నీతిశాస్త్రం తెలిసినవాడూ, దానధ ర్మాలు చేసే 
వాడూ, పితృ దేవతలకూ దేవతలకూ అతిభథులకూ ముందు పెట్ట, 
వారు తినగా మిగిలింది తినేవాడూ, ఎవరినీ హీంసించనినాడూ*, చెడ్డ 
పనులు చెయ్యనివాశూ, ఏమరుపాటు లేనివాడూ, చేసినమేలు మరచి 
పోనివాడూ, సత్యమే పలికేవాడూ, దయగలవాడూ __ ఇలాంటినాడు 
స్వర్లసుఖాలనుభవిస్తాడు, 
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లాం యల మాట్టాడేవా శెండరో వుంటారు. మేలు 
కలిగించే అ(ప్రియంమాట చెప్పేవాడూ వినేవాడూ కూడా లోకంలో 
అరుదుగానే వుంటారు. యజమాని ఇపష్టమూ అయిష్టమూ లెక్కచె 
య్యకుండాా కీవలమూ ధర్మమే అవలంబించి, అపియమే అయినా 
మేలుచేకూ క్చేమాట చెప్పేవాడు మిక్కిలీ ఉత్తముడు. రాజయిన 
వాడు, అలాంటివాళ్ళ నే సంపాదించుకోవలసినది. 


ఒకణ్ణి విడిచిపెట్టుకుని అయినా కుటుంబం శ్నేమం చూసుకోవాలి 
అగత్యం అయితే, వొకకుటుంబమే విడిచిపెశ్లేసి గ్రామం కాపాడుకో 
వాలి. చేశశ్షేమంకోసం వొక (గామం విడిచిపెళ్లుసినా తప్పులేదు. 
తన శేమకోసం యీభూామండలం అంతా విడిచినా విడచి పెకైయ్య 
వచ్చు. ఇందులో లేశమూ తప్పులేదు. ఆపదలు వసే ఉపయోగపడు 
తుంది కనక ధనం జాగ త్లచేసుకోవాలి. ధనంకంకు యెక్కు న జా 
క కాపాడుకో నాలి భార్యను, ధ నంకంశునూ ఛార్యకం ఓనూ 
యెక్కునగా తనని తాను రశ్షీ ంచుకోవాలి. 


జూదం విరోభాలకు కారణం అవుతుం దని ఆదినుంచీవున్న మాటే. 
అంచేత, వినోదంకోసం అయినా జూదం ఆడరాదు. నీకొడుకు జూదం 
ఆజేటప్పుడే యిది మంచిది కాదని నీకు చాలా గట్టిగా చెప్పా న్నేను. 
కవధం అంశు రోగి మిక్కి-లీ వెగటుగా చూస్తాడు, నామాట నువ్యష్పూ 
డలాగే చూశావు. 


కాకులచేత నెమళ్లను కొట్టదా మనీ నక్కలచేత సింహాలను 
కొట్టిధా మనీ చూసినట్టు, దుర్యూధనాదులచేత పాండుప్పు తులను 
నాశనంచేయిద్దా మని చూశావు నువ్వు. అందుకు ఫలితంగా తగిన 
కాలం వచ్చిం దిప్పుడు. అంచేత నే నువ్విలా విచారిస్తున్నావు. తనని 
భయభ కృులతో కొలుచుకుంటూ తన శేమమే కోరే భృత్యునిమాద 
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ఆగహించని వాణ్ణి నమ్మి అభ క్యూలు శాశ(తంగా  పడినుంటారు, 
ఆపదలు వచ్చినా విడిచి పెట్టరు. 

రాజయినవాడు, ముందు, భృత్వులను సస్క_రించకుం జా డబ్బూ 
రాజ్యమూూా నృద్ధిచేసుకోడానికి చూడగూడదు. తగిన ఆజరగార నాలు 
చూూకించని రాజుని నమ్యుకునేవున్న మం(తులున్నూ విడిచి సెశైస్తారు, 
చివరకి. పని ముదలుపెట్టా అనుకున్నా, అడి నగుకుందో లేవో 
ముందు పరశకాయించుకో వాలి. నెగినా లాభం నుంటుందో లేదో 
లెక్కలు బౌగా మూసుకోవాలి. లాభం నుంటుం డంశు, అప్పుడు, 
తగిన మడిమాన్యా లిచ్చి తనకి సాయం చెయ్యడానికి యోగ్యులైన 
వారిని చేర్చుకోవాలి. సహాయసంప త్తివున్న నాడికి అసాఫ్యం అంటూ 
లేదు వారి, 

యజమాని వుకైశాలు గుర్రంచుకుంటూ అన్ని పనులూ 'దురుగ్గా 
చేస్తారు కొందరు. మంచి సలవోలే చెబుతాను నాశస్సుడూ. అను 
రాగమున్నూ కనపరుస్తారు కావలసినంత. అలాంటి వాళ్ల స్కి రాజు, 
తగిన సత్కారం చేసి ఆదరించి తనదగ్గిర వుంచుకోవాలి. పనివెబితే 
కొందరు వినిపించుకొరు. కొందరు పనిషెప్పిననిాడికే పనిచెబుతారు. 
కొందరు (ప్రతివాదం కూడా చేసారు, గట్టగా. తమకే ఛాలా (పక్ష 
నవుందనుకుంటారు వాళ్ళు. అన్ని టికీ వితండవాణం హూం" నేస్తారు, 
అలాంటి ఛి ఎిత్య్యులను విడిచి పెక్రేసి రాజు నంటచే వొవ్వు;నాలి. 

సం. డర్పంగా వుండా వి, సనుర్లు ౫ నుండాలి. -దీర్దాలోచన 
చెయ్యకుండా "దేనికయినా. నెంటనే సూనుకునేవాడు కావాలి. 
దయగలనాడై వుండాలి. స్నేహపాతు డయి వుండాలి. ఎంతెంగగా 
లోభెట్టినా యెవరికి లోబడిపోకుండా వుండగలగాలి. ఇవి యెని 
మిది మంచిగుణాలు. రాజు ఈగుణూ లన్నీ వున్న నాన్మ యొస్వుడూ 
"రాయబారిగా పంపా లెక్కొడి కయినా, 


(భా,ఉ, 20] ఉద్యోగపర్వ ౦ 1ట్రీకి ' 


సాయంకాలం నమ్మరానివాడి యింటి కప్సుడూ వెళ్ళగూడదు. 
రచ్చసావళ్ళలో, రాతులు నొక్కడూ రహస్యంగా వుండగూడదు. 
రాజుగారి (పియురాళ్ళ నెప్పుడూ _ కామించరాదు. దురాలోచనలు 
నేవాడి మాయలో పడగూడదు. వాళ్ల నమ్మనే కూడదు. 
యుక్తిగా మాట్లాడి తవ్పించుకోవాలి వాలి, లజ్ఞావంతుడూూ, 
రాజూ, రంకుటాలూ, రాజోద్యోగీ, కొడుకూ, సోదరుడూ, చిన్న 
వ్రిల్లలు గల వితంతువూ సేనలో పనిచేశేవాడూ, అధికారం పోయిన 
నాడూ - వీరితో వ్యవహారం ెట్టుకోగూడ దేమిన్నీ. 

బలమూ, రూపమూ, మంజలస్వరమూ, చక్కని శరీర ఛాయా, 
స్పర్శ సుఖమూ, పరిముళమూూ, పరిశుభతా, సంపదా నాజూకు 
తనమూూ, స్ర్రీలక్రీతీ _ స్నా నంచేసేవాడి కీపదీ పిద్దిస్తా యెప్పుడూ, 
ఆరోగ్యమూ, దర్హాయువూ, జలవమూ, సౌఖ్యమూూ, మం౦ం-చిసంతా 
నమూ, తిండిపోతన్న నిందరాకపోడమూ -- మతంగా భోజనం చేనే 
వాడి కీఆరు యోగ్యతలూ పడతాయి. 

సోమరిపోతూూ తిండిపోతూ, లోకానికి విరోధి అయినవాడూ, 
మాయలమాార్‌ీ, (కూరుడూ, "'బేశకాలాలు గు ర్తించనివాడూ, తగని 
వేషం వేసుకుతిరిగేవాడూ - వీళ్ళ నింటికి చేరనివ్వ్యగూడదు. ఎవరికీ 
యెప్పుడూ యేమో యివ్యని లోఫీ ఇతరులు పచ్చగా వుంకే చూసి 
యేద్చేవాడూ, మూర్చుడూ, అడవుల్లో తిరిెగేవాడూ,  మోసకాడూ, 
తాను వాలా గొప్పవా ణ్లనుకునేవాడ్యూ, నిర్ణయగా ఇతరులను 
హింసించేవాడూ, పగబట్టివుండినవాడూ, చేసిన మేలు మరచిపోయే 
వొడూ _ వీళ్ళని యలాంటియిబ్బందులువచ్చినా యేమిన్నీ కోర గాడదు, 

ఇళ్లుత గల బెట్టడం విషంపెట్ట చంపడం దోచుకోడం - ఇలాంటి 
దుష్క్యూ త్యాలు చేసే అతతాయీి తొందరపాటు గలవాఢూ, 
ఎప్పుడూ అబద్ధాలే చెవ్పేవాడూ, భక్రిలేనివాడూ, స్నేహం మాను 
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కున్న వాడూ, గర్విష్ట - వీళ్లు ఆరుగురూ అధములు. ఇలాంటివాళ్ళ 
నెప్పుడూ సేవించరాదు. సహాయం వుంకు స స” లాన్టాలూ సిద్దిస్తాయి, 
అర్థం వుంకే సహాయం లభిస్తుంది. సహాయమూ అర్థిసంప శ్రీ ry 
“రండూ అన్యోన్యాలు.. 

కొడుకులను కని వాళ్ళ కెలాంటి రుణమూ 'లేకుండాచేస్తి పవో 
వొక వృ త్తిన్ని అప్పగించి, కూతుళ్ళకు మంచిభార్తలను తెచ్చి తర వాత 
అడవుల్లోకి వెల్లి మునివృ ల్లీ అవలంబించడం చాలా మంచి ధర్మం. 
అందరికీ హీితమూ, తనకి సుఖమూ కలిగే పనే చెయ్యాలి అందరూ 
కూడా. అదంతా ఈశ రార్చణంగా కూడా చెయ్యాలి. ఇలా వేనేవా 
డికి సిద్ధించని దంటూ వపా వుఠడదు; ధ నధాన్యసముద్ధి, బలపర్మాక 
మాలూ, శెర్యుసావాసాలూ, ధర్భబుద్దీ, కార్యో త్పాహమూ, నవీ య 
ఇవి గలవాడికి లోటంటూ రా 'దెప్పుడూ. 

రాజేందా ! పౌండుప్పుతులశో యుద్గంప్యైకుం కే యెలాంటి అప 
దలు వస్తాయో గుర్తించుకో, వారిని చూస్తే, దేవతలే కాదు, బేవేం 
(దుడాన్నూ గడగడలాడిపో తాకు. కొడుకులతో నిరోధపడ్డం నీకు 
మంచిది కాదు. దానివల్ల గుడెజెను రుంటూనే పుటం: స్‌కు, 
కీరిన్నీ నాశనం అయిపోతుంది. ఇదంతా నీ శత్రువులకు ఆసందం కలిగి 
స్తుంది. భీమ్మనికీ, స్‌కూ, (దోణునిక్సీ ధర్శనందనునికీ, కోసంన స్స అది, 
తోకచుక్కలాగ ఈభూవమండలం అంతా బూడిద చేనే స్తుంది. 

నీకొడుకులు నూరుగుకూ, కోరుతూ పాండుస్మతులూ కలిసివుంశే 
నాలుగుసము([ చాలకూ సుధ అయిన యాభూవముండలం౦ం అంతా 
యేలగలరు. పాపాతు | కేకు యితరుల దోపూలే అక్క పెడతారు 
గాని మంచిగుణాలు గుర్తించరు. సకలసంపదలూ నీకు సిద్ధించా 
లంశు ముందు ధర్మంగా నడుచుకో, స్వర్షంలో తప్ప అమృతం దొర 
కదు. అలాగే ధర్మబుద్ధి వుంశే తప్ప. సకలార్థాలూ సిద్ధించవు.. 
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పాపులకు జంకి ధర కార్యాల చేసేవాడికి (పపంచంలో తెలియని 
దంటూ వుండదు. ధర్మమూ, అర్థమూ కామమూ -- ఏటిలో యిది 
యెప్పు డనుభవించాలో తెలిసినవాడి కవి మూడూకూడా పూ en 
Noe కోపంవసే. మండిపడీ సంతోషం వస్తే ఈాంగిపోయీోా 
యెందుకూ తోొందరపడనివాశ్యూూ ఆపద లలుముకుంశే కంగిపోని 
వాడూ సకలసంపదలూ అనుభ వినాడు, 

బాహ్ఫుుబలమూ, అమాత్యబలమూ, ధనబలవమూ, కులబలనూ 
(ప్రజ్ఞాబలమూ - అని బలం అయిదువిఛాలు. ఏటిలో చాహుబలం 
అధమం. కులబలం అంశే తాతతండ్రులదగ్గిరనుంచీ అవిచ్చిన్నంగా 
వచ్చే కుటుంబగారనం అన్న మాట. (పజ్ఞాబల మే అన్ని టికంశునూ 
మిక్కిలీ ఉత్తమం. దానివల్ల సకలమూ న. గొప్పవా కలాంటేి 
అపకార మెనా చెయ్యగలరు. ననక వారితో పగ పెట్టుకోరాదు. 
పెట్టుకోడం తప్పకపో తే “చేను వాడికి దూరంగా వుంటాను నాకేమి 
భయమూ 1”” అని గర్వించి యేమరి వుండగూడదు. 

యైలనూ; రాజులనూ తాచు పాములనూూ వేదములనూ యజమా 
నాలనూ, పగవారిన్తీ భోగాలనూ, ఆయువునూ బుద్ధిగలవా డెవ్వడూ 
నమ్ముకుని వుండడు. న అనే బాణంతో అయిన గాయం మాస్ఫ 
డానికి వై ద్యుడు లేడు. మందు లేదు. మంత్రతం(తాల్లేను. జసాలూ 
 హోమాలూ లేవు, విషనైద్యులున్నూ ఆగాయం మాన్ప లేరు. 
పాములూ, అగ్నీ, సింహాలూ, కన్న కొడుకులూ -- వీరిని పరాభవించ 
గూడదు. మిక్కి-లీ తేజస్సుగల వర్గం యిది. దానివల్ల చాలా 
చిక్కులు వస్తాయి. 

కోరల్లో నిప్పుంది! చాలా తీత మైన దది; కాని ఎవ రయినా 
శేపి'కే తప్ప అది బయటికి రాదు. ఎవరయినా మధించార్హా దారు 
ణంగా బయటపడి అది అడవుల కడవులే బుగ్గిచేసేస్తుంది. చేసుకున్న 
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భార్యయందు తాను కన్న కొడుకులా నిప్పువంటివారు. కోపం రానంత 
సేపూ, వారూ కరలో నిష్పలాగే అణగివుంటారు. రాజూ, నువ్వూ 
సీకొడుకులూ పూలతీగలవంటివారు. మరి, పాండుసు(తులో అంటే 
గొప్పు వృ శ్రోలవంటివారు. వృకూలను ఆ శయించుకుంకునే తీగలకు 
శమం. నికొడుకులు అడవి అనీ, పాండుసతులు నీింహోలనీ గుర్తిం 
చుకో. వారా వీరా కలిసివుం'టీనే వుభయులకూ క్లే మం అనిన్నీ 
జ్ఞాపకం నుంచుకో. 
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పెద్దలబయినవా రింటికిన స్తే మూద్మిపాణాలు మోదికే యుగిరిపోతాయి 
విన్న లక. అయిశే, ఆపెద్దలకు అర్హ్యమయూ, పాద్యమూ ఇచ్చి ఆదర 
గార వాలు చే_స్తేమ్మాత్రం చాణాలు మళ్లీ కోలుకుంటాయి. సజ్జను లింటిక్షి 
న_స్తే స్వయంగా. కాళ్టు కడిగి అర్హ మూ అఆసనమూ యిచ్చి తన 
వెవూాదికమూ తనస్థితిగతులూ వివరించి వారికి (వ్రీతిప్మాశ మైన 
భోజనంపెట్టి, పూజించాలి, లోభమూ, భయమూ, పిసినినొట్టు 
తనమూ __ ఇలాంటివిపెట్టుకుని, అలాంటి సజ్జనులకు ఆదరస త్కా రాలు 
చెయ్యని వాడి బతుకు బరువువేటు. 


వై ద్యుడూ, కత్తులూ చాణాలూ వంటి మూారణతాయుధాలువే సే 
వాడూ [బహ శచర్యం చెరుచుకున్న వాడూ, దొంగా, (కూరుడూ 
మద్యపానం చేసేవాడూ, (భూణహత్యలు చేసేవాడూ, సె న్యంలో చేరి 
జీవించేవాడూ, డబ్బుపుచ్చుకుని వేదంచప్పే వాడూ, పీగ్రిక్షి స మూ 
వాద్యమూ యివ్యగూడదు ; "కాని సాదరంగా ఆతిథ్యం యివ్వాలి. 
ఉప్పూ, పిండివంటలూ, వొాలూూ "పెరుగూ, తెస్చ నూనే, నెయ్యా, 
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నువ్వులూ మాంసమూ, పళ్లూ, దుంపలూ కూరగాయలూ, ఎరని 
బట్టలూ, సుగంథ(ద వ్యాలూ, బెల్లమూ--ఎన్న ద్ర ోని అమ్మగూడదు, 

గ్ర హత విడిచి పెట్ల, డబ్బూ చిళ్గపెంకూ సమంగా చూస్తూ, 
శోకమూ మోహామూ తగ్గించుకుని యెలాంటివారియెడలా కూడా 
స్నేహమూ వికోధమూ కూడా పెట్టుకోకు దూవణభూపణతిర స్కా 
రాలు లెక్క చెయ్యక (వీయమన్‌ అ(పియమనీ ఇలాంటి ద్యందాలు 
విడిచి ఏదీ పట్టించుకోకుండా తిరగవాక్లో పెద్దలు భిక్షకు డంటారు. 
నిన్నరిధాన్యమూ,; కండమూాలాలూూ, గారవపీండ్తీ కాయగూరలూ -- ఇవి 
మూ మే తింటూ అతిథులను ఆదరిస్తూ, అన్ని కార్యం చేసుకుంటూ, 
ఇం(దియాలుజయించి అడవుల్లో నివసించివుం డే వారినితాపసులుఅంటారు. 

బుద్ధివంతు డైనవాడుు ఎవడికైనా అపకారం చేస్కి దూరంగా 
వెళ్లిపోయిస్నే “ఇక మనకు భయంలేదు” అనుకుని నిర్లత్ష్యుంగా 
వుండగూడదు. వమంశ్షే, తెలివిగలవాడి చేతులు చాలా పొడుగు. 
వాటితో వా డెంతదూరాన వుండిన వాలి కూడా హింసించి చంపగ 
లడు. సమ్మగూడనివాళ్ల నెప్పుడూ నమ్మగూడదు. తనని నమ్మివుండిన 
వాళ్ళ నైనా అతిగా నమ్మగూడదు. నమ్మక ౦వల్ల వౌకొక్క-ప్ఫూడు 
చాలా నష్టాలూ కష్టాలు కలుగు కాయి. మొదటికి మోసం రావచ్చు. 

ఎవరిని చానీ యీర్భ పడగూడదు. తన భార్యను జ్యాగత్తగా 
కాపాడుకుంటూ వుండాలి. తన శెంత డబ్బుం కు అది ఎవరి కంత 
యివ్య వచ్చునో అంతా భారాళంగా యిస్తూ వుండాలి. అందరితోటీ 
ప్రీతిగా మాట్లాడాలి. తాను న్నేహప్యాతు డయివుండాలి. ఎవరితో 
నైనా మంచిగా మాట్లాడాలి. స్రీలకు దాసుడయిపోగూడదు. అయి తే, 
శ్రీలు మహానుభావు రాళ్ళు. పుణ్యస్వభావలు. ఇంటికి వెలుగు తెస్తారు. 
ఇంటికి లశ్లీ శస్వరాపురాళ్ళున్ను . అంచేత, వారి నెప్పుడూ పూజిస్తూ 
వుండాలి. జ్యాగత్తగా రశ్నీంచుకోవాలి గూడా. 


1§8 మహాభారతం 


"తన అంతఃఫురం సంగతు లన్నీ తండ్రిచేతిలో వుంచాలి. వంటయింటి 
పెత్తనం. ' తల్లికివ్యాలి. పళుధనం తనతో సమాను డైనవాడి కప్ప 
గిందాలి, కృషీవిషయం మాత్రం తాను స్వయంగా కంాసుకోచాల్‌, 
వర్తకవాణిజ్యాలన్నీ పనివాళ్ళ చేత నడివించాలి. (బాహా లకు తేన కొడు 
కులచేగ పూజలు చేయించాలి. 
సజ్జనుల కుటుంబాల్లో ఫుశ్షువా ళ్లు తేము బయిన్రంటాగరు. వాళ్ళ 
శేజస్సున్నూ అగ్నితో సమాన మయివుంటుంది. తమగలవాగూ, నిర్వి 
కారులున్నూ అయివుంటారు వారు. కరలో నిస్వుంది నిగూఢంగా, 
అలాో నిరాడంబరంగా వుంటారు వారు. రాజు శన ఆలోచన ెవరికీ 
తెలియనిన్న్వగూడదు. తాను చారులమూలంగా  లోకనృ కాంతం 
అంతా తెలుసుకుంటూ వుండాలి. అలాంటి రాజు సకొలసంపడలూ 
చిరకాలం అనుభవిస్తాడు. ధరా నికీ శామానిక్షీ, ఆర్థి కాలకూ సంబం 
ధించిన పను లతిరవాస్యంగా జరిగించాలి రాజు పసి పూర్తయాక 
మాత్రమే అవి యెవరయినా. ెలుసుకోగలిగేటట్టు జాగ _తృపడాలి, 
అలాంటి రాజు మం(తాంగం యెప్పుడూ భంగపడదు. 
మంతాలోచన చెయ్యా లంశ్కు రాజులకు, పర్వత శిఖరాలూ, 
ఏకాంతంలో వున్న మేడలూ, గడ్డీగాదమూూ లేని కీకారణ్యమూ - ' 
ఇవి మాత్రమే తగిన ప్రదేశాలు. స్నేహితుడ్యూ న్నే హితుల్లోనూ 
పండితుడూ, పండితుల్లో కూడా మళ్ళీఇం(ద్రియన్నిగహం వుండి మిత భావి. 
అయివుండినవాడూ మాత్రేమే అమంతాలోచన _ తెలుసుకోడాని 
కర్తు ౦డు. మం తాంగాలోచనా, ఆయవ్యయాలూ మంతుల అధీనంలో 
వ్రేండవలసినవి. వారు మ్మాతమే ఆవిషయాలు నెర వేర్చవలసినవారు. 
కనక్క బాగా పరిశీ వించుకోకుండా యువరినీ మంత్రులుగా చేర్చ కో రాదు. 
. ధర్మానికి, కామానిక్కీ, ఆ న్ర్‌కొలకూ, సంబంధించి రాజు వేసిన పనులు 
అతని మం_తాంగ సభ్యులకు మాత్రమే తెలియాలి. "అదయినా అవి 
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జరిగిపోయా కే తెలియాలి. అలా జాగ త్తపడగలరా జే రాజని చెప్పుకో 
త్రగ్గవాడు. అలాంటిరాజే సకలసంపదలూ అనుభవిస్తాడు. అతని 
అలోచన లే కార్యరూపం పొందు తాయి. 

(సమాదంవశాన కూడా రాజయిన వాడు చెడ్డపనులు చెయ్య 
గూడదు. చేస్తే అవి చెడిపోడమే కాదు. ఆరాజూ చెడిపో తాను. 
(పాశాపాయమున్నూ కలుగుతుం డతేనికి, మంచిపనులు .చే స్తే లాభం 
కలగడం అలా వుండగా సుఖమున్నూ కలుగుతుంది. చెయ్యకపో తే 
పశ్చా కాపమున్నూ కలుగుతుంది తరవాత. వేదం. చదువుకోని. 
(బ్రాహ్మడు (శొద్ధభోజనానికి పనికిరాడు. సంధ మ్మిగహమూ, 
యానమూ, ఆసనమూ, దె సఖి భావమకా, సమా[శయమూ'-- 
యీ ఆరుగుణాలూ 'తెలుసుకోనివాడున్నూ అలాగే మం తాలోచన 
"తెలుసునోడానికి పనికిరాడు. 

రాజు తేన య యేమిటో బాగా తెలుసుకుని వుండాలి. శత్రువు 
తనకంకు వృద్ధి పొందుతున్నా డో, శీ ణిస్తున్నాడో అదిస్ని తెలుసు 
కుంటూ వుండాలి. షక్షుణాలూ బాగా అవగాహన చేసుకునిన్నీ వుం 
డాలి. మంచిశీలమున్న్నూ కలవా డయినుండాలి. అలాంటి రాజే యూభూ 
_ మండలం అంతా అడ్లు లేకుండా 'యేలగలుగుతాడు. 

కోపం వస్తే అవతీలివాల్లి నాశ నంచేయ్య డానికి, అన్నుగహం వనే 
యెంతో చాగుచెయ్యడానికి సమర డయి వుండాలి రాజు బొక్కసం 
యేస్టితిలోవుందో అది కుప్పటి కప్పుడు బాగా పరిశీలించుకుంటూ, 
వుండాలి. తాను చేసిన పని మెలా పరిణమిస్తోందో అది మల్లీ 
మళ్ళీ ఘర కాయించురుంటూ వుండాలి. అలాంటి రాజే బంగారం పండే 
యాభూవుండలం అంతా పరిపాలించగలుగు తాడు. 

రాజు తాను రాజయినుండినందుకూ, ఎవరికీ అందని వెల్తిగొడుగు 
తన కొక్క-డికీ మాత్రమే వుండినందుకున్నూ తృ ్రిపడాలి. తన కున్న 


ట్టు మహాభారతం 


సంపద అంతా తన భృత్యులశే విడిచిపెట్టాలి. అంతా తావే అనుభ 
నించగూడదు. (బాహ్మాళ్ల్ళ (బ్రాహ్హ్మజే తెలుసుకోగలము. చ్రనీ భర్త 
వమూ(తమే తెలుసుకోగలడు. మంత్రులను రాజే సేలుసుకోగలకు, 
బ్రంతేకాదు. ఆరాజున్నూ తనని తాను న్యూగమే తేలునుకోగలడు, 
చంపతీగిన శత్రువు చేతికిచిక్కి_ తే వాతి విడిచెపట్టగూడదు. ముంకు 
చరపట్టి వాడి పరిస్థితు లన్నీ ఛూ గా శుతకోకాలి. బజంవనంసగు డయి 
వుంశు వాణ్ణి వెంటనే చంపెయ్యాలి. లేకపోతే తనకే అపాయం కలుగ 
తుంది త్వరలో. 

రాజ్కు చేవతలూ, రాజులూ, [(బాహ్యలూ, ముసలి వాళ్లూ, నిల్హలూ 
రోగులూ -- వీళ్ళమోన ఎంత కోపం నచ్చినా [1సయణ్న పూర్వకంగా 
అది అతా కే, లాభం లేని యుగాలు చెయ్య గాడను. అలాంటి 
యుద్దాలు చెయ్యనివాడికి క్రీడ నేది కలకి క్క_పోడమే కాదు, గొప్ప 
కీర్తిన్నీ వస్తుంది. 

తనకి కోపంవ స్తే అవగలివాళ్లి పాతాళానికి తొ శ్కెయ్యడమూ, 
సంతోషంవస్వే సగరాని శె త్రేయ్యడమూ -- రాజయిన నాడి కుండ వలసిన 
ముఖ్యలతుణం యిది. ఈలక్షుణం చేని రాజుని, శ్రీలు నస్తుంసకుల్లి 
భర్త నెలా విడిచిపెళ్లేస్తారో జను లలా విడిచి పెళ్పుస్తారు. బుద్గినున్నంతే 
మా(కాన డబ్బు గడించడం సాధ్యం కాదు. సోమరితనం వుండి నంత 
మా(కాన దాకిదధ్యమున్నూ రాదు. ఇవి లోకసామాన్యధ రాలు. 
(పాజ్జ్ఞుడై న వాడే యిది తెలునుకోగలడు. 

బుద్ధిమంతు డైన రాజు వీద్వాంసులనూ, వుంచిశీలంగల వారినీ, 
వృద్దులనూ, బుద్ధిమంతులనూ, ధనికలనూ కులగారనంగల నారినీ 
యప్సడూ అర మస డయిన, నీచప్పనులు 
చేసినా అసూయాపరుడయినా, అధర్మానికి వొడిగట్టేవాడయినా, 
నోటిదురుసుకలవా డయినా కోపిష్టి అయినా రాజు జ 


[భా.4. 21] Gs దో గపర్వం౦ 16% 


మోసబుద్ధి 'లేకపోడమూ, దానధరా లు చెయ్యడమూ,. హద్దుమోరక 
ఫోడమూ ఆలోచించి మాట్టాడ్డ్లమూ -- ఇవి శత్రువులను కూడా 
నళ్యం చేస్తాయి. 

రాజు కుయుకు కు లెరగ నివాడూ, సమత సన మేలు మరచిపోని 
వాడూ, బుద్ధిశాలి, బుజుమానాన హు ₹ శకస అయితే, అలాంటి 
రాజుని, భృత్యులూ పతులు -- ఇలాంటిపరివారం యెప్పుడూ విడి 
చిపోదు. నవు క్‌ ౦గా ఆ(శయించుకునే వుంటుంది. తనకి సంపత్తు కలగా. 
లంకే -- అభివృద్ధిన్నీ కావాలంశే ఛై ర్యంగావుండా లెప్పుడూ. శాం 
తంగా వుండాలి. ఇంద్రియాలు నిగహీంచుకోవాలి. దయాళును అయి. 
వుండాలి. శెచం గలవాడున్నూ అయివుండాలి. సౌమ్యంగా మాట్లా 
డేవాడు కావాలి. మతులయినబారి శెప్పుడూ (ద్రోహం చెయ్యగూ 
డదు. ఇవి యేడూ సంపదలు కలిగించి పెంపున్నూ చేసే లక్షణాలు, 


భృత్యుల కేమో యివ్యకుండా అంతా తానే మింగేనేవాడూ, 
చేసినమేలు మరిచిపోయేవాడూ, సిగ్గులేనివాడూ, -- జనులు ఇలాంటి 
రాజుని విడిచిపెస్టైయ్యాలి. తానేసూ చెడ్డపనులు చేసి వవదోవముూ 
యెరగనివాళ్ళమిద కోప్పడేవాకు, పామున్నయింటో పడుకున్న వాడి ' 
లాగ న్మిద అనేది లేకుండా రాత్రి కెల్ల వార్లూ వేగపోతాడు. జీత 
నాతాలు సరిగా యివ్యకపో తే, భృత్యులు, తన యూగశ్షే మాలు 
భంగపరిచేస్తారు. కనక, యివి గుర్తించి బేవతల నెలా పూజిస్తామో 
అలాగ వాళ్ళని బాగా కనిపెడుతూ వుండాలి, (వీతిగా. 


త్ర్రులూ, ఏమరిపాటుగలవాళ్ళూ, చెడివోయినవాళూ , అనార్వులూ 
చేపట్టిన పను లన్నీ చెడిపోతాయి ; గాని నెరవేరవు. తన వ్యవహారం 
అంతా తలకూ జూద గాళ్ళకూ, 'బాలురకూ అప్పగించే వాడు, మెడలో 
రాళ్ళు కట్టుకుని నదిలో యీటబేవాడిలాగ మునిగి చక్కాపోతాడు. 
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ఎవరితోనూ ఘర్ధణపడకుండా తమ కార్యాలు నెర వేర్చుకునేవాశే 
పండితు లని చెప్పాలి. జూదగాళ్ళూ, ముఖ స్తుతిచే సేవాళ్ళూ్యూ, రంకు 
టాళ్ళూ - ఏళ్ళపాగ డలు సంపాదించుకునేవారు ఎంతోకాలం బతకరు. 

రాజేందా, పాండుప్త[ తులు గొప్ప సూరులు. గొప్ప విలుకాళ్ళు, 
వారిని కాదని, భరతకులంవారి సంపద లన్నీ నువ్వు దుర్యోధనుని 
చేతుల్లో పెట్టావు. తనశే అఖం డై శ్వర్యం వుందని కన్నూ మిన్న్నూ కాన 
కుండా సంచగించిన బలిచకవ ర్తి పాతాళాని క్కుంగిపోయాడు, 
సీకొడుకూ అలాగ (భ్రష్టు డయిపోతాడు తప్పదు. కొద్దిరోజుల్లోనే 
సకళ్ళారా చూస్తావు నువ్వది. | 


39 
మరత వద శ యు? 


ళ్‌ విదురా, ఐశ్వ ర్యాని! దారిచ్యానికీ పురుషుడు క _ర్హగాడు. తాడు 
కట్టి ఆడిస్తే కగ్రబొమ్మ ఆడుతుంది. దై వంచేతిలో పురుషుడూ 
ఆమాత్రం వాడే. నీమాటలు మాత్రం నాకెంతో | అ మీకలిగి స్తున్నాయి. 
కనక, యింకాచెప్పు” అనడిగాడు ధృతరాష్ట్రుడు. 

య రాజేం దా, సమయం కారుండా జృహాస్స లే వచ్చి చెప్పినా 
యెవరూ వినిపించుకోరు. మై గా హీళనకూడా చేస్తారు. అడిగిం ది స్టే 
వొకడు (వియు డవుతాడు. తేన కనుకూలంగా మాట్లాడి శే వొకడు 
పియు డవుతాడు ; కాని నిజం చెప్పవలసివ స్తే మంచి ఆలోచన 
చెప్పడంవల్ల (వ్రియుడై నవాడే (ప్రియుడు. శృతువయినవా డెప్పుడూ 
సజ్జను డనిపించుకోడు. మేధావి అనీ, పండితు డనీ కూడా అనివించు 
కోడు. న్నే హితుడు చేసేవన్నీ మంచిపనులూ, శత్రువు చేసేవన్నీ డ్డ 
కార్యాలూ అవుతా యెవరి శై నా. 
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దుర్యోధనుడు పుట్టిపుట్టగానే “వీణ్ణి ఏిడిచిపెశ్టయ్యా” అని 
చెప్పా న్నీకు “వీక్లాొక్కణే విడిచిపెడితే తక్కిన నీనూరుగురు కొడు 
కులూ సుఖంగా బతుకుతారు. విణ్ణి విడిచిపెట్టకపో తే ఆనూ రుగుళూ 
కూడా నశించిపోతారు” అనిన్నీ కచ్చితంగా చెప్పాన్నే నప్పుడు. 

వ 
వృద్ది అంశు, నాశనంచెే సేవృద్ది వృద్దికాదు. వృద్ధికలిగించే నాశనమున్నూ 
నాశనంకాదు, గుణాలనుపట్లి కొందరూ, డబ్బునిబట్లి కొందరూ ఘనత 
౬ I) 

పాందు తారు. నిజానికి, గుణాలను బట్ట ఘను లెనవానే ఘనులు, 
గుణంలేకపో తే ధనికులను విడిచిపెప్టైయ్యవలసిం బే ” అని బదులు 
చెప్పాడు విదురుడు, 


దీనిమాద ధృతరాష్ట్రుడు “విదురా, చివరికి హితకరం అయేమాట 
చెబుతున్నావు నువ్వు. (పొజ్ఞు లయినవారి కే సమ్మతం కావచ్చు ; 
కాని నాకొడుకుని నేను విడిచిపెట్టుకోలేను. ధర 0 యెక్కడ వుంకే 
జయం అక్కడ వుంటుంది, కానీ చరాద్దాం * అన్నాడు. 

విదురుడు (నారంభించాడు మళ్లీ. 

న రాబెండా! మిక్కిలీ గుణసంపన్ను డె నవాడూ, ఏినయవిభేయ 
తలు గలవాడూ లోకులకు కొద్దిపాటి కస్టం కలిగినా చూసి వూరుకో 
చేను. ఇతరులమోద నీలాపనిందలు వెయ్యడమే పెట్టుకున్న పాపా 
తులు చెలరేగి, ఇతరులకు దుఃఖాలు కలిగించడానికీ, ఇతరుల్లో విరో 
ధాలు పుట్టించడానికిన్నీ మా(త్రమే చూస్తూవుంటా శెప్పుడూ. వాళ్ళని 
చూస్తేనే పాపం చుట్రబెట్టుకుంటుంది. వాళ్లతో కలిస్తే సర్వనాశనమే 
సంభవిస్తుంది. వాళ్ళదగ్గర డబ్బు పుచ్చుకుంళు చిక్కులు వస్తాయి. 
వాళ్లకి డబ్బిచ్చినా ఏదో నష్టమే కలుగుతుంది. 

కలిసివున్న వారిని విడతియ్యడమూ సిగ్గులేకుండా ఏదిపడితే అది 
కావాలని వీక్కు_తినడమూూ, దగా చెయ్యడమూ రా ఇలాంటి పాపాతు లు 
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కొంద రున్నారు. ఇంకా చున్నో చెడ్డపనులు చేస్తూవుంటారు వాళ్ళ, 
వాళ్ళతో సావాసం చెయ్యగూడిదు. వాళ్ళని జక చేరనిన్వగూడదు, 

నిచులతో నానాసం మూనుకుంశు వారిమోన స (పతి దాని 
కే నశించిపోతుంది. న్నేహంవల్ల లగే సుఖమూ, చానినల్ల కలిగే 
లాభమూ కూడా గుర్తించ లేరు సచులు. నాం తగ్గించు 
'కోడం చూసి అపవాదలు నెయ్యడం కూజా (పొరంబభిస్తాగు. వాళ్ళు, 
పొరపాటున అయినా, కొద్దిపాటి అయినా అపకారం జ గ్‌ నే సహించ 
వేరు వాళ్లు. వాళ్ళ తోచే షహం వయ్య గూడదు. వాళ్ళ నస 
దూరంగా వుంచాలి. 

డరిదుడూ, దీనుడూ, రోగారుడూ అయిన జ్ఞాని చర దీసీ కాపా 
జేవాడు సిరిసంపదలతో తుుంతూగుతూన్సంటాకు. తమకు శ్లీ మమూ, 
సుఖమా కలగా లనుకుచే వారికి జ్ఞాతులను 'బొగు చెయ్యడం కాలా 
అగత్యం. కులాభీవృద్ది కాపుల అపసివేసితీ రాలి. ఆలానే నీవాడి 
ఇంతో (శ్రేయస్సు కలుగుతుంది. జ్లూతుల్లో కొందరు గుణహీను లుండ 
వచ్చు. అయినా, వారికి సాయంచెయ్యాలీ. గుణవంతుబవిషయ మై 
చెప్పవలసిన పనే లేదిక, 
వ పాండుప్పు తులు మిక్కీలీ గుణవంతులు. సీఅన్నుగ సామున్నూ కోరు 
తున్న వార వారు. సైగ మహావీరులు, ఎంశోనద్దు, వారు నిశ్చిం 
తగా బతకడానికి చిన్నచిన్న(గామా లయినా కొన్ని నారి కనుగ 
హించు. ఇలాచేస్తే అపారమైన కీర్హి వస్తుంది నీకు. ఇది నీకొడుకుల 
కున్న్నూ _శేయస్సు కలిగిస్తుంది. కనక, వారికి చెప్పి నువ్వీపని చేయించు. 

నేను కూడా నీకు హిత్రం చెప్పాలి. అందుకు ముందు, నువ్వు, 
నేను న్మీశోయస్సుకో చేవాళ్తే అని గు ర్రించుకోవాలి. ఎలాంటిసందర్భం 
లోనూ కూడా - ఎవరూకూడా జ్ఞాతులతో విరోధం పెట్టుకోగూడదు. 
'శేన యింటికి వారిని భోజనానికి పిలవాలి, తాను వారియింటో' భోజనం 
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చెయ్యాలీ. వారితో మంచిచెడ్డలు మాట్లాడుతూ వుండాలి. వారికి 
నన పీతి కనబరచాలి. తాను వారి (పీతి సంపొదించుకో వాలి. జాతు 
లై నవారు జాతులను ఎలాంటి కొఫాల్లోనూ కూడా వొడ్లెక్కి స్తారు. 
ఎలాంటి సుఖసమయాల్లోనూ కూడా అడుక్కి. తొక్కీ_ వేస్తారు. అంశే, 
జ్ఞాతుల్లా * మంచివాళ్ళూ చెడ్డ వాళ్ళూ కూడా వుంటారు. మంచివాళ్ళు 
జ. శాడ్డ వాళ్ళు చెడ్డాచేస్తారు. 

సాండుప్యత్రులను నువ్వు మంచిగా చూడు. నువ్వు వారితో కలిపి 
వుంకే శత్రువులు నిన్నేమో చెయ్యలేరు. ధనవంతుడైన జ్ఞాతిని 
నమ్ముకున్న బిదజ్ఞాతి నశి స్టే ఆపాపం ఆధనవంతు డైన జ్ఞాలికి 
చుట్టుకుంటుంది. న్యవహారం యిలాగే వుంశు నువ్వు, నీఫొడుకులు 
నాశనం అయిపోయా రన్నో పాంకుప్ప్మ తులు కడ లేరంపోయా రనో 
త్యరలోనె పింటానవు, తప్పదు. కనక్క యిదంతా యిప్పుడే ఆలోచిం 
చుకో. ఈ.జీవితం నళించేచే గాని శాశ్వతం జామున త్రూ? - హాటు 
కార్యం చేసినవాడు మంచం యక్కా-కయినా పరితవీంచడమూ, కుళ్ళి 

కుళ్ళి బావడముూ తప్పదు. బారత తటస్థించకుండా యువా 
తట గేపడ్డం మంచిది. 

శుక్ర సతి మొదలై నవి నీతితం తా లెన్నో వున్నాయి. అవి చదివి 
న్రుంశేగాని యెవడూ యిలా చెయ్యలేడు. అలాంటి దూరదృష్టి బుద్ది 
మంతు లయినవారికే కలుగుతుంది. నీకొడుకు దుర్యోధనుడు, పొండు 
పుత్రుల విషయమ యెంతో పాపంచేశాడు. నువ్యయినా పూనుకుని 
యిప్పు డది తొలగించుకోడం నుంచిది. నువ్వు కౌరవకులాని కంతేకీ 
పెద్దను, మరి. 
కకక, పాండుప్త తులను నువ్యిష్పూడు పదస్థులను చె స్పివొా లోకర్ణలో 
సశాంఛో క్‌ి వస్తుంది. ne సజ్టనులూ నిన్నెంతో ఆదశి 
సారు. "పెద్ద లెన్నో సుభాపీ. తొలు సెలవిచ్చి వున్నారు. నువ్వు వాజి 
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ననుసరించి నడుచుకో, అవి సీకు మంచి ఫలితా లిస్తాయి. దానివల్ల 
కూడా నీ కపారమైన కీ_ర్థివస్తుంది. చిరకాలమున్నూ వుండిపోతుందది, 

ఎంతటి నేర్పుగలవాశై నా, "పెదలు ఉపదేశాల సరిగా పాటించక 
పోతే - బాగా తరిచి మూసుకుని బోధపరుచుకునిి అలా నడు చుకోక్ష 
పోసే జనం వుండిన [ప్రయోజనం వుండదు. పాపస్పనులు చెయ్యని 
వాడు బాగుపడతాడు. తానంతక్రిగం చేసిన పాపాలు బాగా గుర్తించు 
కుని వాటికి తగ్గ (ప్రతిక్రియలు చేసుకోనివాడు నరకం అనే నూబిలో 
కూరుకుపో తాడు, 

మద్యపానం చెయ్యడంవల్ల కలిగోనుదడమూ మొద్దునిదా, ఎదటి 
వాళ్ళ ప్రయత్నాలు ఆకళించుకోలేక పోడమూ, తేన న్మేగవక్ష వికారా 
లతో తన వుదైశాలు ఎవరికీ తెలియకుండా చేసుకునే గాంభీర్యం చేశ 
పోడనురా దుష్ట్రులెన మంులను నమ్ముకుని వుండడనుూూ, నేర్చరు 
లైన es నియమించ కోలేక పోడమూ -- ఇవి ఆమా రాజుల 
మం తకౌలోచనలు కా మార్గాలు. అంచు ఈఆరులత్ష కాలూ లేని 
వాడు తన మం(తాలోచనలు గుట్టుగా వుంచుకోలేశు. దానివల్ల 
బాలా చిక్కులువన్తాయి. కనక రాజయినవాడు  యీఆరువివయా 
న్లోనూ వాలా జ్మాగ తగా వుండాలి. అలావున్న వాడు శత్రువులను సుల 
భంగా గెలుచుకోగలుగుతాడు. ధర శ్రమూూ, కామమూ, ఆర్థికసంప శ్రీ 
కూడా పొందగలుగు తాడు. 

వేదం చదువుకోకుండానూ, "పెద్దలను నేవించుకోకుండానూ ధర మూ 
ఆర్థిక విషయాలూ "బాగా తెలుసుకోడం యెంత తెలివై నవాడికీ గూ 
సాధ్యంకాదు. బృహస్పతివంటివారున్న్నూ యెమొ చెయ్యలి రక్కి డద, 
,సముదంలో పడిపోయిన వస్తువూ, (శద్ద లేనివాడికి చెప్పిన చదువూ, 
బూడిదలో చేసిన హోముమూ వృథధావృధా, ఆలా, చెనివొగ్గి విని 
ఓంచుకోని వాడి శెన్ని నుఛాపి తాలు చెప్పినా వ్యర్థ మే. మేథావి 
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అయినవాడు, తన (ప్రతిభవల్ల జరగబోయీది బాగా .పరిశీలించుకున్‌ 
స్వబుద్ధితో బాగా విమర్శ చేనుకునీ, ఇతరులవల్ల వినీ కనీ కూడా 
బాగా . తెలునుకునీ, (పాజ్జులెవరో గుర్తించి కోరి వారితో - స్నేహం 
చేసుకో వాలి. 


వినయంవున్న వాడి కపరకీర్తి రాదు. బలపరా[కవూ లున్న వాడికి 
అనగ్లాలు రావు, శమ వున్న వాడికి క్రోధం కలగదు. సదాచారం 
వున్న వాడీ కవలతుణాలు పట్టుబడవు. వస్తుసామ(గీ, జన్నస్తానమూ అ 
నివసించే యిల్లూ, నడశా, భేజనపద్దలీ, బట్టకట్టురీతీ = ఇవి బాగా 
పరిలీలించుకుంకే, ఎదటివాడు మంచికులంవా డవునో కాదో తెలిసి 
పోతుంది. కామో దేకం కలిగ పరిస్థితు ల యేర్పడి తే దేహాభిమానం' 
విడిచిపెట్టుకున్న వాడున్నూ లోబడిపో తాడు. కామార్తుడే అయివుండిన' 
వాడిమాట చెప్పడం యొందుకంక ? పెద్దలను సేవించుకోడమూ, 
విద్వత్తా ధర్మమార్గాన సంచరించడమూ, స్నేహపాతతా, స్నేహితు 
లను సంవాదించుకుని నవుండడవమూూ, మధురంగా మాట్లాడ్డమూ, లా 
ఇవి మంచితనానికి ముఖ్యల కు ణాలు, ఇలాంటిల కు ణాలున్న వాడి 
స్నేహం విడిచిపెట్టుకోగూడదు. 


మంచికులంలో పుట్టినా, చెడ్డకులంలో పుట్టినా, మర్యాదా అతి క్ర 
మించనివా డయి లే, ధర కోనం పాకులాడేవాడూ, మె _త్తృనివాడూ, 
లజ్ఞావంతుడున్నూ అయితే, వందమంది కులీనులకంటే ఆమనిసే. 
(శేషుడు, మనసూమనసూ, ఆంతర్యమూఅంతర్యవమూ, (పజ్ఞా (ప్రజ్ఞా 
కలిసినవాళ్ళకి స్నేహాం యెప్పుడూ జాడీపోదు. దుక్నుదిలి భకక 
(పి లేనివాడూ, గడ్డిక ప్పిన నూతి వంటివాడూ -- ఇలాంటి వాడితో 
బుద్ధివున్న వా డెవడూ స్నేహం చెయ్యగూడదు. గర్విష్టు “లైన 
మూ+ర్ధులతోనూ, (కూరులతోనూ, దుస్సాహసం గలవాళ్ళతోనూ, 
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ధర్మం విడిచిసెట్టినవాళ్ళతో నూ గూడా బుదివున్నబా 'డెవథూ న్నే హు 
చెయ్యగూడదు. 


కృతజ్ఞశూ, ధర్శతత్పరుడూ, సత్యమే పలికేవాడూ, మృదు సభా 
వంగలవాడూ, దృఢమైన భక్ర్శ్గలవాడూ, ఇం[దియాలు జయించిన 
వాడూ, మంచినడవడి కలవాడూ అయిన మి తుళ్లి ఎప్పుడూ విక్షిచ్చి 
పెట్టుకోగూడదు. ఇ౦[దియాలను జయించడం అంచ మృత్యువును 
జయించడంకం కునూ కెప్టమెన పని. వోనీ అంశ కం దియాలను 
పూర్తిగా జయించడం దేవతలకున్నూ సాధ్యం కానిపని, 


అందరియెడలా -- | పాణికోటి అంతటియెడలా  చదయగ లిగివుండ 
డమూ అసూయకేకుంజా వుండడమూ, ఓరిమి ఇథే రగనురా ఉండ 
డమూ, మతులను అవమానించకుండా వుండడమూూ - ఇవి ఆయుస్సు 
వృద్ధిచేస్తా య6ంటారు, పెద్దలు, చెడిపోయిన కార్యం బుద్ది బలంతో నూ, 
నీతిననుసరించీ బొగు చెయ్యడం G తేములకు (వశం. 

దుఃఖాలు వస్తా యన్నప్పుడే జాగ తృపడి (పతికయ  చేసేవాడ్యూ, 
రానేవ సే ఎఖ ర్యం చెరుచుకోకుండా వుంజేవాడూ, అవి గడిచిపోయాక్ర 
ఏమి చెయ్యాలో అది తెలిసినవాడూ - ఇలాంటి వా డెన్న డూ -_ 
ఏధంగానూ చెకిపోక్సు, మనిషి, మనసా జవాబూ కర ణా కూడా 
గుమ్మ ల్యాలక్య పూనుకోగసాడదు. పూనుకుంటే నాశనం అయ: 
పోతాడు. "కనక, (తికరణళుద్ధి గా ఎప్పుడూ మంచిపనుశే చెయ్యాలి. 

మంగళాలంభనం -. అంశ్చ, పెరుగూ సన్న గరిశా ఆనా -- ఇవి. 
ఆాకడమూ, సహాయసంప్తీ యత్నమూ, బుజువ _ర్వనమూ _ ఇవి 
ఐశ్వర్యం కలిగిస్తాయి... విసుగుదల లేకపోవడం, సంప తిక లాభాలకూ 
సుఖాలకూ (ప్రధానకారణం. విను౫ న్నది లేనివాడు గొప్ప వాడను తాడు, 
(అంతూ దరీ చేని సుఖాలున్నూ అనుభొవించగలుగు తాడు. అందరి 
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యెడలా యెొల్లప్రూడూ ఒరిమి చూపుతూ వుండడంకంకే సంపత్తు కలిగి 
చేది మురొకటి లేదు. వునివి.కి హితం కలిగించేది కూడా మరొకటి లేదు. 

శ క్రిలేనివాడు అన్నిటికీ ఓర్చి వూరుకోడం మంచిది. శక్తిగల 
వాడు ధర్శ్మంకోసం ఓర్చివూరుకోడం మంచిది. లాభమూ నష్టమూ 
కూడా లెక్క-చెయ్యని నిర్లిప్తుడు ఎప్పుడూ ఓరిమితో వుండడం చాలా 
నుంచిది. ధర్మమా అర్థమూ -- ఇవి పాడుచేసుకుని కేవలమూ సుఖమే 
అనుభవించడం మంచిది కాదు. దుఃఖంతో కుంగిపోయిన వాళ్ళూ, 
పమరివుండేవాళ్ళూూ, నాస్తికుల సోమవరిపోతులూ, ఇం(ద్రిభూలు 
న్మిగహించుకో లేని వాళ్ళూ, ఆత్పాహాం చంపుకున్న వాళ్ళూ విరినంప 
దలు పోగొట్టుకుంటారు. 

బుజామా రాన నంచరించేవాత్లి, లజ్ఞాస('భావం ౫లవాత్లే, ఎందుకూ 
పనికిరానివాడుగా భావించి దుర్జనులు బాధించడానికి చూసారు. కొంచె 
వుయినా కుటిలస్వ భావం లేనివాళి, అతిగా దానధర్మాలు చేసేవాళ్లే, 
అతిశూరుణి, అతిగా నియమనిష్ట లుండేవాళల్లే, తాను మహో (ప్రజ్ఞావంతు 
కాని గర్వించే వాల్ల వరాసి లక భయపడి దూరంగా పోతుంది. ఇంతే 
కాదు, లకీ, పూర్తిగా సుగుణాలే వున్న వాల్లే వరించదు. నుగుణాలు 
బాగా తేనివాణే వరించదు. అం, లత శకేవలమూ నుగుణాలే 
కోరదు. గుణా లసలే లేకపోడముూూ అంగీకరించదు. గుడ్డిఆవు లాగు 
మతిలేక, యుక్క.డో వొకచోట వుండిపోతుండి చివరికి. 

వేదాలు చదువుకున్న దుకు అగ్ని హో (తాలు చేసుకోడమే ఫలం. 
శాస్తాలు చదివినందుకు మంచిశీలమూ, మంచినడవడీ అలవర్చుకోడమే 
క భార్య వున్న౦దుకు సంభోగసుఖమూ, ప్కుతోత్స త్తీ ఫలం, 
డబ్బున్న ందుకు తొననుభొవించడమూూ, బ్రతరులకు పెట్టడమున్నే ఫలం. 
అధర్మంగా సంపాదించిన డబ్బుతో పరలోకసుఖంకోరి యజ్ఞాలూ 
యీిగాలూ భానాలూ ధర్మాలూ ఎన్ని చేసినా ఫలం లేదు. 
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గాఢారణ్యాలకు పోయినా, వనదురాల్లో బంధించినా, ఎం తెంత లే్సి 


దురా 
గ్‌ 
ఆపదలు వచ్చినా, ఎలాంటి ల అలుముకున్నా, మోాదికి 
దూసుకువచ్చి నరకడానికి శత్రువులు కత్తు తె త్తినా సత 3 మరార్తుల 
కేమో భయంలేదు. పూనికాా ఇం డియన్నిగ వామ ద తతా, 
ఏమరిపాటు లేమి, ధైర్యమూ, బుద్ది, "బాగా ఆలోచించి యెందు 
కయినా పూనుకోడమూ -- ఇవి ఐశ్వర్యానికి వమూలకారణాలు, మహ 
రులకు తపన్చే బలం. (బ్రహ్మ వేత్తల పర(బ్రహ్బమే బలం. దుర్దునులకు 
హింసే బలం. గుణనంతులకు క్ష మే బలం. 

సళ్లూ, దుంపలూ, పళ్లూ, పొలూ, హపిస్పూ, (బాహ్మల ఆజ్ఞా, 
గురువు మాటా, జొహథనూ - ఇవి యెలాంటి (వ్రకాల్లోనూ పుచ్చు 
కోవచ్చు. ధర్మం అంశు యేమిటో అది టూకీగా చాప్పాలంు, ఇతరు 
లేమిచే స్తే తనకు కష్టంగా వుంటుందో అది తానితరులకు చెయ్యకుండా 
వుండడ మే. యం. (కోధంవహిం౦ 3 స్తే తానున్న్నూ అలా శాకపో 
డమే అందుకు విరుగుడు. సజ్జనుత్లో 2 జయించా లం శు సత్కారాలు ౩ చెయ్య 
డమే అందుకు సాధనం. లుబ్దుల్ల జ జయింవా లంకే దానమే అందు 
కుపొాయం, అబద్దం జయింబాొ తర శ్ర సత్యమే అందుకు మార్గం. 

త్ర్రీలనూ, థూర్తులనూ, _సోమరిపోతులనూ _ కిరిక్రిపందలనూ, 
ముకో_పులనూూ, తానే చాలా గొప్ప వాళ్లనుకునే వాణి, దొంగనూూ, 
చేసినమేలు మరచినవాళ్ర, నాస్పికుణ్ణ్లే ఎందుకూ నవమ్ముగూడదు. 


పెడ్డలు చెప్పి నట్టు నడుచుకునెవాడి:, “వదలను సేవించేనాడికీ, 
గ 
ర్‌ Q a జ 
ఆయునూ క్ర ర్న జలవరాు సంపదా పెరుగుతాయి. వాలా కష్టపడి తే 


జాని శరనరనిప, ధర్మం తన్చి లే గాని షన కానిపి, శత్రువుని 
ఆశయి స్తేగాని. ఏలుపడనిఏ్‌ - ఈపను 'లెస్పుడూ శెయ్యగూడదు. 
చదువు లేని మనిషీ, సంతానభాగ్యం. కలిగించని సంభోగభయూ, తిన 
తిండి కట్టబట్టా లేని జనుల, శాజులేని రాజ్యమూ శోొచనీయాలు, 


ఉద్య|ోగపర్యం [71]. 


కాలి నడకే మనిషికి ముదిమి. _వాగుతే కొండలకు ముదిమి. సంభోగం 
లేకపోడమే స్త్రీకి ముదిమి. _దురునుమాటలే మనస్సుకి ముదిమి, 

వల్లి ంచకపోడం వేడాలకూ, (వతేనియమాలు లేకపోడం (చాహ్న 
లకూ, బాహ్లీక దేశం భూమండలానికీ, అబద్ధం మనిషికీ, భర్తకు 
దూరంగా వుండడం త్రీ భంగపాటు కలిగిస్తాయి. పడుకున్న కొద్దీ 
నిద పెరుగుతుంది గాని తరగదు. సంభోగం చేసినకొద్ది (శ్రీ "కామం 
"పాచ్చుతుంది గాని తగ్గదు. ష్‌ కెలు వేసినకొద్ది అన్ని విజృంభీ స్తుంది 
గాని శాంతించదు. "తాగినకొద్ది మద్యం కావా లనివీస్సుంది గాని త్తి 
కలిగించదు. 

అడిగిన వన్నీ యిచ్చి మిత్రులను తృ ప్తిపరచడవూ, యుద్ధంచేసి 
శత్రువులను ఓడించడమూ సెళ్లాంబిడ్లలకు తృప్టిగా అన్నపానాలు 
కరూర్చుడవమూ -- ఇవి జీవితానికి సాఫల్యం కలిగిసాయి. లోకంలో 
నందలూ వేలూ జనులు జీవిస్తూనే వున్నారు. రాజేందా! బతశకవలసి 
నంత కాలమూ నువ్వూ బతుకు తావు, దానికోసం ఆదున్హాపడనక్క-ర 
లేదు. భూమండలంలో వున్న ధనధాన్యాలూ, శ్రీలూ, పశువులూ -_ 
సర్వమూ తనే సాధనం అయినా 9 చి కలగ దెవరికీ, 

ఇంతకి - అప్పుడే కా దిప్పుడూ మరెప్పటికిన్నీ కూడా నేను చెప్పే 
దొక్కశే, నిజంగా నీకు అందరియెడలా సమదృష్టి. వుందా? వుంశ్సే, 
సీకొడుకులనూ పాండుప్పుతులనూ కూడా సమానంగా చూడు, ౮ 


40 
మ౦[తోపదేశ౦ 8 
విదురుడు మళ్ళీ (పారంభించాడు. 
“న క్రివంచన "లేకుండా సజ్జనులు మెచ్చుకు నేటట్టు పనిచేసేవాడు 
త్వరలో గొప్పకీర్తి పొందుతాడు. తమర్నానందమెకేవాల్లి సజ్జనులు 


దా 
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సుఖపజేటట్లు చెయ్యగలరు. ఎంత లాభం కలిగించే దయినా, ఆపని 
మానేనేవాడు తాచుపాము కూసం ఏిడిచిసెకే టట్టు దుఃఖాలు విడిచి 
పెట్ట సుఖపడ తాడు, లూ లాడ లాభం గడించడమూూ, రాజుతో 
కొండేలు చెప్పడమూ, చాటున గురువుని నిర్బంధించడమూ బ్రహ్మ 
హత్య కేమో తక్కువకావు. 

అసూయ అంజు మృత్యువు తప్ప నుశేమో కాదు. గురువునకు 
సేవలు చెయ్యకపోడమూూ, తోందరపడ్డ మూ, తనని తానే మెచ్చుకో 
డమూ, -- ఈమూడూ చదువు సాగనియ్యవు. బద్ధకమూ మద 
వమోూహాలూ, చిన్న తనపుచేస్హలూ, పొల్పుకబుర్లూ, వొగభూ, దర్శమూ, 
త్యాగం లేకపోడమూ -- ఈయీడూ చదువుకునేవాడు దగ్గిరకు రానివ్వ 
గూడని వమహాదోపాలు. నుఖంకో చేవాడిక్ష విద్యరాదు. విద్య క్రో 
వాడికి సుఖం నుండదు. కనక సుఖమే కావా లంకే విద్యా, విద్యే 
కావాలంకు సుఖమూ వదులుకోవాలి. ఎన్ని కెట్లలు వేసినా అగ్నికి 
తృ_ప్టి కాదు. ఎన్ని నదులు వచ్చిపడ్లా సముద్రానికి తృక్టిలేదు, 
ఎంతమందిని చంపినా యమునికి తృ్స్సి కలగదు. ఎందరు పురుషులను 
కూడినా స్రీ కూడా తృన్సిపడదు. 

ఆశవనుంశే ధైర్యం హరించిపోతుంది. యముడు సమృద్ధిని చేరు 
స్తాడు. క్రోం సంపదలను నాశనం చేస్తుంది. లోభం కీ రిని వారిం 
చేస్తుంది. ఆలనాపాలనా లేకపోడం పశువులను నాశనంచేస్తుంది. ఒక్క 
(బాహా గడు ఇవాలు, కోపంవ స్టే రాష్ట్రం అంతా వాడు చెయ్య డానికి, 

మేకలూ, సంపూ, వెండీ, తేనెటీగలూ, (శో(తియుడూ, ముసలీ 
జాతీ, బీడకులీనుడూ - ఏం నెపడూ ఇంట్లో వుంచుకోడం మిక్కిలీ 
(శ్రేయస్కరం. రాగిపాత్రలూ మంచిగంధమూ, వీణా, అద్దమూూ, 
తేనే, నెయ్య, రాశీ లోహామూ, శంఖనూ, సౌల(గామమూూ, 
వంశలోచనా - ఇవి చాలా మంచివస్తువులు. చేవతలనూ,' (బాహ్మ 
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లనూ అతిధులనూ పూజించడాని శెప్పుడూ యివి యింటో వుండడం 
మంచి దని దృఢంగా చెప్పాడు స్యాయంభ వమనువు. 

నేనన్నిమా క్షైంతచెన్ప్సినా నీకు చెప్పే దొకశే, ఇది చాలా 
మంచిది. చాలాగొప్పదిన్నీ . వమిటంటావా ? కామంవల్ల గానీ, లోభం 
వల్ల స (పాణాలకోసం గాన్‌ నువ్వెప్పుడూ ధర విడిచిసెట్టవద్దు. 
ధర్మం వాథ్యతం. సుఖమూ, దుఃఖమూ శాళ్య తాలు కావు. జీవుడు 
శాశతం. మాయ మాత్రం శాళ్యతం కాదు. కనక, శాళ్య తాలకోసం 
అశాళ్వ తాలను విడిచిపెట్టుకో, దాంతో నీకు తృ ప్తి కలుగుతుంది. 

ధనధభాన్యాలతో నిండివుండిన య;ిీాభూమండలం మెందరో రాజులు 
పాలించారు. వారందరూ మహాబలవంతులూ మహానుభావులున్నూ ; 
కాని అంత కస్య ఆరాజ్యం అంతాొ విడిచి, ఆభోగాలున్నూ ఏడిచి 
ఫు్టేసి యమునికి స్వాధీనం అయిపోయారు వారు. కొడుకం శే యెంతో 
(పేమగ దా యెవరి కయినా? ఆకొడుకు చచ్చిపో తే తణం అయినా 
యింటో వుండనివ్వరు. బక గాడికో వీసుకుపోతారు దూరంగా. జుట్టు 
విరబోసుకుని యేడ్చియేడ్చి, చివరికి చితిలో పడేస్తారు, కక్పైలతోపాట్టు, 
చచ్చిపోయినవాడి డబ్బంతా మరొక డనుభవిస్తాడు. వాడి శరీరం 
మాత్రం కాకులూా గద్దలూ కుక్కలూ నక్కొ-లూ తింటాయి. చివరికి 
నిప్పయినా బుగ్గీచే నేస్తుంది. ఇక చచ్చిననాడు, పుణ్యమూ పాపమూ - 
ఈరెండింటిలో వొకటి మాత్రమే కూడా పట్టుకుపో తాడు, 

ఎంత శెట్టున్నా, దానికి పువ్వులూ కాయలూ పళ్ళూ వేకపోతే 
పక్షు లది విడిచి వెళ్ళిపో తాయి. అలాగే, చచ్చిసోయినవాల్లి, జ్ఞాతులూ, 
స్నేహితులూ, చివరికి కన్న కొడుకులూ కూడా విడిచిపెళ్తుస్తారు. చచ్చి 
ఫోయినవాడితో, చేనుకున్న కర మాత మే వెంటబడుతుంది. కనక, 
మనిసీ అయినవాడు, 'శద్ధచేని, ధర్మం సంపాదించుకోవాలి, మెల్లి 
మెల్లగా. 
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రాబేందా ఈలోకాని కిందా పైనీ గూడా గాఢమైన అంధ 
కారం వుంది. అది యిందియాలను మోహాపెెట్టస్తుంది. ఇది బాగా 
గు ర్హించుకో వాలి నువ్వు, అది నిన్న ంటగూడ దని నాకోరిక. నామాట 
ఏింటివా, నిని అలా నడుచుకుంటివా నీకు గొప్పకీ ర్తి వస్తుంది. ఇహలో 
కంలోనూ పరలోకంలోనూ గూడా నీకు భయం అన్నది వుండదు. 
ఆత్త ఒక నది. పుణ్యమే అందులో నీరు. సత్యమే దానికి జన్మ 
స్థానం. దైర్యమే దానికి వొడ్డు, గయాదా క్రీ ణ్యాలే అందులో 
శరటాలు, అందులో స్నానం వేసినవాయు పుణ్యం చేసుకున్న వా 
డవుతాడు మనివి. ఇంకోనది వుంది. పంచేందియాలూ అందులో నీరు, 
కామమూ (క్రోధమూ అందులో మొసళ్ళు. ధైర్యం అనేనావ యెక్కి 
తివ్కా నువ్వు పునర్జన /) అనే సుడిగుండంలో పడకుండా వొడ్లెక్కగలవు, 
(పజ్ఞ లోనూ, ధర్శంలోనూ, విద్యలోనూ, వయస్సులోనూ పెద్ద 
అయిన బంధువు నాశ్రయించుకుని వుండి, ఏది చెయ్యవచ్చునో యది 
చెయ్య శూడదో అతనివల్ల తెలుసుకుని, అతను చెప్పి నట్టు నడుచుకునే వా 
డెప్పుడూ చెడిపోడు. శిశ్నోదరాలను ధైర్యంతో రక్షించుకోవాలి. 
కళ్ళతో కాళ్లూ చేతులూ రశ్నీంచుకోవాలి. మనస్సుతో కళ్లూ చెవులూ 
రశ్రీంచుకోవాలి. చేసే పనితో మనస్సూ వాక్కూ రక్షించుకోవాలి, 
స్నా నమూ, సంధ్యావంద నమూ, 'వేదాధ్యయననూ, దేవవిత్ళ 
తర్చణాలూ, జపమూ, ఫోమమూా వేసుకుంటూ, సత్యమే పలుకుతూ, 
పతితులయింట భోజనం చెయ్యకుండా గురువు చెప్పినట్టు నడుచుకునే 
(బ్రాహ్మడు (బహ లోకానికి వెల్లి పోతాడు, ఇాళ్యతంగా. "వేదాలు 
చదువుకుని, నిత్యాగ్ని హో తాలు చేసుకుంటూ, యజ్ఞాలుచేసి, జను 
లను భర్శమార్లాన పాలించి, గోనులనూ _బాహ్మలనూ పూజించి 
అగత్యం అయిశే, యుద్ధరంగంలో (ప్రాణాలు విడిచే క్షత్రియుడు 
స్వర్గానికి వెళ్ళిపోతాడు. వేదాలు చదువుకుని (బాహా లనూ శ(తీయు 
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లనూ పూజిస్తూ, డబ్బు సంపాదించి తనని ఆ(శయించుకున్న వాళ్లకి 
పెట్టి తానున్నూ అనుభవించి, యజ్ఞయాగాలు చేసిన వై ఛ్యుడు 
స్వర్గసుఖాలు పొందుతాడు. శూద్రుడు, (బాహ లనూ, తతియులనూ, 
వె శ్యులనూ పూజించాలి. వారికి ఇష్టంగా నడుచుకోవాలి. ఇలాచేస్తే 
పాపాలన్నీ వోయి భూ దుడున్నూ స్వర్షసుఖా లనుభొవిస్తాడు. 
రాజేం[చా, నాలుగువర్ణాలవారి కీ ఏర్పడ్డ ధ ర్నాలివి, ధర్శనందనుడు 
సర్భలకశ్షుణసంపన్ను డైన క్షత్రియుడు. అతను, (ప్రజలను ఏలకపోడం 
(శ్రేయస్కరం కాదు. కనక, నువ్వతణ్ణి రాజుని చెయ్యాలి 7” 
ఇదంతా విన్నాడు ధృత రాష్ట్రడు. క్ర చా నువ్వు చెప్పిం 
దంతా ధర్మమే. పాండుప్పుతుల విషయం తలుచుకున్నప్పు డల్లా 
నాకూ యిలాగే అనిపిస్తూ వుంటుంది. కాని దుర్యోధనుణ్ణి చూస్తే 
నూతం యిదంతా పోతుంది. ఇంతకీ - అంతా దై వాధీనం, 
దె వానికి వ్యతిరేకం చెయ్యడం యెవరి కయినా శక్ళమా ” అనడిగాడు, 
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“విదురా, నువ్వు వాలా విచ్శితాలు చెబుతున్నాను. నువ్వింత 
వరకూ చెప్పినవి సరే చెప్పని వేవుయినా వుంకు అవి చెప్పు” 
అనడిగాడు ధృత రాష్ట్రుడు, దానికి విదురుడు “* రాజేండా ! పురాణ 
పురుషుడి న సనత్సుజాతుడు మనుష్యులకు మరణం లేదని చెప్పాడు, 
అతను చాలా గొప్ప పండితుడు. వాదయంలో గుప్తంగా వున్నపీ, 
(ప్రకాశంగా నవున్నవీ సంగతు లన్నీ నీకతను చెబుతాడు” అని బదులు 
చెప్పాడు. “నీక వేమో _తెలియనూా ? .ఆసనాతీనుడు చెబుతా డన్న 
దంతా మవ్వే చెప్పరాదూ నాకు అని మళ్ళీ అడిగాడు, ధృతరాష్ట్రుడు. 


176 మహాభారతం 


“నాకు అర్హత లే” దన్నాడు విదురుడు. “నేను శూ(ద క్రీ 
యందు పుట్టాను. నే నబేమా చెప్పగూడదు. చెప్పనూ లేను. సనత్సు 
డాతుడు (బ్రాహ్మణో _త్తముకు. అతనికి తెలియని రహస్యమున్న్నూ 
లేదు. నేనది చెబితే చేవతలు గర్భిస్తారు. అతను చెబితే వార్షి స్తారు.” 
అని వివరాలున్నూ చెప్పా డతను, 


“అయితే నేను ఆ మహానుభావుణ్ణి ఇక్క-జే యీ శరీరంతో 
కలుసుకోగలనా ?” అని మళ్ళీ అడిగాడు ధృతరాష్ట్రుడు. చెంటనే 
విదురు డతళ్షై తలుచుకున్నాడు. దాంతో, సనత్పుజాతు డక్కడ 
సాశ్రూత్కరించా డప్పటికప్పుడు, 


"వెంటనే విదురుడు యథా శాస్త్రంగా అర్థ బ్రమూపాద్యమూ, మధు 
పర్కమూ మొదలై నవిచ్చి అతక్ణి సత్కరించి “ భగవన్‌ ! ఈశౌరవ 
రాజు ధృతీరా(మ్ష్లుని కొక సందేహం వుంది. అది చెప్పడానికి నేను 
తను. నువ్వే తగుదువు. అది వింశు యీరాజేందునకు దుఃఖా లన్నీ 
పోతాయి. ప్రియమూ అ(పియమూూ, లాభమూ, నష్టమూ, ముదిమో 
నురణమూూ, భయమూ (కోధమూ ఆకలీ దవ్సి కా, మదంవల్ల పుటిన 
అరత్కీ తంచా, కామమూ, [కోధమూ  జననమూ మరణమూ -- 
ఇవన్నీ తెలుసుకుని ఆనందిస్తాడు * అని కోరాడు. 


42 
సనత్సుజాతీయం౦ 2 
శ్యాన్ర్రజ్ఞానసంపన్ను డైన ధృత రాష్ట్రడు, సనత్సుజాతుళ్లై పూజించి 
“మహాత్మా నువ్వు మరణమే లేనన్నా వని చెప్పాడు విదురుడు. 
"దేవతలూ అనురులూ కూడా తమకు మృత్యువు సంభవించకుండా 
వుండా లని బహ్మచర్య్యవతం అవలంబిస్తా రని చెబుతారు "పెద్దలు. 
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నుర మృత్యు వనేది వుండదా లేడా? ఇందులో యేది నీజం ?,” అనజి 
గాడు, ఏకాంతాన, సనత్సుజాతు డందుకున్నా డు దానిమొోాడ, *:; ,. 
క్‌ రాజేండా, "రెండూ నిజమే. మోహంవల్ల మృత్యువుసంభ విస్తుం 
దన్నమాట పెద్దలు చెప్పేదే. మరి మృత్యువంకే ? (ప్రమాదం తప్ప 
మేమా కాదు. ఆ(పమాదం లేకవోడమే అమృతత్వం, (పమాదం, 
అంటే "తానెవరో తెలియకపోడం. ఆత్నజ్ఞానం లేకపోడం అన్నమా ట.. 
ఈ (పమాదంవల్ల నే అనురులు పరాభవం పొందారు, (పమాదంలేక 
పోతే (బహ్మీభూతు లన్రతా శెవరయినా. అంశ, అమరు లనుతారు, 
మృత్యు వనేది మోడపడి జంతువులను తినే 'పెద్దపులివంటిది. కాదు. 
దాని కొక రూపం అంటూ లేదు. - 
మృత్యునం శే (పమాదం శకాదన్కీ అది వేలే మరొకటనసీ దాని 
వేచే యము డనీ అంటారు కొందరు. ఆ యముడు వితృలోకంలో 
రాజ్యం చేస్తూ వుంటా డనీ అతను, పాపంచేసిన వారని కప్ప పెడ తా. 
న పుణ్యంచేసినవారిని సుఖనుసెడతా డసీ అంటారు వారు, (బ్రహ్మ 
చర్యం అంకే ఆత్నానుసంధానం అన్న మాట. దానివల్ల అత్చజ్ఞూనం, 
కలుగుతుంది. అం'కే, ఆత్యకి పరమాత్న్సకి భేదం లేదనీ వాకు అనీ 
సం కలుగుతుంది. అచే అమృతత్వం. యముని ర్ల (కోధమూ. 
(వమాదమూ లోభమూ -- ఇన్ని రూపాలతో బయలుదేరుతుంది 
మృత్యువు. మనుష్యులు అహంకా రానికి వళు లయిపోతారు. తప్పు 
దారులు తొక్కు తారు. శరీరమే తాము అనుకోడం వల్ల అత్నెక్యం, 
పొంద తేరు. 
వారు ఆ [పఫపమాదంవల్ల, ఇహాలోకం పరలోకం -- ఏటిమధ్య తీతు, 
గుతూ వుంటారు. అంశ, మళ్ళీపుట్టడం వళ్ళీచచ్చిపోడం - ఇవి వారీ. 
కొకటి తరవాత వొకటి యొడతెగకుండా వస్తూవుంటాయి. , ఏదో 
కోరిక పెట్టుకునే చేస్తారు, వా శే కర శ్ర అయినా, దానికి ఫలం కలుగ 
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తుంది. ఆ ఫలం - అంపే ఆభోగా లనుభవించడానికి వారు స్వర్గానికి 
వెడతారు. ఆఫలం పూర్తి రి అయిపోగానే మళ్ళీ ర ఫుడ 
తారు. అంచేశ, మృత్యువును తఫ్పించుకోలేరు వారు. 

ఈ శరీర మే తొ ననుకునేవాడు ఇం్యదియవ్యాపారాలమిోా దే తన 
మనస్సు నిలు'హకుంటాడు. దాంతో వాజి ల బలపకుతుంది! 
అంశకే ఆనునిషీని మాయ క్యు శకుంటుంది. వాడి కిక | బవా భావం 
కలగదు. ఈ సంసారసాగి రంలో మునుగుతూ తేలుతూ వుంటాడు. 

ముందు విషయసుఖాలమోది ఆశే వారిని నాశనంచే స్తుంది; 
తర వాళి, కామ క్రో థాలు, ఆనాశ నం పూర్తి చేసాయి. మూథు నీవిధంగా 
మృత్యువుకి దగ్గిర పడ తారు. పండితు లిలా కాదు. ఛెర్యంవహించి 
విషయసుఖాలు విడిచిపెశైస్తారు నారు. శాండో, వారు మృత్యువును 
జయించగలుగు తారు, “ భోగాదివివమయా బన్ని అని త్యాలు. అవి 
దుఃఖం కట్టికుడుఫుతాయి ” అని తెలిసినవాడు వాటినే నాశనం 
చేస్తాడు. అంశు విడిచివె పె స్ట్రైస్తాడు. పండితు డంశకు అలా చెయ గలవాడే 
పండితుడు. వాడు మృత్వువునకు తానే మృత్యు వవుతా 

కోరికలు క్షణకుణమూ పుడుతూనే వుంటాయి. వాటికి లొంగి 
పోయేవాడు వాటితశోశే కడ తేరపో తాడు. పండితుడై సవాడు, వెనకటి 
జన్మలో తానుచేనుపన్న పణ్యమూ పాపమూ కూడా అనుభవంనల్ల 
"కాక, జ్ఞాసంవల్ల పోగాట్లుకుంటాడు. అ దేమోత్షవూర్షం. కోరిక అంశే 
సక న. నరకం అం#ే అదే. కల్లుతాగి మత్తెక్కిన 
వాడు గొయ్యో నుయ్యో గు _ర్లించుకోకుండా ముందుకి పరుగెత్తు తాడు: 
కోరికలు గలవారున్న్నూ -- అంశే పుణ్యకర్భలు చేసేవారున్నూ. అలాగే 
నరకం శేసి పోతూవుంటారు, (క్రమంగా, 

మృత్యువు గడ్డితో చసిన పులిబొమ్మ వంటిది. కోరికల ఆతర్యం 
తెలుసుకోని, త్రీ వ్యామోహం మొదలయిన విషయను ఖాశలు పెట్టుకో 
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కరో జ్ఞానం సంపాదించుకునే పండితు ణి చేమా చెయ్యలేదు. ఈశరీ 
రమే నేననుకుంటున్నావు నువ్వు, కనక, కామక్రోధాధులే నీకు మృత్యు 
వవు తాయి. మృత్యువు రహస్యమూ, పర్మబహ్మస్వమూపమూ తెలుసు 
కున్న వాడు మృత్యు వంకే భయపడకు. పామరుణ్ణి నశింపజేసే 
మృత్యువు, పండితుడి దగ్గిరికి వచ్చాటప్పటికి తానే నశించిపోతు ది” 


ఇది పిని ధృతరాష్ప్రుకు * మహాత్మా యజ్ఞయాగాదికర్శలే 
సనాతీనా లన్కి అవే పుణ్యం కలిగిస్తా యనస్కీ అవి చేస్తేనే మనిషి! 
పుణ్యలోకాలు లభిస్తాయనీ పెద్దలు వెబుకున్నారు. పుణ్యలోకాలు 
Myer 0 ముప్పు లి అని వేదాలు చెబుతున్నా యి. వదె 
తెలిసిన పండితుడు కర ౩ చెయ్యకుండా యెలావుంటాడూ ? ” అనడిగాడు. 
దీనికి సన త్పుజాతుకు (1 ఉ తవమలోకాలు లభించడ మే ఉత్తమం అను 
కునే వాకు పండితుడు కాకు, అజ్ఞాని. వేదాలు చెప్పేమాట, అజ్ఞానికి 
గాని జ్ఞానికి కాదు. ఏమంయే? సృణ్యకర్శలు చేస్తే ఉ త్ల్రమలోశకాలు 
లభిస్తాయి సందేహం లేదు; కాని అది శాశ(తం కాదు. అనుభవం 
వల్ల పుణ్యం క న్నాళ్ళకు తరిగిపోతుంది. పుణ్యం తగ్గివోగానే మళ్ళ 
భూలోకంలో పుట్టడం తప్పదు. అంశ, పఫుణ్యకర్శలవల్ల జన పరంపర 
పెరుగుతూ నే వుంటుంది. దానివల్ల యెన టికీ 'మోతుం లభించదు. 
అంచేత, క అయినవా డన్న డూ కరు చెయ్య స న్న (బహ య 
చేస్తూ వేదమార్లం విడిచిపెశ్టేస్తాడు ” అని బదులు చెప్పాడు. 


ణి 


“పరమాత్న ఆద్యం తాలు లేనివాడు. సనాతనుడున్ను . ఆసరమాత్శే 
ఈ భూతీన్ఫ ప్రీ అంతా చేస్తున్నా డంశు మరి, అతల్ణందుకు నియ 
మించేవా "రెనరు 2? పరమాతే వై కానే గదా యీలోకంలో యిన్ని 
రకాల పుట్టుకలు ఫృడుతున్నా డు ? డానినల్ల అతని కలిగే (ప్రయో 
జనం యేమిటి ? అలా పుట్టకుండా వుంకే అతనిక్క-లిగ కష్టమున్నూ 
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'యేమిటీ ? ఇదంతా నాకు వివరంగా చెప్పు ” అని మళ్లీ అడిగాడు 
ధృత రాష్ట్రుడు. సనత్సుజాతుడు _పారంభించాడు. 

స రాజేండా! న ఒక్కు_దే. భేదం వుందనడం మహః 
పోవం. ఆపర మాత్నుడొక్క-డ అయినుండిన్నీ అనాది అయిన అవిద్య 
వల్ల అనేకభాపాలుళా కనబడ తాడు. మాయనల్ల ఆత వేరు అనిరి 
స్తుంది. కాని అది నిజంకాదు. అభేవ మే సత్యం. పరమాత్ముడి! పెనా 
డెనడూ లేడు. నూయనష్టనే పరమాశ్న్చకు జగ త్కారణత్వ్యం కనపడు 
తోంది. భగవంతుడు నిత్యుము, మాయనవల్ల నే అత నిజగ త్లంతా కల్సి 
స్తున్నాడు. భగవంతునకు మూయ ఉన్న నని వేదాలే "వబుతున్నా యి” 

దిని తోకతో కొందరు యజ్ఞాలూ యాగాలూ మొగలై న 
ధర్శకా ర్యా లెందుకు చే స్తున్నారూ ? మరికొండగు సురాపానం మొన 
లైన పాపా లెందుకు ₹ చేస్తునా యా ” థర ర సాపాటు పోగొడుతుందా, 
పాొవాలు ధర్మం నాశనంచేస్తా నం ఆన మళ్లీ అడిగాడు ధృతశరా 
స్ట మము. దీనికి సనత్సుజాతు శిలా (వారంభఖంచాడు, 

"ep జ్ఞాని అయినవాడు తొను పుణ్యకర్శలు చేసినా 
పాపకర్శలు చేసినా తన జ్ఞానాగ్నితో ఆ ఆఫుణ్య పా పొలు దహించేసుకుం 
టాడు. అంక తనకు కర ఫలం అంటకుండా చూసుకుంటూశు,. కర a 
ఫలం నళి శే స్తై గాని మూాత్షంలేదు మరి. సతలకోళి 'స్ఫణర మా వాపమోొ 
చేశేవాకు అది అనుభవించి తీరాలి. ఫృణ్య పాపాలు చేసాకోడం 
యికృ_-డా అనుభవించడం పరలోకంలోనూను. పండితుజె న నాడు 
ధర్మమే ప్రథానంగాచూసుకుంటాడు, అంత బబీయమెది మరొకటిలేదు. 

జ డైన రాజు, తేన బలపరా(క్రమాలన ల్ల తన రాజ్య ' పది 
సుకుంశు అది చూసి, తక్కినవారున్న్నూ అలాగే గొప్పణేనం సంపా 
దించుకో డానికి పోటీవడ తారు. అలాగే, స్వర్లసుఖా లనుభవించడానికి, 
యజ్ఞాలూ యాగాలూ చేశే సేవారిని మూసి, వారికంశే యెక్కు.న సుఖా 


ఉద్యోగపర్వ ౦ 181i 


లనుభవించా లని పోటీపడి అంతకంశు ఫుణ్య కార్యాలు చేసారు మరి 
కొందరు ; కాని పండితు ౨నవా రిలా చెయ్యరు. వారే ఫలమూ 
అశించరు. అంశే కోంకలు “పెట్టుకోగు వారు. ఈలోకంలో 
వున్నందుకు తాము కొన్ని కర్మలు తల 6 దని గుర్తించు 
కుంటారు వారు. అవి మాత్రమే చేస్తారు. ఆచెయ్యడమున్నూ 
నిష్కామంగా చేస్తారు. వాటివల్ల కలిగే ఫలాలు (బ్రహ్మార్పణం చేసే 
స్తారు వారు. అందువల్ల నారు పుణ్యానికి పాపానికీ కూడా దూరులయి 
పరమాత లో ఐక్యం అయిపో తారు. అంజు మోతం పొందు తారు. 

వారికి విరక్సు లని వేరు. దగ్గిరవారూ పైవామా కూడా వారిని 
లత్ష్యు పెట్టరు. అన్న పానాలకు లోటులేని (బాహ్మలు ఈవిర కుల 
నాదరిస్తారు. కనక, వారున్న చోశు వుంటారు ఏరు. జ్ఞాని-అంశే పండి 
తుడ్కు తేన శ క్రి యెవరికీ 'తెలియనివ్వడు. అంచేత్క అతళ్షైవరూ లెక్క 
చెయ్యరు. ఆదరించరు. తన శేవిధంగానూ కష్టాలు కలిగించనివారి 
అన్న మే స్వీకరిస్తాడు పండితుడు. (బహ్మవే_్త అయిన పండితుడు తేన 
ఫు త్రమిత్రక శ తాదులతో కలిసేవుండినాా యెప్పుడూ యోగసమాథి 
లో వుండి ఆ బహ; ప పదార్థంకొస మే చూస్తూ వుంటాడు, 

ఆత ఎకు శరీరం శ తనీ శురువు: డని భేదం లేము. ఏపని 
అక్ష... గదు. ఆక లిదప్పికలూ, నోకచూాపాోలూ, జ రామృత్యువులూ, 
(వీయా,[పియాలూ, సుఖదుఃఖాలూ లీత్రోప్లాలూ -- ఇలాంటి ద్యంద్యా 
చ్లేవు. ఇవన్నీ బేహానికే వుంటాయి. ఈదేహమే తొ ననుకోడం తప్పు. 
ఈశరీర మే తాను అనుకునే వాడు దొంగ. వాడు పాపాత్ముడు. (బహ్మ 
వేత్త అయిన పండితుడు, సంసారసంబంధ మైన వమువుకారంలో పడ 
గూడదు. తానొక గొప్పవా డన్న ట్టూా నృుండగూడదు. "తాము (బ్రహ్మ 
వేత్త తేల మని చెప్పుకుంటూ జనులవల్ల పూజలూ సత్కారాలూ ఫాంచే 
వారు కక్కి నవస్తువులు తిని బలిశే 1 కక్కలవంటి వారు. | 
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పెళ్ళాం బిడ్లలమిోదా, ధనధాన్యాలమోాదా ఆసక్షి లేనివారూ, 
వేదాల్లో కః వివ్రున్న (బహ్మచర్యమూ, అహింసా, సత్యమూ, అఫరి 
[(గహమూ సమాధి ముదలై నవాటిమో చే ఆసక్తి కలవారూ పర్మబ 
హ్బస్వరూఫు లని తెలుసుకోవాలి. వారి నెవరూ కడల్ప లేరు. ఏమో 
చెయ్యలేరు. యజ్ఞాలూ యాగాటూ - ఇలాంటి పుణ్యకర్శలు చేసి 

వతేల అమ్ము గహం సంపాదించుకున్న నాతూ, అలాంటి వాళి అన్నుగ 
పీంచే అచేవతలూ కూడా (బహ్బవేత్నకు సరిరాగు. అబహ్నవేశృ 
యెంత గూఢంగా సంచరిస్తున్నా బుద్దిమంతులు కొంద రశణ్లై గులర్షిం 
చేసారు. భ కితో వారశశ్ణి పూజిస్తారు. అయినా ఆ(బహ ఇవే గ 
తనకి కనక అలాంటి సత్కారాలు జకుగతున్నా యని ఫొంగిపోగూ 
డదు. తస సంగతి తెలియనివారు తనని అవమానిఫాగు. అందుకూ 
అశగను ఖేదం పొందణగాడదు. 


కల్లు తమకితొ మే మూసుకుంటాయి. మళ్ళీ తెనుచుకుంటాయి. ఇది 
లోకస్య భావం. కొందకగు గారపించే జా రుంటా రెవరి కయినా, 
కొందరు అగారవించడమే పెట్టుకుంటారు. అలాంటి వాగ మధ్య ఉండక 
తప్పని. బహ ఇవె త్త మానానికీ అవమానానికీ గూడా చలించగూడదు. 


మృష్టాన్న మూ, సుంద రాంగనలూ, ధనభాన్యాలూ, వస్తువాహ 
నాలూ కావా లని దీక్షగా పనిచేసేవాడు అవి సంపాదించుకుంటాడు 
కాని అవన్నీ [బహ జ్ఞానానికి (బహ క్షనం కల వారికీ శత్రువులు. 
ఈసంగతి (గహించ లేనివాడికి, (బ్రహ్మానందం యున్న టికీ లభించదు. 
సజ్జనులు చెప్పే "దేమి టంశు ! సత్యమూ _బుజువ ర్వ రృనమ్యూ నిగం 
ఇంద్రయని ౫హమూ, శౌ-చమూ, మూ, (బహ్మవిద్యా -- ఇవి ఆరూ (హో 


కచ నో a 


'నందానికి మార్గాలు, సామాన్యుల కివి అందవు. ఇవి మానమోహో 
లకు వ్యతిశేకాలు ” 
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“ముహాతొ్య మానం యెవరికి? మానం అంశు మేమిటి ? మూనం 
వల్ల నే పండితుడై నవాడు నిర్సికల్పం అయిన సడవి సంపాదితచు 
కుంటాడా ? ఈమానం నిర్వహించడం యమెలాగ? ఇదంతా నాకు వివ 
రించి చెప్పూ” అని ధృత రాష్ట్రు డడగ్గా సనత్పుజాతుడు * రాబేం(దా, 
వేదాలూ మనస్సూ కూడా పరమాత్మను పొంద లేకపోతున్నా'యి. 
అంచేత, పరమాత్న శే మానం అనివేరు. వేడాలు పర(బహ్మను వివరించి 
చెబు తొయి, (బహ్మనుంచే పుట్టాయి వేదాలు” అని బదులు చెప్పాడు. 

“ అయి లే, బుగ్వేదమూ, యజు క్వేదమూ, సామ వేదమూ, చదువు 
కున్న (బాహ్మడు పాపాలుచ్చేన్సే ఆపాపా లతని కంటవా!” "అని 
ధృతరాష్ట్రుడు మళ్ళీ అడిగాము రాజేండా |! నీకు సత్యం చెబు తౌ 
పన బుగ్వదమూూ, యజ ్వేదమూ, సామవేదమూ కూడా మాయ 
కాళ్ళ యిన _బాహ్మల పాపాలు పోగొట్టవు, చెక్కలు వచ్చాక పన్నీ 
వీల్లలు గూళ్లువిడిచి చెల్లి పోతాయి. వేదాలు అలాగ అభ్యసించినవాడు 
చచ్చిపోగానే అతణ్ణి విడిచి వెళ్లిపో తాయి ” అని మళ్ళీ బదులు చెప్పాడు 
సనత్పుజాతుకు. 

“మహాత్మా చదువుకున్న వారి పాపాలు వేదాలు పోగొట్టలేన 
ప్పుడు మరి _బాహ్నలు “ వేదాలు వేదా” లంటూ కూచుంటా 
శందుకూ ?”” అనడిగాడు ధృత రాష్ట్రుడు. “ రాజూ మాయాకల్పిత 
మైన పరమాత్శ నామరూపాొదివికే రూపంతో యో(ప్రపంచం అంతా 
భాసిస్తోంది. ఈవిషయం వేదాలవల్లా, వేదవేత్సబవల్లా తెలుస్తుంది. 
పర మేశ్యరుని రూపం ఈజగత్తుకంయే 'భీన్న మైనది. వేచాలు. చడువు 
కుంకు ఒహ వా ప్పికి ఉపాయాలు తెలుస్తాయి. అఆపర(బహ్మాను: బూండ 
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డానికే తపస్సు. "వేదాలు చెప్పే యజ్ఞయాగాలు చేస్తే ఫణ్యం లభీ 
స్తుంది. ఆపుణ్యంవల్ల వేదవేగ పాపాలు పోగొట్ల.కుంటా+డు. జాని 
ED nm ఆలో వ్‌ 
అవుతొడు. చాంతో, చివరికి (బమో శక్యం పొందుతాడు. స్వర్షనుఖాల 
రసం యజ్ఞ యాగాలు చేసేవాడు ఆసుఖాలు పూ రగా అనుభవించి 
మళ్ళీ యీసంసారంలో పడ తొడు, అంశ, మల్టీ మనిషీ. అయి. పడ 
తోడు. ఈలోకంలోత పస్సుచే స్వే పరలోకంలో సుఖం కలుగుతుంది, 
(బాహ్మలు - అంశ వేదం చదువుకున్న వారు చు తపన్నుఫల 
"కాలంలో మిక్కిలీ వృద్ది అవుతుంది. అలా కాక, అజ్ఞాని అయిన నాడు 
ah 
ఎంత తపస్సు చేస్తే అంతే ఫలం అవుతుంది ; గాని వృద్దికాదు. అంు 
{ 
వేదవే_త్త చేసిన తేపన్సు ము క్కిక లిగిస్తుంది. ఇతేరులుచేసింది స్వర్షసుఖాలు 
మాత్రమే గిలిగిస్తుంది. అని మళ్లీ బదులువెప్పాడు సనత్సుజాతుడు, 
1 అజా (లొ i 
“మహాళ్ళా, వేదవే త్లల తపస్సు వృద్ది అవుతుం దన్నావు. గొప్ప 
ఫలా లిస్తుం డన్నావు. అదంతా యెలా తటస్థిస్తుంది 2 తపస్సు శేవలం 
అని యెలా అనిపించుకుంది )”” అనడిగాడు ధృత రాముకు మళ్లీ, 
“రాజ్యూ నిష్కులుషం అయిన తపస్సు “ శకేవలం” అనివించుకుం 
టుంది. అదే వృద్ధిఅయి గొప్పఫలా  లిస్తుంది. నువ్వు నన్న డిగే 
విషయం అంతా తపోమూలం. తపస్సువల్ల వేద వేత్తలు అమృతత్యం 
వొాందుతారు” అని మళ్ళీ చెబ్బాడు సనత్పుజాతుకు. 
క మహత్మా, తపస్సు నిష. ల్బమంగా వుంజా లన్నా వు. కల్వషం 
యేమిటీ ? ఈరహస్యం నాకు వివరించి చెవ్వు” అని మళ్లీ ధృతరా 
ము! | రన 
“ రాజేయడా, తపస్సుకి కల్చపాలు పన్నెండు. అవి (కోధం మొద 
ఎైనని. (శూరత్వం మొదలైనవి మరొ స యెడున్నూ వున్నాయి 
ధోషాలు. తపస్సుకి గుణాలున్నూ పన్నెండు. అవి జ్ఞానం మొదలై నవి. 
ఈగుణదోషాలు నీకు వివరించి ఇెబు తౌ విను. 
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l (క్రోధం పక రిక్‌ సిద్ధించకపో తే కలుగుతుం దది. 2 కామం -- 
పూలదండలూ, మెవూతలూ, శ్రీలా _ ఏటిమోది కోరిక, న లోభం- 
ఇతరుల డబ్బుమోద కోరిక. లేకు తాను గడించిన డబ్బు సత్పాత 
దానం చెయ్యకపోడం, 4 వరాహం -- చెయ్యతగ్గ చేదో చెయ్యరాని 
-జీదో "తెలుసుకో లేకపోడం. 5 వివిత్స —- విషయసుఖాల వివరాలు 
తెలుసుకోవా లన్న కోరిక. 6 నిర్ణయ అభా క ఎన అనో (పవ ర్తించడం. 
7 అసూయ -- ఇతరుల గుణాలు దోషాలు అని వాదించడం. లేక, 
వ్రతరుల సుగుణాలు చూసి సహించలేకపోడం. 8 మానం అభిమానం-- 
అంశు తానే గొప్పవా బ్లనుకోడం. ఇచే గర్వం. 9 శోకం - తనకి క్రీతి 
పాకే. మైనది పోతే కలిగే మువోవిశారం, 10 స్ప ఎ్రనౌ -- విషయసనుఖా 
లనుభవించాలన్న కోరిక. 11 ఈర్ష్య - ఇతరులు సుఖపడుతూనుం'శే 
చూసి సహించ తేకపోడం. 12 జుగుప్ప _ ఇచరుల నుగుణాలు మెకి 
రాకుండా చెయ్యా లన్ని దు[ప్పృయత్నం. 

ఇవి పన్నెండూ మహాదోపాలు. ఎప్పుడూ యివి దగ్గిరకు చేరనివ్వ 
గూడదు. వేటకాడు సందుచూనసి మృగాలను కొడతాడు. అలాగే 
యీదోపాలు ఏమా(తం సందుదొరికినా మనిషిని నాశనంచేస్తాయి. 
ఇవి కాక, దోపా లింకో యేడున్నా యన్నాను. అవి సంభోగసంవిత్తు-- 
విషయసుఖా లన్నా ముఖ్యంగా సంభోగం అన్నా ఆస క్ర చూపించే 
వాడు. 2 విషమేధమానుడు -- ఇతరులకు చెరుపుచేసి - జనుల కెకరికీ 
వొకరికీ విరోధంపెట్టి అందువల్ల బతికేవాడు, శి ద-తానుతాకి _ బుద్ది 
పూర్వకంగా ముందొకరి కొకటి యిచ్చి తరవాత యిచ్చినందు కేడ్చే 
వాడు. 4కృపణుడు -- డబ్బు వస్తుం దంచు యెందు కయినా సిద్ధపడే 
వాడు, 5 బలియా క్‌ -జ్ఞానం వొక గొప్ప బలం. అది లేనివాడు. 6 వర్ల 
(పశంళి - ఇంద్రియాలను జయించడానికి బదులు అవి మంచి వని 
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జేవా నిశాజేంవష. -- పతివతే అయిన త 
TAs 7 వనిత ద్వేష పత్మ లై యిన తిన భార్యను 
'ద్యెషించేనాడు. ఫఏన్లైకు నృళంసు లని చేరు. 

గుణాలు పన్నేం డని చెప్పాను. ఇప అపి చెబుతాను 1 ధర్మం - 
వర్తాశ్రమధ రాలు, 2 సత్యం - ఉన్నదున్నట్టు చెప్పడం. క దమం -_ 
జిస్వోచాపలమూ, ఉపస్టాచాపలమూ లేకపోడం. 4 తపస్సు - కష్ట 
సాథ్యాలయిన వాందాయణం మొదలైన (వతాలు చెయ్యడం, 
స్ట్‌ అమాత్సర్యం - పరులగుణాలు చూసి ఒర్చలేకపోడం అనేది తేక 
పోడం. 6 (హీ - లజ్జ. 7 తితికు -- ౨౦ తెంత ' కార ఇశాలున్నా 
(కోధం వహించలేకపోడం. 8 అనసూయ -- ఇతరుల మంచిగుణా 
లన్నీ దుర్గుణా లని ఆగోకించకపోడం. 9 యజైిం -- అగ్ని సోమం 

a pag ర్త 
"మొదలై నవి చెయ్యడం. OBO Ds Tl ధృతి -_ ఎలాంటి 
ఆపదలు వచ్చినా తాను పూనుళొన్న కార్యం మూనకపోడం, 
12 (శుతం - అర్థం "తెలుసుకుంటూ వేశం చదునుకోడం. 

-ఈప న్నెండూ మహాగుశణాలు, ఏటిలో వవొక్కటీ కూజా తక్కువ 
కాకుండా చూసుకుంటూ జాగ చే గా మనులుకునే (బాహా డు 
ఈభూనుండలం అంతా ఏలుకోగలుగుతాకు. ఏటిలో, మూడు - 
రెండు - కనీసం వొక్కగుణం మాత్రమే వున్నా ఆ_బాహ డు కాల 
(క్రమాన జ్ఞానం వృద్ది వేసుకుని మహాడి అయిపోతాను. ఇయొకటి 

అ థి టె. 
కూడా వుంది. 1 దము--భంద్రియాలు సిగ పిాంచుకొడం. 9 త్య్యాగం- 
-ఈశ్వ రార్చణంగా - అంశు వకోరిషలూ లేకుండా కొర లు చెయ్యడం, 
లి అ ప్రమాదం - తత జ్ఞానం సంపొదించుకోడం. ఇవి సత్యం తప్పకుండా 
జరిగించుకుం శు చాలు మోత్సుం లభిస్సుం దని "పెద్దలు బు తారు. 

ణి 

దమానికిన్ని పద్దెనిమిది దోపూ లున్నాయి. 1 అనృతం -- అబద్దం 

రి యి 
ఆడడం. 2 పైశునం - ఇతరులను దూవీంచడం. శేక్క ఇతరుల 
మోద కొండేలు చెప్పడం. శి తృన్న - విషయసుఖాలమోాది కోరిక. 
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4 (వాతీకూల్యం -- అన్నిటిలోనూ వ్యతి కంగా వుండడం, 5 తవం -__ 
అజ్ఞానం. 6 అరతి _ లాభం కలిగినా సంతోవం లేకపోడం. 7 లోక 
ద్వేషం _ అందకితోనూ నిరోధం పెట్టుకోడం. రి అభిమానం 
గరం. 9 వివాద -- అందరితోనూ ఎప్పుడూ జగడం ఆడుతూ 
వుండడం. 10 (పాణిఫీడనం -- తేన చేహం పోషీంచుకోడానికి (పాణి 


కోటని వీాంసించడం, 11 పదినావం ఇతకులను నిందంచడం, 
12 అతినాదం -- వాగుడు. పరితొపం - అనవసరంగా - ఇతరుల 


కలిమి చూసి దుఃఖంచడం. 14 అక్షవు -- కస్టాలు సహించలేక 
నడం [5 అధ్భతి — bss 16 అసిద్ధి ఎ ధర్మబుప్ధి, 
జ్ఞానమూ, నై రాగ్యమూ అకపోడం: 17 పాపకృత్యం పూ జ 
చేస్తూ వుండడం. 18 హింస -- ఇతరులను చంపడం. ఇవి ప ధైనిమిదె, 


ఇవి దమం నాశనం చేస్తాయి. ఇవి లేకపోడమే దమం, ఇంద్భుతో 
తుంపర తోలి వుండనా దమం చెడిపోతుంది. 


పవి కాక్క మదానికి దోపూ లున్నాయి పద్దెనిమిది, దమదోపాలు 
న్నాయె, వాటికి పద్దెనిమిదింటికి వ్యతీశెకా నీవి. అంజ, వుదదోపా 
తాక lon లేక వోకే, ఆమునివ్‌. కీ లేశమున్న్నూ నుడం బేదన న్న మాట. 
oS ( ర ఏ జి 
దమం పూర్తిగా వుందన్న మాటాను 
aq ఎ సారీ 8 జర ప వన ఇ శ్ర “ జ్‌ త 
త్యాగం ఆనుపిధాలు, నాటితో మూ ముఖ్యమైనవి. అన్హుడేన 
వాడికి డబ్బే కాదు, ఏమివ్యమన్నా -- చివరికి తన కొడుకుల నివు న్నా 
యిచ్చెయ్యడం. వ 2 ఇస్తాపూ DOE pe సిత బెవతలకో సమూ 
చేవతలకోసనసమూ దానాలు చెయ్యడం. 3 కామ త్యాగం -- అంశ, 
వైరాగ్యం పూని కామం విడిచిపెట్టడం. కోరిక లన్నీ కామమే. 
త్రనాంఛ యుందులో బలీయమెనది. ఇలాంటి కొొరికోలు - సంసారంలో 
వుండే నాడి కుండే కోరిక లన్ని విడివసె ట్రడం కామత్యాగం. త్యాగాలలో 
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యీోమూడూ, ఈమూడింటిలోనూ మల్లీ యీూకామత్యాగమూ 
ముఖ్యమైనవి, 

ఈ కాను త్యాగ ౦ యెనిమిది గుణాలతో వుంటుంది. ఆగుణత్రాలు 
| సత్యం - నిజమే చెప్పడం. 2 ధ్యానం -- ధ్యానించడం. క్రి సమాభానం - 
పరమాత్శలో మనస్సు లీనంచెయ్యుడం. 4 చోద్యం - నేనెవణ్ణి 
ఎక్కొ-బ్లుంచి వచ్చాను? ఏను చేస్తాను? యథార్థ ౦ తెలుసుకోడాని! 
తనలో తానిలాగ చర్చించుకోడం. స్‌ వై రాగ్యం -- వహికనుఖాలూ, 
స్వన్హాది ఆముమ్మికనుఖాలూ కోరకపోడం. 6 అ స్తేయం - దొంగతనం 
లేకపోడం. 7 (బహ్మచర్యం ఆ మైఖిన వ్యాపారం మనసా కూడా లేక 
పోడం రి అసంగ్రహం -- పెళ్ళా మని, బిడ్డ లస్కీ సిరిసంపద లనీ _ 
ఇలాంటివి కూడ జెట్టుక వా లన్న ఆసక్తి చేకపోడం. 

ఇలాంటి గుణాలు అలవర్చుకుని కావు త్యాగం చెయ్యాలి. నువ్వు 
సత్యస్వరూపుడను కావాలి. లోకా లన్ని సగ్యంలో నే వున్నాయి. అవి 
సత్యంలోనే పుడుతున్నాయి. సత్యంవల్ల నే సూతం లభిస్తుంది. (క్రోధం 
మొదలైన దోషాలు ఏమో పెట్టుకోకుండా సత్యమే పలశాలి, సత్యమే 
సజ్జనులకు తేపస్సు. దోపూలైేని తపస్సు గొప్పఫలా లిస్తుంది. 

రాజేందా, నువ్వడిగింది యిది, గ్రద్దగా విను. ఇది సకలపాపాలూ 
పోగొడుతుంది. ఇం(దియాలూ మనస్సూ న్నిగహిం చుకుని జరిగిపోయి 
నవీ కాగలఏ్‌ తలుచుకోకి' నిశ్చలంగా వుండేవాడు నుఖపడ తాడు.”” 

ఇది విని “బావ్మల్లో చతుక్వేదు లున్నారు. వారు నాలుగు 
వేదాలూ పురాణాలూ బాగా నేర్చినవారు. (తివెదులూ, ద్వివేదులూ 
వున్నారు. మూ జేసి వేదాలు చదివినవా రొక్క_యా, ఆెంజేసివేదాలు 
చదివినవా రొక్కరూను వారు, ఒక్క వేదమే చదివినవారూ. అసలు, 
వేదమే చదవనివారూ కూడా వున్నారు. వారిలో యెవరు గొప్పవా” 
రనడిగాడు ధృత రాస్త్రుడు. 
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క రా జేందా ” అంటూ అందుకున్నా డు సనత్పుజాతుడు. మ్‌ సచ్చి 
నందాద్వితీయసంవ్మిదూప మైన పర్యబహ గను తెలుసుకోకపోడంవల్ల 
వేదం అనేకా లయింది. ఆపర్మబహ ఇ నెలాగయినా తెలియజెయ్య 
జాన తటస్థించిం దది, ఈసత్యం తెలిసినవాడే (బహ్మవేత్త అవు తాడు. 
పరబవా ను 'తెలిసికోకుండానే * నేను (పాజ్జుణ్లే ” అనుకునేవాడు, 
శేవలమూ డబ్బుకోసమే యజ్ఞ ంచేస్తాడు. అందుకోసమే యితరులచేత 
కూడా యజ్ఞాలుచేయిస్తాడు. ఇంతక్రంకే అజ్ఞాని మరి వుండడు. ఉన్న 
యితిహాసాలూ, పురాణాలూ కూడా అన్నీన్సీ నాలుగువేడాలూ చది 
వినవాళ్షి వాచాటు డని చెప్పాలే గాని (బాహ్మ డని చెప్పడానికి 
ఏళ్లేదు. సచ్చిదానందపర[బహా ఎను తెలుసుకుని అతల్లి మననంచేసు 
కుంటూ వుండేవాడే (బాహ డుం వేదం అంశు మేమిటో కాదు, 
పరబ్రహ్మను తెలుసుకోడాని కొకసాధనం. అంజ, వేదవేత్త అయిన 
పోదు వదం తెలుసుకున్న వాడు (బహ్నవేతత్త అన్నమాట, 

"కాక్క -- వేదాలు జడస్వరూపాలు,. పోని పర(బహ్మామోా అంకు, 
వావావుగోచరం. మాటల కంద దది. సత్యస్వరూపం అది. కనక, 
(బ్రహ్మప దారం 'వేదాలవల్ల తెలియదు. వేదం తెలునసుకున్నాడంజకు 
జాని అయినా డన్న మాబ, నదర చదివినందువల్ల కలగవలసిన పర 
అది. అలా జ్ఞానం సంపాదడించినవాడే (బహ వే త అవుతాడు. 
కేవలమూ వేదాలు వూ(తమే తెలిసినవారు లోకజ్ఞు లనివించుకుంటార్చు 
అదిచాలదు. తత్త్వమసి ఇత్యాది వాక్యాలు పర్యబహ్నను ఉపా 
సిస్తున్నాయి. అవి అవగాహనచేసుకోవాలి ముఖ్యంగా. 

జాఖాచం దన్యాయం వుంది. నెలపొడుపునాటి చంద్రుడు స్పష్టంగా 
కనపడడు. ఏ చెట్టుకొమ్మనో ఆధభారంచేనుకుని “ అదిగో, ఆకొము కి 
కిందుగా -- పక్క_గా - లేక మోదుగా చూడు’ అంటాడు చూసిన 


వాడు. చూడడలచినవాడి కప్పుడు కనపడుతుం దా నెలవంక, కొమ్మలో 
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వుందా ఆనెలవంక. అలాగా వేదంలోనూ పరబహ్మాంలేను. కొమ్మ 
లాగే వేదమున్నూ వొక సాధ నం. స. బోధించగలవాడే 
(బాహ్మడు. నుర్కి అబోధించగలగడం యెలా స సంభవిస్తుంది ? వేదం 
కెలుసుకుంశుచే హ్‌ వమార్షం శేదందుకు. 

ఇందియాలు సుఖంవారిగి పర(బహ్మను తెలుసుకోనియ్యనవు. 
వేదాలు అనలోడన చేస్తేనే (బ్రహ్మపదార్భం తెలునుకోగలగడం. కోర్ళ 
లన్నీ విడిచిన పెట్టాలి, అంటు, కర్శసలాలు ఆశింనగూడదు. మానంగా 
వుండాలి. తతో తానే అనుకుని - స సర్వభూ తొలూ ఆత్చవతుగా 
ఛావించుకుంటూ ఉపాసించాలి. అప్పుడు తెలుస్తుంది (బహ ఛతీత్వం. 
మౌనం అవలంబించినవాజ ముని. అరణ్యూల్లో నినసించినంగ 
మూ_తొన మునికా జెనడూ. ఆపరమాగ్చను చెలుసుకున్న వాడే 
మునుల్లో ఉ_త్తమును. అవాజకృనసగోచరుడై Gi పరమాత్య శ (పకృతి 
సంయోగంతో (పపంచం అంతా ee అతని నావు 
చూపాలు విశ దంచెయ్యడ మే వశ్చకి నణం. అద జెలిసిన వాటే న్‌ా 


కరణి. సకబలవురా గుర ఉంచగల డతను. వనన సర్వజ్హు డసి అతనికి వేము? 


4.4 


సత్ఫుజాతయం గీ 


“ మహానుభావా, పరవూనో గక (0 నాగా విశపంగా చెప్పావు. 
మరి అది సాధించే ఉపాయమున్నూ సిశ డం చాయ్యన.మ్యూ స 
గాడు ధృతర్యాష్టుకు. సనక్సుజాతుకు మళ్ళీ (ప్రారంభించాడు. 

“ రాజ్యా శ్వరసడి లే అందేది కాదు (బ్రహ్మ rs me బ్ర: ది 
లెంత అణుచుకువ్నా, మనస్పుమవూశం సంస ల్సిన ల్బాలు వేస్తూనే 
వుంటుంది. సాధారణంగా అమసన్సున్నూ బునలో ) ) నంపసుక్ర్‌ కో పాలి. 


అస్తుజే (బహ్మనవిచ అవ గాఘా మా అవుతుంది. రఘు పయిన (బవ్మా 
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చర్యం అవలంవించగలినగి తేవే అది సిద్దిస్తుంది. సత్యస్వరాపమూ, 
సమ _స్తవిద్యలకూ మూలబమూ అయినది వినా లంటున్నా వు నువ్వు. 
సాధువులకున్నూ (బహ్మచర్యంవ ల్లనే గాని అది సాధ్యం కాదు. అది 
సిద్ధి స్తే మర్శ్యభావం పోతుంది. శాస్త్రం అనుసరించి గురువు ఉపచే 
వించా లది. లేకపోతే దానివల్ల కలిగిన జ్ఞానం నిలవదు. అరకు, 
ఎలాంటివారికీ గూడా గరువు నారాధించడం చాలా ముఖ్యం ” అని 
బదులుచెప్పా డతను. 

“(బవహ్మాచర్యం అవలంబి స్తే (బహవిద్య సాధ్యం అవుతుంది, సే. 
మరి, ఆ(బహ్నచర్యం ఆచరించడం యెలాగా ?’? అని మళ్ళీ అడిగాడు 

శరాషుడు స శప్నక్క 
ధృత రాష్ట్ర సనత్పుజూతు డిలా చెప్పాడు 

“రును పాడా ల్యాశయించి కపటవృ త్సి లేకుండా ఆరాధించిన 
వారు గురువుకి ఆంతేరంగికు లవుతారు. వారే శ్యాస్త్రకారు లంకే. 
గరువు అను గహంవల్ల (బహ్మ భావం పొందుతారు వారు. అంశ, 
(బృహ్మాక్యం పాందు తారు. మ ప వ లన్న 
దిక్షుతో, నారు కామా లన్నీ విడిచిసెట్టుకుంటారు. తిన్న్లూలంగా, 
గడ్డనుంచి కాడను వేరుచేనేటట్టు ఈభాతికళ రీరంనుంచి చిన్నా తస్వరూకి 
అయిన ఆత్నును -వేరుచే సుకుంటారు. అంజు, ఈచేహాం వేరూ చేను 
అనుకునే ఆత చేయా అని తెలునుకోగలుగుతారు. ఈభౌతికళరీరం 
చల్లిదం్యడ్రులవల్ల లభిస్తుంది. గురువు ఇచ్చే శరీరం సత్యమూ, శాశ్యత 
మూను. అడే ఆత్మ. గురువు ఆత్మజ్ఞానం కలిగిస్తా డన్న మాట. దాని 

(ల Ga నాం 
వల నే మోతు సిద్దిస్తుంది, 
nu) యి 

అది సిద్ధింపచేసేవాడు గురువు. గురువు చేసింది గు ర్తించుకుంటూ, 
గురువుచేసిన ఉపకారం స రించుకుంటూా శిష్యుడు, గురువు జెప్పుడూ 
నమస్కా-రం చేస్తూ వుండాలి. గురువుకి ఎలాంటిదోహూమూ, ఎంత 
'మా(తేమూ కూజా చెయ్యగూడదు. అతను వపెప్పుది శ్రద్దగా మంటూ 
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ఇంకా యింకా చెప్పించుకోనాలి. అభిమానం విడిచిపెట్టి గురువుని 
సర్వవిధాలా సేవించుక* వాలి. 

(బహ్బచ ర్యాని కిది ముదటిపాడం. డబ్బుపోయినా — చివరికి 
ప్రాణమే పోయే స్థితివచ్చినా గురువు శేది యిష్టమో అబే త్రికరణ 
శుద్దిగా చేస్తూవుండాలి శిష్యుడు. గురువు భార్యనూ, గురువు బిడ్లలనూ 
కూడా అచ్చంగా గురువుని మభాసినస్ట్రు చూసుకుంటూ వుండాలి, 
గురువు నారాధించినక్టు వారినీ ఆరాధించాలి. _(బహ్బచర్యాని కిది 
"శండోపాదం. 

గరువు తనకు చేసిన మే లెప్పుడూ వారిచిపోగూడను. “ ఈమహో 
తు డే మనకి (బహ్మృవిద్య చెప్పా ? డని గుర్చిందుకుంటూా. వుండా 
లెప్పుడూ. గురువంశు పరమాసందంగా వుండాలి. (ఇహ +చర్యాని కిది 
మూడో పాదం. 

గరువువల్న తాను (బ్రహ్మవిద్య తెలుసుకున్నా డంక్కు గురువుక్తి 
"తాను చాలా రుణపడినున్నా డన్నమాట. ఆరుణంతీర్చుకో వాలి 
శిష్యుడు. అంశు బహువిధాల గురువుని సేవించుకుంటూ వుంజాలి, 
గురువుని విడిచివెళ్ళి మరోచోట వుండగూడదు. “గురువుకి నేనిది 
యిస్తున్నాను. ఇది చేస్తున్నా” నని మనస్సులో కూడా అనుకోగూడదు, 
ఎక్కడా చెప్పనూ గూడదు. _బహ్మచ ర్యాని కిది నాలుగోపాదం. 

అంక, (బహ్మచర్యానికి నాలునసాొడా  లున్నా యన్న మాట. 
సర్వవిధాలా గురువుని సేవించుకోడమే నాలుగుపాదాలా (బహ శచర్యం 
ఆచరించడం అంక, (బహ శ్రచ ర్యానికి నాలుగుపాదా లున్న ఫ్లు (బహ 3 
విడ్యకున్నూ నాలుగుపాదా లున్నాయి. కాలం గడిచినక ద్ద బుద్ది 
పరిపక్ష్ళం అవుతుంది. ఇదొకపాదం. గురువు (బ్రహ్మవిద్య ఉపచే 
శిస్తాడు. ఇదొకపాదం. శిష్యుడు తనకి తానే మననం చేసుకుంటా 
డాబ్రహ్మావిద్య. ఇదొకపాదం. సహాధ్యాయులతో చర్చ జరుగుతూ 
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వుంటుంది. ఇదొక పాదం. పీటికొక (క్రమం లేదు. కాని, (బహ నిద 
అలవడా లంకు ఈ నాలుగుపాడాలా -- యూనాలుగు విధాలా (శేద్ద 
వు డాలీ. జఊజాంతో (బహ్మృజ్ఞానం కలుగుతుంది. జ్ఞానమూ, సత్యమూ, 
దముమూ, [శుతమూ, వమూచ్సర్యం లేకవోడమూ సిగ్గూ తితిశ్రూ, 
అనూయ లేక పోడమూ, యజ్ఞనూ, డానమూ, ధృతి, నవుమూ -- 
ఈపన్నెండుగుణాలూ, త్యాగా లాకమూ అవి నడిపించుకునే శక్తి - 
ఇవి గురుసేవ చేస్తూవుంశునే సాధ్యం అవ్ర తాయి. (బహ్మాత్శభావం 
వల్ద (బహ్మచర్యం సిద్ధిస్తుంది. ఇలా నడుచుకుంటూ, శిష్యుడు, తనకి 
లభించిన ధనం అంతా గుగువుకి సమర్పించుకుంటూ వుండాలి. ఇలా 
చేసే శిష్యుకు సజ్జనుల మానాన నడచినవా డవు తౌడు, దీంతో గురు 
వుకి, శిష్యుని యెడల ప్మత భావం కలుగుతుంది. శిష్యునకు సకలళుభాలూ 
కలుగుతాయి. సంతానవంతు డవుతాకు. పరువూ (ప్రతిష్టా యేర్చడ 
తాయి. (బహ శచర్యంవల్ల నే దేవతలకు బేనత్యం సిద్ధించింది. మహర్షు 
లున్నూ (బహ్నీభూతు అయినారు. గ ౦ధర్వులూ, అప్పరసలూ సుంద 
రాంస లయినారు. ఈ(బహ్మ చర్యంవన్ల నె సూర్యుడు జగత్తు నంతనూ 
(పకాళింపచేస్తున్నా డు, ఈ్యబహ్న చర్యం అవలువీఎచి తన శరీరం 
పాొవనంచేనుకున్న వాడు జరామరణాలు జయించుకోగలుగు తాడు. కర్ణ 
మార్షం శాశ(త ఫలా లివ్యలేదు. జ్ఞానమార్ల మే అందుకు తేగ్గది. 
మూత్సం కావా లంకే, జ్ఞానం సంపాదించుకోడం వొక్క శు వుపాయంి” 

దీనిమోద ధృత రాష్ట్రుడు “ కంప తా, (బహ్మజ్ఞానం సంపాదించు 
కున్న వాడు పరతేత్వ్యం పొందగలుతా డన్నా వే! ఇాశ్వతమూ, అవు 
రమూ అయిన ఆపరతత్యం రంగు నలుపా, తెలుసా యెజుపా. 
పనుపా బూడిదరంగా +” అనడిగాడు. “శకాదుకా” డన్నాడు 
సనత్పుజాతుడు. * పరత త్యానికి రంగంటూ లేదు. అసలది భామ్మోదా 
లేదు ఆకాశొనా లేదు. పంచభూ తాత్శక మే కాదది. భౌతికం 
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అయినదానిశే రూపమెనా రంగ నా వుండడం. పరతేశ(ం (పపంవాతీశం, 
అది వై శ్యానరసామాలలోనూ, రథంతర చార్షదభాదిసామాలలోనూ 
మహావతాల్లోనూ కూడా లేదు. కర్న తెన్ని చేసినా లభించ దది, 
(బ్రహ్మవేత్త అయిన వాడి కాణ్చలో నే కనపడుతుం దది. సంనారానిక్రన్నీ 
అతతీ మైనది. అణువులకంశే చిన్నది, పర్వతాలకం కే. ెద్దదీ 
కూడానూ అది అధిష్థానం నిర్వికారం. అదే (బ్రహ్మం. సమ స్ట 
భూతాలూ డానినుంచే ఉత్స్‌_త్తి అవుతాయి. _ నశించీపోతాయి, 
ద్వైతం కాని దది. (బ్రహ్మ వేత్త అయినవాడు జ్ఞాసయోగంతో చూడ 
గలుగుతా డది. ఈ జగ గంతా దానియం బే _పతిష్టితం అయినుంది. 


జో ఇదో క క. 
అది తెలుసుకున్న వారు జరామరణర హితులు -- ము క్షుఎవుతొరు ౫” 


45 
సనత్పుజాతియ౦ 5 
సనత్సుజాతు డింకా యిలా చెప్పాకు. 

“తోకమూూ [కోధమూ, లోభమూ, కామమూ, గర్వమూ, అతి 
నిదా, ఈసూ, అవివేకమూ, నివిత్సా, నీరయా, అనసూయా, 
జుగుప్పా -- ఈపన్నెంకు గుణాలూ మహాోదోపూ లని యిదివరలో 
చెప్పివున్నాను. మనుష్యుల నవి నాశ సంనౌ సేస్తాయి. మృగాలను పట్టుకో 
డానికి వేటకాడు ఏలూవాలూ చూసుకుంటూ? వుంటాకు. అలాగే, 
యివన్న, బరాకుగా వున్న సందర్భం గుర్తించుకుని వొక్కొక్కళు 
మనిషిని చుట్టుకుంటాయి. నిర్ణయా, పరుషవాకళ్కా, అతిగా నాగ 
డమూ, (కోధమూ, డాబూ, టక్కరితనమూ -- ఇవి (కూరల గుణాలు, 
ఈ గుణా లున్నవారిని శక్ష్రమించగాూాడదు. పులోలుడూ, కుట్రలు 
చేస్తూ ఒబతిశేవాడూ, వదయినా -- ఎవరికయినా మనస్ఫూర్తిగా ముం 
దిచ్చి తరవాత * అయ్యోోఇచ్చానే !” అని యెడ్సుకునే వాడూ, 
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డబ్బువచ్చేచోట ఎలాంటి అవమానా లయినా లెక్క చెయ్యనివాడూ 
జానహీనుడూ, ఆత స్తుతి చేసుకునే వాడూ, సుఠీల అయిన తన భార్యను 
చే వించేవాడూ - ఈ యుడుగురూ తుచ్చులు. బహు పాపాతు లు. 
ధర్మమూ, సత్యమూ, తపస్సూ దవుమూ, అ 
చదునుకోడమూూ, మాత్సర్యం లేకపోడమూ, సిగ్గుబిడియాలూ, సహ 
నమూ, సజ్జనులమోద ఏదోపూలూ ఆరోవించకపోడమూ, యజ్ఞమూూా, 
దానమూూ, మనోన్నిగహమూ, శవుమూ -- ఇవి మహ్మవతాలు. ఇవి 
ఆచరించేవాశే (బాహ లు. ఈగుణా లున్న వాడు భూమండలం అంతా 
స్వా ధీనంచేసుకోగలడు. ఏటిలో మూడు -- లేక -- ఛండు - కనీసం 
వొక్క-గుణం వుండినా, కాలక్రమాన, అ బాహ్మడు తేన జ్ఞానంవల్ల 
తక్కిన అన్నిగుణాలూ అలవర్చుకుని చివరికి, మహర్షి అవు తొడు. 
దమమూూ, త్యాగమూ, జాగత్తా -- ఈమూడింటిలోనూ అమృతం 
వుంది. విద్యాంసులకు - (బ్రహ ్రపదార్థ మే ముఖ్యంగా చూసుకునే 
(బ్రాహ్మల కివి ముఖ్యమైనవి. తప్పులు “వతిక్రీ లేకపోతే మోవీ ఇతరు 
లను నిందించడం (బ్రాహ్మ లై నవారికి బొత్తిగా తగని పని అలా నిం 
దించేవారు నరకానికి పో తారు. మదానికి పధైనిమిది దోపా లున్నాయి. 
పర స్ర్రేగమనం. 2 ధర కౌ ర్యాలు చెడగొట్టడం,. లీ సాధుజనులమోద 
దోషం ఆరోపించడమూ, 4 అబరగ్ధాలాడడమూ, తన్యా మోహామూూ, 
6 [కోధమూ, 7 మద్యపానంచేసి వొళ్లు "తెలియకుండా పడిపోడమూ, 
రి ఇతరులను నిందించడమూ, 9 మంచినారిమాద రాజులతో కొండేలు 
“చెప్పడమూ, 10 నటులకోసమూ, న రృకులకోసమూ, వేశ్యలకోసమూ 
డబ్బు పాడువేసుకోడముూూ, 1! ఇతరులతో విరోధ ంపెట్టుకోడమూ, 
12 ఇతరులను చూసి వోర్చలేకపోడమూ, 18 (ప్రాణికోటిని వీడించ 
డమూ 14 -ఈనూ, 15 గ రించి వెకిలినవ్వులు నవ్వడమూ, 16 మంచి 
చెడ్డలు విడిచి నోటికి వచ్చినట్టల్లా వాగడమూ 17 చెయ్య తగ్గ చేదో 
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చెయ్యరాని చేదో ఇెలుసుకోకపోడమూ, 18 ఇగగుల శెప్పుడూ 
(దోహంచెయ్యడానిశే చూస్తూ వుండ డమూ యా ఇప్‌ ఆదోపాలు. గరం 
చవలసిన వివి, (హాటా త సబా ఈదోపాలు దగ్గిరికి రానిచ్చుకో 
గూడదు. 

న్నే హంలో ఆరుగుణా లున్నాయి. 1 స్నేహితుడు సంతోవీ స్తే 


తానూ సంశోషీంచడం. 2 న్నేహితుకు దుఃఖ స్తే తానూ దుఃఖంచడం, 


FR 


కి తనకు మిక్కలీ ్రీతిప్యాత మైసది. -- చిపరికి తనకొడుకుని ఇమ్మన్నా 
యిచ్చెయ్యడం. 4 ఎవడికయినా డబ్బిచ్చి “ నేనితిని కుపకారం చేశా” 
నన్న అహమికతో వాడి యింట నివసించక పోడం. 5 తాను స్వయంగా 
సంపాదించుకున్న చే తాననుభవి చడం. 6 తనశెంత (శేయస్కరం 
అయిన్నదైనా అది మి తులకోసం నిశ్చింతగా వెచ్చిం చెయ్యడం -- చాలా 
గొప్పగుణా లివి. ధనవంతుడూ సాత్కికుడూ అయినవాడు ఇది (పథా 
నంగా మూనుకుంటూ "త్యాగ అవుతాము. దీంతో, యిం[దియాలు 
జయించినవా డయిపోతా డొవముసివి.. 

ఇది వొకతపస్సు, ఇలా నడుచుకున్న నాడు పుణ్యలో శాలకు 
పోతాడు సంకల్పంతో కొందరు యజ్ఞాలు చేస్తారు వుసస్సుతోనే 
చేస్తారు కొందరు. (బ్రహ్నృయజ్ఞ మరా -- జపముూ -- ఈవిధంగా కొందరు 
యజ్ఞాలు. చేస్తారు. పామరులు పశుఫురోడాశాలతో యజ్ఞ ంచేస్తారు. 

యోగశాస్త్రం యిది. దది శిష్యులకు తెలియజెప్పాలి. (బమహ్మెె 
క్యాన్‌ కిది సాధనం, తక్కిన శాస్తా లన్నీ మూటలపోగులే. సవుస్తమూ 
యిందులోనే వుంది. ఇది తెలిసినవారు జరామరణరపహితు లవు తారు, 
కర్శలుచే స్తే [బవా పదార్థం దొరకదు. యజ్ఞ యాగాలు చేసేవా ళం 
దరూ పిసిపిల్లలకింద లెక్క... వాళ్ళకి మోతక్షంలభించదు. సంగతిసంద ర్భా 
లన్ని బోధ పడ్డాక ఇది ఏకాంతంగా ఉపాసన చెయ్యాలి, ముఖ్యంగా 
మనస్సుని అరిక్ర ట్టుకోవాలి. ఎవరైనా స్తుతిచే స్తే ఉబ్బిపో గూడదు. 
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నింది స్తే రోవమూ  తెచ్చుకోగూడదు. ఇలా వేసినవారికే (బహ 
పదార్షం బోధపడుతుంది. దొరక నూ దొరుకుతుందికూడా. 


46 
౧సత్సుజొ తీయం 6 
సనత్సుజాతుకు మళ్ళీ (పారంభించాకు. 

“ రాజేదా, పరమాత్శ విశ్యోత్స త్తి! మూలకారణం. అతని 
వల్ల నే ప్రపంచం అంతా (ప్రవ ర్తిస్తోంది. ఆనందరూపు డతను. వృకీ, 
స్వయూపమూూ ఉపాధి లేవతేనికి, సూర్యాది౫ హాంతూపాన. విరా 
జిల్లుతూ వుంటా డతను, ఇందుడూ "దేవతలూ అతళ్షై ఉపాసిస్తారు. 
అతనివల్ల నే సూర్యకు తేజరిల్దుతున్నాడు. సనాతేను డైన ఆ భగవం 
తుణ్ణి యోగులు మూతే మే చూడగలరు, 

పరమాత్మ సంక ల్పంవల్ల హిరణ్యగర్భుడు పుట్టాడు, ఆ పరమాత్మ 
వల్లనే వృద్ధిన్నీ పొందా డతను. తాను జ్వ్యోతిస్సుల మధ్య గావుండి 
"తాను వెలుగుతూ ఆ జో్యోతిస్పులనుకూడా వెలిగిస్తున్నా డతను, 
సనాతను డైన అభ గవంతుణ్ణి యోగులుమ్మాతమే చూడగలరు, 

పరమాత్మ బెళశకాలవ_స్వపరిచ్చ్భిన్నుడు. అతను జీవులను పుట్టి 
స్తున్నాడు. ఆ జీవులు పరమాత్శేస్యరూపులే కాని భిన్నులు కారు, 
విద్యాంసు లిబే వెబుతారు. సనాతను డైన ఆ భగవంతుణ్ణి యోగులు 
మాత్రమే చూడగలరు, పరమాత్శనల్ల పంచభూ తాలూ సృష్టి అవు 
తున్నాయి. ఆ పంచభూ తాలవల్లా సాటి దేహం పుడుతోంది. ఆ చేహో 
నికి మధ్యగా వుండే హృదయాశకాశాన జీవాత్నాపరమాత్మా నిండీ 
నున్నారు. జీవాత వ స్థూల చేవాంలో మాత్రమే వుంటున్నాడు, 
పరమాత్మ అంతటా (స కాళిస్తున్నాడు. సనాతను డైన ఆ భగవంతుణ్ణి 
యోగులు మాత్ర మే చూడగలరు. 
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పరమాత్నే రథచక్రంలో వున్నాశు. ఆచక్రం నాశనం లేనిది. వాన్త్యత్ర 
మెనదిన్నీ. ఆకాశాన గు్యరాలు నడుఫుతున్నా యది. సనాతను డైన 
ఆభగ వంతుణ్ల్ణి యోగులు మాత్రమే చూడగ లరు, పరమాశ్నే శక 
సాటి లేదు. ఎవరూ కూడా యీచర్యచ చక్షునుతో చూడవే రశజ్ణి 
మనస్సుతోనూ, బుద్ధితో నూ ప్యూదయంశా నూ అవణ్లి గుర్తించ 
వచ్చు. అలా గు ర్తించగలవారు జరొమర గణాలు శేనివా రవుతారు. 
వారే యోగులు. ఆయోగులు మ్యగమే సనాతనుణై న భి గవంతుక్ణి 
వరాడగలరు. 

క చ్చేం దియా లయినూ, జ్ఞానెందియా లయిమా మనస్సూ, బుద్దీ సు 
దివి పరమాత్శువల్ల నే రశ్షీంచబడుతున్నాయి. ఇవి సంసారం మధు 
వనుకుని అందులో మునుగుతూ తేలుతూ వుంటాయి. తేనెటీగలు ఒక 
పతంలో కూడబెట్టుకున్న తేన అంతా మరోపతంలో అరగిస్తాయి. 
అలాగ జీవుడు పూర్వజస్మృంలో చేసుకున్న సుకృతమూ దుష గ్భృణేమూ 
-ఈజన గంలో అనుభవిస్తాను. పర మాలే a జీవు లా అనుభ వింపచేస్తాడు. 
సనాతను డైన ఆభగ వంతుణ్ణి యోగులు మూత మే చూడగలరు. 

అజ్ఞాను లయినవారు, ee ఆకు గల అశ్య గ్గన్భ మంచేరు 
ms జ్ఞాను లవుతారు. జ్ఞానుల కే ముకి, దొరుకుతుంది. త అపా 

నాన్నీ, Ss కు చందుణ్ణి సూర్యుడూ, సూర్యుణ్ణి జ 
మాళ్ళా లినంచేసుకుంటున్నా రు. పరమాత ల హంస అనిశేరు. జీవుడు 
దానివొకపాదం. అది ఆపాదం యె త్తి కే మరి సంసారం లేదు. సర్వభూ 
“తాంతర్ల్షతుడై. న పరమాత 2 అంగుహ్ట్రమా(త్రుడై లింగక రీరఠంలో ప. 
తత. లతేణ్లి ౫_ర్జీంచలేరు. పాములు, కనపడ్డ వారి నందరినీ చం'ే 
తమకలుగుల్లోకి వెళ్ళిపో తాయి. ఇం దియా భత ను. 
' మనుష్యులను నాశనంచేస్తాయి. .శమమూూ దమమూ మొదలైన సాధ 
నసంపత్తి వున్న వారికీ లేని వారికీ గూడా ఆత సమానమే. ము క్తికీ 
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సంసారఒంధానికీ గూడా సమానమే యిది. కనక, శమదమాదిసాధ న 
సంప త్తి ఉండినవారే వూత్సంం పొందగలరు. (ఒహ్మజ్ఞానం కలవాడు, 
ఇహలోకపలాలూ పరలోకఫలాలూ గూడా పొందుతాడు. యజ్ఞయా 
గాలు చెయ్యక పోయినా వాటివల్ల కలిగేఫలా లనుభవిసా శు, (బవ్మా 
జనం ఉంక్కు మరి, మృత్వూవన్న ది లేదు. పరమాత్మ ఇలా. వుంటా 
డని పోల్సి చెప్పడానికి పోలిక యేదీ లేదు; కాని అతని స్వహాపం 
గుర్చించ గలవాడు అమరు డనుతాడు, 

అంచేత, (బ్రహ్మజ్ఞాన కల వాడికి జననమర ణాలు లేవు, అవే లేకపో త్తే 
మరి సంసారం యెలా వుంటుందీ ? సత్తుకీ ఆసత్తుకీ గూడా కారణం 
వొక్క టు. లాకికానిక! వ్యావహారికానిక్రీ కారణం వొక్క కే. మరణమే 
లేనప్పుడు స్వ రసుఖా లెక్క-డివి? ఆకాశం మొదలు 'దేహాంతందా కా 
సమస్జూూ సృష్టించి పరమాత 3 అంగుష్టమా(తుడై వుంటాడు, 
అతణ్షి ఈకళ్ళతో చూడలేము. జ్ఞాని వొక్కడే అతణ్ణి తెలుసుకోగలడు. 
ఆపరమాత్శ కారణం కావడంవల్ల నే వాయువు ఏస్తున్నాడు. అతనివ 
లనే లయం కలుగుతోంది. అతని వల్ల నే అగ్నీ చం[దుడూ తేజరిల్లుతు 
న్నారు అగల్లుంచే వస్తోంది జీవం. అదీ జగత్తు శాధారం. అదే 
అమృతం. అంశ, జ రామరణళూన్యం. అద యీభౌాతిక్ష[ పపంచం 
అంతాను, అచే (బహ లా అతనివల్ల నే భూతా లన్ని ఘుణుతు 
న్నాయి, నళిస్తూనూ వున్నాయి. ఆ[బక లల జీ వేశ్యరుల 
కాధారం. అదే సమస్తమూ భరిస్తోంది. ఏళ్లూ సముుదమూ (పవహి 
సున్నా యంచు దానివల్ల నే. 

పర బహ్నస్య్వరూపం చర్భచక్షువులకు కనపడదు. కర్చలుచేస్కి అం 
దువల్ల మనస్సు నిర్శలమైనవారు. మాత్రం చూడగల రది. అలా 
' మూడగలవాగరే ముక్తిపోందేవారు. ఆసర(బహ్మ అంతటా వున్నాడు, 
అన్నిటిలో నూ వున్నాడు. ఇది గుర్తించి ధ్యానం చ చేసేవాడికి దుః బాల 
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రావు. లోకం అంతా జలమయం అయినవుండినస్పుడు చెరు నెందుకు ? 
అలాగ (జహ న కినరజీవాలనట (స యోజనం యేం వుందీ | 
ఈజీవ్రు శు ఒకజన్నలో క్షే. అన్ర తను, మరోజన్థలో గండి అపుతాన్స, 
ఇంకోజన 4౯లో కొడు కవు సర్వ్యాగికీ జగాన ఆగ ]ః అత్వేకూ 
శరీరానికీ సంబంధం లేదు. | 

చెప్పి చెప్పి సనగ్సుజాతుడు చినరి కిలా అన్నాడు “పరమాశే ) 
నాజన్నకి కారణం. ఒట్టవ్రుందం కు, పసనుగులోనూ సేన లోనూ, 


wer was od c 
కూడా నూలువుంది. ఆలాగె సరమూాశే నాలోనూ అన్ని టి 


వాజి. 


[రో ఫ్‌ ఆ wr లో 
లోనూ కూడా వున్నాడు. నగ, పరమాణ) నా యెడల (పసన్ను 
య లో జ a ఇమ జ్‌ న్‌ ఈం 
డు నునా ot br స me J మొోనరాణున్రు నంపెనూ సూ గ్ర 


పదార్షం. అంతటా వున్నా డగను. అంగంసీ అతనే స్ఫృ స్థించాడు, 

y= w 1 

అందది హృదయాల్లోనూ వునన్నడు. (బహా జానం గంవా రగోణ్లి 
వా మ లు ర 

కి అంశ జనినమూ మరణమూ 


ea! 


ధ్యానించి ముత్తు లవుతారు. ము 


'లేసే పోవడమూ, పరబహ్మతో జీవాశ్మ ఐవ్వస్గం "కావడి మున్ను 2) 


Fe ఇ 
a 


ఇ శు 
we భి we 


అ 


విదురుశూూ, సనణ్సుజాతుడూ ధృగ రాన్టుస కిలా చెబుతూ. వుండగానే 
రాతి గడిచిపోయింది. తెల్పవారడం చేకువ్రుణా, రాజు లందరూ 
సంజయరాయౌబారం సంగతి వినడానికి కాౌరననభోకు వవ శారు, 

ఆసభాభవనం వాలా తెల్లగా, వై_లాసపర్యతంలా నుంది. కాలా 
విశాల మైనదది. సభఅంతటా మంచిగంధ పునీళ్ళు చల్లారు. గోడలూ 
_స్తంభాలూ బంగారపుచితాలతో మిక్కిలి శ్లో భాయ నూనంగా 
వున్నాయి. ఒంగారంతోనూ కర్రతోనూ చేసి రత్నాలు పొదిగిన 
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ఉన్న తాసనా అన వున్నా యాసభాభవనంలో. వాటికి మె డని 
పరుపులున్నూ వున్నాయి. . 

ఛీష్టుడూ, (దోణుడూ, కృ పుడూ, శల్యుడూ, కృత వర్మా, జయ(డ 
థుడూ, అశ్వ ్రామా, వికర్ణుడూ, సోమదత్తుడూ, బాహ్తాకుడూ, 
వముహావాజ్ఞుడై న విదురుడూ, యుయుత్సుడూ - ఏరూ, ఇంకా అనేకులు 
చనూరులూ వెంటరాగా ధృత రాష్ట్రడు వచ్చి సింహాసనం అలంక 
రించాడు. దుశ్ళాసనుడ్యూ, WU సేనుడ్యూూ శకునీ, దుర్చుఖుడూ, 
దుస్పహుడూ, కర్ణుడూ, ఉలూకుడూ, వివింశతీ, _ ఏరందరూ "వెంట 
రాగా దురోధనుడున్నూ వచ్చా డక్కడికి వచ్చినవా రందరూ తమ 
తేమ కుచితాలెన ఆసనా లలంకరించారు. అప్పు డాసభ్‌, చేనతలతో 
నిండివున్న  ఇంద్రసభలాగా, సింహాలతో నిండివున్న పర్వతగుహ 
లాగా భాసించింది. 

అప్పుడు దగరపాలకుడు వచ్చి “(ప్రభ్యూ పాండవుల దగ్గిరికి వెళ్ళి 
వుండిన సంజయుడు వచ్చివునా్న” డని చెప్పాడు. ఇంతలో కుండలధారి 
అయిన.,సంజయుడే వచ్చా డక్కడికి. వచ్చి ఎవరికి తగినట్టు వారికి నమ 
స్కా-రాలు చెప్పుకుని అతను “ రాజేదా ! పాండుస్నతు లందరూ 
కుశలంగా వున్నారు. విన్నా పెద్దా తారతేమ్యం అనుసరించి వారు, 
కారనుల్లో పెద్దల కందరికీ నమస్కా-రాలూూ, పీన్న లకు ఆలింగనాలూ 
విన్నవించి కుశలం అడిగారు. నువ్వు చెక్పిం దంతా నేను వారికి 
చెప్పాను ” అని చెప్పాడు, 


48 
అర్జునుడు 


“ సుజయా, అర్జునుడు అదీనసత్వుడు. దురాతు లను. సంహరించడాని 
క్క_ంకణం కట్టుకుని వున్నాడు. సభావుధ్నంలో రాజులంతా వింటూ 
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వుండగా అత నేమి చెప్పాడో అదంతా చెప్పు వివరంగా * అనడిగాడు 
ధృత రాష్ట్రుడు. దినిమోద సంజయు డందుకున్నా డు. 

“ యోధానుయోధు డైన అర్దునుకు చెప్పినమాటలు దుర్యోధను 
డున్నూ బాగా వినాలి, ధర్భునందనునిమాట ప్రచ కృృష్ణును వుంటూ 
వుండగానే చెప్పా డత నీమాటలు. తన బాహుుబలమూ, శౌర్యసాహ 
సాలూ బాగా తెలుసుకుని వున్న వా డతను. “* ఈమాట లన్నీ కౌరవుల 
నిండుకొలునులో చెప్పు *” అంటూ జంకూకెంా లేకుండా చెప్పా డతీను 

“ సంజయా, కారులు వేలే సూతస్మ తుడు కస్ట ఉన్క_డే వుంటాను 
(పజ్జ్ఞయెమో చాలా తక్కువ అతనికి; శాస్తి నాతో హోరాళ్లానికే 
చూస్తూవుంటా డెప్పుడూ, అతని కాలం నమూడీంది లే. కనక, అతను 
వినేటో చెప్పు దుర్యోధనునితో నామాటలు. దుర్యోధనుని పక్లన 
యుద్ధంచెసి మమ్మల్ని వో *డించడానికి నచ్చివున్న రాజులున్నూ వుంటా 
రప్పు జాసభలో. మంత్రు లందరి తోనూ థ్‌ గే రామకున్న్నూ అక్కడే 
వుంటాడు. వారుకూడా అందరూ వినేటట్టు ఇప్పు నామాటలు, వొక్క 
అక్షర మైనా విడిచిపెట్ట కుండా” అని చప్పాశునాతో అరునుడు, 
అతసీమాటలు చెప్పినప్పుడు దేవతే లందగూ యిరదుని మాట 
లెంత్‌ (శ్రద్ధగా వింటారో అంత (శ్రద్ధగానూ విన్నారు గక్కిన పాండు 
పుతులూ, సృంజయులున్నూ . 

గాండీవం చేతబట్టి, కశ్లెర్ర జేసి అగ నేం చెప్పా డంశు ? 

“ సంజయా, దుర్యోధనుడు, ధర శ్రనందనునికి రాజ్ఞ భాగ ౦ విడిచిపెట్టక 
పోయిన ట్రయి లే పూర్వజన్మంలో అతను చెసుకున్న పాపం అంతా 
యిప్పుడే అనుభవానికి వస్తుంది. భీమశేనునితోనూ, నాతోనూ కవల 
తోనూ, (శ్రీకృష్ణునితోనూ సాత్వకితోనూ, ధృపద్యుమ్ను డితోనూ, 
విఖండితో లా తాం యుద్ధం. 
చెయ్యడానికే దుర్యోధనుడు సిద్ధపడ్డంచూూ_న్పే పాండుఫ్పుత్రుల క్రోగ్రెక్ర 
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లన్నీ నెరవేరినన్లే తోస్తోంది. ఏమంకే? తన శేమాత్రం అ|ప్రియం 
కలిగినా, థర నందనుడు, భూమండలం దొక్క_కు కాదు అంతరిక్ష 
మున్నూ బుగ్గిచే సేస్తాడు. 

ప పాండవులతో తు చెయ్యడమే సీవు దేశం త మాకు 
రావలసిన భాగం నువ్వు “మూకిన్వకు ” అని దృఢంగా చెప్పమన్నా 
డతను దుర్యోధనునితో సంజయా సవ సమూ ఏడిచి] పెట్టి సన్యాసి 
అయ్యి ధర ంకోోసం అడవుల్లో దుఃఖశయ్య ధక 2 గాదూ 
 ధర్శనందనుడూ? యుద్ధరంగంలో (పాణాలు విడిచి అంత్యశయ్యగా దాని 
మో దే పడుకుంటాను దుర్యోధనుడు తొందరపడనక్కరలేదు. అన్యా 
యంగానూ, చాగక్షన్యంగానూ దుర్యోధను జాగ్రమించుకుని వున్న జను 
లను నువ్వు, సిగ్గూ, జ్ఞానమూ, తపసన్సూ దమమూ, శౌర్వమూూ, 
ధర సంరతుణమూ -- ఇలాంటి సుగుణాలున్న ధర గ్రనందనునియెడల 
అనుర కు లయేటట్టు చూడు. కౌరవులకూ మాకూ సంధి పొస₹ోటట్టు 
చూడ నేవద్దు. 

కౌరవులు మాయోపాయాలతో తన శెన్నిమా శ్లైన్ని అప 
_ కారాలు వేసినా ధర నందనుడు, తన బుజువ_ర్తనంవల్లా తపోదమాల 
వల్లా ధర (బుద్ధితో సత్యమే మాట్టాడుతూ, ఎన్ని కష్టాలు వచ్చినా 
. వోర్చుకొంటూ వస్తున్నాడు. ఆ సంయమం విడిచి అతను కోపోద్రి క్ట 
డయాడంశు దుర్యోధను డప్పుడు గోలెట్టవలసిందే; గాని మరి 
. దారీ లేదు, మండు కుండల్లో కార్చిచ్చు చెలనేగిం దంచే అడవుల కడు 
వులే. దహించేస్తుంది. ధర స్యా కోధోది కుడ అలాగే 
కారవ్వసై న్యం అంతా బుగ్గి చేసేసా సెసాడు 

, గదవెతబుచ్చుకుని మండిపడుతూనూ, (కోధం అనే విషం కక్కు. 
తూనూ రథం యెక్కి. బయలుదేరతాడు భీమసేనుడు, ముందుభాగాన 
వున్న ఎస న్యం. అంతా పిండీగుండా చేసే వేస్తూవుంశు మావాళ్ళుగూడా 


'తేరిదూడ లే రతళ్షి. యమునికంశేనూ భయంకరంగా వుంటా డప్పు 
డతను. పరత శిఖ రాంవంటి యెనుగులను గూడా మెగ శేసి బుగ్గి చేసేస్తా 
డతేను. ఆ యేనుగుల కుంభస్టలాలు బద్దలై కడవలతో గుమ్మరించి 
నట్టు రక్తం కారుతూ వుంటుంది. ఆలమందల్లో సింహం వురికిన ట్రం! 
ఫతులను నుసిచేసేస్తా డతను. గండగొడ్డలితో అరణ్యం ఛేదించేటట్టు 
ఖడ్ల ంచేత బట్టి కాల్చంట్లను నరికేస్తాకు. కౌరవుల నందరినీ తృణ 
(పాయంగా కాల్చేస్తాడు. పండబారివున్న స్‌ అంతా అగ్గివికుగు 
పాటుతోనుసి అయిపోయేటట్టు అయిపోతుంది తన సై న్యం అంతా, 
బినసేనుని ప్రతొజ్ఞ అప్పడు నా పక౦వస్తుంది దురో ్వధనునికి, 

నకులుడు రథికుల న రికీ మహారఖికుడు. చితయుడ్ధాలు చెయ్య 
డంలో అంతటివాడు వురిలేడు. సుఖపడ్డాని శే తగినవా డతను ; కాని 
నానాకష్టాలూ అనుభవించా డడవుల్లో. అది మురిచిపోలే దతను, 
ఆ (క్రోధంతో విషం కక్కే_ నల్ల తాచులాగ యుద్ధరంగంలో (పవేశించి 
కూల్చి పానేశా టబ్బుడు యుద్ధం అంకే మేమిటో తెలుస్తుంది 
దుర్యోధనునికి, 

మోపక్ష౦గా యుద్ధం చాయ్య డాని “శందరో వచ్చారు "రాజులు. ధర్మ 
నందనుని ధాటి కాగలేక వారందరూ నష్టాతు ps రథాలు విడిచి 
పారిపోయటప్పుడు దుర్యోధనుడు పశ్చాత్తాప పడతాడు, తాను చేసిన 
దానికి (ఇాపది ఫృతు లయిదుగురూ బాలకులే గాని మహాయో 
ధులు, అ న్ర్రశ స్తా లన్నీ "బాగా నేర్చినవారు. వారి శ్‌ ర్యం సహించ 
లేక తన మై న్యం చెల్లా చెదరయిపో వగా దుర్యోధనుడు “ యెందుకు 
వచ్చిందిరా యిది ”” అంటూ పరితవిసా సాడు 

సవాబేవుని రథం చడీచప్పుడూ య వచ్చి మాదపడిపోతుంది. 
జాని వేగమున్న్నూ సామాన్యం కాదు. దాని శెందునా అడ్డూ "లేదు. 
'అతనిగ్నరాలున్నూ మిక్కిలీ వేగవంతాలు. ఆరథం యొక్క అతను 
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రకరకాల మండలగతులతో వచ్చి కౌరవుల సై న్యంలోపడి రాజుల 
శిరస్సు లెగరగొడ తాడు. అతి ఘోరంగా వుంటుం దష్పుడు యుద్దం. 
దానికి తగ్గట్లు సింహనాదంచేసుకుంటూ నిర్భయంగా సంచరిస్తా డతను, 
వదిక్కున మూసినా అత నే వుంటాడు, మిక్కిలీ నిపుణు డతను. సత్య 
వాది. తొనన్న మాట యుద్ధ ౦లో నెగ్గించుకునితీర తా డతను. ధర్మం 
తప్పనివా డతీను. అతని బలపర్మాక్రమాలు సాటిలేనివి. గాంధారరా 
జయిన శకునిమోదపడి చించిచెండాడకమాన డతను. అప్పుడు తెలు 
స్తుంది దుర్యోధనునికి తన తెలివితక్కువతనం. అప్పుడు విచారిస్తా డతను. 
అభిమన్యు డెలాంటి పరపీరులనూ కూడా కూల్చేస్తాడు. బాలుడే 
గాని అచాలఏిర్యు డతను. ఒక్క కృష్ణుడు మాత్రమే అతనికి సాటి. 
పరమై న్యసాగరం యెంకేటిడై నా అనాయాసంగా లంఘించేస్తా డతను. 
ఆయుధం పుచ్చుకుని బయలు దే రాడం జు సాశ్రూత్తూ మృత్యు దేవత 
అన్నట్టు మోదపడిపోతా డతను. ఇందుడొక్క-డే అతనితో పోల్చదగ్గ 
వాడు. అతణ్ణి చూస్తాడు, అం తే దుర్యోధనుడు, గుండెపగిలి పరితపిస్తాడు. 
భదకులున్నారు. వారివేగం అనితర సాధ్యం. సింహావి కములు 
వారు. యువకులు. అ స్త్రృశ, స్తృవిద్యల్లో ఆరి తేరినవారు. వారు తన 
వారినందరినీ కడ తేర్చడం చూస్తే అప్పుడు పరితపిస్తాడు దుర్యోధనుడు. 
విరాట(దుపదు లున్నారు. వృద్ధులే కాని మహారథులు వారు. తేమ 
సెన్యా లన్నీ తరలిం చుకువచ్వారు వారు. వారు కళ్ళు ప్‌ప్పి చూ నేనే 
చాలు గడగడలాడిపోతాడు దుర్యోధనుడు. వారిలో, (ద్రుపదుడు 
యువకుల శిరస్సులు డుల్హ కొశ్లుటప్పుడూూ, మత్స్యమై న్యంతో - వరికి 
విరటుడు తనసై న్యం అంతా నల్లినినలిపినట్టు నలివివేసేటపుడూ మరీ 
గోల పెశ్తుస్తాడు దుర్యోధనుడు, 
విరటుని పెద్దకొడు కుత్తేరుడు. గొప్పపీరుడు. రథికుల్లో మిక్కి-లీ 
సమర్థ డతను. అతణ్ణి చూసిన్నీ డిల్లపో తాడు దుర్యోధనుడు. భీష్ముడు 
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నుహాపీగుడే ; శాని శిఖండి చేతుల్లో అతను కడ లేరడం తప్పదు, 
అప్పుడు కురుమై న్యంలో వొక్కడూ మిగలడం. అతనున్న్నూ క ళ్ళబడ్డం 
తోచే తల్లకిందు లయిపోతాడు దుర్యోధనుడు. 

సృంజయ లసాధ్యులు. వారిలో వొక్క ధృష్టద్యుమ్నుడు వాలు 
నెంతశై_నా. అ స్త్రశస్ర్రరహస్యా లన్నీ (దోణుడే చెప్పా డతనిక 


తీశ్ల బాణాలతో అతను తేన సేనఅంతా నేలమట్టం చేసేటప్పుడు పరిశ 


పీస్తాడు దురోధనుడు. 


వృష్టిసింహు డైన సాత్యకి నన్నాను, మహావిరు డతను, ధ్రీమం 
తుడూ, (పీమంతుడున్ను . మనీవి. మనస్విన్ని, కనక, 'రాజ్యాశ పెట్టుకో 


వద్దని మా దుర్యోధనునితో చెప్పు. రథం యెక్కి ఆసాళ్యక! బయలు 
చేరా డంకు. యెవడూ యెదిరించ లేడు. సక లశ స్తాస్తాలూ తేలును 


. అతనికి, భయమన్నది యెరగ డతను. మహోరన్కు.డు. దీర్భచాహుడు, 


అతని వేగమున్నూ యెవరూ అందుకోలేరు. తాడిచె ట్రంత ఆయుధం 
అతనిది. మేఘా లుదక ధారలు కురి సేటట్టు పజ్జిమ్ము తా డతను శత్రువుల 
మోద నిశిత బాణాలు. కౌరవముఖ్యుల నందరినీ అత నొక్క_డే కూల 


గొడ తాడు. వాసనతోనే పసికడ తాయి సింహాన్ని గోవులు. అలాగే, 
కళేబడ నక్కొ-రలే దతను యుద్ధరంగంలో (ప వేళించా డంకునే చాలు 


.. తుళ్ళిపడి శత్రువులు క Sse, పర్వతాలకు పర్వతాల 
: వీండి చెయ్యగల డతను. లోకా లన్నీ బుగ్గీ చెయ్యగలదు. అతని అస్తు 


పాటవం అతిచ్శితమూ అతినూత్ష్ముమున్ను. విలుకా డై నవాడి శెలాంటి 


యోగ్యత లుండాలో అవన్నీ వున్న నాడతను. నాలుగుగ్ను రాలు 
పూన్చిన (శ్రీకృష్ణుని బంగారురథం మోద అతను కనపడి తేనే చాలు 


కాజ 


గడగడలాడిపోతాడు దుర్యోధ నుడు. 


* , సంజయా, నారథంసంగతి చేశే చెప్పాలా నీకు? నా తెల్లగురాలు 
౫స్రూానుస్తారు దానికి. నవరత్నాలతో నూ మిలమిల మెరుస్తూ వుంటుం 
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దది. కపిధ(జం దాని కలంకారం. కృష్ణుడు నొగలమోద వుంటాడు, 
నాగాండివజ్యారవం వ(జాయుధం ధ్యని వంటిది. దిశలు గడగడ లాడిపో 
తాయి దాంతో. మందబుద్ది అయిన దుర్యోధనుడు త్యరలోనే వింటా డా 
ధ్వని. అంధ కారంలో ఆలమండల్లా అయిపో తౌరు తనయోధు లప్పుడు, 
మేఘుమండలంలోనుంచి దూసుకువచ్చే మెరుపుతీగల్లా మోాదపడిపో 
తాయి నాబాణాలు. శతఘ్నులు కావవి సహ(సఘ్నులు. ఒకెక్క 
బాణం వేలకొద్ది యోధులను కళూల్చెస్తుంది. చర్గనురా మర్మాలూ 
చించెయ్యడం మాత్రమే కాదు, ఎముకలున్నూ విరిచేసా యవి. 
యోధులే కాదు రథాలూ యేనుగులూ గురాలూ కూడా చాపచు 
టగా పడిపోతాయి వాటిదెబ్బకి. తనవాళ్లు నామీద వేలూ లక్షలే 
చిమ్ముతారు బాణాలు, నిజమే; కాని నాబాణాలతో అవి తుక్కుతు 
క-యిపోతాయి. వివాఠా లనే నాబాణా 'లెరుగుదును నువ్వు. పిట్టలు 
చెట్టనుంచి ఆరముగ్గిన పళ్లు డుల్లకొడతాయి చూడూ, అలా డుల్త 
కొడతా యవి కౌరవయువకవీరుల తేలపళ్గు. గు రాలూ ఏనుగులూ, 
రథాలూ యెక్కి. నామోదికి వచ్చేవారి తలపళ్గున్నూ అలాగ డుల్లి 
పోతాయి వాటితో. 

నాభాణమారానికి ' వచ్చారంకే కూలిపోవలసింటి కౌరవయో 
థులు. ఊహే గాని యుద్ధం చెయ్యడం అంటూ "వుండదు వారు 
కాల్బంట్లూ, రథికులూ, ఆళ్వికులూ, గజయోధులూ - వారూ వీరూ 
యేమిటి నోరు తెరుచుకుని మృత్యు దెవత మోదపడిపోయెటట్టు పడి 
పోతాను వారందరిమోదా నేను. మంటలు కక్కుతూ వెళ్ళి నాబా 
ణాలు బుగ్గిచెనేస్తాయి, వారిని, అది చూసి అప్పు డ ఘోరిసాడు దుర్యో 
ధనుడు. ఎటువూసినా నారథ మే వుంటుంది. కౌరవసేన అంతా అటు 
ధూళితో నిండిపోయి, యిటునాబాకాలతో తెగిపోతుంది. అది చూసు: 
కుంటాడు, నెత్సీనోరూ చాదుకుంటాడు, దుర్యోధనుడు. 
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ఇంతేకాదు. కారన్నసై న్యం అంతా సలాయిగం అవుతుంది, చేషలు 
తక్కివొళ్లు తెగి కూలిపోతుంది. అశ్వికులూ, రథధికులూ, గజయోధులూ 
రాలిపోతారు. వాహనా లెటువీలుంకే అటు పారిపోతాయి. అక్కి! 
బతికివుండిన వాళ్ళకి నో ఖైండిపోతూవుంటాయి. ఎటుచూసినా ఏడ్పులూ 
పెడబొబ్బలూ తప్ప మరోటి వుండదు. చచ్చేనాళూ చచ్చినవాళ్లూ 
అయి, యుదరంగం అంతా స లిలతో నూ, జేగులథోనూ, కాలునే 
లతోనూ, మొంజేలతోనూ, ఎముకులతోనూ నిండిపోతుంది. యుద్దంలో, 
నాచేతిలో చచ్చి స్యన్లానికి వెళ్ళడానికే. సృవ్పించాడు. (బహ్నా బేవుకు 
వాళ్ళని. ఇదంతా చూసుకుంటాను, దుర్యోధనుడు గోలపెప్రేస్తాడు. 

ఇంతపని కూడా కానక్కరలేదు. నారథంమిద వొక చేత పగ్గాలూ, 
వొక చేత వొంచజన్యముూ సఫుచ్చూరుని శ్రీకృష్ణ డుంటాడు. నేనుం 
టాను. నాగాండీవమూ దేవద_చృయమూ వుంటాయి, అక్ష్షుయతూణీరా 
లుంటాయి. _పెని కౌెపకౌెపలాడుతూ వుంటుంది కవిధ్యజం. కలపటం 
రావడం దాకా మెందుకూూ ఈసన్ని వేశం చూస్తేనే చాలు, బిక్క 
మొగం వేసేస్తాడు దురోధనుడు. 

మారాజ్యం హరించిన దురాతు ల నందరినీ సంహరిస్తూనూ, 
ఈ అధర్మయుగం పూర్తిచేసి ధర్శయుగం (పారంభిన్తూనూ కాలాగ్ని 
లాగ నేను, తనప్ముత పొ, తాదుల నందరినీ బుగ్గిచేశాటప్పుడు ధృత 
'రాష్టుడున్నూ పరిపరివిధాల పరిణేవిస్తాడ్కు గుండెలు బాదుకుంటూ. 
తేన తమ్ములతో పాటూ, పై న్యంతో పాటూ, భృత్యులతో పాటూ తన 
డర్పమున్నూ అంతా నాశనం అయిపోయాక, ఐశ్వర్భ్థమున్నూ (పం 
అయిపోయాక అల్పచిత్తు డయిన దుర్యోధనుడు బాగా వివారిస్తాడు. 

వెనకటి కొకనాటి పొద్దున్న నేను సంభ్యావందనమూూ జసమూ 
పూ ర్తిచేసుకున్నగరవాత (ఛ్రాహా  డొకడు వచ్చి “ అర్జునా, నువ్వోక 
ఘన కార్యం చెయ్యాలి. కాలా దువ్కురం అది. సీశత్రువుల నందరినీ 
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సంహారించడమే ఆ సున కార్యం. ఇందులో ఐరావతం యెక్కి వ(జా 
యుధం చేతబుచ్చుకుని నీశత్రువులను సంహరిస్తూ ఇందుడు నీకు 
ముందుంటాడు, సుగ్రీవం అనే గురం పూన్చిన రథం యెక్కి. సీశ తు 
వులను నాశనం చేస్తూ కృష్ణుడు నీకుముందుంటాడు ” అని చెప్పాడు, 
ఆ (బాహ్మ డిందుడే నంచేహం లేవు. అంచేతే నేను శ్రీకృష్ణుల 
కోరుకున్నాను. ఇదంతా దేవతల యేర్పాటు. యుద్దమే చెయ్యడు 
కృమ్ణుడు అంతే; కాని నాకు తప్పకుండా జయంచేకూరుస్తాడు. మను 
ష్యులే కాదు ేవతలున్నూ్నూ దీనికి భిన్నంగా ఏమి చెయ్య లేరు. 

సము(దాని కంతూ దరీ అంటూ లేదు. జలాని కంచకూ రాళి 
అది. విడిచేతులతో యొవడా సముద్రం యివతలినుం చవతలి కీదగలడో. 
స. మహాోళూరు డైన (శీకృవ్లుణి జయించగల ను. పెద్ద 3 పెద్ద 
రాతిబండలతో యెర్పడ్డ 3 కైలాసపర్వతం తన చేతులతో బద్దలుకొట్టా 
లని చూసేవాడిచేతులు గోళ్ళతో గూడా వీవ్చీపిప్పీ న ప 
ఆ పర్వతాని కేమి నష్టమూ? కృష్ణుణ్ణి జయిద్దా మనుకున్న వాడి పనీ 
అంతే అవుతుంది. యుద్దంలో (బీకృష్ణుణ్లో జయించడం అంశు యేమిటో 
తెలుసా? చేవతల నందరినీ వావ గొట్టి అమృతం హరించడమూ, 
సూర్య చం్మదులను చేతులతో పట్టుకోడమూ, a 
అగ్ని సూతం చేతులతో ఆర ప డమూను, 

రుక్సిణే దేవి మిక్కిలి యశన్సుగల నారీమణి. అంతటి 'లెజస్వంతు 
"రాలు పృథివిమోద మరి లేదు. ఏకాకి అయి నెళ్ళ; భోజుల నందరినీ 
చితగ్గొట్టి, శికృమ్లు జామెను హరించుకు వచ్చి వివాహంచేసుకున్నా డు. 
ఆమె కొడుకే (ప్రద్యుమ్నుడు. గ్రీకృమ్ణుడు గాంధార రాజులను కూడా 
అందరినీ జయించాడు. నగ్న జిత్తు కొడుకుల నందరినీ వోడించి, వారు 
చెరపట్టువున్న సుదర్శనరాజుని విడిపించాడు. గుండెలమీద వొక్క_శు 
చరుపు చరిచి పాండ్య రాజును పరిమార్చాడు. ఘోరయుద్దంచేసి కాలిం 
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గులనంచరినీ మర్దించి చంపాడు. వారణాసి కాల్చి యెన్నో సంవళ్స 
రాలు దాని -శీవోాం దిక్కు లేకుండా వేసాడు. నిహూదరా జయిన పక్ష 
లవ్యుణ్లి జయించడం యొవరికీ సాధ్యం కాదనుకునేవా రండరూ.. వెన 
కటికి జంభు డ నే రాశుసుడు అతల్ణి చంఫుదా ముని రెండు చేతులతోనూ 
xX ట్రిగా చరిచాడు ; క ఇ తాచే is as అలాంటి 
యేకలవ్యుల్లి వొళ్ళకే చరుపు చరిచి చంపాడు (వ్రీక ఎ్రిష్టుడు. 
ఉగనేనుని కొడుకై న కంసుడు మిక్కిలీ దురా ఎర్లుడు, వృ్ష్యంధక 
యోధులు బలిసివుండిన నిండుకొలువులోో బలరాముని సాయంతో 
కృష్ణు డాకంసుళ్ణి సంహరించి అతని తండ్రికి రాజ్యం కట్టబెట్టాడు, 
'సాల్ఫుడు మహామాయావి. _ మిక్కిలి (కూరుడు. అతిభయంకరుడు, 
అత నాకాశాని ెగిరి యుద్ధం చేశాడు. అయినా యాక్టమ్షు డతేణ్ణి 
అనాయాసంగా చం కప ఆనాల్యుని కోటముం దొక్ష పెద్దశగమ్ల్ని 
వుండేది. కృష్ణు డది శెండు చేతులతోనూ పట్టుకుని విరిచిపా శేశాడు. 
మాపి వ్శతీఫురాధిపకి అయిన ను వ్యైరగనివారు లేరు, 
మహాబలశాలి వాడు, వాడిదుర్లం యొలాంటివారికీ గ | అది 
భేదించడమున్నూ యెవరికీశక్యం కాదు. వాడదితి ముణికుండలాలు హగిం 
చాడు. దేవతలూ ఇందుడూ కూడా వాళ్లేవిా చెయ్య లేనపోయారు, 
వారందరూ మృత్యువు లేనినాశే ; కాని వాక దిరించ లేకపోయారు. 
ఎదిరించిన్నీ నిలవలేకపోయారు. చేసేది లేక చివరకి కృష్ణు జ్లా(శ్రయిం 
చారు వారు. అతని బలపరా(క్రమాలూ అస్తనంపదా వారికి బాగా 
తెలుసు. ముందు నిర్శొచనం అనే నగరంలో అపు పాప సం 
హరించాడు ' కృష్ణుడు, వాడి సేనాధిపతి మురాసురుకి కూడా సంహరిం 
చాడు. నరకు డక్క-డే యెదిరించాడు కృష్ణుణ్లి. ఇద్దరికీ ఘోరయుద్ధం' 
జరిగింది. ఆయుద్ధంలో, సుడి॥*లికి కొండనోగు చెట్టు పడిపోయటట్టు 
కూలిపోయాడు నరకానురుడు. -ఈవిధంగా "దేవత లకున్నూ సాధ్యం 
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కాని పనిచేశాడు కృష్ణుడు. ఆమణికుండలా లదితి కిచ్చాను. అందుకు 
మెచ్చి, యెలాంటి యుద్ధంలోనూ (శ్రమ అ నేది కలక్కుండా వుండేటట్టూ, 
అకాశానా నీటిలోనూ కూడా అవ కగతి కలిగేటట్టూ, ఎంతటి నొప్ప 
శస్ర్రుములూ కూడా శరీరం దూసుకుపోకుండా వుండేటట్టూ కృష్ణుడికి 
వరా అచ్చారు "దేవతలు. 

కృష్ణుడు కృష్ణు డంకే యేమనుకున్నారో యిలాంటివా డతను, 
అతని బలపరా[కమా లపారాలు,. అప్రమేయు డతను. అతని శ క్రి సామ 
నాలు వూహించడానికిన్ని చాల శెవరూ. అలాంటి మహానుభానుణ్ణి 
జయిద్రా మనుకుంటున్నాడు దుర్యోధనుడు. నాకూ కృష్ణునకూ భేదం 
కల్సి ద్రామనిన్నీ చూస్తున్నాడు. మమ్మల్ని చూసి దుర్యోధనుణ్ణి శ్షమిం 
చివూరుకుంటున్నా డు కృష్ణుడు. న పొసగినప్పుడు గాని యిది 
దురో్యోధనునకు బోధపడదు: 

శాంతనవు డైన భీష్టునకూ, (థో శాచార్యునకూ అశ్వ జ్ఞామకూ, 
సాటి లేనివిలు కాడు కృ పాచార్యునకూ "మొక్కి, మూారాజ్యం స్వాథిన 
పరుచుకోడానికి 'నేను యుద్ధం చేస్తాను, దుర్చుద్ధితో మాతో యుద్ధానికి 
సిద్దప డేనాడు నాశనం అయిపోతాడు తప్పదు. అచే ధర్మం అంశే, 
(కూరులచేత మాయలమారి జూదంలో వోడిపోయి పన్నెండే శ్లరణ్య 
వాసమూ, వొకయే డజ్ఞాత వాసమూ వేశాం మేము. మేము బతికే 
వుండగా, దుర్యోధనాధులు మారాజ్యం మాకు తక్క_కుండా ఎలా. 
చేస్తారో చూస్తాను. 

._ మూరు "దే వేయ దాదులు సాయంచేస్తారు. అయినా, . దుర్యోధ 
నాదులే జయిస్లారా ! అయి సే, అధర్మమె జయిస్తుం దన్న మాట, 
సత్కర్మ అనేది లేనేలే దన్నమాట. పురుషుడు కర్మబద్ధు డస్కీ మేము 
తనకంకే ఉత్తముల మనీ దుర్యోధను డనుకోకపోయిన ట్రయిళే, 
కృష్ణుని సాయంతో యుద్ధంచేసి సబంధుమిత్రంగా దుర్యోధనుణ్ణి నాశ 
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నంచేసేస్తా న్నేను. మేము చేసిన సత్కర్శలు వ్యర్థం కాకపో తే మేము 
చేనుకున్న సల అయిపోకుండా వుంకు, దురోధనున కప 
జయం తప్పదు 

చేను వనే a బాగా విను. యుద్ధానికి సిద్ధపజ్ణారో దుర్యోధనాదు 
లిక లేకుండాపోయారో. వారిలో en క మిగలడు. కర్లునితో 
కలివి దుర్యోధనాదుల నందరినీ నేను సంహారించేస్తాను. కనక, యిప్పుడే 
వాశేని కావా లంకే అది చేసుకోమను. “పెళ్ళాంబిడ్డ లతో స్వేచ్చగా 
సుఖంచమను, బహు శుతులూ, ఫీలవంతులూ, కులీనులూ, జ్యోతి 
శా స్ర్రంలో అఖండ ప్రజ్ఞా నంతులు అయిన సిద్దాంతులూ, అయిన 
'వృద్ధబాహ్మలెందరో వున్నారు మాదగ్గిర. దైవం మాపక్రూన 
వున్నాడు, శకునాలు మాకనుకూలంగా వున్నాయి. ఆ బ్రాహ్మణో త్తే 
ములు, కౌరవులకూ సృంజయులకూ నాశనమూ మా క భ్యుదయమూ 
తప్ప దని చెబుతున్నా రు. 

అజాతశ [శు వయిన ధర్శనందనుడు య. సంహరించడానికి 
సర్వవిధాలా సిద్ధంగా వున్నాడు, దివ్యదృష్టితో అతీతానాగ తాలు 
గుర్తించగల (శ్రీకృష్ణుడు కారవు లోడిపోతారస్కీ మేము గౌలుస్తా మనీ 
నిశ్చయించుకుని వున్నాడు. నాకున్నూ అదలా జరుగుతుం దని 
స్పష్టంగా గోచరిసోంది. నేనూ పూర్వజ్ఞానంతో చెబుతున్నా సీమాట, 
నొజ్ఞానం చేశమూ కలుషితం కాలేదు. దుర్యోధనాదులు నళించిపోడం 
తథ్యం. 

నాగాండివం నాపయత్నం లేకుండానే విజృంభిస్తోంది. మోటక 
పోయినా నాఅల్లెతాకు మోగిపోతోంది. బాణాలున్నూ అమ్ముల 
పొదులలోనుంచి దూకడానికి చూస్తున్నాయి. నాఖడ్లం వొరలోనుంచి 
బె టి కురుకుతోంది. “సీశ్మతువుల కిరీటా లెప్పుడు పడగొడ తానో ” 
అంటూ గ ర్లిసోంది జెండా. రాతిళ్లు నక్కలు కూస్తున్నాయి. ఆకాశం 
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నుంచి రక్కొను లురుకుతున్నారు. నక్కొ-లూ కాకులూ, కొంగలూ, 
గద్దలూూ, జేగలూ నారథం వెనక మూగుతున్నాయి. 


కార్చిచ్చు అడవి అంతా బుగ్గీచే నేస్తుంది. అలాగ చేను మాపక్షంగా 
వచ్చిన రాజుల నందరినీ బూడిదే సేస్తాను. పాశుపతాస్ర్రమూ, (బ్రహ్మో 
ప్రుమూ (ప్రయోగించి శ! సైన్యం అంతా చేను నాశనంచేసేస్తాను, 
ఇది నిశ్చయం. ఈసంగతి దుర్యోధనునితో గట్టిగా చెప్పు, ఇంరద్రుడూ 
మొద ల ల నవారికిన్ని అజయ్యి అ నవారితో యుద్ధంచెయ్య డానికి 
సిద్దపడుతున్నాడు దుర్యోధనుడు. అతని అజ్ఞానం యెంత గాఢంగా 
వుందో పరకాయింబానాొ ! ఇంతకీ : ఏ... సంజయా, వృద్ధుడై న భీషు ల 
sak (దోణుడూ, అశ్వ క్రైమా, ధీశాలి అయిన విదురుడూ, 

విచెబుతారో అది కావాలి. కౌరవులు శ్నేమంగా వుండాలి. 
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అక్కడ కూడివున్న రాజు లందరూ వినేటట్టు, దుర్యోధనుణ్ణి విలీచీ 
భీష్మ డిలా చెప్పాడు. 

“వెనకటి కొకనాడు దేవతల్లో ముఖ్యు లంతా (బహ్మసన్నిధికీ 
వెళ్లారు. ముఖ్యులంశే -- బృవాస్ప్సతీ, శ్నక్ర్షుడ్యూ ఇంద్రుడూ, వను 
వుల అగ్నీ, ఆదిత్యులూ సాధ్యులూ, స_ప్తమహార్టులూ, విశ్వావసు 
వనే గంధర్యుడూ, అప్పరసలూ కూడా వున్నారు వారిలో. వారల 
దరూ నముస్కా-రాలు విన్న వించుకుని [బహ గను సేవించుకుంటున్నా ళు. 

ఆసమయాన, పూర్వ టేవు లైన నరనారాయణులు తేమ అఖండ 
తేజస్సుతో" అక్కడివారి తేజస్పూ, మనస్సులూ ఆకర్షించుకుంటూ 
వారి నందరినీ దాటి వెళ్ళిపోయారు. అది చూసి ఆశ్చర్యపడి “మహాత్మా 
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నిన్ను సేవించుకోకుండా -- న్న్‌వెపయినా చూడకుండా వెళ్ళిపోతు 
న్నారు, వారెవరు 22 అనడిగాడు బృవాస్పతి. 

అందుకు (బ్రహ్మ “శవము దివ్య తెజస్సుతో భూమోా అంతరిక్షమూ 
కూడా వెలిగిస్తూ యిప్ఫు డిలా వెళ్ళినవారు నరుడూ నారాయణుడూ 

అన్న వనుహర్దులు. మహాతప పస్పంపన్ను లు వారు. లోకాతీతులు, సాటి 
లేని భై మాలు వారిని. భూలోకంనుంచి వచ్చా రిక్కడికి, 
అమానుపా లైన గొప్పపనులు చేసి లోకం అంతా అనంద పెట్టినవారు 
వారు. ఇద్దరన్నట్లు క కనపడ తారు ; కాని నారి శెందునా శు, 
ne నాశనం చెయ్యడమూ, డేవతలనూ గంధర్వులనూ ఆనంద 
పెట్టడము - వ్రంతే వారి పని” అని ప 

“స్ట్రవాసురులకు మహాయుద్గం జరుగుతోం దప్పూజు, మహాభయం 
కర మైన యుద్దం అది. చేవతలకు “ఓడిపోతాం” అన్న భయం 
పుట్లివుం దష ఏటే. అంచేత ఇందుడు ఈమాట వినడం తడవుగా 
"దేవతల మ వెంట బెట్టుకుని, బృహస్పతి 'వెంటబయలు బేరి వారు 
తపస్సు చేసుకుంటున్న చోటికి వెళ్ళాడు. నెల్సీ వెళ్ళగానే “వొక వరం 
దయ'చెత్యూ ” అని కోరా డతను. * ఇస్తాం కోరుకో” మన్నారు 
నారో మూాశీయుద్ధ ౦లో మోరు సహాయం చెయ్యా ” అన్నా డిందుడు, 
“న్లప్పకుండా చేస్తాం” అన్నారు వారు. అంటూనే ఇందుడి వెంట 
ఖయలుదేరారు కూడా, ", 
ఇనల్లీ కలపటం. అయింది. శత్రువులు విరుచుకుని మోిదపడ్డారు. 
నరుడు, పొలోములూ శకాలఖంజులూ . అనే శత్రువులను చేలకోద్ద 
సంహారించాడు, విలాసంగా. అది చూసి మింగోద్దానుని ప 
మద్ది కురికాడు. నరు డెదిరించాడు. అతివడిగా పోతోంది రథం. నేల 
ఎగుడుదిగుడుగా వుండఢంవల్ల ఎగురుతూ, దుముకుతూ పోతోంచా 
రథ, అయినా, అర్గథ! మచే వుండి నరుడు, పదునైన బాణాలతో 
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జంభానురునితలపం డెగరగాజ్టేశాడు. తరవాత నివాతకవచులను కూడా 
సంహరించా డతను. సము(దపుటొడ్డున హిరణ్యపురం అంటూ 'న్రందీ. 
అక్కడ వున్నా రా నివాతకవచులు, అరనై వేలమందిని సంహరించాడు 
నరుడు వారి నక్కడ. హిరణ్యపురమున్నూ బుగ్గిచేసేశాడు. 


తరవాత ఖాండవం కూడా కాల్చేశాడు. దేవత లందరూ వచ్చి 
మీదపడ్డా రప్పుడు. ఇందుడున్నూ వచ్చాడు మండిపడుతూ. అయినా, 
సంకర 'శేకుండా, వారి నందరినీ యొదిరించి వోడించేశాడు నరుడు. 


క 


నారాయణుడున్నూ యిలా] అనేకులను సంహారించాొడు. LL 


ఇలాగ, ఈనరనా రాయణులు బలపరాక్రమాలవిషయమై ఎంత 
మాత్రమూ సాటిలేనివారు. ఎవరూ కూడా ఎలాంటివారూ Fa 
వారి నేమో చెయ్యలేరు. వారికి పూర్వ బేవు లని (ప్రసిద్ధి. అనరుడే 
అర్జునుడూ, ఆనారాయణుడే క ఎ్రష్టుడున్నూ. ఈము ర్త లోకంలో వార్తి 
నిద్దరిస యెవహా జయించలేరు. 


నిజానికి నరుడూ నారాయణుడూ వొకకే సత్వం. అయితే, 
లోకసం౫ పహాంకోసం యిద్దరుగా రూపాందారుు తాము చేసుకున్న 
శుభకర్శలవల్ల ఎవరికీ తజ అక్షయలోకశాలు సంపాదించుకుంటారు. 
ఎప్పుడెప్పు డెక్క. జెక్కుడ తవు అగత్యం 'యేర్పడుతూ వుంటుందో. 
అప్పుడప్పుడల్లా అక్కు డక్కడ ఆవిర్భవిస్తూ వుంటారు వారు. 

“ దుష్పశిక్షణకోసం యుద్దంచెయ్యడ మే నారి పని”, అని నార 
దుడు యాదవుల కందరికీ చెప్పినున్నా డు. దుర్యోధనా, ఒక్కటి చెబు తా 
విను శంఖమూ, చకమూ గదా చేతబట్టి కృష్ణుడూ భయంకర 
యుద్ధ రంగంలో అస్త్రాలు వజ్ఞమ్ముతూ అర్జునుడూ ప్‌ కసా 
నుండగా నువ్వెప్పుడు చూస్తావో నామాటలు నీకష్పుడు జ్ఞాపకం 
వస్తాయి. నామాట లంకే నీకు లెక్క. లేక పోవచ్చు 5 గాని ' కరుకులోల 
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అంతా నావమురూపా ల్లేకుండాపోతుంది, అదయినా గు ర ౦చుకో, నబుక్ధి 
యిషుడు ధరా నికీ, అర్థానికి గూడా దూరం అయిపోయివ్రంది, . 

ఇం లేశాడు. కర్లుడు పరశురాముని శాపంతో కుంగిపోయివున్నా డు, 
అసలే అతను పం కహా, సౌబలు డైన శకుని కూడా అలాంటి 
వాడే. ఎలాంటి టు జంక ని వాడు నీతమ్బుడు దుశ్శాసనుడు, 
నువ్వ్‌ముగ్గురి మాటలూ మత మే వింటున్నాను. కౌరవులున్నూ 
అందరూ నీమాటమో బే వుటున్నారు. ఇప్పు డయినా నువ్వు నేను 
చెప్పేది వినిపించుకోకపో శే, సీవాళ్ళలో బాలానుంది నాశనం అయి 
పోయా రన్న మాట అయినా వినకతప్పదు నీకు ” 

ఫీషు శ్ర డిలా అనగా “నువ్విలా అనగూడ ” దంటూ దురుసుగా 
అందుకున్నాడు కర్లును. “ నేను శ త్రియధర్శం అవలంబించివున్నా ను, 
నాధర్శం నేనెప్పుడూ తీప్పియెరగను. నువ్వు నన్ను మహా గర్జిస్తు 
న్నావుగాని నేనెప్పుడూ చెడ్డపనులు చేసి యెరగను. నావల్ల లేశ 
మున్నూ పాపంసంచితం కాలేదు. -ఈ సంగతి దురో్యోధనాదు లందరూ 
బాగా యరుగుదురు, యుద్ద రంగ ౦లో అడుగు పెట్రానా పాండవుల 
నందరినీ నేనొక్క న్లో సంహరించి వేస్తాను. ఇవాళే ద పాండుప్తుత్రులు 
ఎప్పూడూ విరుద్ధ ౦గానే (ప్రవర్శిస్తున్నారు. వారితో పొందుగా వుండా 
లంకే మాటలా ? చేను ధృత రాస్ట్రుని కేది యిష్టమో అదంతా చెయ్య 
నలసివుంది. దుర్యోధనుడిప్పుడు రాజయివున్నాడు. కనక, అతనికిన్నీ 
యేది యిప్పమో అదిన్నీ అంతా నేను సాధించవలసివుంది ” అని 
చాలా కచ్చితంగా చెప్పాడు. 

కర్ణుని మాటమోద శీమ్నుడు మళ్ళీ అందుకున్నాడు. “ధృత 
రాష్ట్రా, మాటిమాటికీ యీాకోర్టుడు పాండుప ఫ్ఫుతుల నందరినీ తానే 
చంపివేస్తా నంటున్నా డు. అజెన్న టికీ జరగదు. పొండుష పు తుల్లో 
ైిభాక ర్లుడు పదహోరోవంతయినా కొడు మరి. సహాజంగా నీకొనుకులే 
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దుర్మార్గులు. సెఆన్కి వారు చెసే చెడ్డపనుల కన్ని టికీ యీాకర్లుడే 
కారణం. కర్టుడు చెప్పిన మాటలు తతో రలా చేస్తున్నారు. పాండు 
ఫ్మతులు దే వాంశవల్ల పుట్టినవారు. వారివిషయమై సీకొడుకులు 
చేసే [దోహాని కంతకూ - అవమానాలకున్నూ అన్నిటికీ యీసూత 
ప్యుమడే మూలం. పోనీ, అదలా వుంచు. పాండుప్తు తుల్లో స్తు 
కదే యెంతెంతో గొప్పపనులు చేశారు. వాటిలో వొకటయినా 
యీ నూతప్వుత్రుడు చెయ్యగలిగిగాడా వొక్క మాటయినా ? 

మనం గోగ్రహణం చేసినప్పుకు తేన తమ్ముణ్ణి తన కళ్ళయెద శే 
సంహరించిన అర్జును శ్లేమి చెయ్యగ లిగా డికష్ణడు 2? శారవుల నందరినీ 
చచ్చిన వీనుగు లన్నట్టు చేసి అర్జునుడు తలగుడ్డలు వొలుచుకు 
పోయాడుగదా, మరి, అప్పు డీకర్లుడక్క_డ లేడనుకుంటున్నా వా! 
ఈనసూతప్ముత డాబోతులాగ యిప్ఫు డిలా రంశెలువేస్తున్నాడు ; గాని 
ఘోవయా(త్రలో గంధర్వులు వచ్చి నీకొడుకిని చెరపట్టనప్వు డేని 
చెయ్య గలిగాడూ ? అప్పుడు ఛీమార్షునులూ, _నకులసహాచేవ్రులూ 
మా(తమే నీకొడుకుని విడిపించారు గంధర్వుల నోడించ్హి మరిచి 
పోయానా ? ఈకర్ణు పక, ధర్మానికీ, అర్థానికీ గూడా చాలా 
దూరం. ఇతను చన్పేవన్నీ కోతలుగాని చేతలుగావు*” అని నిర్మాగ 
మాటంగా చెప్పా ఆతను - 

భీష్ముడు మాట ముగించడ మే తడువుగా (దోణు డందుకున్నా ను. 
కక 'రాబేందా ) అంటూ ముందు ధృత రాష్ట్రుణ్ణి సంబోధించా డతను. 
“ భకత్రేకులపావనుడై న భీష్ముడు చెప్పినట్టు చెయ్యి. భనలుబ్దులు చెప్పే 
మాటలు వినవద్దు నువ్వు. యుద్దానికి సిద్ద పడ్డం పీకు చాలా ముప్పూ 
"తెచ్చిపెడుతుంది. పాండ ఫ్నుతులతో కలిసిమెలిసి వుండడమే నీకు 
(శ్రేయస్కరం. అర్జునుడు నీతో చెప్పమన్నా డని సంజయుడు చెప్పాడు 
చమూాడూ, అక్షరాలా ఆమాటలు జరిగితీర తాయి. అర్జును డెంతపన 


218 మహాభారతం 


యినా చెయ్యగలడు. అతనికి సాటివచ్చే విలుకాడు ముల్లోకాల్లోనూ 
లేడు. ఇది సత్యం ” అని చాలా దృఢంగా చెప్పా డతను. 
"కాని ధృత రాష్ట్రుడు ఛమ్మునిమాటలూ, (దోణుని మాటలూ కూడా 
లెక్క- చెయ్యలేదు. పెగాా అటు తిరిగి * పాండవుల సంగతి యింకా 
ప్పవోయి”” అని సజంయు ణ్లడిగా డతను. అది చూసి కౌరవ 
లందరూ [పాణాలమోద ఆశ వదులుకున్నా రు. 


50 
ధర్మనందనుని ధైర్యం యేమిటోయ్‌ ? 


ళు 


“ సంజయా, యుద్ధంలో సాయంచేసి మనకు [వీతికలిగించడానికి పూను 
కుని యెండరోరాజులు బాసట అయివచ్చివున్నారు. ఇది విని ధర దనం 
దను డేమన్నాడోయ్‌ ? నువ్విక్కడి వృత్తాంతం చెబుతున్న ప్పు డతని 
వాలకం యెలావుందోయ్‌ ? అక్కడివారిలో - ముఖ్యంగా, అతని 
తమ్ముల్లోనూ కొడుకుల్లోన్నూ, అత నేవి ఇబితే వెంటనే ఆపని 
చెయ్య డాని! అతని మొగంేస్సే చూస్తూ సిద్దంగావుండిన వారున్నూ 
యెవరోయ్‌ ? అతను ధర్మాలన్నీ తెలిసినవాడు. ధర్శం తప్పనివా 
దున్నూ. అయి లే, మందబుద్ధ్గు లైన మనవా శ్లతేనికి కోపం ెవ్బిం 
చారు. అయినా యుద్ధానికి సిద్ధపడవ డ్లని అత స్లైవ రయినొ దిగతీ 
స్తున్నారా లేదా? అదే జరుగుతూ వుంకే యెవ రాపని చేస్తున్న 
వారు?” అనడిగాడు ధృతీరాషమ్టుడు, 

సంజయు డందుకున్నాడు. “ రాజేండ్కా ధర పుత్ర జెప్పు జేమి 
ఆజ్ఞాపిస్తాడో అని అతని తమ్ములూ, కొడుకులూ,  పాంఛాలురూ 
కూడా యెప్పుడూ అతనియొగంమోా బే చూపులు నిలుపుకుని వం 
టారు. ఏమిశేమిటో చెయ్య మని వారి నతను నినేశిస్తూనూ వుంటాడు. 
పొండుప్పుతుల రథాల్యూ పొంచాలుర రథాలూ వేరువేరుగా చారులు 
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తీరివుండి అత నెక్కడి కయినా వెళ్లినా, వెళ్ళివచ్చినా అభినందిస్తూ. 
వుంటాయి నడిమింటి సూర్యభగ వాను డన్నట్టు తేజరిల్లే ధర్శపుతుక్ణి 
వాంచాలురు వినయవిభేయతలతో 'నేవించుకుంటూ వుంటాడు.. "కేక 
యులూ, మత్స్య దేశీయులున్నూ్నూ మూ(తమే కాదు ఆలమందలూ 
గొ(కైలమందలూ కాసుకునే పామరులుగూడా ధర్మనందను డంకు 
మిక్కి-లీ భయభ కులతో మసులుకుంటూవ్రంటారు. (బ్రాహ్నృణబాలి 
కల్యూూ తతియబాలికలూ, వైశ్య బాలికలూ తాము ఆటపాటల్లో 
మునిగివుండిన్ని ధర్శనందనుడు బయలుదేరా డంశు అన్నీ విడిచి. 
పరుగులెత్తుకుంటూ? వస్తా రతళ్ణి మూడ్లానికి? అని చెప్పా, డతను 

దానిమోద ధృత రాష్ట్రుడు “ అయితే, ధృష్టద్యుమ్నుని చరాసు- 
కనా సోనుకులను చూనుకునా పాండుప్పు తులు మనమిోద. దండెత్తి. 
రావడం?” అని మళ్ళీ అడిగాడు. ఇది విని సంజయుడు ఏదో ఆలో 
చిస్తూ ెద్దనిట్టూర్పు, విడిచిపెట్టాడు ముందు. ఇంతలో నిష్కారణంగా 
అతని కేదో జంకుపుట్రంది. దాంతో, నుంచునివుండినవాడు నుంచుని 
వున్నట్టుగానే నేలమోద పడిపోయాడు. అది మూసి “ రాజేంచ్యా, 
ఎంచేతనో సంజయుడు మూర్చిల్లిపడిపాయాడు. మాటా చూపూ 
లేకుండా వున్నాడు. చాలా నీరసపడిపోయి వున్నాడు” అని చెప్పాడు 
విదురుడు. * కావచ్చు” నన్నాడు ధృతరాష్ట్రుడు. “ మహారథు 
లైన కుంతీప్యుతులను చూసిన కళ్ళకతని. కేదో అపాయశంక కలిగి 
వుంటుంది. దాంతో మనస్సు చెడి అలా అయిపోయివుంటా ” డనిస్నీ 
అన్నా డతను. 

ఇంతలో తెలివి రాగా సంజయుడు మళీ (పారంభించాడు, 

“ రాజేండ్రా, నేను కుంతీపుతులను చూశాను. విరాటనగరంలో 
ఆజ్ఞాత వాసం చెయ్యడంలో వారంతో చిక్కిపోయివున్నా రు. అయినా . 
ధృష్టద్యుమ్నుని బలం చూసుకుని వారు యుద్ధానికి సిద్ధపడుతున్నారు. 
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ధర్శనందనుడు, రోషంనల్లా, భయంవల్లా, లోభంవల్లా, డబ్బుకోసమూ 
కూడా యెన్నడూ ధర్భంవి డిచి పెట్టడు. ధర్మాని కత నే (పమాణం, 
అతణ్ణి చూసుకునే పాండుఫ్నణులు యుద్ద సన్నా హలుచసుకుంటున్నా రు, 

చబావుబలంలో భీమసేనునికి సాటివచ్చే వాడు పృథిపిమోద మరి 
లేకు. ధనుస్సు చేగఒట్రాడంే, రాజుల నందరినీ అతిసుళువుగా స్వాధీన 
పరుచుకుంటా డతను. యుద్ధంచేసి శాళీరాజునీ అంగశాజునీ మగధ 
రాజునీ కలింగాధిపతినీ వోడింవా డతను. అతని 'బాహుబలంవల్లనే 
గక్క్‌న పాండుస్న తులు లక్క-యింట బుగ్గిఅయిపోకుండా నిలిచివున్నా రు, 
మనుష్యులను భకీంచే హీిడించాసురు ననే నాశనంవేశాడు. చాప 
దిని చెరపట్టిన _సైంధవుణ్లే చంవినవాడున్నూ అతనే. ఆభీమనేనుణ్ణి 
భూసుకుని వారు యుగానికి సిద్దపడుతున్నారు. 

1 


(చాపది కోరికమోద సౌగంధికపుప్పాలు “తేవడంకోసం అతను 
గంధమాదనపర్యతంమిదికి వెళ్ళాడు. అది చాలా యొగుడుదిగుడుగా 
వున్న పర్వతం. అక్కడ యశ్షు లత న్లైదిరించారు. అయినా, తాను ,నాగా 
యుతేబలుడు కనక భీమసేనుడు వారి నందరినీ జయించి సౌగంధికాలు 
వ దర 6 వా అత 
తెచ్చాడు. ఆఫీమ సెనుళ్లో నమ్ముకుని వారు ధాన సిద్దపడుతున్నారు, 


కృష్ణుని సాయంతో అగ్నికి (పతి కలిగించడానికి పూనుకున్నా డర్జు 
నుడు. బేవత లందరూ దంజెత్తివచ్చా రప్పు డతనిమోదికి. సాయంగా, 
చేవేందుడున్నూ వచ్చిపడ్లాడు. కాని చేవతలనే కాగ, జేవేందుటే 
థె ea 

(కాహీ(కా హీ అనిపించా డర్జునుడు. చే వదేవు_డెన మహేశ్వరు 
నకూ అతనికీ యుద్ధం పొసిగిం దోమాటు. మహేశ్వరుడు సామాన్యుడా ! 
శూలపాణి. అలాంటివా శ్లైదిరించి తన బాహుబలం చూవించి సంతోవ 
పెట్టా డతను. లోకపాలకులనున్న్నూ అందరినీ స్వాధీనపరుచుకున్నా 
డతను. ఆఅర్జునుణ్ణి చూసుకుని వారు యుగానికి సిద్దపడుతున్నారు. 

జ దా రు గ 
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తూర్పు దిక,-౦ తా మైచ్చులతో నిండివుంది, చి శ్రయుద్దాలుచేసి 
నకులును నారి నంచలిన్‌ లోఫుచేసుకున్నా డు. మిక్కిలీ ఇహ నివా డతను, 
చూడతగ్గ వాడు. మహావీరుడు. సాటిలేని యోధుడు, అనకులుణ్ణి 
చూసుకుని యుగానికి సిద్ధపడుతున్నారు వారు. సహాదేవుశున్నూ 
సామాన్యుడు కాడు. కారీరాజుసీ అంగమగధకళింగాధిపతులనూ 
జయించా డతను. ఈపృథివిమోద, బలపరా(క్రమాల్లే అశ(కామా, 
ధృష్ట శేతువూ, రన్న (పద్యుమ్ను డూ మ్మాతమే సాటి అతనికి, 
అతణ్ణి చూసుకుని యుద్దానికి సిద్ధపడుతున్నారు వారు. అతనితో 
అద లి అంశు, కౌరవులకు (పాణాంతేకం అన్న మాట. 

కానీ రాజు కూతురైన అంబ, భమ్మక్లి సంహరించా లన్న దీక్షతో 
గొప్పతపస్ప్సుచేసి మలీజన లో (దుపదమహారాజు కూతు రయిపుట్టింది. 
కొన్నాళ్ల కామె పురుషు డయిపోయింది. ఆపురుముడే శిఖండి. పురు 
షల గుణగణా లతనికి తలిసినట్లు మౌెవరకీ తెలియవు. అతను వొం 
టరిగా వెళ్ళీ కలింగదేశం అంతా జయించాడు. ఒక యక్షుడు అతని 
శ్రీరాపం తాను పుచ్చుకుని తన పురువరూపం ఆమె కిచ్చాడు. 
అయశక్షుడున్నూ భిమ్మ౭్లి నంహరించా లనే అలా చేశాడు. గొప్ప 
విలుకాడూ, మిక్కి-లీ భయంకరుడూ అయిన ఆశిఖండిని చూసుకుని 
పాండుప్పుతులు యుద్ధానికి సిద్ద పడుతున్నారు. 

శకికయు లయిదుగు రన్నదము ౦౩ నార ముదుససుకమూ గొప్పు విలు 
కాళ్లూ, గొప్పశళూరులున్నూ . ఆము కృకవచులున్నూ వారు. వారిని 
మాసుకుని పాండుప్తుత్రులు నీకొడుకులమోదపశ్డాని కాయ_త్తీపకుతు 
న్నారు. యదుపీరు డైన యుయుధానుడు  సత్యవి(క్రిముడు, దీర్చ బొ 
వును. అమ్ములపొదినుంచి బాణం పుచ్చుకోడమూ, ధనుస్సున తొడ 
గడమూ, విడవడమూూ ఎవరూ గు ర్పించలేనంత వేగం అతనిది, అంతటి. 
భె ర్యశాలిన్న్‌ మరొకడు లేడు. మనవాళ్ళ నందరినీ అత నొక్కడే 
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నిలవరించగలడు. అజ్ఞాత వాస కాలంలో పాండుష్న తులకు శరణం అయి 
నవాడు విరటుడు. అతీనున్నూ మనవాళ్ళ నొక వూపూపుతాడు, 

కానీ రాజున్న్నూ గొప్పయోాధ్ధుడు. మహారథుల్లో వొకడు, వారి 
పతుంగా పోశేవాకిలో బాగా చెప్పుకోతగ్గవా డతను. అతళ్లి చూసు 
కునిన్నీ వారు కయ్యానికి సిద్దపడుతున్నారు. నిజానికి చాపచేయులు 
పసివాన్లే, కాని యుద్ధరంగంలో అడుగుపెట్టా రంశే యెలాంటి వారికీ 
లొంగరు వారు. నల్ల తొచులకూ వారికీ భేద మేమో లేదు. వారిని 
చూసుకునిస్నీ పాండుప్తుత్రులు జైత్రప్రస్థానానికి పూనుకుంటున్నా గు. 
ఇక అభిమన్యు డున్నాడు. కృష్ణు డెంతటిపిరుడో అంతటి ఏరు డతను, 
ధర గ్రపుతు 'జెంత దవుంకలవాడో అతనూ అంత దవుం కలవాడు, 
అతణ్ణి చూసుక నిన్ని వారు యుద్ధసన్న హాలు చేసుకుంటున్నారు, 

శిశుపాలుని కొడుకు ధృష్ట శేతువు.నువ్యెరగనివాడు కాడు. ధనుస్సు 
చేతబట్టి యుద్ధరంగంలో వురికా డంశు యెలాంటివారికీ గూడా అతని 
పోటు సహించడం చాలా కష్టం. మహారథు డతను. అచేదిరాజును 
చూసుకుని పాండుస్మ తులు యుద్ధంలో మనవాళ్ళ తో తలపడబోతు 
న్నారు. కృష్లుడు అక్షాహిణిసేనతో వచ్చి కలుసుకున్నాడు. పాండవుల 
శేడుగడ .అతను, దేవతల కిందు జెలాంటివాడో పాండుప్పుతుల కత 
నలాంటివాడు, ముఖ్యంగా అతణ్ణి చూసుకుని వారూగిపోతున్నారు 
యుద్ధంలో దూకడానికి, 

చేదిపతి సోదరు డున్నాడు శరభుడు. కరకర్ణుడున్నూ అతని వెంట 
వచ్చివున్నాడు. వారిని చూసుకుని పొండుఫ్మత్రులు యుద్దాని కాయ శ్ర 
పడుతున్నా రు. జరాసంధుని కొడుకు సహా దేవుడూ, జర 'ల్చేనుడూ సాటి 
చేని విరులు పాండుప్పుతుల కలా గయినా జయం చేకూర్చా లని. 
కటిబద్ధు. లయివున్నారు వారు, మహో శతేజశ్ళాలి ద్రుపదుని సంగతి. నీకు 
వేరే, చెప్పనక్క-రలేదుగదా ? ఎలాగయినా పాండుప్పు తులకు అభ్యు. 
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దయం సాధించిపట్టడ మే అతని పరాశకాష్ట, పాండుపుతులకోసం, 
అగత్య మయి కే అంతా త్యాగంచే సెయ్యడానిక సిద్ధ పడివున్నా డతను, 
అపారమైన సై న్య ౦వెంట బెట్టుకువచ్చా డతను. స్వయంగా, అతనన్నూ 
సీకొడుకులను విడిచిపెట్టడు. 

పరే -కాదు, తూర్పు బేశీయులూ, ఉత్తర బేశీయులూ వందలూ 
వేలూ మహావీరు లున్నా రింకా. వారిని చూసుకునిన్నీ ధర్మరాజు 
యుదానికి సిద్గపడుతున్నా డు ”” 

ర్లు యి 
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సింహస్వప్నం కాదు, భీమస్వహ్నం శ 
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“ సంజయా, * అంటూ ( పారంభించాడు ధృత రాష్ట్రడు. 

[ నువ్వు చెప్పినవా రందరూ బహూ ఉత్సాహవంతులు, అయితే, 
వారందరూ వొకయెత్తూ భీముసేను డొకడూ వొక యొత్తూను. 
భయంకరంగా బొబ్బరించే పులినిచూస్తే లెళ్ళకూ దుష్పులకూ యెలా 
వుంటుందో ఆభీమనేను భ్లొకల్లే చూస్తే నాకంత భయమూ కలుగు 
తోంది. నిట్టూర్పు లేగాని నాకు రాత్రిళ్ళు ని దరావడంలేదు, మహేం 
[దునితో సమానుడైన ఆ భీమసేను బ్రైదిరించగలవాడూూ సంహరించ 
గలవాడూ మన సై న్యంలో వొక్క-డూ కనపడ్డంలదు. 

దీర్భ కోపం అతనిది. పగపట్టా డంశే అంతం చూనేదాశా విడిచి 
పెట్టడు. అతని నవ్వు విషపునవు. అది కసిపెంచుకుంటున్నా డన 
డానికి నిదర్శనం. అతని దగ్గిర ఉన్నాదలతుణా లున్నాయి... పులుకూ 
ఫులుకూ చూస్తా జెప్పుడూ.  ఉరిమిన ట్టుంటు ౦ దతని కంఠ స్వరం. 
మహావేగం అతనిది. మహాబలశాలీ మహాబాహూడున్న్నూ అతను, 
మందు లైన నాకొడుకుల నందరిని యుద్ధంలో అతను తుదముట్రించే 
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సాడు తప్పదు. గొప్ప నిర్బంధంలో యిరుక్కు నిపోయివున్నా క 
నాకోడుకులు. వారినందరినీ నాశనం చేసేస్తా డతను, 

ఎనిమిది అంచుల యినపగద అతనిది. బంగారఫుకట్లతో మెరుస్తూ 
వుంటుందది. వాలా ఘోరమెనది. (బహ దండంకంకునూ అమోఘం 
అది. నాశెప్పుడూ అది కళ్ళకి గట్టిన ట్రుంటోంది. లేడిమందల్లో వింహం 
లాగ విహరిస్తా డతను నాకొడుకుల మధ్య. (కూరవి[క్రము డత నొక్కే 
నాకొడుకుల పాలిటి యముడు. నాశెప్పుడూ న్యతి శక మే ఆతిండిపోతు, 
చిన్నతనంలో గూడా అతనివేగం బాలా దుస్పహంగా వుండేది. 

గిల్లికజ్జాలు "సెంచుకుంటూ, నాకొడుకులు చిన్న ప్పబ్షుంచీ అత్రని 
చేశ చావు'దెబ్బలులింటున్నారు. అది నాపేగులు తోడేస్తోంది. మాకూ 
వారికీ ఎడ ముగాలూ పెడమొగాలూ ఏర్పాశ్లాని కతచే కారణం. వల్ల 
మాలిన క్రోధంతో కళ్లు మూసుకుపోయి అగను నాకొడుకుల చతురంగ 
బలాలూమింగేస్తు న్నట్టు కనపడుతున్నా డు నాకు. శస్తాస్తాల్లో (దోణు 
డూలగ్జునుడూ మాత్రమే సాటి అగనికి, వేగం చెప్పవలసివ స్టే వాయు 
డేను జ్లొక్కక్లే చెప్పాలి. (క్రోధం మహాశ్యరునిబే చెప్పుకోవాలి, 
అతనిడే చెప్పుకోవాలి. అతల్లి చంపగలవాడు (తిలో కాల్లోనూ లేడు, 

సంజయా, భీము న్లైదిరించి నిలవబడగలనా ెవరయినా వుంశే 
చెప్పవయ్యా. అలా వుంశు నాకొడుకులు ఒతికపోయా రన్న నూ. 
కాని వున్నా డంటావా? అనేకమంది రాతసులనూ యక్షులనూ 
చంపివున్నా డతను. మనిపి అయినవా జెవడూ అతనివేగం సహించ 
లెడు. చిన్నతనంలో కూడా నాశెప్పుడూ లొంగలే దతను. నా కొడుకు 
లున్నూ , చిన్న ప్పస్ణుంచీ కేశపెడుతూ నే నున్నా రత ల్లి, అంచేత, 
నాకొడుకులమోద అతనికి వల్లమాలిన పగ. మొగం చిట్టించుకుంటూ 
కోర చూపులు చూస్తా డతేన్కు వాంతించడం అంటూ వుంటుందా 
'యషప్తుడయినా ? 
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“భీమసేనుడు గొప్పతూరుడు. సాటిశేనివాడు. 'తాళవృవ్షం వంటి 
వాను, అర్జునునికంశే _సాదేశమా(తం పొడుగవ్రుతొడు. వేగంలో 
గురాలనూ, బలంలో మదపుకునుగులనూ మించుతాడు. లేనెకళవా 
డవుతాడు, మహాబలశాలి, స్పష్టంగా మాట్లాడడు ” అని sr 
అతని బలమూ రూపమూ స్పష్టంగా చెప్పాడు చిన్నప్పుడే న్యాసము 
హోముని. దీనికి సాయం, నాకొడుకులే కాదు చిన్న ప్పుడు నేను కూడా 
యెన్నో అడ్డంకులు కలిగించి అతని మనసు విరిచేశాను. 

అతని గద వంకరా టింకరా ేనిది. చాలాపెద్దది. ఇనపది, 
శతఘ్ని. అంజ వొక్కొ-క్క_ వేటుకి వందలూ వేలూపడగొకుకుంది. 
డాని ధిని పిడుగులధ్వని మించుతుంది. ఆగద తవ్పించుకోగలరా 
నాకొడుకులు ? భీమసేను డంశు వొక మపహోాసము్యుదం, దాని కంతు 
లెదు. అది దాటడానికి సాధనమున్నూ లేదు. డానిలోతున్నూ ఇంత 
అని చెప్పలేము. ఎక్కడికక్కడే బాణాలతో నిండివుం దది. మందు 
ల న నాకొడుకు లది విడిచేతులతో యీడా లని చూస్తున్నారు. 

నేనంత మొత్తుకున్నా నాకొడుకులు నామాట లెక్క_ చెయ్యడం 

లేదు. తామే సర్వజ్ఞుల మన్న అహంభావం వారి నలా చేస్తోంది. 
భీమసేనుడు వచ్చి మాదపడి గే తప్పించుకోడానికి మరి గతి లేదని వారు 
గుర్తించుకోడంలేదు. _పురువరూపం తాల్చిన మృత్యువుతో యుద్ధం 
చెయ్యడానికి సిద్దపడుతున్నారు వారు. గద తిప్పుకుంటూ యెనుగుల 
తలలు బద్దలుకొట్టుకుంటూూ “సెలవలు నాకుకుంటూ (క్రోధ బావం 
విడుస్తూ యెనుగులను గురిచూసి కూల్చేస్తూ ఉరుముతున్నట్టు 
భయంకరంగా "పెడబొబ్బలు పెట్టుకుంటూ, ఏనుగులు గీపెడితే తానంత 
కంశే గర్జిస్తూ, రథాల మధ్యనపడి రథికులనుకూల్చు కుంటూ వీరవిహారం 
చేసే ఫీముతో చూడ్డమే తడువుగా దావాగ్ని చూసి లేళ్ళగుంపుల్లాగ 
నాకొడుకులు యుద్ధరంగం ఏడిచి పారిపో తారుగాని నిలవలేరు. 
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థీమనేనుని గద నాలుగుమూళ్ళది. అది తాకింద్యా పాణాలు 
పోయాయన్న మా శు. ఆగద చేగబుచ్చుకుని తాండవంచేస్తూ, ఎక్కడి 
కక యుద్ధరంగంలో ఏధులు దిన్దుష సంటూూ, ఊసూధులను కూల్చేస్తూ, 
అతను (ప్రశ్రయకాలం చూకిస్తాడు 'మావాళ్ళకి. వు న్నెక్కిన యేనుగు 
అడవిలో జొరబడి నుహావృ మైలు కూల్చే సేటట్టు, నీను సేనకు యుద్ద 
రంగంలో వీరికి నాకొడుకుల యోభులనందరినీ చేలమట్టంచే పేస్తాడు. 
గంగానదివేగం వొడ్డునవున్న చెట్లన్నీ కూల్చేస్తుంది. భీమసేనుడు: 
అలాగే రథాలు విరగ్గొడుతూ, గురాలను సా. ఏనుగులను 
పచ్చడిచేస్తూ రథికులన్యూ సారభులనూ నలిపి వేస్తూ నాఫొడుఫల సేన 
అంతా నాశ నంచేస్తాడు. ఆభీమే సెనుక్తై చూసి, నాకశొ,నుకులూ, రాజులూ 
on] ఫ్రత్యులూ కూజా భ య్మభాంతులై చెట్టాక సిట్టగా ఎటువీలుంశే 
అటు పారిపోతారు ; గాని మెదటబడి నిలవలేము. 

జరాసంధు శ్లెరగనివారు లేకు. తన బలపరాక్రమాలవల్ల ఈభూ 
మండలం అంతా స్వాథినంచేసుకుని పరిపాలించా డతను. భీష్ముని 
(ప్రకాపంవల్ల కారన్రులూ, తమ సీతిచాతుర్యంవల్ల అంధ కులూ వృమ్ణులూ 
మాత్రమే అతనికి లోబడలేదు. కృమ్ణుణ్లిమ్యాత మే వెంట బెట్టుకు వెళ్ళి 
అలాంటి జరాసంధుత్లో అంతఃపురంలో నే సంహరించేశాడు భీమ సేనుడు: 
సామాన్య మైన ఆయుధం అయినా ఫుచ్చుకోళుండు , విడిచేతులతోనే 
చీల్చి చంపాడతను. వ్రంతా అంతా కసిగా దతనిది నల్ల తాచు విషం 
కంచే ఘోరమైనది. అదంతా నాకొడుకులమోద గుమ్ముకిస్తా డిప్తూ 
డతగాడు, వజాయుధం చేతబట్టి మహేందుడు రాత్షసులను సంహ 
రించినట్టు గదచేతబుచ్చుకుని కు నందరినీ ఫిప్సి చేసేస్తా డతను, 

అతని పరా(క్రమమూ వేగమూ కూడా ఎవరూ సహించరానిపీ 
అడ్డుకో రానివిన్నీ . క లర జేసి అతను నాకొడుకులమోది  కురుకు 
తున్న స్టే కనపడుతోంది నాకు. గదచేతబుచ్చుకోకుండా - ధను 
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స్పయినా పట్టకుండా - రథం యెక్క_కుండా - చివరి కవచం అయినా 
తొడుకో-కుండా విడిచేతులతో శే యుధ్ధం | పారంభించినా ఆభీమనేనుని 
మెదట నిలవలే డెవడూ. భీమ డూ, (దోణుడూ, కృపుడూ, నేనూ 
మాత్రమే ఆభీమసేనుని బలపరా కమా తెరుగుదుము. ఆ మహాను 
భావులు అర్యవృ త్తం బాగా యెరిగినవారు కనక తాము నాశనం 
అయిపోడానిే సిద్ధపడి నాకొడుకుల సె సైన్యం నడవిస్తున్నా రు, పురుష 
కారం కంళే దె వం బలీయం అని చేనెరుగుదును, అంచేతనే పాండు 
పఫ్మ్మతులే జయం నిశ్చయం అని నేను గు శై. ౦చుకోగలుగుతున్నా ను, 
అయినా,  నాకొడుకులను నా చెప్పుచేతల్లో వుంచుకో లేకపోతున్నాను. 

గొప్పవిలుకాళ్ళు పాండుప్పుతులు, స్వర్లమార్లం (పవేశించి (పాణా 
లయినా విడిచిపెడతారు; గాని వారు ధర్శంవిడిచిపెట్ట పెట్లరు. నాకొడుకు 
ల పాండుపుతులున్నూ ఛష్మునకు పతులు. (దోణునకూ 
కృపునకూ (ప్రియశిష్యులున్న్నూ. అయి త్రే అమహానుభావులు ముగ్గురూ 
'మొదద్షుంచీ మాదగ్గర వున్నారు. 'మేమిచ్చింది తృణమో పణమో 
అనుభవిస్తున్నారు. అంచేత నే ఆవృద్ధులు ముగ్గుకూమాప'త్రూన వున్నారు, 
అం లే. ఆయుధంచేత బట్టి క్షత్రియథ్‌ర త్రం నిలచెట్టుకునే వాడికి యుద్దంలో 
మరణం సంభవిస్తే అది చాలా స్తుతిపాతమే అవుతుంది. క్‌ 
ప్పుతులతో యుద్ద రజక థానికి వచ్చివున్న యీారాజులను చూసి 
నేను మిక్కిలి దుఃఖస్తున్నాను, వఏమంకే? విదురుడు ని్లశించిన 
అపాయం సర్వాంగా నవుందిప్పుడు, 

జ్ఞానం దుఃఖాలు పోగొడుతుం దన్నమాట నేను నవు శ్రను. ఇప్పుడు 
కలుగ బోయే దుఃఖంవల్ల జ్ఞానమే నాశనం అయిపోతోంది. జీవను కు 
లన మహర్షుల క్కూడా యీసుఖాలూ దుఖాలూ తప్పడంలేదు 
వురి, ఇలాంటి స్థితిలో, పెళ్ళా మస్‌ బిడ్డ లనీ మనవు లస్కీ బంధువు 
లనీ రాజ్యాలసీవెయ్యివిథాల మూావాపాశాల్లోతగులుకునే పామరుల సం 
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We So జ న 

గతి చెప్పడాని "కేం వుందీ ) బతుకే సంగయంగా వున్న యీాసమయాన 

తరణోపాయం యీమిటీ +) ఆలోచించిన పెట్స్‌ కౌరవులకు నాశనం తప్ప 

నకే తోసోంది నాకు 'కొరవుంకు సంభవించిన యీూవిపత్తు క్రంకకీ 
లం ధి ఆవి 

మాయాజూద మే కారణం అవుతోంది. 


మందు డైన దుర్యోధను ను వన్వార్యలోభంనల్ల మేళా డీసాపప్పని, 
చక్రం పైకీ కిందకీ తిరుగుతూ. వుంటుంది. శాలాని కది స్వభావం, 
సంజయా, ఇదినోో చూస్తూవుండగా,  శాలపాళశ బదు లయి నాఫొడ్డు 
కులు నళించిపోతున్నారు. నేనిప్పు జేమిటిీ చెయ్యడం ? అచెయ్యడం 
అయినా యొలాగా ? 'నేనిప్తు డెక్కడిక పోనూ? నాకొడుకు లందరూ 
చచ్చిపోడమూూ, నేను శ్రీల రోదసధ్యనులు వినడమూ నాకు తప్పదని 
పిస్తోంది. నాకు చావెలావస్తుందీ ? మండువేసవిలో అడవి అంతా బు 
చేసేస్తుంది దావానలం. అర్జునునిశో కలసివచ్చి సము సేనుడున్న్నూ నా 
కొడుకుల నలాగ నాశనంచేసేస్తాడు” 


52 
అర్జునుడా, యముడా అతను ? 
థృత రాష్ట్రుడు మళ్ళీ అందుకున్నా డు, 

(1 ధర్శనందను డబద్ధం అడ్డం మున మెప్పుడూ యెరగం, అతని 
నమ్మినబంటు అర్జునుడు, కనక, మూడులోకాలూ ధర నందనుడివే, 
సందేహం లేదు. (ప్రతీడినమూ నిచాహారాలు మానుకుని ఆలోచిస్తు 
న్నాను; కాని అర్జును న్లైదిరించి నిలవగల యోథు డెవడూ కనపడ్డం 
లేదు నాకు. గుండెలు దూసుకుపోయేటట్లు కర్ణ నాళీకాలు విడుస్తా 
డతను. (ద్రోణుడూ కష్ణుడూ కూడా మహావీరు లే. అస్త్రశస్తాల్లో ఆరిశే 
రినవాశరే. బలవంతు లెవరూ అంటూ లెక్క (పారంభి సే వాగే 
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నస్తారు మొదట. వారు యుద్ధరంగంలో వెనకంజ వెయ్యనివారున్న్నూ. 
కాని వారినిషయమై నాకొక ల గెప్పది. అంచేత, విజయం 
నాకు లభిస స్తుండన్న నమ్మకం లేదు. ఏమంే ? భీము డన్నా ధర్షనం 
దనుడన్నా నకులసహా డేను లన్నా కరక్షునకు చాలాదయ. వారి నేమో 

చెయ్యడతను. పైగా (ప్రమాదాలున్నూ యెన్నో వున్నా యతని 
దగ్గిర, ఖో దోణుడో అంటు, నునవాళ్లకి గురువే, అర్జునక * గురువే 
అతను. పె గా వయసుమల్టినవొడు, అర్జునుడు గొప్పవిలుకాడు 
మాత్రమే కాదు. మహాబలశాలి, మిక్కిలీ సమర్గుదు. "(శ్రమ యెరగ 
నివా డతను. ఎలాంటి ఘోరయుద్దం తటస్థించినా పరాజయమున్న్నూ 
యరనగనివా డతను, 

అతనే కాదు. మొత్తం పాంకుప్త్పతు లందరూ కూడా అస్తు 
శ్‌స్తాల్లో బాలా నిపుణులు, మహాఘారులు, ఇప్పటికే తిలోకాల్లోనూ 
మగిపోతోంది నారి కీ ద్రం స్వర్ష రాజ్యాధి కారం అయినా విడిచి 
పెట్టుకుంటారు; గాని విజయంమా(తం సాధించుకుని తీరతారు చారు. 
కనక, కర్ణద్రోణులో అర్జునుడో చచ్చిపో తే తప్ప మావాళ్ళకి శాంతి 
చేదు. అయితే, అర్జునుణ్ణి చంపగలవా డెక్క_డా లేడు, పోనీ అంశే, 
అత భ్లోడించ గలవాడున్నూ కనపడడు. నాకొడుకు లంకే వల్ల 
మాలిన కోపం అతనికి, అది త్లో వుపాయం కనపడదు. 

అ(స్త్రుశ స్త్రాల్లో సమర్గు లైనవా రింకా యెండరో వున్నారు. వార్పు 
శ తునులను జయించనూ వచ్చు, శత్రువుల చేతిలో వోడిపోనూ వచ్చు. 
అర్జునునికి మాత్రం జయించడమేగాని వోడిపోడం అంటూ వుండ 
చప్పుడూ. వెనకటికి జబ్బచరిచి ముష్పయిమూడుకోట్ల దేవతలనూ 
కాసుకో మని వలిచి కూడా దగ్గిరవుండి ఖాండవం అగ్ని పాలుచేశా 
డతేను. దేవతల నందరినీ వోడించిపారదోలాడు. అతనికి మాత్రం అప 
జయం అన్నది లెదు, 
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ఇంకోటి కూడా వుంది, విన్నావా ? భీలంలోనూ (ప్రనర్శనలోనూ 
కృష్ణునకూ అర్జునునకూ లేశమూ తేజా లేదు. అలాంటి కృష్ణు 
డాఅగ్థునునకు సారథి. కనక, డేవేందుని శెంచ నిశ్స్చయమో అర్జును 
నకూ అంతే నిశ్చయం విజయం. బక రథాన ఆకృస్టుడూ యీకృషు 

aC ae 

(అర్జునుడూూ, నారితొడిగి నగాండీ నమూ ఈమూశూనుండడం-కేశాగ్ను 
లంకే యింతేకంకు మేశేంవుందీ ) కాదంశే, గాండీవం నంటి ధనుస్సూ 
మరొకటి లేదు. అలాంటిసారథీ అలాంటి రథికడూ కూడా మరొకళ్ళు 
చేరు; కాని మందు న నాకొడుకులిది గు ర్తించలేకుండా వున్నారు. 

పిడుగయినా కొంచెం మిగిలిస్తుంది. అన్టునుడు విడిచిన "బాణాలు 
మాతం కొంచామున్నూ మిగల్బవు, పూర్తిగా దహించివేస్తాయి. 
అర్జునుని బాణాలు నాకొడుకుల సైనికుల నరీరాలనుంచి శీరస్సులు 
తెగగొట్లి వేరుచేస్తున్నట్టూ, గాండీవం తేజస్సు నాకొడుకుల దండంశా 
బుగ్గిచే స్తున్నట్టూా, అర్జునుని రథ వేగం భరించలేక భయార్తులై శారవ 
సై నికు లందరూ పారిపోతున్నట్లూూ కనపడుతోంది నాకు. (బ్రహ్మ, 
రా ర 
అర్జునుణ్ణి నాకోడుకుల పౌొలిటికి యముడుగా సృష్టించిన ట్టుంది. 
నాకొడుకులకు వినాశంతప్పదు” 


53 
“మన కులమే నశించిపోతుంది ”” 
మళ్ళీ (పారంభించాడు ధృతరాష్ట్రుడు, 

“పాండుప్పు తులు, అ ౦వేసి విజయం సంపాదించా లని నిశ్చయించు 
కుని నున్నను, వారికి సాయంవచ్చినవారున్నూ వారికి జయం కలిగించే 
తీరా లని నిశ్చయించుకుని (పాణాలకున్న్నూ తెగించుకువివున్నారు. 
పాంచాలరాజులూ,  కేకయరాజులూ, మతే ట్రళాజులూ, మగధ 


"రాజులూ, వత్స రాజులూ, పాండుప్తు[తులకు సాయంచేయ్య డాని! 
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వచ్చా రంటున్నారు. వాశ కాదు. కృష్ణుడున్నూ వున్నాడు. 
అతనుకూడా వారికి జయం సంపాదించిపెట్టడానికే కంకణం కట్టుకుని 
వున్నాడు. మనుష్యులను మాత్రేమే కాదు చేవతేలనూ వారి (పభ 
నైన ఇందులై కూడా పొండుప్త తులకు లోబరచగల డతను. అసలు, 
సృవ్రీక క్ట అతను. 

పెగ్కా శైనేయుడు సాత్యకి వున్నాడక్కడ, అర్జునుని దగ్గిర, 
పూర్త్శిగానూ క్షుణ్ణంగానూ యుద్గవిద్య “నేర్చుకుని వున్నవా డతను. 
భయమన్నది యొరగనివాడు. పొలంలో విత్తనాలు చన్లేబట్టు 
విజ్ఞమ్ము ఆ” డతను యుద్గరంగంలో బాణాలు. పాంచాలయువరాజు 
ధృష్టద్యుమ్ను డొక డున్నాడు. యుద్ధరంగంలో వురికాడ్తా దయా 
దాక్షీణ్యాలు మరిచిపోయి చాలా (క్రూరంగా (ప్రవ_ర్తిస్తా డతను, 
మహారథుల్లో వొకడు గాని సామాన్యుడు కాడు. గొప్పగొప్ప అస్త్రాలు 
(ప్రయోగించి మననేన అంతా నాశనంచేస్తాకు ; గాని విడిచిపెట్ట డతన, 

ధర్మనందనుని [కోధమూ, అర్జునుని పరాక్రమమూ చూసినా, 
నకులసహ చేవులనూ భీమనేనుళ్ణే తేలుచుకున్నా నాగుండెలు ముక్కూ 
ముక్కొ- లయిపోతున్నాయి. వారికి సాయం చెయ్యడానికి వచ్చిన రాజు 
లున్నూ గొప్పయోధులు. నాకొడుకుల సైనికులు వారిని తప్పించు 
కోలేరు. సంజయా, అందుకోసం శేనీ ముత్తు కోడం. 
అతను. చూడతగ్గవాడు. మిక్కిలి సంపన్నుడు. (బవ్మావర్చన్సే అలా 
రూపొందిన ట్టున్నాడు. గొప్ప (ప్రతిభావంతుడు. మహ్మాప్రజ్ఞాశాలి. 
ధర్మాత్ఫుడు. మి(తులూ, అమాత్యులూ, యుద్ధవిశారదు లైన అనెక 
మంది మహాయోాధులూ, తము లలా, మాములూ-అతనిమోాద యాగ 
అయినా వాలకుండా చూస్తున్నారు, అతని ఆజ్ఞలున్నూ సర వేరుస్తు 
న్నారు. అతని ధైర్యమూ మం_తొలోచనా అసాధారణాలు, గొప్ప 
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దాత అతను. డమాశాలి. నిజమెన పర్మాక్షమం అశనిది, లజ్జగల 
వాకు. చాలా సంగతులు అెవిసిన వాకు. అఆశ్శవేప. పెద్దలను సే 
చడం అంటు మిక్కి లీ (వతి అగ నిక్తి, ఇంది మాలు Se 
ఇలాగ ఎటుచూసినా సకలసుగుణకాలకూ సిధి అతను. భగభగ మండే 
అగ్నితో సమాను డతీను. అశని మెనటబడి యెవకు బతగ్గలడూ | 
వావడానిక్షి సిద్దంగా వున్న వాడే పాండను లనే అగ్నిలో వునుకుతాక్షు, 
నేనేమి చెప్పినా ధర్శనందడను. డిస్సుకు వినిసించుకో శు. నాకొడుకుల 
ందరినీ నాశనంవేసితీర తా డతను. 

కొనక్క కౌరవుల కందరికీ చేను చెప్పవలసిం దోషి శు. పాండుష పుత్రు 
లతో యుగ్ధానికి సిధ్ధపడ్లం ఎంతమాతమూ నుంచిది శాదు. యుద్ధం 
జరగడమే వచ్చే మన కులమే నతించిపోతుంది కనక, యుద్ధంమాట 
మరిచిపోడమే నావుతం. మోరిందు కిష్తపడతా రా, మేము శాంతి 
సాధించడానికి (పయలత్నీ సాము. మనం యిలాగే వారి కింకా కేశాలు 
nn మాత్రం ధర్మసందనుకు మనలో వొక జ విడిచి 
పెట్టడు. పై పెచ్చు, ఈ అధ ర్నాని కంతకీ మూలం అని నన్నే నిందిస్తా 
డతను స 


గ 


54 
దుర్యోధనుణ్ణి నొక్కి పెట్టి వుంచు 
వెంటనే సంజయు డందుకున్నా డు, 

“ రాజేంద్యా, నువ్వు "చెప్పినట్టు యుద్ధరంగంలో గాండీవం పాల 
బడి శూ(త్రం నాశనం కాకతప్పదు. సవ్యనాచి అయిన అర్జునుని శ్రి 
సామన్ధ్యాలు బాగా యెరిగివుండిన్నీ నువ్విలాగ కొడుకుల శదురుచెప్ప 
లేకపోడం అర్థంలేనిప పని. చాలా పొరపాట్లు చేశావు నువ్వు. బ్రదిమా(త్రం 
పీకు కలిసివచ్చేకాలం కాదు, పౌండుపు తులకు మొదబ్జుంచీ నువ్వప 
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కారాలే చేస్తున్నావు, తండ్రీ సావధానచిత్తుడ న మి([తుడూ అయిన 
వాళ్ళెప్పుడూ (పీయమూ చేస్తారు హితమూ చేస్తారు. వారికి నువ్వు 
తం(డివే; కాని (దోహా లెన్నో చేశావు. తండి వనిపించుకోడానికి 
నీక్రర్లత లేదు. 

మాయజూదంలో, నీకొడుకులు “ఇది గెలుచుకున్నాం. ఇది 
మాసొ త్రయిపోయింది *” అని దిసంతులు కొడితే మహాబాగుం దని 
సంతోవించాను నువ్వు. నీకొడుకులూ కర్ణుడూ వారి ననరాని మాట 
లంటూవుంకే విని. వూరుకున్నావే గాని వాళ్ళని మందలించలేక 
పోయాను. నీకొడుకులు రాజ్యం అంతా జయించేస్తా రన్కీ ఏలుకుంటా 
రనీ పొంగిపోయావే గాని బలపశరా(క్రమాలమాట ఆలోచించుకో 
లేకపోయాను. పితృవ తామహ[క్రమంగా స్‌కు వచ్చిన రాజ్యం అంతా 
చూస్తే కురుజాంగలభూములే కదూ? కాని పాండురాజూ, అతని 
కొడుకులూ జయించుకువచ్చిన రాజ్యా లన్నీ నీసాంతాలే అనుకుంటు 
న్నాను నువ్వు, 

గంధర్వులు నీకొడుకులను చెరపట్టినప్పు డేమయింది ! అంతులేని 
సమ్ముదంలో మునిగిపోతున్న స్టితి పీకొడుకుల కది. అప్పుడు నికొడు 
కులను విడిపించుకుని వచ్చి సీకిచ్చినవాడు ధర్శనందనుడు. మరి, 
ఆ వాండనందనుల విషయమై నువు న్వు చేసిం "చేముటో చెప్పనా ! వ్‌ 
కులు మాయజూదంలో వారిని మూాసంచే స్తే వారడవులవా లయి 
పోతే కరపిల్లవాడిలాగ యొగిరిగంతు వేశావు. కదూ ? అర్జునుడు కరు 
కుటమ్ముులు కురి సే నే మహాసముదాలన్ని యండియజారులయిపో తాయి, 
ర _కృవమూంనాల ముద్దలు మనుష్యులమాట గ చ్చే చేమిటీ ) 

విలుకాళ్ళలో అర్జునుడు గొప్పవాడు. విల్లుల్లో గాండీవం గొప్పది, 
భూత[ప్రపంచం అంతట్లోనూ కృష్ణుడు గొప్పవాడు. ఆయుభాలల్లో 
సుదర్శనం గొప్పది. 'జెండాల్లో కవిధ(జం గొప్పది. వెల్లగ్యురాలు 
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పూన్చిన రథంయెక్కి- యుద్ధరంగంలో (ప్రవెళించి కాలచక్రంలా గి రున 
తిరుగుతూ చేతికందినవారి నందరినీ నాశనంచేనేస్తా డర్జునుడు 


'రాజెవడూ అన్న (ప్రశ్నవ_స్తే భీముడూ అర్గునుడూ యొవరివాళ్లో 
ఆయుధిప్టిరుడే రాజు గాని మరొకడు కాడు, భాదల స్త 
అతనిదే.  అభీమునిచేతిలో నీపై ఎ న్యం అంతా విండీగుండా అయి 
పోతుంది. అది కళ్ళారా చూసుకుంటూ సీకొడుకులై న దుర్యో 
ధనాదులు కూడా అందరూ వీనుగుపెంట లయిపోతారు, భీముక్లే 
అర్జునుక్ల యెదిరించలేని వాళ్ళకి జయం అంశు యమిటీ) సీకొడుకులకు 
సాయం చెయ్యడాని ఇందరో రాజులు వచ్చారు. తెలుస్స్తు ; కాని 
సీకొాడుకులకం కే ఆకాశంనుంచి వూడివడ్డవాళ్లు కా రారాజులు. 


విరటరాజుకి నువ్వంటే లేశమూ గౌరవం లేదు. పాంవాల 
రాజులూ, కేకయరాజులూ, సాల్య రాజులూ, నూర  నేనరాజులూ 
నిన్ను గారవించకపోడమే కాదు అవమానమే చేస్తున్నారు నీకు, 
వారందరూ ఢధర్శనందనుని బలపరా(క్రమా  లెరుగుదురు. అంచేత 
అతన్షై అ(శయించుకుని వున్నారు. అంతే కాదు, నీకొడుకుల నందరినీ 
'ద్వేపి. స్తున్నారు కూడా వారందరూ. 


పొాండుష్ల ఫ్ఫుతులు మిక్కిలి ధర్మాత్సులు. వారితో యున్గానికి సిద్‌ 
పడ్డం మహా ఘోరం. అలాంటివారిని నీకొడుకు అట. ఈ వీడ్తిం 
వాడు, ఇప్పటికీ వ్‌ ను స్తున్నా డు, దుర్యోధనుణ్ణి, అతని జతగాళ్ళని 
యెలాగయినా నొక్కిసపెట్టాలిగాని చూస్తూ వూరుకోగూడదు నువ్వు, 
అతి దయతలచడం యుంతమా|్రమూ (కేయస్క-_-రం కాదు. మాయ 
జూదం ఆడాటప్పుడు నేను చెప్పే వున్నాను. విదురుడున్నూ 'ెవినిల్లు 
కట్టుకుని పోరాడు; కాని నువ్వు మామాట వినిపించుకోలేదు. ఇప్పు 
డిక యంత మొత్తుకుంకు యేమి లాభమూ ? న 


ర్‌త్‌ 
మర్‌ సల స దీమా 


“ భయంలేదు. మహారాజా, మాకోసం నువ్వేమో బెంగ పెట్టుకోనక్క-ర 
లేదు” అంటూ (పారంభించాడు దుర్యోధనుడు, 


“పాండుపుత్రు లెంత బలవంతు లనుకున్నా, వారిని కూ ల్చెయ్య 
డానికి మాకు సామర్థ్యం లేకపోలేదు. వనవాసం పూ ర్శిఅయిన తేర 
వాత కృష్ణుడు పాండ్యుతులను కలుసుకున్నాడు. ఊరికే కాదు గొప్ప 
బలగంతో వెళ్ళికలుసుకున్నాడు. శేకయులూ, ధృస్ట కేతువూ, ధృప్ట 
ద్యుమ్ను డూ మరికొందరు రాజులూ కూడా వారిని కలుసుకున్నారు, 
అందరూ కలిసి నిన్ను చాలా నిందించారు, కౌరవులను కూడా అంద 
రిీసీ దూషించారు. సప్పుత్రమి| త్రకళత్రంగా నిన్ను నాశనంచేసి సీరాజ్యం 
అంతా పాండుప్ముతులకు కట్లబెట్లా లని వారి (పయత్నేం. ఇది తేలు 
సుకుని నేను భీష్మునకూూ, (దోణునకూ, కృపునకూ వివరంగా చెప్పాను? 
పాండుప్పుత్రులు తేమ మాట వింటారనే భీపా గదుల నమ క 0 కాని 
కృష్ణుడు మన ల్నందరినీ నాశనం చెయ్యడానికే చూస్తున్నాడు. ఒక్క 
విదురుక్లి మూత్రం యేమో చెయ్య డతను. కౌరవుల రాజ్యం అంతా 
పాండవులకు స్వాధినపరచడ మే అతని పూనిక, 


ఇప్పుడు మనంచెయ్యవలసింది సంధిచేసుకోడమా, అన్నీ విడిచిపెట్టి 
పారిపోడమా ? (ప్రాణాలు పోయినా సశ్కే మేము యుద్దమే చేస్తాము, 
అందులో మాకు పరాజయం సంభవిస్తుందా ? ధర ఇసు తున కందరూ 
కలిసి రాజ్యం. కట్ట బెడ తారా ) అప్పటి మాట చూసుకుందాం, 
మేమోడిపోతామన్సీ వారే గెలుస్తారన్‌, నువ్వు దుఃఖిస్తున్నావు, 
నేనందుకు విచారిస్తున్నాను. . 
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పీకొడుకులు సామాన్యు లని నువ్వెందు కనుకో వాలీ? వారిని 
మేమెన్నోమాట్లు న్మిగహీంచాను. అదంతా నువ్వెరుగుమవు, 
పాండుఫ్బ తులిందుకు బదులులీస్పకోజానికి చూసారు, మాకు తెలుసు, 
దీనికోసం నేనూ పరితపిన్తున్నాను. ఇదిగుర్తించి భీష్షడూ (దోణుడూ 
కృృషుడూ “ నువ్వుభయపడవ *” ద్దసీ చెప్పారు నాకు “ సశ తువులు 
వునల్ని జయించలేరు. మాలో వొక్క-క-డే నీశత్రువులను సంహ 
రించగలడు. వారు యుద్ధానికి వస్తే రానియ్యి, వూ బాణాలతో 
వారి పొగ రణిచివేస్తాము. వెనక, మాలో భీము 2 డక 
మెండరో రాజుల నోడించాశు. తన చండి చనిపోయినతర వాతే 
చేశా డతనిది. అప్పుడు వారిలో మిగినివుండినవా రతేణ్ణి శరణు 
_ చొచ్చారు. అభిమ్ము డిస్తు జోొక్కడే కాదు మేమున్నూ అతని! 
తోడున్నాము. కనక, నీకు భయం అక్కరలే ” దని చెప్పారు. 

వారి రాజ్యం అంతా మన భు కంలో వుంది. అప్పుడేమో చెయ్య 
చేనివా రిష్పుడు మూ(తేం మేను చేస్తారు? పాండవులు పర్మాకమ 
ఛూన్యులు. వారిపశ్న్షుమున్నూ యీముంతగ బలంగా లేదు. నాకు 
సాయంవచ్చినవారందరూ నాకస్టసుఖాలు తేనము వన్నట్టు చూసు 
కుంటారు. నాకోసం వారు, సముదంలో అయినా దూకుతారు. 
అగ్గిలో నయినా వురుకుతారు. వీరందరూ నీకు మతిపోయిం దను 
కుంటున్నారు. ఈరాజు లంతా అక్కరలేదు. ఏరిలో సమ 
బాలు పాండవులను సంహరించడానికి. కనక, నువ్వేమి భయపడకు. 
ఇంద్రుడు వచ్చిన్నీ నాసేన నేమో చెయ్య లేడు. స్వయంభువు అయిన 
(బవ్మ్నా కూడా నానేనను కదపలేడు. 

“లక్క ముల్లోకాల్లోనూ అంతవాడు లే” డని పొగిజేన్తున్నా వే 
నువ్వు ఆ యుధిష్టిరుడు పట్నాల మాట విడిచి పెట్టి, అయిదూళ్ళి స్తే 
బాలు నన్న కాడికి దిగజారిపోయాడు, ఇది గమనించావా నువ్వు ! 
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స్‌ సె ఎ న్యం చూసి భయపడిపోయ్యీో, నా (పభావం- గుర్తి రించి నెరగసువడ్సి 
పొరా క లక వచ్చా డతను. భీమసే సనుల్ణో కూడా నువ్వు వాలా 
గొప్ప వేస్తున్నావు, అతనున్నూ నా(ప్రభావం పూర్తిగా యొరగడు. 
గదా యుద్ధంలో నాకు సాటివచ్చేవాడు భూమి శద లేను. నన్ను మించే 
వా డింతవరకూ పుట్టనూలేదు. ఇకముందు ఫుట్టనూ పుట్తడు. గురువుల 
నాశ్రయించి, వ్వా ౩ల్రా కప్పపడి విద్య లన్నీ కరూలంక షంగా నేప్పుకున్నా 
న్నేను. భీమునివల్లా మరెవరివల్లా కూడా భయం లేదు నాకు, 

(6 గ దాయుద్దంలో దురోధనునకు చాలేవాొడు ముల్లోకాల్లోనూ 
తే” డని యెన్నోమాట్లు చాలా దృఢంగా చెప్పాడు బలరాముడు, 
నేనతనిదగ్గిర శివ్యరికం చేసివున్నాను, నువ్వెరగంది కాదు. యుద్ద మే 
చెయ్యవలసివ స్తే నాకు బలరాముడే సాటి బలరామునకున్నూ నేనే 
సాటి గదా యుద్దంలో, అయి తే బలపరా[క్రమాల్లో మాత్రం నాకతేను 
బాగా. తీసికట్టు నేను గదపుచ్చుక్కొడి తే యెప్పుడూ తాళుకో 
లేడు భీమ డాదెబ్బకు. నాగదతో వొక్కంబెబ్బ చాలు భీముడు పర 
లోకానికి వేంచెయ్యడానికి. గద చేతబట్టి యెప్పుడు నాయెడట పడ 
తొడా అని భీమునికోసం యెన్నాళ్ళనుంచో కాసుక్యూ-చున్నా న్నేను. 

నేను గదతో వొక్కబెబ్బ కొడితే చాలు హివుతత్పర్వతం కూడా 
విండిపిండి అయిపోతుంది. నాగద బెబ్బకి భీముడు భూమ్మిాదపడి గిలగిల 
తన్నుకుని చచ్చి వూరుకుంటాడు. “ గదాయుద్ధంలో దుర్యోధనునకు 
సాటిఅయినవాడు అ” డన్న మాట వొక్క బలరామునిచే కాచు 
ఛీమునిదిన్నీ . భీముడిదిన్నీ మ్మాతమే కాదు, కృష్లార్థునులదిన్నీ కనక, 
భీమనసేనుణ్ణి తలుచుకుని నువ్వు భయపడవలసిన పని 'లేశమూ లేదు. 
అతల్లి నిమిషంలో కరాల్చెస్తా న్నేను, నిశ్చింతగా వుండు, 

భీముడు నాచేతిలో చచ్చిపోయా డంశే మనకి సాయంవచ్చిన 
రాజుల్లో కొందరు ఉత్తరక్షణంలో అర్జునుణ్ణి కడ తేశ్చేస్తారు. అర్జునుణ్ణి 
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నిలెక్కే_మి టనగలిగినవాళ్ళు ఆరాజుల్లో ెందరో నున్నారు, 
గ్రవుడూ, శల్యుడూ, జయ్య్మదధుడూ, -- వీకిలో వొక్కొక్కుడే చాలు, 
పాఎడుష్ముతుల నందరినీ కూలనొట్రడానిక్ష అందరూ. కలి స్టే యింశే 
ముయినా వుండా |? మనసె న సెన్యం సర్వనిధాలా పరిపూర్ణం అయినది, 
ఇంశటి మహాస్తై న్యం వొక్క అగ్గునుక్ణ కొట్ట లేకపోతుం దన్న సంచే 
హాని కవకాశం యెక్క_డి దయ్యా ! 


ఛీమ్ముని బాణాలతోనూ, (దొణాశ్వత్రామల 'బాళాల తానూ 
అర్జునుడు తుక్కు.తుక్కయివో తాడు తప్పదు. పితామహు డైన 
సీష్యుడు నంతనువుహారాజుకం కశునూ గొప్ప వాడు, (బహ్మ్నహ్టలతో 
సమాను డతను. చేవతలుగూడ అశ కోమా చెయ్య లేరు. అతణ్ణి 
చంపగలవాకు లేనేలేదు. న రనఖుంణారి కలిగేటట్టు వరం 
యిచ్చాడు న అతనికి, 


(బహ్మర్షి అయిన భరద్యాజునకు (దోణియందు పుట్టినవాడు 
పోణుడు. గొపప ప్పగోవ్య అస్తా అన్నో చేర్చిన అశ్వ ్రైామ దోణుని 
కొడుకు. మహర్షి అయిన గొతముని కొడుకు కృపుడు. శర_స్తంబంలో 
పుట్టినవా డేను. ఎలాంటివారూ కూడా అతణ్ణి చంపలేరు. ఇలాగ 
అశ్వకామకు తల్లీ తండీ మేనమామా a అయోనిజు లై 


నున్నారు. అతని గొప్పతనం వేలే చెప్పాలా యెవరయినా? సవా, 
జంగా కూడా. మహాశూరు డతను. _పీరందరూ ేవతలకు సాటివచ్చే 
వుహారథ్టులు. యుద్ధం పొసగిందంకు మహే పాందుక్ణి కరూణా చిందర 
వందర చేశ సయ్యగలవారు ఏలు పకితో వొల్వ్యాత్టు ఇ్ఞాయినా జయించ 


లేడే అర్జునుడు ముగ్గురూ యేకమయి మోదపడి తే యేమి చెయ్యగల 
ద్య | బతగ్గలదుటయ్యా అసలు? . 
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ఇక కర్లు డుస్నాడు, భమ్ముడూ, (దోణుడూ, కృపుశూ -- ఈ ముగ్గు 
రికీ సాటిఅయినవా డతను. * నాఅంతవాడ వయినా” వని పరళు 
రామునిచేత అనవీంచుకున్న వాడు కూడాను అతను సహజకుండ 
లాలతో ఎంతో (వకాళించేవా డతను. చూసి విడిచిపెట్టలేక శచీదేవి 
కోసం ఇందు డడిగిపట్టుకుపోయాడవి, మిక్కి-లీ భయంకర మైన శ్వా 
యుధం వుందతేనిదగ్గిర. అత నైదిరించి బతగ్గలడా అర్జునుడు ? 


ఇలాగ ఎటుచమానసినా అరచేతిలో వుసిరిపండులా వుండి నాకు 
విజయం. నాశ(తువు లయిన పాండుప్పుతులకు నికృష్ట మైనచావున్నూ 
రాసి పెట్టివుంది. ఖీషు శ్రడు దినానికి పదివేలమంది యోధులను చంప 
గలను. (దోణుడూ కృపుడూ అమో కూడా అంతపనీ చెయ్య 
గలరు. ఇక సంశ ప్పకు లున్నారు. “మానేతిలో అర్జును డయినా 
చావాలి, అర్జునుని చేతితో మేమయినా చావా” లన్న ంతే పట్టుదలగా 
వున్నారు వారు. అలాంటి రాజు లొకడా యిద్దరా -- ఎంతోవుంది 
వుండగా నువ్వెందు కలా వాధపడతావూ ! భీమసేనుడు చచ్చిపో 
యాక, మరి, వారిలో యొదిరించి నిలవగల మొగవా జెవడయ్యా, స్‌కు 


వాదన ౦ కాకపోతే? 
అణాల 


పాండుప్యతు లయిదుగురు. ధృష్టద్యుమ్ను డొకడూ, సాత్యకి 
మరొకడూను. మొకానికి మన శత్రువుల్లో ఈయేడుగుశే చెప్పుకో 
త్ర యాధులు. వారి బండారం అంతా యెన్ని మాట్లు లెక్క పెట్టనా 
అంతే. ఇక మనయోధు తెవశివరో చెబుతాను చూసుకో. భీషు డూ, 
(దోణుచూ, కృపుడూ, అశ్వశ్థామా, కర్ణుడూ, సోముదత్తుడూ, 
(పాజ్‌ తిపాధిపతీ, శల్యుడూ, జయ[దథుడూ, దుళ్ళాసనుడూ, దుర్చు 
ఖుడూ, దుసృహూుడూ, (శు తాయువూ, చిత్ర సేనుడూ, పురుసితుడూ, 
వివింశతీ, భూరి[శవుడూ, వికర్ణుడూ -- ఇంకా యందరో మహాయోథు 
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లున్నారు మనకు. వీరియెదట అయీడుగురికీ అక్కేమిటి షశ్రం 
యేమిటి మహారాజా ?! 

పోనీ యోధుల సంగతి అలా వుంచి సేనల సంగతి చూద్దాం, 
మనసేన పదకొం డశ్తాహిణులు, ఏడశాహిణుకేగా వారిది? మనకి 
పరాజయం కలుగుతుందనుకోడం యెొలాగ ? ఎదటివారి సెన్యం తన 
సైన్యంలో మూడోవంతు తక్కువగా వుంట వెళ్ళిమోాదపడవచ్చు నని 
చెప్పాడు బృహస్పతి, మరిచిపో యూవా ) మైగా వారిబలగం నిస్సా 
రమూూ నున బలగం చేవగలదిన్నీ. ఇవం తా బాగా పరకాయించుకో 
కుండా అలా బేలపోడం ధర్భమేనా రం 


56 
పాండవుల గుర్రాలు 


తండి కిలా చెప్పి, దురోధనుశు “ సంజయా, ధర్శనందను నా 
పాాణులు మామే బలగం కూర్పుకోగలిగాడు గదా, మరి నాతో 
యుద్ధం చెయ్య డాని కెలా నావాసిస్తున్నాడూ ?” అనడిగాడు, ఇందుకు 
సంజయు డిలా చెప్పాడు. 

“ “రాజూ ధర్శనందనుడు మాలా ఉత్సాహంగా వున్నాడు. వాలా 
ధీమాగా, యుద్దానికి సిద్ధపడుతున్నాడు, ఫీముడూ, అర్టునుడూ, నకుల 
సహా బేవులూ కూడా ల జరగబోతున్న ౦దుకు బాలా పొంగి 
పోతున్నారు. భయం అన్నమాశు యెరగరు వారు. తనమం|త్రం 
యెపాటిదో పరీశ్షీంచుకోడాని కర్ణునుడు తనరథం అక్కడికి రప్పించు 
కున్నాడు, దాని తేజస్సుతో వ. జిగాల్‌ జిగాల్బ నె శాయి. మెరు 
పులతో చకచక లాడుతున్న నీలమేఘంలా కనపడింది మాకళ్ళ కది, 
అది గమనించి అందరినీ పరకాయించి * సంజయా మాయుదస ద్ధసన్నా 
హాని కంతకూ యిది పూర్వరూపం. మాశ(త్రువులను మేము సక్కి-లీ 
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సుళువుగా వోడించేస్తాం, తప్పదు” అన్నాడు నాతో. అతనన్న ది 
తప్ప దనే తోచింది నాకున్ను ”’ 

దీనిమోాద దుర్యోధనుడు “ సంజయా, జూదంలో వోడిపోయిన 
నారు పాండుపు తులు, వారిని పొగిడే స్తున్నా వు నువ్వు. గ 
కూడా చేస్తున్నావు మహో! సశే కాన్సి వారి గరా అలాంటివో, 
జెండాలున్నూ యలాంటివోయి*” అనడిగాడు మళ్ళీ. సంజయుడు 
మళ్ళీ మొదలుపెట్టాడు. 

“రాకా అర్జునుని రథం చాలాగొప్పది. ఇందుని సాయంపుచ్చు 
కుని విశ్వకర్శ చాలా విచిత్రంగా వుంజేటట్టు తయారుచేశా డది. 
అతని జెండా కూడా చాలా అద్భుత మెనది. త్వష్టా ధాతొ అనేక 
గూపాలుగా నిర్మించా రది చేవమాయతో. అఆమాపాలు విలవకట్ట 
రానిప్‌, మిక్కి_లీ నెప్పి దేవలోకానికి సంబంధించినవిన్నీ . వాయు 
ప్యుతు డైన హనుమంతుడు భీముని కోరకమోద సమయంవచ్చినపును 
దానిమాద తన రూపం కనపరుస్తాడు. ఆజెండాలేజస్పు సకల 
దిక్కులా ఆవముడదూరం వ్యావీ స్తుంది. ఆకాశాన అది ఇంయదధ్యజం 
అన్నట్టుంటుంది. అది వాలా పెద్దది; కాని తేలికగా వుంటుంది. 
చెట్లూ చేమలూ, రాయీరప్పా - ఏవి కూడా దాని కడ్డు రాలేవు. 

ఆ రథానికి వెల్ల గరాలు ఫూనున్తారు. చి శేరథు డిచ్చా డర్జునున 
కవి. వాయివేగం వొక్క_శు వాటి వేగానికి సాటి. చేవలోకానికి ఇం' 
దిన వవి. కనక, నేలమోదే కాదు, ఆకాళానా, సరభొ కానా గూడా 
నిరాఘాటంగా సంచరిస్తా యని, నూనుగు రా లవి. వకారణం వల్ల 
నైనా వాటిలో కొన్ని చచ్చిపోడం తటస్థపడి తే వర ప్రభావంవల్ల 
ఆ సంఖ్యపూ ర్తి అయిపోతూ వుంటుంది. 

ధర్శనందనుని గుశ్రాలు దంతపురంగుగా వుంటాయి. వాలా పెద్ద 
నవి, అర్జునుని గ రాలలాగ మిక్కినీ బలంకల వవి. భీముని రథానికి 


242 మహాభారతం 


పూన్చే గుశ్రాలున్నూ మిక్కిలి వేగంగలవి. స _ప్పముహర్టుల. తేజస్సు 
వంటి తేజస్సు వాటిది. అవి కూజా వాయువేగం గలవి. 

తేన గ్యరాలకు సాటిఅయినవాటిని అర్జును డిచ్చాడు సవా దేవునకు, 
తెలుపూ నలుపూ కలిసిన రంగు వాటిది. వాటి పిరుదులు తిత్తిం 
పక్షుల రంగుగా వుంటాయి. నకులుడి కిం దు డచ్వ్చాడు గొప్పగు రాలు, 
అవిన్ని నాయువేగాలి చాలా బలమెనవిన్నీ. వాటికి సాటిఅయినవి 
కూడా భూమ్మిోాద మరి లేను. 

అభిమన్యుని గురాల్యూ _దొపది కొడుకుల గృురాలూ కూడా 
చాలా (పథ స్తమెనప్‌. వారికి తగినవిన్నీ అవీ చేవత లిచ్చినపీ, బాలా 
యె గయినవిన్నీ. 


ర్‌ 


తష లు 


“అది సశేగానీ - సంజయా, పొండుఫ్య తులకు సాయంగా వచ్చిన 
రాజు తెవరెవరు? నాకొడుకు నేసలో మెనరెవరితో వారెవరెవప 
యుద్ధంచేస్తారు? ఈ వివరాలు. చెప్పు” అనడిగాడు ధృతరాష్ట్రుడు. 
విన మని సంజయుడు | హారంభీంచాడు. 

య ఠా బేర్యడా, అంధకులకూ వృ ష్లులకూ ముఖ్యు డే న శ్రీకృమ్ణుడు 
వారికి సర్వసాహాయ్యంగా వచ్చివున్నాడు, చేశ తానుడూ, యుయుభా 
నుడూ, సాత్యకీ గూడా వారిలో ముఖ్యుల్లో నే అెక్టూ, వారొక అక్ష 
హీణి సేనతో వచ్చారు. వారు మహాోబలపరా(క్రమనంతులు. మహో 
రభులు. పొండవులకోసం (వాణా లయినా విడిచిసెడ తా మంటూ 
వచ్చారు వారు, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, సత్యజిత్తూ కష్ట సవ కూర్చు 
కుని వొక అశ్షూహిణినేనతో (ద్రుపదుడు వచ్చాడు. అతని నేన 
కంతకూ శిఖండి నాయకుడు. 
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శంథుడ్యూూ ఉత్తరుడూ - శఈశుమాళ్లతోన్యూ సూర్య్వదత్తుడూ, 
మదిరాక్షుడూ -- ఈతీమ్ముళ్ళశోనూ అక్షైహిణినేన వెంట బెట్టుకుని 
విరటరాజు వచ్చాడు. జరాసంధుని కొడుకు సహాబేవుడూ వేదిరాజు 
ధృష కతుడూ వొక్కక్క అక్షాహీణి నేనతో వచ్చారు. లోహితక్ష 
ధ్వజ లన "కేకయు. లయినుగుళూ అక్షాహిణీసేనతో వచ్చారు, 
మరెందరో మహాయోధులున్నూ వచ్చారు. 


మానువవ్యూహమూ, దై వభ్యూహమూూ, గాంధర్భవ్యూహమూూ? 
ఆసురవ్యూహమూా నడపడంలో చాలా శన డైన ధృష్టద్యు 
మ్నుడు పాండుప్పతుల మై న్యాని కంతకూ ముందుభాగాన వుంటాడు, 
చీష్ణుల్లో కొట్టడానికి శిళ్తండి వంతు వేసుకున్నా డు. తనయోధుల నంద 
రినీ వెంట బెట్టుకుని విరటరాజు శిఖండికి బాసట _ అయివుంటాడు. 
శల్యుడు ధర నందనుని వాలు, వారి కిద్దరిక వుజ్జీ బాగాలేదని ఆశ్నేపిం 
బారు అక్క_డివారిలో కొందరు. దుర్యోధనుడూ, అతని కొడుకులూ; 
అతని నూరుగుగుతము ల్యూ తూర్పుదక్షిణరాజులూ ఛీమునేనునిపాలు. 


కర్లు డర్ణునుని పాలు. అశ్వశ్థామా, వికళ్ణుడూ జయ్మదధుడూ, 
తామెవరికీ లొంగమనుకునే మరికొందరు యాధులూ కూడా అర్జునుని 
పాలే. కికయరాజపు తు లయిదుగురూ జీకయరాజులతోనే టన. 
చేస్తారు. మాలవయోధులూ, సాల్వయోధులూ, (తిగ రుల్లో ముఖ్యు 
లన సంశ ప్ప్తకులూ కూడా శకేకయరాజప్పుతుల పాలే. దుర్యోధనుని 
కొడుకులూ, దుళ్ళాసనుని కొొకుకులూ, బృ వాడ్బ్సలుశూ అభిమన్యుని 
పాలు. గొప్పవిలుకాళ్ళయిన (చొపది కొడుకులూ, ధృపష్పద్యుమ్ను డూ, 
మరికొందరూ [దోణు గ్లెదిరిస్తారు. సోమదత్తుడు చేకితానుని పాలు. 
భోజుడైన కృతవర్శ యుయుధానుని పాలు. మూ[దికొడుకు సవా 
"దేవుడు ఇంద్రునంతటివాడు. నీల్లు డైన సుబలు శ్లోరుకున్నా 
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డతను.  ఉలూకుడూ, సారస్యతులూ నకులుని పాలు. వీరు కాక 
తక్కినవారు తము కెవ శెదురుపడితే వారితో డీకొంటారు. 
రోజంటా, అక్ష్మ్యడి యేర్చా టిలా వున్నాయి. 9క్క-డ సీెకిది 
చెయ్యా లంకు అది చెయ్యి. 
ఇది విన్నాడు ధృత రాష్ట్ర)డు. సంజయుక్షా వీలి-చి యిలా అన్నాడు, 
“నా కొడుకులు మూయజూదంలో మాత మే నేర్పు సంపాదించారు, 
అంచేత బలవంతు డై న భీమనేనునితో యుద్దంపొవగిం దనగానే వారిక 
లేరనే నికయించుకున్నా న్నేను. తక్కిన రాజులున్న్నూ అగ్గిలోపడ్డ 
శలభా ల్లాగ గాండీవాగ్నిలో పడి బుగ్గి అయిపో తారు. సమర్హు లెన 
పాండుప్పుతుల చేతిలో నాకొడుకుల సైన్యం అంతా తుక్కు_తుక్కయి 
చెల్లా చెదరున్నూూ అయిపోతుంది. దాన్ని రశ్షీంచగలవా శెవరూ కన 
పడరు నాకు. పాంశుప్పుతులూ వారి అనుచరులూ కూడా అతిర 
థుల్యూ మహాకూరులూ, మక్కిలీ యశస్సుగలవారున్నూ. తేజ 
స్సులో అగ్నితొనూ సూర్యునితోనూ సమానులు వారు. యుద్ధంలో 
యెదురు లేనివారు. వనమంపే? వారి కందరికీ యుధిప్టిరుడు నాయకుడు. 
శికృన్ణుకు సర్యరక్షుకుడు. భీముడూ, అర్జునుడూ, నకులసహ చేవులూ, 
ధృప్పద్యుమ్ను డూ, సాత్యకి ద్రుపదుడూ, ధృష్ట కేతుడూ, ఉత్తమా 
జుడూూూ యుధామన్యుడూ, ఛీఖండీ ఉత రుద, కాశీ రాజచేది రాజులూ, 
సృంజయులూ ఇంకా అ నేకులూ వారియోధులు. పర ౦ కాలున్నూ గుండా. 
పీండీ చెయ్యగల రణథిరులు వారు. ఆపాండవుల నిందుడున్నూ యేమో 
చెయ్యలేను. అమానువ్మషజ్ఞ వారిది. వద్దువద్దని నేనెంత గోల పెడుతున్నా 
నాకొడుకు వారితో జగడాని'ే సిద్ధపడుతున్నాడు, నేనేమి వెయ్యగలనూ ? 
ఇది విన్నాడు దుర్యోధనుడు సాలా దురుసుగా అందుకున్నా డు. 
“రాజేంద్ర, పాండుప్పు తులూ మేమూకూడా వొక్క. జాతి కేశాందిన 
వాళ్ళం. ఉభయులమూ ఈభూమి ఇదే సంచరిస్తున్నాం. మరి, 
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పోర ప్యతులశే జయం కలుగుతుం దని నువ్వెందు కనుకుంటావూ ! 


ఖీవు కీ ద్రోణుల్లే, కృపుల్లీ, కక్లుడే, జయ దభుణ్లీ, సోమదత్త్తీ, 
అశ్వ కామనూ ఇందుడు కూడా ేరిచూడ లేడుగ దా, పాండుప్వుత్రు 
లేమి చెయ్యగలరయ్యా ? నాపమ్న్సరణగా పాండుప్పు తులణో యుద్ద త్య 
డానికి వచ్చినవారున్నూ మహాశూరులు, అస్త్రశస్రాల్లో నిధులు. 
పాండుప్మ తులను నాశనం చెయ్యడానికి సర్వసమర్హులు. వారిని సీపాంకు 
సుతు లేమో చెయ్య లేరు, సరిగడా, కళ్ళతో నయినా మూడ లేమ 
పాండుప్ఫుతులనూూ, వారి ప్పుతులనూ కూజా" “నెనొక ఆరో సంహారిం 
చేస్తాను. నారథాలు చూసీ, నాబాణాల కాగలేకా పాండుప్తుతులూ, 
పాంచాల రాజులూ కూడా పారిపోతారు, సీకీవివారం యెందుకయ్యా 

కాని ధృత రాష్ట్ర డిది లెక్క చెయ్యలేదు. “ సంజయా, నాకొడుకు 
మాటలు విన్నావా? వో--ట్టి కిచ్చిమాట లవి. దుర్యోధనుడు 
యుధి ఫి రుక్జో జయించడం సర్వకల్ల. ధర్భజ్ఞాలూ, ధర్శపరాయణులూ, 
మహాతు లా. అయిన పాండుపుతుల బలపర్మాక్రమాలూ, చారి 
బిడ్డల శౌర్యథా ర్యాలూ భీష్ముడు బాగా యెకుగును. అంచేతే 
వారితో యుద్ధం'పెట్టుకోవద్దని చెబుతున్నా డతను, మొవణ్డుంచీ. ఇది 
యేమయినా? వారి సంగతులు నాకింకా చెప్పవోయి. అమ రాం! 
వాగి నింతగా (ప్రోత్సహిస్తున్న వారున్నూ యెవరో వివరంగా చెప్ప 
వోయి” అనడిగాడు. * ఇపిగో, విను?” అంటూ సంజయుడు మళ్ళీ 
అందుకున్నా డు. 

“ రాజించా, పాండుప్తుతుల నిప్పుడు బాగా కవ్విస్తున్న వాకు 
ధృష్టద్యుమ్నుడు. * మిశేమో భయంవద్దు. యుద్ధంజరగవలసిం దే ౫” 
అంటూ చెవి నిల్లుకట్టుకుని పోరుతున్నా డతను. దుర్యోధనుని పత్షుంగా 
మిమె శ్రదిరిం చడాని కొష్ళాందరు రాజులు వచ్చారు నాకు తెలుసు. 
నారినేకాదు, నారి వాళ్ళను కూడా న్‌ా కాలో సంవారించి వేస్తాను. 
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కసపడ్ల చేపనల్లా మింగేస్తూ తిమింగలం వమహాసము[దంలో యెలా 
విజృంభిస్తుందో, చేతికందినవా జణ్లల్లొ కూ ల్చేస్తూ సంకుల సమరంలో 
చే నలా పరచేగుతాను, చూసుకో. ఉత్తుంగతరంగాలతో ముంచుకు 
వచ్చే సముదం చెలియక ట్ల'చరాసి యెలా ఆగిపోతుందో, సష్ముడూ, 
(దోణుడూ, కృృపుడూ, కర్లుడూ, అల కానూ శల్యుడూ కూడా 
నన్నుచూసి కొయ్యయివోయి నిలిచిపో వలసిందే, ముందు కడుగు 
వెయ్య కుండా” అని వాలా గట్టిగా చెప్పాడతను. ఇది విని మిక్కిలీ 
సంతోషించాడు ధర్న రాజు, శాావ్రా “సీ బలపరా(కమాలూూ, 
సీధైర్యమూ కూడా యిక్కొడివా రందరూ బాగా యెరుగుదురు. 
ఈ యుద్దంలో నువ్వే మమ్ముల్ని గ్టుక్కించాలి. కౌరవుల నందరినీ 
నాశనం చెయ్యడానికి నువ్వొకగడ వె చాలు. నీ శ్రూతం జగ్యత్స ఖ్యాతి 
పొందినది. కౌరవులు వొళ్ళు ' తెలియకుండా వచ్చిమోదపడ తారు, 
వాళ్ళ "నేమి చేస్తానో - అదంతా నబేభారం. యుద్దంలో వోడిపోయి 
పారిపోయేవాళ్ళ నెవకు దయతలచగలుగు తాడో అలాంటివీరుణ్ణి వేలూ 
లశులూ యిచ్చి సంపాదించుకోవా లని చెబుతారు సీతివే త్రలు. 


నువ్వలాంటి ఏకుడవూ, శూరుడవూ, విశాంతుడవూనూ * అని 
కూడా చెప్పా డతను, 


దినివాద ఆధృష్టద్యుమ్నుడు నన్ను పిలిచి యిలా చెప్పాడు. 
“సంజయా, దు రో ధనున కు సాయంగా వచ్చిన 'రాజలతోనూ, 
చాహ్హికునితోనూ, కృపుడూ, క ర్గుడూ, (దోణుడూ, అశ్వ న్రైామా, 
జయ్మదథుడూ, దుళ్ళాసనుడూ, వికర్లుడూ, దుర్మోధనుడూ, వీవు డూ 
పీరితోనూ -నామాటలుగా చెప్పు. “మీరందరూ ధర గనందనుణ్ణి శరణు 
పొందండి. లేకపోతే అర్జునుడు మిమ్మల్న ౦దరినీ నాశనంచేశేస్తాడు. 
కనక, రాజ్యం అంతా థర శ్రనందనునకు సమర్సించుకోండి. రక్షించమని 
ధర్శనందనుణ్ణి వేడుకోండి. సత్యపర్నాక్రము డైన అర్జునునివంటి వీరుడు 
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ముల్లోకాల్లోనూ మరొకడు లేడు. అతని రథం చేవతే లిచ్చింది. 
మనువ్యుమ్మాతు డెవడూ అతణ్ణి జయించలేడు, కనక, యుద్ధంమాట 
కఠిసెటు కోండి. 

రు అ 


58 
“మంచి కొడుకులను కనుకో_౦డి క్ట 


“ సంజయా, నీమాటలమిద కృష్ణుడూ అర్జునుశూ యేవమన్నారో 
అది చెప్పవోయి ? అనడిగాడు ధృతే రాష్ట్రుడు, “అద్‌ చెబుతున్నాను 
విన * మని సంజయుడు మొదలుపెట్టాడు, 

“ చాలా [పయత్నంచేసి సెలవుపొంది, చేతులు దోయిలించుకుని 
ఆమహాత్సుల పాడాలమా బే చూపులు నిలుపుకుని సంగతిసంద ర్భాలు 
విన్న వించుకోడానికి అంతఃపురానికి విళ్ళాన్నేను. కృస్తార్దునులూ 
(చాపది, సత్యభామా మా[తమే ఉండే న. అద అభిమన్యునకూ, 
నకులసహ బేవులకూ కూడా అక్కడికి వెళ్ళడాని కధికారం బేదు. 

కృష్ణార్ణును లిద్దరూ విలవగల బట్టలు కట్టుకుని గొప్పగొప్ప రత్నా 
భరణాలు ధరించీ, చందనం పూయించుకునీ, చక్కని పూలమాలలు 
వేసుకుస్కీ మదిరాపానం చేసీ చాలా వుల్లాసంగా నున్నారు. అకడ 
యెన్నో ఆసనా లున్నాయి చాలా విలవయినవి. వాటిలో చాలా 
గొప్ప ఆసనం వొకటుంది బంగారపుది. నవరత్నాలూ వఐొదిగాను 
దానికి, అర్జునుని తోొొడలమోద తేన పాదాలుంచుకుని కృష్ణుడు 
కూచుని వున్నాడు చానిమాద. నన్ను కూచోమని అర్జునుడు తన 
పాదవీఠం చూకించాడు ; కాని వొక్క_మాటు నే నది నాచేతులతో, 
నూ తం తాకి కిందే కూచున్నాను వారి రొదట. 

' నాకు తన పాదవీఠం చూపుతూ అర్జునుడు త నకాళ్ళు అవతలికి 
తీసుకున్న ప్పుడు ఆపాదాల్లో శుభలత్షణాలయిన  దీర్ణశేఖలు కన 
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పడ్డాయి నాకు. గంభీరదర్శను లైన ఆనీలనీరఠదమరా రులు ఏకాసనాన 
కూచునివుండడం చమూశాటప్పటికి భయమూ సంభొావుమూ కూడా 
కలిగాయి నాకు, 

కృష్ణార్థును లిందునితోనూ వివ్షువుతోనూ సమానులు. ఈసంగతి 
గుర్తించక, దుర్యోధనుడు, గొప్పవిలుకాళ్ళయిన ఫీమ్మ(దోణుల ఆసరా 
చూసుకునీ, కర్లుని దుఠశాలో చనకు లోబడిపోయోా మోాసపోతున్నా డు. 
వారిద్దరూ మా. ధర్శనందనుని ఆజ్ఞలు శిరసావహిసారు. అలాంటి 
సందర్భంలో ధర్భనందనుడే జయిసా డనడాని కక సం చేహూం 
'యేమిటీ ? 

అన్న పానాదులతో వారు నన్ను చాలా సత్కరించారు. వారి 
సందేశం భ క్లితో విన్నా న్నేను. అల్లెతాటిదెబ్బలతో కాయలు 
కాసివున్న తనచేత్తో అర్జునుడు కృష్ణుని పొదల. “తాకాను (నాకు 
శౌప్పవలనినది చెప్పమని అర్జునుని సంకేతం అది. వెంటనే లేచి 
కూచుని కను డిలా చెప్పాడు. .అది మిక్కిలీ గంభీరంగా వుంది. 
చాలా మృదువుగానూ వుంది. కాని ఆలోచించగా మాతం మకిలీ 
భయంకరగా వుంది. | 

“సంజయా, కారవుల్లో ముఖ్యుడైన భీషు ద్య అస్ర్రుగురు వైన 
(దోణాచార్యుడూ వినేటట్టు నామాటలుగా ధృత ర్వామ న కిలా చెప్పు. 
అంతీకిముందుు అకృ_డివారలో పెద్దలకు నా వండనాలూ, పిన్న లకు 
నాకుశల[పశ్నలూ అందించు. నామాట లేమిటంటావా 1 కౌరవు 
లారా, పెద్ద పెద్ద దక్షణలతో (బాహ్మలను సంతృ చి స రుస్తూ 
యజ్ఞాలూ, యాగాలూ చేసుకోండి త్వరగా, 'పెళ్ళాంబిడ్డలతో సకల 
టె. భవాలూ అనుభవించండి. ఉన్న డబ్బంతా పా(తదానాలు చేసు 
కోండి. మంచిమంచి కొడుకులను కూడా కనుక్కోండి, వ్యవధిలేదు. 
ఏమంటారా? మోకిష్పుడు వినాశం కనిపెట్టుకుని వుంది. ధర నంద 
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నందనుడు తన విజయంకోసం మహోతొందరపడిపోతున్నాశు మారి, 
మాయాజూడదంనాడు యీ(టాపది * గోవిందా, నన్ను రశ్నీంచు ” 
అంటూ ఆత్రంగా మొర పెట్టుకుంది. ఆది పెద్దరుణ మయి కూూచుందినాశిర 
స్పున. కనక నేనున్నూ అది త్వరగా తీర్చేనుకోవాలి. నేకు సారథిగా, 
అనన్యసాధారణమూ "లేవోమయవూ అయిన గాండీవం చేతబట్టుకుని 
రణరంగంలోవురకడాని కర్షునుడున్న్నూ వూగిపోతున్నా డు. అత శ్లైదిరించి 
దేవేందుకుకూడా బతేక లేడు. ఈభఘామండలం అంతా తన చేతులతో 
యెత_గలవాడూ, కోకించి తన చూపులతో జగత్తులోవున్న జనుల నంద 
రినీ వొక్క-నూటుగా కాల్చెయ్యగల వాడూ, "దేవతల నందరినీ స్వర్గం 
నుంచి పడగొట్టగలవాడూ యొవ డైనా వుంకేే వాడుతప్ప మరెవడూ 
అర్జునుణ్ణి చెలవ వేకు. దేవతలూ అసురులూ, మనుషులూ, యశక్షులూ, 
గంధగ్వులూ, నాగులూ-విరిలో కూడా వొౌక్క-శూ లెడత క్లైదిరించి 
నిలవగలవాడు. విరాటనగరంలో మావారి నందరినీ చావగొట్టి అత 
నొక్క-డే పారిపోయేటట్టు చేశాడు ఇంకా నిదర్శనాలు కావాలా 

బలమూ. ఏీర్యమూ, శౌర్యమూ, క ఘనిర్హయమూూ, అతివడిగా 
బాణాలు గుప్పించడమూ, ఖైర్యసాహనాలూ. గుం డెనిబ్బరమూూ -- 
వొక్క అర్జునునిదగ్గిర తప్ప మ కెనరిదగ్గిర వున్నాయి అర్రచ గాం 

శాజర్యడ్నా కృష్ణుడు అర్జునున కుల్హాసం కలిగిస్తూ నికు చెప్పమన్న 
వూట లివి. అర్హునుడున్నూ చెప్పా డిలాంటివే మరికొన్ని నూటలు. 
అవి వినాటప్పుటికి నాశరీరం గజగజ వనొణికిపోయింది. 


60 
వశ చ (వా ప:లో లేవు” 
ప 
సంజయుడు చెస్పిం దంతా విన్నాడు ధృత రాష్ట్రుడు. ఆ మాటల్లోవున్న 
అంతరార్థం చాగా చర్చించుకున్నాడు. గుణవోపాలు కూజా ఛాలా 


250 మహాభారతం 


జా[గత్తగా ఆలోచించాడు. తనకొడుక్కే. విజయం కలగా లన్న 
కోగిక్షతో తమబలమూ, ఎదిరిబలమూ, బాగా పరకాయించుకున్నా డు, 
పాండుప్నతుల దగ్గిర మానవళశ్తే కాదు. ్రైవికళ క్స్‌ కనపడింది 
ముమ్మరంగా. వారి తెజస్సున్నూ అనన్యనాథధార ణంగా వుంది, తన 
ఫొడుకులదగ్గిర వున్నది మానవళ కి మ్యతమే. ఇది బాగా నిశ్చ 
లమఠయకున్నా. డుం. “నాయనా” అంటూ దుర్యోధనుణ్ణి పిలిచి (పారం 
భించాడు, చివరికి. 

“ఎంతే సద్ది చెప్పుకున్నా నావిచారం విచారంగానే వుండి పోతోంది, 
తగ్గడం "లేవు. ఊహనుబప్టే గాదు, (ప్రత్యకాన్ని పట్టిన్నీ నన 
విచారం పోగొట్టులేకుండానున్నాను. లోకంలో, (పాణికోటి అంతా 
కూడా తన బిడ్లలయెడల చాలా వువుకారం కనబరుచుకుంటుంది, 
ఆబిడ్డలకు (ప్రియం కూర్చడానికీ, హతం కలిగించడానికి గూడా 
చూస్తుంది. ఇది సహజమూ ధర్మమూకూడాను. తన కుపకారంచేసిన 
వారికిన్నీ (పాణికోటి ఇలాగే (పత్యుపకారం చెయ్య బూనుకుంటుంది. 

ఖాండవదహనకాలంలో అర్జునుడు తనకు చేసిన సాయం యెప్పుడూ 
మరిచిపోడు అన్నీ దేవుడు. అందుకు తగ్గ (పత్యుపకారమున్నూ చెయ్య 
కుండా వుండా వుండలేదు. యుధిష్టిరుని తండి యమధర్శ్మరాజూ, భీమ 
'సేనుని తండి వాయు దేవుడూ, అర్జునుని తండి దేవేందుడూ, నకుల 
సహ దేవుల తడులు అకిసీచేవళీలూ వారికి తప్పకుండా తోడ్పడ 
తారు. ఈయుద్ధంలోనే తోడ్పడతారు ముఖ్యంగా. తక్కిన దేవత 
లున్నూ యొందరో వారికి సాయంచేస్తారు. అంచేత ఖీవు లా, 
(దోణుడూ, కృపుడూ -- ఇలాంటివా "రంత కోధం పంచుకున్నా వారి 
కేమో అపాయం కలగదు. మనుష్యమా[తు డెవడూ కూడా పాండుపు 
(తులను లేరిచూడ లేడు. వారి బలపరాగక్రమాలకు అంతులేదు మరి, 
అస్త్రశస్రాల్లోనూ అంతటి సమర్థులు మరి "లేరు. ఎంత పరకాయించినా 
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అర్జును న్లైదిరించి నిలవగలవాడు ముల్లోకాల్లోనూ కనపడను. అతని 
గాండీవం చాలా గొప్ప దంకే చాలదు అతను తప్ప మరెవడూ 
ఎ త్లేలే డది. అతని అమ్ములవాదు లశయాలు. అతనిభాణాలు 
మిక్కి-లీ దారుణాలు. అతనిజెండామోద హనువముంతు డున్నాడు, 
సం సైరిదుతో అడ్డు లెడు. అతని రథంవంటి రథం నాలుగుసము[ దా 
లకూ తస సరి అయిన భూమండలంలో మరొకటి లేదు. అది బయ 
లుదేరితే మేఘాలురుముతున్న ట్రుంటుంది. వీడుగులున్న్నూ పడుతు 
న్నట్టు శత్రువులకు గుండెబెదురు కలిగిస్తుంది. 

అర్జునుని బలపరా[కమా లతిమానుపా లని లోకాని కంతకూ 
"కెలును. దేవతలను కూడా అతను విలానగా జయించేస్తా డనిన్నీ 
అందగూ యెరుగుదురు. నిమపాని కయిదువందలబాణా  అంతదూ 
రాని కయినా గుప్పగలవా డతను తప్ప మ రెవడున్నా డూ ముల్లో కా 
ల్లోనూ ? అతణ్ణి జయించగలవా డెవడూ లేడని భీము డూ (దోణుడూ 
కృృపుడూ, న కామూ శల్యుడూ వొప్పుకుంటున్నారు. వారి 
పక్షమూ మనపత్షుమూ కూడా కాని తటస్థులున్నూ ఈమాశు అంటు 
న్నారు. వెనకటికి కార్శవిర్యు డొకడే నిమిషాని కయిదువందల 
బాణాలు గుప్పించే వాడు, మళ్ళీ ఈఅర్జునుడే యిప్పు డంతటిళ క్రి కలవాడు. 

అతను చాలా గొప్పవిలుకాడు. ఇం|దునికీ ఉచేంద్రునికీ కూడా 
సాటివచ్చేవా డత నొక్కడే భూవి్వ్మాద. అంచేత, యుద్ధం జరుగు 
తున్నట్టూ, నీవారి నందరినీ అతను నాశనం చేనేస్తున్నట్టున్నే కనపడు 
తోంది నాకు. దీంతో రాతపగలూ కూడా నాకు ని ద రావడంలేదు. 
నోటి కాహారంకూడా సయించడం లేదు. సుఖం అన్నది నాకు 
దొరక్కుండా నుంది. ఏవిధంగా వరాసినా, పాండుప్పుతులతో క్‌లిసి 
శాంతంగా బతకడమే మంచి దనిపిస్తోంది నాకు, ఎంత చెప్పినా 
కశారవులకంశు వారే యెక్కున శక్తి సామన్ధ్యాలు కలవారు వురి” 


| 
“అంతా నాచేతిరో వుంది” 


తండి యిలా అనాటప్పటికీ యెగిసిష జ్లాడు దుర్యోధనుడు. “రాజక 
దేవత లంతా దిగివచ్చి పాొండుఫ్నత్రులకు సాయంచేస్తా రని నీకెంత 
మా|తేమూ భయం అక్కే ” దంటూ దురుసుగానున్నూ అందు 
కున్నా డతీను. 

“ ఏమంయే? కామమూ, ద్వేషమూ, లోభమూ, (దోహమూ - 
వ్రపి లేకపో తేనే 'దేవత్యం. సకలభావాల్లోనూ ఉదానీనులుకూడా అయి 
వుంశేనే దేవత్యం. అలా కాలేనినారు చేవతలు కాలేరు. ఇది 
నాసిద్ధాంతం కోద్కు మహాతపశ్ళాలు లె న వ్యాసమహర్షి, నాఠద 
మహర్ష్మ, పరశురాముడూ కూడా నాకు చెప్పివున్నా రొకష్పుడు. 

కామమూ, (క్రోధమూూూ లోభమూ, 'ద్యేమమూ ము టి. సనుస 
రించి [వవర్శి ౦చేవారు మనుష్యులే, దేవత లెప్పుడూ అలా నడుచు 
కోరు, అగ్ని దేవుడూ, చాయుదేనునూ, యముడ్తూ ఇందుడూ, 
అశ్వినీ'చేవతలూ కామం స్త్పరస్కరించుకుని నడుచుకునేవా రయిన్రంకే 
పాండుప్సుతులకు దుఃఖాలు సంభవించశేపోవును. కనక, నీక్రీవిషయమె 
విచారమూ దిగులూ అక్క్షేదు. 

కామ([కోధాదుఐకు వశమైపో తే ఆదేవతలకు 'దేవత్వమే నిలవదు, 
కాక, -- ఆదేవతేలు ఎప్పుడైనా కామకోధలో భాదులకు లోబడిపోడం 
వస్తే అది పొండుష్పుత్రులను పరా[క్ర మింప చెయ్యనే లేదు. 

నేనభీమంతించా నం లోకాలన్నీ కాల్చేసే అగ్ని కూడా చల్లారి 
పోతాడు. చేవతల "తేజస్సు గొప్పదంటావా ౫ సమ్మతమే ; "కాని 
నా లేజ స్పంతేకంకే గొప్పది. లోకా లన్నీ చూస్తూవుండగా, అభి 
మంత్రించి నేను భూమండలం అంతా బద్దలుకొట్టగ లను, పర్వతశిఖ 
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రాలు గుండాకొట్తగ లను, అంతేకాదు, అవి మళ్ళీ యథా(పకారంగా 
వుండెటట్టున్నూ చెయ్యగలను. జంగ మవ, RE మత సమూ 
అచేతనమూ అయిన ఈ(ప్రపచం అంతా నాశనం చెయ్యడానికి శ్రా 
వర్షం (వారంభం అవుతుం దనుకో. లేక, మహావాయువు సుళ్గుతివ్పేస్తుం 
దనుకో. మంత్రబలంతో చేనదంతా శాంతింప జెయ్యగలను. 

చే నభిమంతించి సీరం తా నల్ల రాతిలాగ స్తంభింప చేసినారథాలూ 
యనుగులూ, గురాలూూ, కాల్బలమూ గూడా సుంటాపథంమోడ 
లాగ చానిమోద నడవించగలను, 

దేవతల భావాలూ, అసురుల భావాలూ కూడా (పవ ర్భింప చెయ్య 
గల న్నేను. వపనిమోదనై నా, సేనతో నేను బయలుదేరా నంయే 
ఎక్కొ_డికక్క_డే - నేను కావా లనుకున్న చోట నల్లా గుర్రాలు పుట్టుకు 
వస్తాయి. భయంకరా లైన పాములూ మృగాలూ నామం తేబలం 
వల్ల నా రాజ్యంలో యివరినీ చాధించడంలేదు. నారాజ్యంలో పర్జన్యుడు 
ముక్కారువానలూ కురుస్తున్నాడు. నా(ప్రజ లందరూ ధర శ్రైమాన్లాన 
సంచరి స్తున్నారు. నారెలాంటి యీతిబాధలూ యెరగ శెపుడూ. 

వాయు దేవుడూ అగ్ని బేవుడూ, అళ్వినీ దేవతలూ, ఇం[దుడూ, 
యముడూ కూడా నే నెవరిని ద్వేషిస్తానో వారిని రశ్చీ౦చరు. రశ్నీంచా 
లనయినా అనుకోలేరు. వారు రశ్షీంచేవాశే అయి తే, అరణ్యా 
లోనూ, విరాటనగరంలోనూ పాండుప్నతు తెందుకంత నికృష్టంగా 
బతకవలసివచ్చింద్‌ ? ఇం[దాదులే కాదు, దేవతలూ రాత్షసులూ, 
గంధర్వుల అసురులూ కూడా నాశ(తువులను రక్షించళేరు. ఇది 
అక్షరాలా సత్యం. చేనప్పుడయినా మిత్రులకు శుభమూ, శత్రువుల 
కళుఖభవనా చెయ్యా లనుకుంశు అది జరిగితీరుతుంది, తప్పదు. నే నిది 
యిలా జరుగుతుం దంపే గూడా జరగవలసిందే, మరోలా కావడానికి 
పీల్లేదు. అంచేతనే నేను సత్య వాది నంటోంది లోకం. నాయీశ కి, 
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న (పపంచం అంతటా, అందరికీ తెలును. ఇది సీకూరట 
కలగడానిశే చెప్పాను; గాని ఆత్నేస్తుతి చేసుకోడాని కాదు, 
నేనెప్పుడూ ఇంతవరకూ ఆత్మస్తుతి చేసుకుని యెరగను, నీకే “తెలును 
నిది. ఆత్మస్తుతి మహాదోవం. సనీచులుమా'(త్రమే చేసేపని అది. 

ఇ తెందుకూ ? పాంశుప్పుతులూ, మత్చ్వ్య రాజులూ, పాంచాల 
రాజులూ శేకయులూూ, సాత్యేకీ, కృృషుడూ కూజా నాచేతిలో వోడి 
పోతారు నువ్వే వింటా వది. ఎంతెంతలేసి నదులూ కూడా సమ్ముదం 
దగ్గిరికి వెళ్ళాటప్పటికి నామరూపాళ్లకుండాపో తాయి. నామోాదికి వ సే 
పాండుప్త తులూ వారి అనుచరులూ కూడా అలాగ దుంపనాశనం 
అయిపోతారు. వారి తేజన్సుకంశే నా తేజన్సు గొప్పది. వారి బుద్ధి 
కంశు నాబుద్ది గొప్పది. వారి బలపరాకమూాలకంకే నాబలపరా 
క్రమాలు గొప్పవి, వారి చదువుకంపి నాచదువు గొప్పది. వారి 
యోగం కంచు నాయోగమున్నూూ గొప్పది. ఎటు చూసినా వారి 
కంకే నేనే గొప్పవాల్లి. భీష్టుడూ (దోణుడూ. కృపుడూ: 
శల్యుడూ, శలుడూ తెలుసుకున్న దానికం శు, అ(న్ర్రశ స్తాల్ల నాకు 
తెలిసిందే యొక్కువ ”” 

ఇదంతా విని ధృత రాషస్ట్రడు “సంజయా _పాండుపుతుల యుద్ధ 
(పయళత్నాలన్నీ వివరంగా చెప్పు *” అనడిగాడు. 
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దుర్యోధనుణ్ణి బాగా (ప్రోత్సాహించడానికి కిది సమయం అనుకున్నాడు 


కర్టుడు. సంజయుడు మాట అందుకోకుండా తానే అందుకున్నా డు 
‘ దురోధనమహారాజా ” అంటూ. 
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“నేను. పరళురామునిదగ్గిర (బ్రహ్మాస్త్రం నేర్చుకున్నాను; కాని 
అబద్దం ఆడి తనని మోసంచేశా నన్న కోపంతో నన్నా మహో 
తుడు దారుణంగా శపించాడు. అంత్యకాలంలో నాకా (బహ స్తం 
జ్ఞాపకం రాకుండానుండేట టాశాపం, టి. అంతటితో వూరుకో దత్త 
నా అద్భషప్ట మే. ఏమంకే ? నిజంగా కోపంవ నే సః తనపచండ తేజస్సుతో 
సము దాలతో చుట్టచుటి భూమండలం అంతా బుగ్గిచే సెయ్యగల జతను 

తరవాత నేనాతని ఇంతో శుశూష చేశాను. ఎంతో పురుష 
కారమున్నూ చూపించాను. దాంతో; నామీద  అన్న్ముగహం 
కలిగిం దతనికి. కనక, నాఇ న్ర్రం నాకు పలుకుతుంద నే నానమ్మాకం* 
అంచేత, ఈరముడ భర అంతా నేనే మో నసేస్తానుం ఈ మత్స్య రాజు 
లనూ, ఈపాంఛచాలరాజులనూూూ కఈకనూవ రాజులనూ, పుత్రపౌతులతో 
కలివి పాండవులనూ గూడా నిమిషంలో నాశనంచేసేసి నేను, శస్తాస్త్ర 
ఛాకములకు నియతా.లె వుండిన పుణ్యలోకాలు సంపాదించుకుంటానుం 
భీమ్మృక్ణి సీదగ్నిశే వుంచుకో, ద్రోణుక్లే, తక్కిన రాజులనూ కూడా 
సీదగ్గి రే అశ్హ్రేపెట్టుకో, మూలబలాలు వెంటబెట్టుకువెళ్ళి పాండు 
పుత్రుల నందరిని నేనొక్క_కై సంహారించేస్తాను. ఈణఛారం అంతా 
నాది నువ్వు నిశ్చింతగా వుండు ” 

ఇది విన్నాడు Me కన కర్తా, (పగ లాలు బాలు అన్య 
డతను. “కర్తా కా వాన సీబుద్ది చెడతేలబట్టింది, మమ్ముల్న ౦౪ కని 
యిక్కడ భి వు. నువ్వొక క_డవే యుద్దంచేస్తా నన్నా వు. 
ఈభారం అంతా నీది అన్నావు, మరి నువ్వే చచ్చిపోతే త? ఈధార్హ 
రాష్ట్రల గతి యేమిటో ఆలోచించావా ? (ప్రధానమైన వాడు చచ్చిపో తే 
సర్వనాశ నమే అన్న మాట మరిచావా ? కాక. -- అర్జునుల్ణి నువ్నుజయించ 
గలవా? కృష్ణుని సాయంతో ఖాండవం శాల్సించినప్పుడు అర్జునుడు 
చేసిం చేవిటో నువ్వెరుగుదువు, మెందుకూ గడుసుమాటలు ? 
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మహేందుకు స్‌ో శ క్రి యిచ్చివున్నాడు, నాకు అెలును, కాని, తన 
సుదర్శనంతో కృష్ణు డది నాశనం చేసేస్తాడు, నువ్వు చూస్తా వదె. 
నీడగ్గిర సర్పముఖ మైన శరమున్నూ వొకటుంది. దాంతొ * నువ్వర్దునుళ్లి 
చంపెయ్యగల ననుకుంటున్నా వు. లాభంలేను, దాన్నే కాదు, నిన్ను 
కూడా వొక్క దెబ్బశోో నాశనంచేసేస్తా డతను. 

కరా ఆ స్టే మిడిసిపడకు, బాణాసురుక్షో, నరకాసురుర్తు, -మురా 
సురుణ్లీ చంపిన (శ్ర్రీకృష్ణు కున్నా డక్కడ, సర్వవిధాలా అర్జునుణ్ణి 
త డతను. అర్జును డైనా సామాన్యుడు కాడు, నీవంటి వాళ్ళనీ 
సీతలదన్నే వాళ్ళనీ కూడా చాలా మందినీ సంహరించివున్నా డతను”ి 
అని చాలా గ ట్ర్‌గా మందలించాడు. 

కర్లుడికి చాలా రోషం వచ్చింది. చ్నరున లేచాడు. “ దుర్యోధన 
మహారాజా భీమ్ముడు చెప్పినట్లు కృష్ణుడు గొప్ప వాడే. అంత 
కంశునూ గొప్పవాడే నేనూ వొప్పుకుంటున్నాను; కాని భీమ్ముడు 
నన్నిలా కసురుకోడం చాలా తప్పు, దానికి ఫలితం యేమిటో అతశే 
తెలుసుకుంటాకు ముందుముందు, ఇదినో, దీంతో, అ(సాలూ 
శ్రస్తాలూ నేనిక్కడ విడిచిపెక్టుస్తున్నాను. తాను బతికివుండగా 
యుక్షరంగంలో నన్ను చూడడు భీష్ముడు, అతను పడిపోయా శే 
నా క్‌ కిసొమన్ద్యా లీరాజుల కందరికీ చూపిస్తాను?” అంటూ గిరుక్కున 

రెగ్కి కాౌరవసభ విడిచి యింటికి వెళ్ళిపోయాడతను, 

అడి చూశాటప్పటికి నవ్వు వచ్చింది ఫీషు డికి. క దుర్యోధన, కోర్లుడు 
అన్నమాట తప్పనివాడుగదా, యిప్పు డిలా చేశాడేం! బాధ్యతఅంతా 
యిదేనా? నేను బతికివుండినంత కాలమూ నువ్వేమయిపోయినా అతనికి 
జెంగలే దన్నమాటు కదూ? వెరివాడా భీమసేనుడు చెలశేగి మన 
వాళ్ళ పఫుశై లెగరకొడతా డది మనంచూాస్తాం. అవంతీరాజూ, 
కళింగ రాజూ, జయ[ద్రథుడూ, చాహ్లూకుడూ, చేదిరాజూ - వంకా 
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యెందరోవుండగా వారిని కాదని, కర్షుడు, “ అందరినీ నేనే కూల్చేస్తా” 
ననడం (పగల్ళాలు కొట్టడం కాదూ కోర్టు డధముజే కాడు ఆధ 
మాధముడకు. ఏమంటావా? తాను _బాహ కని చెప్పి ముహాతు శ 
డైన పరళురాముళ్తి మోసంచేశాడతను. అది తెలిసి ఆమహాత్కుడు 
మిక్కిలీ కోపించి దారుణంగా శపించాడు. దాంతో కర్ణుని ధర మూ 
తపస్సూ - సమస్తమూ నాశనం అయిపోయాయి, బాగా గుర్తించుకో 
అన్నాడు చివరి కతను. 
63 
“మేమూ మేమూ మనుష్యులమే ౫ 

కర్లు డు సన్యాసం చెయ్యడమూూ, సమ్మ డిలా అనడమూ -- దీంతో 
న స డయిపోయాడు దుర్యోధనుడు. “తాతా? అంటూ 
లేచాడు వెంటనే. 

“ పాంకుపుత్రులనంటి మనుష్యుల మె మేమూ, మావంటిమనుష్యు లే 
పాండుప్పుతులున్ను, మరి, పొండుప్పుత్రులకు మ్యాాతమే జయం 
కలుగుతుం దని నువ్వెలా నిష్కర్గ చేస్తావూ ? బలపర్మాకమాల్లోనూ, 
వయస్సుల్లోనూూ, విద్యల్లోనూ, సమయస్ఫూ ర్తుల్లానూ, అన్ర్రశస్తా 
ల్లోనూ, శర్యంలోనూ, ల్లీ ఘునిర్ణయంలోనూ, 'నేర్పులోనూ కూడా 
వారూ మేమూ సమానులం అయివున్నాము. పైగా, వారిపీ 
వమూనవజనే 2 మాదీ మానవజన్తే, మరి, విజయం వారిచే అని యెలా 
నిర్ధారణ చెయ్యగలవూ నువ్వు : నిన్నూ, ద్రోణాచార్యుక్లి ఒం కృవాచా 
ర్యుల్లే, బాహ్లికుల్లీ, తక్కిన యీ రాజులనూ నమ్ముకుని మాత్రమే 
యుద్దానికి దిగడంలేదు నేను. కర్టుడూ, నాతము డు దుళశ్ళాసనుడూ -- ఈ 
ముగ్గురమే చాలు పాండవుల నయిదుగురినీ యుద్ద ౦లో సంహరించడానికి, 

ఇక తరువాతనంటావా ?! మహాయజ్ఞా లెన్నో చేస్తా న్నేను ఆయ 
జ్‌ (చాహ్మలకు భూరిదవ్నణ లిస్తాను. గోవులూ, గురాలూ, 
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బంగారమూ కూడా కావలసినంతా యిచ్చి (_చబాహ్మలను os 
పరుస్తాను. ఉచ్చులతో లేశ్ళనుపట్టి నాశనంచే నేటట్టు, మావాళ్ళు విడి 
చేతులతోనే పాండుప్పుతుల బలగం అంతా సంహిరించేస్తారు. అప్పు 
డణగిపోతుంది పొండప్పుతుల డర్పమూ, కృషుని దర్భమూ కూడా”? 
అన్నాడు, చాలా దృఢంగా అతను, 

“ రాజేంచదా, నేనొక్కటి చెబుతా విను” అంటూ విదురుడు 
ముందుకి వచ్చాడు దీనిమోాద. 

“ కరక ఎటో దవుం వొక్క ళు యెలాంటివారికీ ౫సాడా సుఖం కలి 
గిన్ఫుంది. _బాహ్మలయిననారి కీనమం మరీ ముఖ్యం. (బాహ్మలకు 
సవాతనధర శ్ర అంశే యీోదమమే. ఇవి గల (బావా డికి ఊానమూ 
వవూ వాటికవే సిద్ధిస్తాయి. ధర మూ, దానమూ, తపస్పూ, 
జ్ఞానమూ, 'వేదాధ్యయనమూ ఇవి వేదో కా లయిన ధర్మాలు, 
ఈదమం 'తేజన్సు పుంపు స్తుంది. తేజస్సు వృద్దిపొంది తే. Cpr 
ముక్ళుడై. మహాత్ను డవుతాడు. లోకానికి దమం లేనివారి వల్ల ఎన్నో 
కస్టాలు కలుగుతూ వుంటాయి. అలాంటి దుస్తులను అణచి వెయ్య 

ని త న ఇ ర్య అస 
డానికే EU ౦ యెర్పడింది (బహ్మచర్యమూూ, Gy వాన 
అనలా సన్యాసమూ యా -ఈనాలుగా[శ మాలకూ గూడా దమం 
భాలా ముఖ్యం అయినది. గొప్ప (వతం యేది అంకు యోాదమమే. 

తమా -- అంశే ఇతరులు తన కేమిచేసినా ఓర్చి వూరుకోడమూ, 
ధృతీ _ కామ[కోధాదులకు దూరంగా నుండడమూ, అహింసా ._ 
మనసా వాచా కర కా యెవరికీ ఎలాంటి వీడా కలిగించకుండా 
వుండడమూ సమతా _- అరాకే శతువుల యెడలా మితులమెడలా 
గూడా సమబుద్ధి, సత్యమూ, అర్హ వమూూా -- అంజు కాటిల్యం లేక 
ఫోడమూ, ఇంద్రియనిగహమూ, ేర్యమూ - ఎలాటి ఆపదలు వచ్చినా 
చలించకపోడమూ,' మౌార్షవమూ -- (ప్రియంగా మాట్టాడ్డమూ, (హీ a 
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అంళు సహా -- అంకే చెడ్డపనులు చెయ్యడంలో సంకో చమూ 
ఆచాపలమూ -- అంసు మనస్సూ మాటా చెయ్యో = పటీని. వక లలో 
వుంచుకోడవమూ, అకార్చణ్యమూ - పామరత్యం లేకపోడమూ, అసం 
రంభమూ -- క్రోధం అకపోడమూకొ సంతోషమూ, (శ ద్దా - దమం 
కలగ డానికి కివి మూలాలు, అంకు యివి గలవారు దమం గలనారు -- 
దాంతు లనివీంచుకుంటారు, 


కామమూ, లోభమూ, దర్పమూూ కోపమూ, న్నిదవుత్తూ, అత్మ 
స్తుత్కీ అభిమానమూ -- అంజు రోవమూ, ఈర్యా, శోక్షమూా __ ఇవి 
వున్న చోట ఈడమం కలగనూ కలగదు నిలవనూ నిలవదు, కాటిల్యం 
బక బిడమ్యా చిత్తశుద్ధి, సచ్చీలమూ - ఇవి దాంతుని లక్షణాలు. 
ఆశాపాశానికి కట్టుబడనివాడూ, శ్రనాపల్యం 'లేనివాడూూ కోరికలు 
తగ్గించుకునేవాడూ సము్ముద్రంలాగ మిక్కిలి గాంభీర్యంగ అవా డవ్రుతాడు* 
అతనే దాంతుడు. మంచి (ప్రవృత్తిగలవాడూ,. శీలంగలవాడూ, 
మనళ్ళుద్దిగ లవాడ్యూ ఆత జ్ఞానం గల పండితుడూ ఇవాలోకంలో గార 
వమూ పొందుతాడు పరలోకంలో సడ్లతీపొందు తాడు. 


ఎవ డెవరికీ భయపడడో, ఎవ డెవరినీ భయపెట్టడో అతను పరిణత 
(ప్రజ్ఞుడు. అతనే మనువ్యుల్లో ఉత మో_త్తముడు, మితుడంకు (పాణి 
కోటి అంతటియెడలా మంచిగా న్రండేవాడు. అతనివల్ల యెవరికీ 
యెలాంటి తొందరాకలగదు. (ప్రజ్ఞాతృప్తు డు సము[ద్రంలాగ గాంభీర్యం 
వహించి శాంతి అనుభవిస్తాడు. చాంతు లైనవారు పూర్వులు చేసిన 
మంచిపనులు చేస్తారు. జ్ఞానం సంపాదించుకుని ఇంద్రియాలు జయించి 
మమత విడిచి, నై వ్కుర వి అవలంబించేవాడు ము క్రి పొందు తాడు, 
ఇల్లూవాకలి విడిచి మోత్షం కావా లనుకునేవాడు పునరావృత్తి లేని 
లోకాలు పొందు తాడు, 


G4 
జయ౦ వొక్కరి కే 


౮ ఈసందర్భంలో చక్కని కథ వొకటుంది” అంటూ యికా చెప్ప 
సాగాడు విదుగుడుం 


“వేటకా ఢడొకడు పిట్టలను పట్టడాని కొక అడవిలో ఉచ్చులు బగ్గి 
చాటున నక్కి కూచున్నాడు. కొంతసేపటికి చెండు విట్ట లందులో 
చిక్కుకున్నాయి ఒకదాని కొకటి సహచరా లావిట్టలు, అవి తేమ 
అవస్థ గహీంచి ఉచ్చులో గూడా ఆకాశాని శెగిరి యెక్క_డికో పోసా 
గాయి. అది చూస్కి అనుభవం భాగా వున్నవాడు కనక, ఆవేట 
కాడు ఆకాశాన అవి యెటుపోతే భూామిద తానూ అటుబయలు 
చేరాడు, ఉరుకులతోనూ పరుగులతోనూ, 


ఆదారిలో వొక ఆశమం ఉంది. ఆపూటకి తపస్సు వాలించుకుని 
అప్పుడే బయటికి వచ్చాడు ముని, జరుగుతున్న దంతా చూసి ఆముని 
“ఓర్కీ నాకిది మిక్కిలీ వింతగా కనపడుతోంది. ఏమంజు వట్ట లేమో 
ఆకాశానపారపోతున్నాయి, నువ్వు భూమ్మోద పరుగెత్తుతున్నా వు, 
ఏమిలాభమూూా? అనడిగాడు. “ఉచ్చు ఒక్కశు; కాని పిట్టలు రెండు, 

కొంతే సేపటి కయినా అవిశెండూ తేగువులాడుకోక మానను, అప్పుడవి 
కిందపడిపొాడమూ తప్పదు. అప్పుకు నావుచ్చు మాత్రమే కాదు, 
పిట్లలూ నాకు దొరికిపోతాయి” అని బదులు చెప్పాడు వేటకాడు. 

అలాగ. జరిగింది, అచ్చంగా కొంతదూరం వెళ్ళాక నిజంగానే 
ఆవిట్టలు రెండూ తగువులాడుకోసాగాయి. న్ఫుత్యు దెవత తరుముకుని 


వస్తోంది వాటిని మరి. వెంటనే అవి కిందపడీపోయాయి. చేటకానికి 
దొరికీపోయాయి, 
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ఆకిట్టల్లా™ా శొజ్ఞాతులున్నూ ఆస్తికోసం తమలోతాము విరోధ 
పడుతున్నారు. కొట్లాడుకోడానిే సిద్దపడుతున్నారు. జ్ఞాతు వై నవా 
రొకరి యింటి కొకరు వస్తూపోతూ వుండడమూ, నొకరి యింట 
వొకరు విందులుకుడుసూవుండడమూ, వొకరి నొకరు తరుచు కలుసు 
కుంటూ నుండడమూ, వొకరితో వొక రాప్యాయనంగా మాట్లాడు 
కుంటూ వుండడవమూ చెయ్యాలి గాని తగవులాడుకోరాదు. సమయం 
వచ్చినప్పుడల్లా తమలో తాము సహకరించుకు నే జ్ఞాతులు సింహాలున్న 
అడవిలాగ యెవరికి స్వాధీనపడరు. ఎప్పుడూ డబ్బు సంపాదించడమే 
"పెట్టుకుని కాస్తయినా అది అనుభవించనివారు చివరి కది తమ శత్రు 
వుల పాలు చేసుకుంటారు. రాజేంచా నిష్పున్న కలు విడివిడిగా 
వుంశు పొగ రాజిపోతాయి. కలిసేమా(తం బాగా (పజ్యలిస్తాయి. కలిసి 
వుంకే జ్ఞాతులున్నూ అలాగే (ప్రచండంగా వుంటూ మెవరికీ లాంగరు. 
గంధ మాదనపర్య్వతంమిాద నాకళ్ళతో చూసిన వుదంతం చెబుతా 
నొకటి అది కూడా విని, నీకేది మేలని తో స్టే అది వెయ్యి. 
ముముకమాటు గంధమాదన పర్వ తానికి వెళ్ళాము. మాకూడా 
కోయవా లున్నారు. దేవతలకు సాటివచ్చే _బాహ్నలున్నూ 
వున్నారు కొందరు. మం్యత్రయం(త్రరూప మైన విద్య సాధించుకోడానికీః 
ఓవధుల గుణవిశేపాలు పరిశీలించుకోడానికీ వచ్చా రా_బాహ్మలు. 
ఆపర్యతంనిండా పొదరిళ్తలాగ తీగలల్లుకుపోయి వున్నాయి. గొప్పు 
గొప్ప ఓవధ్ధు లున్నూ మెన్నో వున్నాయి మిలమిల మెరిసిపోతూ. 
సిద్దులూ గంధర్వలూ కూడా వున్నారు ఆపర్వతంమిద వివారిస్తూ. 
ఆపర్యతొన, వొక లోయలో, పెద్దబానంత స్వర్గ మాక్షికం వుం 
దొకచోటబ. అది కుబేరునిది. గొప్పగొప్ప నల్ల తాచుల కాపలాలో 
వుందది. అది నేవించినవారికి చానురాదు. గుడ్డితనంపోయి చక్కని 
చూపు వస్తుంది. ముదిమి పోయి యౌావనమున్నూ కలుగుతుంది 


962 మహాభారతం 


మళ్లీ. వై ద్భశాన్ర్రం బాగా తేలిసివుండిన అ_బాహ్మలు చెప్పా 
రిదంతా. ఇది వినడమే తడవుగా ఆనల్లతాచులను కూడా లెక్క 
చెయ్యకుండా ఆలోయలో నురికారు కోయ లందరూ దానికోసం 
ఉరకడమే తడవుగా నాశనమూ అయిపోయారు, 


నీకొడుకు పనీ అలాగో వుంది. రాజ్య మే చూసుకుంటున్నాడు; 
గాని తరవాత వచ్చే సర్యనాశం గుర్తి ంచుకోడంలేదతను. సీకొడుకుదగ్గిర 
అగర్జనుళి కొళుదా మన్న నుబలాటమే గాని, అతని 'తేజస్సువంటి 
శస sesh పరా[కమమూ కనపడదు. రథంయొక్కి. . 
తానొక్కడే బయలు చేరినెళ్లి భూమండలం అంతా జయించుకువవ్చా 
డర్షునుడు, విరాటనగరంలో, ఉత్తరగోగహణంనాడు, భీషు దూ, 
(దోణుడ్యూ కర్ణుడూ నీకొడుకూ గూడా భంగ పడిపారిపోయి 
వచ్చారు మరిచావా అది? 

అగికి గాలితోడయితే యింరేమయినా న్రందా? కోధంతో 
అసలే చూడశక్యం కాకుండా వున్న అర్జునునకు ఇటు (దుపదుడూ అటు 
విరటుడూ తోడయివున్నారిది గు_ర్తించుకున్నా వా నువ్వు ! 
3 రాజేంచా, యుధిష్టిరుడు సీకోసం యెదురుచూ స్తున్నాడు, నువ్వు 
తమయెడల ప్లుత్ర వాత్సల్యం కనపరుసావని నమ్ముకుని యెదురుమా స్తు 
న్నాడు, వూరికే కాదు. అతణ్ణి తగ్గిరికి తీసుకో, రుద్ది చేస్తే యిద్ద 
రిలో వ ఒక్కడికో జయం. టక యవడో నిర్ధారణ చెయ్యడం 
కా "జెలాంటివారికీ గూడా, ”’ 


65 
ళళ సగం రాజ్యం ఇచ్చెయ్యి 3 


విదురు డిలా చెప్పి oo కొడుకుని పిలిచి ధృతరాష్ట్రుడు 
(పారంభీంచాడు, 
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“నాయనా, దుర్యోధనా, నేను చెప్పేది బాగా విను బాగా 
ఆలోచించుకో. చారితెలియనిబాటసారిలాగ తిప్పుదా చే మంచిడారి 
అనుకుంటున్నావు నువ్వు, 'పాండుప్పుతుల అయిదుగురి తేజస్పూ 
నువ్వు నాశ నంచెయ్యగల ననుకుంటున్నా వు, సాధ్యంకాని పని అది. 
ఏవుంప ? లోకాల కన్ని టికీ మూలమైన పంచభూతాల తేజస్సు 
వంటిది వారి తేజస్సు. అది సమాపించడ మే సాధ్యంకా "దెవరికీ, 
యుధిష్టిరుడు మిక్కిలి ధరా తుడు. అతశ్జైదిరి సే చావడమే గాని 
జయించడం మెన్నడూ వుండదు. భీమసేనునకున్నూ సాటి చప్పగల 
బలశాలి పృధివిమోద లేడు. నువ్వతళ్ణి పడగొడదా మని చూస్తు 
న్నాను. చెట్టు వెళ్ళి మహావాయువు నెదిరించిన ట్లుంటుందది. 

పర్వ తాల్లో మేరు వెంతగాప్పదో విలుకాళ్ళలో అర్జును డంత 
గొప్పవాడు. బుద్ధివున్న వా డెవడూ అత జ్షైపరించి యుద్ధంచెయ్యడు. 
పాంచాల రాజు కొడుకు ధృష్టద్యుమ్నుడు యుద్దరంగంలో బాణాలు 
గుప్పడం, అచ్చంగా ఇంద్రుడు వజాయుధం విసనురతున్న ట్టుంటుంది. 
ధనుస్పుపుచ్చుకుని బయలుదేరా డంకే కూల్పెయ్యకుండా యెనళ్లి 
మిగల్చ డతను, 

అంధకపేరుల్లోనూ, వృష్టి ఏీరుల్లోనూ సాత్యకి కూడా అలాగ 
అసాధ్యు డని వేరువొందివున్నాడు. అతేళ్లాదిరించి బతకలే డెవడూ. 
పాండుప్పుతేలకు మేలుచెయ్యడానికి దిత్సపట్టివున్నా డతను, సిసేన 
అంతా ధ్యంసంచే నేస్తాడు ; గాని విడిచిపెట్టడు. 

పోలిక -చెప్పవలసివస్తే ముల్లో కాలూ వాలను కృష్ణమూ రికి. 
అతని దృష్టిలో, తేన పట్టమహిషులూ జ్ఞాతులూ బంధువులూ భూమం 
డలమూ తానూ కూడా వొకయెత్తూ అర్జును జొక్కడూ వొక్క 
యెత్తూనూ. సహజంగా అతనొక్కడే అజేయుకు. మర్కి అతనూ 
అక్జునుడూ కలిస్తే యింకేమన్నా వుందా! 
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నాయనా, నీశ్లేమమే కాదు నీఅభ్యుదయమున్న్నూ కోరి చెబు 
తున్నారు పెద్దలు వారిమాట విను. మన మనకందరికీ పెద్ద, భీము ని 
మాట మన్నించు. కౌరవుల ఉన్న తే కోరుతున్నా న్నేను కూడా 
నామాట ఫొ శ్రుయ్యకుం (దోణుడూ, కృపుడూ, వికర్షుడూ, బహి 
కుడూ - ఏరిని కూడా నన్ను చూసినక్తే చూసుకోవాలి నువ్వు, వీరం 
దరూ ధర్మ వెత్తేలు. నువ్యంశే నాకెంత వాత్సల్య మెగా సరికి అంతే 
వాత్సల్యం సీయొడల. 

చూడూ నాయనా, విరాటనగరంలో, నీతమ్ములూ పనేనా ఆల 
మందలు విడిచి పారిపోయి వచ్చా రిది మరివావాః అవిరాటనగ రంలోనే 
నూట ఆరుగురు కీచకులు వొక్కతణంలో భీమనేనునిచేతిలో పచ్చడి 
అయిపోయారు, అత్యద్భుతం కాదూ అదీ? ఒక్క అష్టనుడే అనుకుంకే, 
విడివిడిగా అతని సోదరు లందరూ అలాంటి ఘనకార్యాలు వేసినవాశే, 
మరి వారందరూ కలి స్తే యీమాతుందో ఆలోచించుకో. కనక వారు 
సీపోదరులని భావించుకో,సగంరాజ్యం వారికిచ్చి నువ్వుకూడా సుఖపడు,” 


66 
హక రక ము నాను ఇ 
మం 
కొడు క్కిలా చెప్పి “కృష్ణుని మాటలు విన్నాను. మరి అర్జునుడు 
కూడా ఏమిచెప్పాడో అది కూడా వినిపించు” అనడిగాడు ధృత 
రాష్ట్రుడు, వినమని సజంయుడిలా చెప్పాడు. 

“ సంజయా, భీమ్మృక్లో, ధృత రాష్ట్ర"క్లే, కృష ద్రో ణాళ్వ కామలనూ 
కర్టులే, బాహ్లికుణ్లీ, సోమదత్వుణ్లే, శకునిసీ, దుశ్ళాసనుతి, శలుణే, 
ఫురుమిత్రుక్లీ, వివింశతిసీ, వికర్ణుల్తే, చచిత్రసేనుళ్ల, జయ ల్పేనుక్తే అవం 
తీరాజులనూ, పఏపిండానువిందులనూ, దుర్ముఖుళ్లో, మై ంధవుత్లే, దుస్ప 
వాలీ, భూరి(శవుళ్లి, భ్‌ గదత్తులే, జలసంధుక్షై, కారవులకు (ప్రియంగా 
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వచ్చివుండిన రాజులనూ, ఎవరికి తగ్గటు వారిని నేను నమస్కరించా 
ననీ శే మంఅడిగా ననీ చెప్పు. 

పాపాత్చుల్లో మేటి, కోపిష్టి దుర్శతీ, లోఖీ అయిన దుర్యోధను 
నకు నామాటలు వినిపించు. అతని అమాత్యులున్నూ వినేటట్టు 
చెప్పు, *? అన్నా డర్జునుడు. 

అప్పటి కతని కళ్లు బాగా యెరబడ్లాయి. * సంజయా ” అంటూ 
నన్ను పిలిచి * కృష్ణుని మాటలు విన్నావు నువ్వు, ఇదిగో నామాటలు. 
నారథ వేగంతో (పచండ మైనవాయువు బయలుదేరుతుంది. ఆవాయు 
వుతో నాబాణా లనే అగ్ని బాగా (పజ్యలీస్తు ౦ది* ఎదటివారి అన 
శ కిని నాశనంచేసే గాండివం అనే (సువంతో నేను హోమం చేశే 
స్తాన్కు తప్పదు. కనక, అంతకి ముందే అలాంటి పని జరక్కుండా 
వుండేటట్లు మూసుకోండి. వే శ్రనందనుకు ఎలాంటి శ తువులనూ 
గూడా నాశ నంచెయ్యగల వాడు గాని సామాన్యుడు కాడు. కనక, 
అతని రాజ్యభాగం అతని కిచ్చెయ్యండి. లేదూ, మిమ్మల్ని 
మోాచతురంగబలాలనూ కూడా హోమంచేనేసాను*” అని అర్థవత్తు 
గానూ, ధర ్రవత్తుగానూ చెప్పా డర్దునుడు. ఆనంబడే అతనికీ కమ్ము 
నకూ నమస్కారములు విన్న వించుకుని బయలు చేరి వచ్చేశా న్నేను* 


౮67 
వ్యా సునిరాక 
దుర్యోధనున కీమూాటలు నచ్చలేదు. తక్కిన కారవు లందరూ 
మాట్లాడకుండా వూరుకున్నారు. అది చూసి సాయంవచ్చే రాజులు 


తమతవు బసలకు వెళ్ళిపోయారు. ఇలాగ అ(పయత్న ౦గా ఏకాంతస్థితి 
తటస్థించగా, ధృతరాష్ట్రుడు, తేన కొడుకులే విజయం కలగా లని 
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కోరుకుంటూ తనవారి నిళ యమూ పాండుస్తతుల నిశ్చయమూ 
తటస్టుల నిశృయమూ గూడా తెలుసుకోవా లను కున్నాడు. వెంటనే 
సంజయుణ్ణి విడిచి “*మననేనల స్థితీ, పాండుస్యతుల నేనలస్థితీ నువ్వు 
బాగా మెరుగుదువు. మర్కి మననేనలో వుండే ఘనత యేమిటి, 
పాండుస్తతుల సేనలో వుండే లోటున్నూ యేమిటి ? ఛారి (్రకవివ 
యాలూ ఆర్థి కవిషయాలూ కం నువ్వు తుణ్ణాంగా తెలిపిన 
వాడవు. వాటి మంచి చెడ్డలున్నూ నర్ధారణ చెయ్యగలవు నువ్వు, 
కాక, యుద్దతంత్రేమున్నూ పూర్తిగా తెలిసినవాడవు నువ్వు, కనక, 
పాండవసేన బలాబలాలూ, మననేన బలాబలాలూ బాగా వివరించి 
చెప్పు? తటస్థులుగా ఎవ నా వుంటే వారి సంగతి కూడా స్పష్టంగా 
చెప్పు *” అనడిగాడు, 

అత నడిగిం దంతా చెప్పడం సంజయున కిష్ట మె 5 కానిో* రా జేందా, 
మవ మిద్దరమే వున్నా మిక్కడ. ఇలాంటి యేకాంతస్థితిలో నేనేమి 
చెప్పినా సీకసూయ పుడుతుంది. కనక చెప్పడమూ మంచిది కాదు, 
నేను+చెప్పనూ చెప్పను. నీతండ్రి అయిన వ్యాసమహర్షి నీ నీపట్టమహివీ. 
గాంధార బేవినీ రప్పించు. వారు ధర్మం బాగా తెలిసినవారు. నేర్పుగా 
మంచీ చెడ్డా నిరారణచెయ్యగలవారు._ నామాటలమోద నీకసూయ 
కలిగితే అది పూర్వపక్షమున్నూ చెయ్యగలవారు చారు. వారి 
యెదట నువ్వడిగిందం తానూ, కృష్ణార్జునుల ఉద్లైళం పూర్తిగానూ చెబు 
తాను” అని బదులుచెప్పా డతను. 

ధృతరాష్ట్రుడు తేలుచుకున్న వెంటనే వ్యాసమహర్షి సాశ్రాత్క 
రించాడు. వ _రమానం అందుకుని గాంధారికూణా వచ్చింది. బారి 
నిద్దరిసీ విదురుడు సభలో ప్రవేశపెట్టాడు. వ్యాసుడు, ధృత రాముని 
కోరికా, సంజయుని కామా గు దరించి * సంజయా, శ్రీకృష్ణుని 
తత్వమూ, అర్జునుని తత్వమూ నీక పూ ర్తిగా తెలును. కనక్త' 
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ధృత రా హ్హు డేది కావా లంకే అదంతా వివరంగా చెప్పు”. అని 


ఆజ్ఞాపించాడు, వెంటనే. 


68 
కృమని నిజరూపం 


దో 

సంజయుడు ధృత రాష్ట్రుణ్ణి వినమని యిలా (పారంభించాడు. 

“రాజేంచా అర్జునుడూ (శ్రికృష్ణుడూ గొప్పవిలుకాళ్ళు. పర 
(బహ్నస్వరూపమే వారు. ఐహికభోగా లనుభవించడానికి మాత్రమే 
కాదు, దుష్టులను శిక్ష ౮చి శిష్టులను రన్న౦చి ధరం నిలపడానికి పుట్టిన 
వారు వారు, కృష్ణుని ఆయుధం సుదర్శనచ కం, దాని పరిమాణం- 
అడ్లకొలతే అయిదుమూరలు. అయి లే, ఎంతకావా లని అతను 
తలుచుకుంకే అంతా అయి (పవంర్శిస్తుం దది. చూడశక్యం కాని 
రూపం దానిది. కౌరను లంపే దాని కోపమూ, పాండవులంకు 
మిక్కిలి (వీతిని, సేనల సారాసారాలు దానికి బాగా తేలును, నరకా 
సురుడూ, శంబరానుడూ, కంనసుడూ, శిశుపాలుడూ -- వీరందరూ 
బాలా దుర్భాాక్ల్షులు, మిక్కిలి (కూరులు. ప్‌కు చేసినవన్నీ ఘోరాలు, 
ప్‌కిని శ్రికృమ్లు డందరినీ ఆడుతూపాడుతూ సంహారించేశాడు. పురు 
పోత్తము డంకే అత నొక్కొ_దే.  ఈభూమండలమూ ఆశాశమూ 
స్యర్లమూ కూడా ఆ(క్రమించేస్తా డతను. 

మహారాజా పాండుప్తుతుల సంగతీ వారి బలగం సంగతీ నున్వు 
మళ్ళీమళ్ళీ అడుగుతున్నా వు, కనక చెబు తావిను. చరాచరాత్శక మైన 
యాజగ త్తుకంకే శ్రీకృష్ణుడు గొప్పవాడు, తలుచుకున్నా డంశు -ఈజగ 
. తృంతా అత నొక్కడే భస్మం చేసేస్తాడు. జగత్తంతా కలిసి వచ్చినా 
అతల్ణి మా(తం యెమి చెయ్య లేదుః ఎక్కడ సత్యం వుంటుందో, . 
యెక్కడ ధరం వుంటుందో; యొక్కడ అక్ష త్వా లంజే వైముఖ్యం 
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వుంటుందో, యక్కడ యుజుపవ ర్కనం వుంటుందో, అక్క_డ వుంటా 
డతీను. కనక, అత చెక్క_డవుంశు అక్కడ వుంటుంది విజయం. అతని 
వల్లనే యీభూమండలమూ, ఆకాశమూ, స్వర్గమూ తేమ. పనులు 
తాము నిర్వర్సి ంచుకుంటున్నాయి. అవమహోత్తు డు పాండుప్పుతులను 
సృత్రయాగంగా కల్పించి, మూథులూ, అధర ప రాయణులూ అయిన 
సీకొడుకులను కాల్చెయ్యడానికి చూస్తున్నాడు. 

సంవత్స రాత్శక మైన కాలచ[క్రమూ, జన్నస్థితిల యాత్శక మైన యా 
జగచ్చ(క్రమూ,  కర్నాత్శకమైన యుగచక్రమూ _అఆతృయోగంతొ 
ఆమహోతు డే నడుపుతున్నా డు. ఆయు ర్థాయం తుంచేవాడు కాలుడు. 
శరీరమూ (పాణమూ విడతియ్యడం మృత్యువుపని. పరిక్ష, స్రైనరజంగ 
మౌాత్నక మైన యాజగత్తుకీ అతనే అధినాభుకు. ఇదినిత్యసత్యం. జగత్తు 
కంతకీ ప్రభు వయిన ఆమహాత్నుడు సామాన్యమానవు డన్నట్టు కర్మ 
యోగం అవలంబిస్తాడు. కర్షకుడు సస్యాలను వృద్ధిచేసేటట్టు చేస్తా 
డతను కర్మలు. మాయాయోగంతో లోకాల నిలా మోసం చేస్తూ 


వుంటాడు, కాని అతశ్లై సేవించుకునేవారిని మాత్రం అజ్ఞానం యెన్నడూ 
అలుముకోదు” 


69 
ఇం(దియాలు జయించు క్రో 
ఇదె వని ధృత రాష్ట్రుడు ష్‌ (త్రుకృ ముడు సకలలో కాలకూ మహాశగరుడు. 
అయి శే, అతణ్ణి నువ్వెలా "తెలుసుకోగలిగావు ? నేనెందుకు తెలుసుకో 
లెకపోతున్నానూ ? అనడిగాడు. దీనికి సంజయుడు * రాజేం దా, 
సీకు జ్ఞానంలేదు. అంతే కాదు, తమస్సు వేరుకునివుంది నీలో. 
అంచేత నే నువ్వు (శ్రీకృష్ణుల తెలుసుకోలేక పోతున్నా వు. శ్రీకృష్ణుడు 
సాక్రూత్తూ పరమేశ్వరుడు. నాకేమా([తమో జ్ఞానం వుంది. అంచేత నే 
చేనతేల్ణి అవగాహన చేసుకోగలుగుతున్నాను ” అని బదులు చెప్పాడు. 
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“అయితే (శ్రీకృష్ణునియెడల నీకున్న భ క్రి యెలాంటిది ”” అని 
మళ్ళీ అడిగాడు ధృత రాష్ట్రుడు. “రాజ్యా నీకు శుభం కలగాలి. 
నేను ఫు త్రకళ కాదులుగా పెరిగిపోయిన యూవమాయజోలికి పోను. 
భగవదర్పణం చెయ్యకుండా ధర్శమున్నూ ఆచరించన్నే ను, కామ[కోధా 
దులు విడిచి తనూ గః మనస్సు నిర లంచేనుకుని ధ్యానయాగంతో 
తత్యమనీ త్యాది శాస్త్రరీత్యా జ్ణాన మాత్రవ్యవహీత మైన పర(బహ్నేే 
కహ డని తెలుసుకున్నాను” అని సంజయుడు మళ్ళీ బదులుచెప్పాడు, 

ఇది విని ధృతరాష్ట్రుడు దుర్యోధనుణ్ణి చూసి * (శ్రీకృష్ణుణ ఆశ్ర 
యించుకో. సంజయుడు మన కాప్పుశు. అతని పరంగా ఆమహాో 
త్నుణ్ణి శరణు పొండి సుఖపడు” అని చెప్పాకు కాని “ఊహు” 
అన్నాడు దుర్యోధనుడు.  “ శ్రీకృష్ణుడు భగవంతుడే. అతను 
లోకా లన్నీ నాశ నంచెయ్యడం ధర్మమే; అయి తే, అర్జనుడు తనకు 
సఖు డని చెబుతూ ఆపని చేస్తున్నా డతను. కనక, నేనత కాశ 
యించను” అని వివరంగానున్నూ చెప్పా డతను, 

“రి నరకానికి తీసుకుపోయే మాట నీది” అంటూ కొడుకు నేవ 
గించుకున్నా డు ధృతరాష్ట్రుడు. గాంధారిని పిలిచి “ చేపి, దుగ్భుద్ధి 
అయి దుర్యోధనుడు చెడ్డదారి తొక్కుతున్నాడు. ఇత నీర్యాపరుడు. 
దుర్మతి, రొమ్మగస్తుడు. సజ్జనుల మాటలు తిరస్కరించేవాడు ”’ 
అనిన్నీ చెంగుకున్నాడు. గాంధారి కూడా అసహ్యాంచుకుంది దుర్యో 
ధనుణ్ణి, షై ఐశ్వర్యం తొక్కలు పీకు ముఖ్యం. సీబుద్ధి వాలా 
చెడ్డది. లాలు తిరస్క-రిస్తున్నా వు నువ్వు, అజ్ఞానంవల్ల 
ఐశ్వర్యమూ జీవితమూ కూడా నువ్వు ధంసంచేసుకుంటున్నావు. నీచు 
లతో న్నే హంచేస్తూ నాకు శోకం తెచ్చి పెడుతున్నా వు. కానియ్యి; 
భీమసేనుని చేతిలో కూలిపోయినప్పడు సీతం డ్రిమాటలు జ్ఞాపకం 
వస్తాయి నీకు ” అనిన్నీ నిష్టురా లాడిం దామె. 
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ఈసమయంలో “రాజా” అంటూ నసీలిచాడు వ్యాసుడు ధృత 
రాష్ట్రుణ్ణి, ‘ నువ్యంశే శ్రీకృష్ణునకు కాలా యిష్టం *” అంటూ 
పారంభించి “నామాట విను. సంజయుడు నికు నమ్మి ]నదూత, 
సీ శేయస్సు కోరుతున్నా డితను నీక భ్యుదయం కలిగించా లని 
యితని దీక్ష. పురాణపురుషుడూ, పరబ్రహ్న్మమూ అయిన శ్రీకృష్ణ 
ణితను బాగా మెరుగును. తనమాట వింటే నీకితను భయం అనేది 
తేకుండా చెయ్యగలను. పురుషులు కొందరు (కథం వహించ్చీ, 
ఉప్పొంగిపోతూనూ రకరకాల పాశాల్లో చిక్కుకుని తమకున్న దాంతో 
తృప్పిపడక 'వేరాసలకు పోయి యముని చేతుల్లో పడతారు. గుడ్డి 
వాళ్ళను నమ్ముకుని (ప్రవర్తించే గుడ్డివాళ్లు వెల్లి వెళ్ళి చివరికి గోతిలో 
పడతారు. అలాగే మోహోాంధు లొకరి నొక రనుసరించి వెడతారు. 
సుఖపడా లని వుందా నీకు? అయితే, శ్రీకృన్లు క్లా(శయించడం 
వౌక్క_కు మంచినుపాయం. ఆన్రుపాయం అవలంవీంచినవా రచేకులు 
ముక్టులై నా 9 రని వివరంగా చెప్పాడు చివరికి. 
దానిమోద * సంజయా, నేనేం చేస్తే (శ్రుకృష్ణుల్లీ పొందగలనో 
అపాయం లేని ఆ వుపాయం చెప్పు” అనడిగాడు ధృత రాష్ట్రడు. 
“అదే వెబుతున్నా ” నన్నాడు సంజయుడు. 
కక రోజో ఆత జ్ఞ నం లేనినాడు ప్రత్యేగాత ఎను తెలునుకో లేడు. 
ఇం[దియని[గహంలేనివాడికి ఆత జ్ఞునం కలగదు. కామత్యాగమూ, 
అ(పమాదమూ, అహింసా - ఇవి జ్ఞానానికి సాధనాలు. కొనక, బాగా 
' (ప్రయత్నించి ముందు ఇందియాలను జయించుకో. బుద్ధి చలించ 
కుండా మానుకో. బహిరంగాలూ అంతరంగాలూ అయిన విషయ 
సుఖా లన్నీ విడిచిపెట్టుకో, ఈ ఇంద్రయన్మిగహ మే జ్ఞానం అని చెబు 
తారు (బాహా లు, ఈ జ్ఞానం సంపాదించుకుని ఈవమార్లంలోనే నడుచు 
కుంటారు పండితులు, ఇందియాలు జయించుకో లేనివాడికి శీకృమ్లు 


ఉద్యోగపర్వ ౦ 271 


డందడు. శాస్రం అనుసరించి యోగసమాధిలో (ప్రవేశించి ఇంది 
యాలు నిగహించుకున్న వాడు పరమాతు ని తెలుసుకుని ఆనందిస్తాడు” 


0 
“తడి. గో: కృష్ణుడు వస్తున్నాడు” 


“సంజయా, (శ్రీకృష్ణున శన్నో 'వేళ్ళున్నాయి, ఎన్నొ. పనులున్నూ 
చేశా డతను. ఆవేళ్ళ విశేషమూ, ఆపనుల ఆంతర్యమూ అవగాహన 
చేసుకుని నేనతల్లి నేవించుకుంటాను, కనక అతని సంగతి యింకా 
చెప్పవోయి ”” అనడిగాడు ధృతరాష్ట్రుడు. “నేను శ్రీకృష్ణుని కేళ్ళ 
విశేషం కొంతవిన్నా ను. నాకు తెలిసినంతవరకూ చెబుతాను కూడా. 
అయితే నేనే కా బెవరూ కూడా అతెలుసుకోనూ లేరు, పూర్తిగా, 
చెప్పనూ లేరు. అత నప్రమేయుడు, మరి” అంటూ మళ్ళీ (ప్రారం 
భీంచాడు సంజయుడు. 

భూతాల కన్నిటికీ ఆధారమూ, చేవతల కందరికీ కారణమూ 
అయినాడు కనక్క వాను దేవు డై నాడు శ్రీకృష్ణుడు. సర్వవ్యాపకుడు 
కనక విష్ణువు, మానం అవలంవీించీ, ధ్యానించీ, 'యోగసమాధిలో 
(పవేశించీ 'తెలుసుకోతగినవాడు కనక మాధవుడు. సర్వతత్య్వమయుడు 
కనక మధుహంత. మధు డనే దై త్యుళ్ల సంహరించేనవాడు కనక 
మధుసూదనుడు. కృషి అంకు భూమి. ణ అంకే నిర్వ్యృతి - సుఖం, 
ఈరెండుధాతువుల అల కలియడంవల్ల కృషుడు. పుండరీకం 
అంకే పరంభావమం. అది నిత్యమూ, అక్షయమూ, అవ్యయమున్ను . 
తద్భావం కనక, పుండరీకాశ్షుడు. 

దస్యులను - అంశే దుష్టులను వీడిస్తాడు కనక జనార్దనుడు. సత్య. 
గుణనిష్టుడు కావడంవల్ల సాత్వతుడు. సర్వ కేస్టుడు కనక బువ ఖేత్ష - 
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ణుడు. పుట్టుకలేనివాడు కనక అజుడు. ఎలాంటి నేనలనూ కూడా 
నాశనంచేసేస్తాడు కనక అనేకజిత్తు. ఉదరం అంశే చాలా యొక్కు 
వగా (పకాళించేది. దమం కలది దామం. ఈదామం ఉదరం కనక 
చామోదురుడు, హర్టమూ సుఖమూ - వీటి కీశ్యరుడు కనక హృషీ 
శేశుడు. ఎప్పుడూ అధః -- అంశ కిందు లేనివాడు కనక అధోక్ష 
జుడు. భూమి ఆకాశమూ కూడా తన బాహువులతో భరిసాడు 
నక వమహాోబాహుడు. నారాలు - అంకు జలం. అందులో నివ 
సిస్తాడు కనక నారాయణుడు. జగత్తంతా నిండినుంటాడుః పైగా, 
దాని కంతకూ తానే ఆధారం కనక సురుఫో_త్లముడు. సరాగనికీ 
తానే అయి సర్వమూ తానే కనక సర్వపదవాచ్చ్యుడు. సత్యంలోనే 
వుంటాడు. సత్యం కంశు సత్యం కనక సత్యేపదవాచ్యుడు. జయించే 
స్వభావం కలవాడు కనక జిన్లుడు. వాశ్వతుడు కనక అనంతుడు. 
ఇంద్రియాలను ప్రకాళింపచేస్తాడు కనక గోవిందుడు. తత్వంకాని 
దాన్ని తత్వం అనేటట్టు (భమింపచేసాడు. ధర నిత్యు డైన 
ఆ శ్రీకృష్ణుడు, లోకంలో, (కౌర్యం అనేది లేకుండా చెయ్యడాని 
కిప్పు డిక్కొ-డికి వస్తున్నాడు. 


౮1 
ధృతరాష్షుని భక్యావేళం 
లు అ 
ఇది విని ధృత రాష్ట్రుడుభ క్యా వేశంతో యిలా అన్నాడు. 


“ సంజయా, నాకు చూపు రావా లని కోరుకుంటున్నా ను. తన 
కరీర్షప్రభలతో దిక్కులూ విదిక్కు.లూ కూడా (పకాశమానాలుగా 
చేసే ఆవాసు దేవుణ్ణి అందరిలాగే నేనూ దగ్గిరగా చూడా లని ఆశపడు 
తున్నాను, 
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నోసళ్లలో, పాంనుప్ప తులకు మాంగల్యం సంఘటించే మాటలూ 
సృంజయులకు శై మంోలిగించేమాటలూ మాట్లాడ కా డ డతను, వశ్వర్యం 
కోశేనారు శిరసావహించతగ్గపీ, చావుమూడినవారు స్వీకరించ లేనివీ 
కూడా మూక ట్రాడతా డతను, 

సాత్వతుల్లో మేకై కవీకు డతను. యాదవుల కభ్యుదయం సాధిం 
*₹ వాతను శత్రువుల నందరినీ క్లో క్లోభపెట్టి నాశనం చేసేస్తాడు. 


పగరతుర కేరి అం తే అణిచేస్తాడు. (= (కార్యం పోగాశ్టేమాటలు 
చెప్పి నావాళ్ళ నందరినీ మోాహాస్మెళ్టుస్తా డతను. నాకొడుకు 


విప్పు డామహానుభావుక్లో చూస్తారు. 

మహర్షి సత్తము డైన నారాయణు డతను. అత్నజ్ఞుడు. సన్యా 
సులకు Mes యోగము దాస మేతును, అకిష్ట నేమి. 
గరుడుడు. సుపర్లుకు. (శ్లీ,హరి. లోకాలకూ లోకులకూ నిలయం, 


ళా 
హూ(సశీరుడు. పురాణపు్హుముడు. ఆదిమధ్యాంతరహి తుడు, అనంత 


et 


f 


CHU 


Base ఎజన్యా లైన పుణ్యం ముదలై నవాటికి క ర్హ, అజుడు. నిత్యుడు, 

పరాత రుడు, ఆవముహాతు క చేను శరణుపొందు తాను. తెలోక నిరా తే. 
రా ఆ 

"దేవతలకూ అసుకులకూ నాగులకూ రాతసులకూ జననకారణం. 

రాజుల్లోనూ విబుధుల్లాోోనూ ముఖ్యుడు. ఆయిం(ద్రానుజుణ్ణి నేను శరణు 

పొందుతాను ” 


72 
“ధర్మబంధుర మైన సుఖం కావాలి” 
సంజయుడు హస్పినాపురానికి వెళ్ళిపోయాక, యుధిష్టరుడు, (శ్రీకృష్ణుల 
చూసి “మిత్రవత్సలా, ఇదిగో, నీన్నే హితులకు నువ్వు సాయం చెయ్య 
వలసిన సమయం వచ్చింది. మాఆపదలు పోగొట్టడానికి సీక్రంశే 
మరొక డెవడూ లేడు మాకు. నిన్ను మూసుకునే మేము దుర్యోధను 
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గ్లౌదిరించి యున్ధానికి సిద్దపకుతునాము, ఎలాంటి విపత్తులు చుట్టుముట్టినా 
నువ్వు యాదవుల నందరినీ రక్షిస్తున్నావు, ఆయాదవుల్లాగే యీ పాండ 
వులున్న్నూ నరత్సణ కరులు. ఎదురుచూస్తునూ వున్నారు. మాధవా, 
డయన్రంచి, మమ్మల్ని కాపాడవయ్యా ? అంటూ వేడుకున్నాడు. 

“ అవామనస్ని ” అన్నాడు వెంటనే శ్రీకృష్ణుడు, “ ఇదిగో, నేను 
సిద్దంగా వున్నాను, సీన్రు దేశం యేమిటి ? నువ్వు చప్పేదిన్నీ యేమిటి ! 
నీకోరిక నేను తీరుస్తా నదేమిటో వివరించి చెప్పు ” అని బదులు 
చెబ్బా డతను, 

యుధిప్టి.రు డిలా (పారంభించాడు. 

“ ముహానుభాచా, ధృత రాష్ట్రుని అభీ పాయమూ, దురో్యోధనాదుల 
ఉధైేశాలూ సంజయుడు చెప్పగా వినే వున్నావు నువ్వు, సంజయు 
డంజే ధృత రాష్ట్రుని వూహలకు (ప్రత్యతరూపం. అతను తన (ప్రభువు 
చెప్పమన్న బే చెప్పా డిక్కడ. మరో విధంగా చెబితే దూత అయిన 
వాడు వధ్యు డయిపోతాడు మరి, పాపబుద్ధితోో బుజామార్లం తప్పి 
నడుస్తూ ఆరాజు, రాజ్యంలో కొంచమున్నూ. భాగం యివ్వకుండా నే 
నుమ్మల్ని శాంతింపజెద్దా మని చూస్తున్నాడు. మే మతేని సెలవు 
చొప్పున పన్నెండే శృడవులల్లో వున్నాము. ఒకయీ డజ్జ్ఞాతేమున్నూ 
చేశాము. ఆరాజు సత్యసంధు డస్కీ అన్నమాట నిలుపుకుంటా డనీ 
మేము నమా ము. 'లేశమూ కూడా మాశపథం మే మతి (క్ర 
మించలేదు. (బౌహ్న్మ లందరూ యెరుగుదు రీసంగతి. లుబ్దు డయి 
ఆరాజు తన ధర్మం యేమిటో ఫొంచెమూ కూడా పరకాయించు 
కోడంలేదు. సవహాజంగానే కొడుకు మాట కాదనలే డతను. పైగా, 
కొడుకంకే మిక్కిలీ (క్రీతీ అతనికి అంచేతే అలా చే స్థున్నా డతను, 

రాజ్యలోభం చాలావుం దతనికి అంచేత, స్వార్ధమే (వథానంగా 
చేసుకుని, దుర్యొధనుని మాకే చెల్లిస్తూ మవ ల్ని వంచనచేన్తున్నా 
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జతను, నాక ల్లివి సను పోషించుకొోలేకపోయాను. _ నాస్మితులను సుఖ 
పెటలకవోయాను. ఇంతేకంశు గొప్పదుఃఖం మేవుయినా వుందా 


Lp) 


{ 


నాకు! కాకీ రాజూ, చేది రాజూ, వారివాటరాజ్మూ పిరట రాజూ, నువ్వూ 
ఇంతమంది మహానుహవుల సాయం; ననన. క్ఞాయివుండీ న్ని "ఎన 
అవిసలమూ న్నకసలమూ, వూకంది, వారణావతమూ, ఏదయినా 
థి అ థి 
సం. వువొకటీ __ అయిదూళ్లో అయిదునగరాలో యిస్తే చాలు 
నన్న స్థితితో వున్నాను. మావల్ల భీష్ముడూ డూ తక్కిన షె పెద్దలూ నశించి 
పోకుండా వుండడానికే అడిగా మని. అవికూడా కక న 
దుర్యోధనుడు, ఇంతకంకే కూడా దుఖం మశరేమయినా వుందా నాకు ! 
సంపదాయసిద్గ మైన వంశంలో పుటి, నవయోవృదున్నూ అయినవాడికి 
థి రా కు అధి 
పరధనంయెడల లోభం పుట్టిం దంశ్కు ముందది (ప్రజ్ఞానం నాశనం 
చేస్తుంది. దాంతో, సిగుబిడియా కకుండా పోతాయి, దానివల్ల 
ధర్భపహాోని కలుగుతుంది. ధర్మం శేక్రపోతే సిరీసంపచా నశించిపోతాయి, 
అవి పోడం. పురుషునకు ఇవావుతప్ప మరొకటి కాదు. పురువునకు 
దారిద్యమే చావు. ధనంలేనివాళ్లి జాతులూ మిత్రులూ విడిచి నెల్లి 


శీ 


ఫోతారుః పువ్వులూ, కాయలూ, పళ్ళూ లెని చెట్టుమోద పక్షు లుండ 
వుగా? డార్మిద సంతో మోడయిపో తాడు పురుషుడు. శెంకుపూట్లా తిన 
డాని కేమో లేకపోడంకంశే దురవస్థ మశేమో లేదన్నాడు శంబరుడు. 

అంచేత ధనమే ధర్మం అన్నారు పెద్దలు. అంతా ధనంలో నే 
వుంది. డబ్బున్న వాళ్ళే బతుకుతారు లోకంలో. డబ్బు లేనివాళ్ళు 
చచ్చినవాళ్ళలోనే లెక్క. ఎవైనా తమ శకి క్కిసామన్థ్యాలవల్ల 
యెనడి డబ్బయినా కానే న్స వారు డే బ్బ కాదు ఆమనిషి భరమ, 
కామమూ -- చివరి కామనివీ. జీవితమూ కూడా కొకేశా రన్న 
మాకు. అలాంటి అవస్థ పడ్డ వారిలో కొందరు ప సస మంచి 
దంటారు. కొందరు బేశాంతరాలకు పోతారు. కొంద రడనులు 
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పట్టివో తారు. కొందరు సమూలంగా నళించిపో తారు. కొందరు పిచ్చివా 
భృయిపో తారు; కొందరు శత్రువుల కాళ్ళే పట్టుకుంటారు, మరోగతి వేక్ర, 

పురుషునకు చావుకంశే ఆపద గొప్పది. ఎవరికీ మరణం తప్ప 
నిదే. కాకు -- సహజంగా దరిద్రు డయిఫుక్ట్రేవాడి శేమంత బాధ 
లేదు. ఐశ్వర్యవంతు డయి చిరకాలం సిరిసంపద లనుభవించి 
అప్పుడు దరిద్రుడయిపోయినవాడి బతుకు చెప్పడానికి వశంకాదు. వా 
గ దార్మద్యం స్గయంక్ష ఎత పరాధం అనుకోడు. తన కలాంటి అవస 
కల్సించా రని ఆమనివీ. చేవతలను నిందిస్తాడు. ఎం తెంతలేసి 
శాస్త్రాలూకూడా ఆమనిమీని సరిఅయిన డారికి మళ్ళించలేవు, (పతీ 
చానికీ వాడుభృత్యులమోాద కోస్పడ తాడు. షస. చూపి అసూ 
యపడుతాడు. వాడెప్పుడూ కోపంతో మటవుటలాడి పోతూ 
వుంటాడు, దాంతో, వాడు, మూథు డయిపోతాడు. అంక 
చెయ్యరాని చేదో, చెయ్యతగ్గ "బేదో తెలియని స్థితి సంభవిస్తుంది 
వాడికి. చాంతో, (క్రూర కా ర్యాలు చెయ్యడానికి పోరలిప్తాడు. అది 
సాంక రానికి దారితీస్తుంది. ఆసాంక ర్యంవల్ల నరకమే గతి అవుతుంది. 
పాపాత్యులకు సరకర కాక్‌, స్వ్నర్షం ఎలా వస్తుంది మరి! 

ఎప్పటి కయినా జ్ఞానం తెచ్చుకుని ప్రజ్ఞ కనబరుచుకుం కనే తరి 
స్తాడు. (ప్రజ్ఞకలవా డెప్పుడూ శాస్త్రాలు పరిశీలించుకుంటూ వుంటాడు. 
ఇాస్తాలమాద కలిగ విశ్వాసంవల్ల వాడు ధర ఎసరు డవుతాదు. 
ధర 0 వాడికి సిగ్గుబిడియాలు కలిగి స్తుంది. సిగ్గబిడియా లున్న 
వాడు పాపప్పను లంకు దూరంగా తొలగిపో తొడు, దాంతో, 
చివరికి వాడికి సిరిసంపదలు లభిస్తాయి. ఆసిరినంపద లున్న ం౦త 
కాలమూ వాడు (పసన్న చిక్తుడూ ధర ee అయి సత్కా 
ర్యాలు చేస్తాడు. వాడిబుద్ధి' అధర్మం "కేసి మొగ్గదు. సిగ్గుబిడియా 
శ్లేనివారిక్సీ మూథుల కూ -- యీ అయినా పురుషు లయినా - 
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థూ[దుల కెలా లేదో వారికీ అలాగే ధర్శంమోడ అధికారం ₹ నేదు 
సిగ్గుబిడియా లున్న వాడు "దేవతలనూ విత దేవతలనూ శారా పూజి 
స్తాడు. వాడి కాత్నజ్ఞా నం సిద్ధిస్తుంది. అది, అవురత్యం (పసాది స్తుంది 
పుణ్యాత్సు లయినవారి కంతకం కే పరాకాష్ట పేల వుంది? 


రాజ్య(భష్టుజ్షయినే గెలాంటి అన మ లనుభవిస్తున్నానో ఈకథ కో 
నువ్వు చూస్తూనే వున్నావు. మారా రాజ్యమే మేము కోరుతున్నాం, 
యిందులో తస్పేమిటీ? ఈప్రయత్నంలో మేమే నాశనం అయి 
పోడంవ స్తే అది మంచిదే. ఇక్కడ శెండు పనా లున్నాయి. ఒకటో - 
మేమూ నారూ కలిసి మెలిసి వుంటూ యెవరి రాజ్యం వారు పాలిం 
చుకోడం, “రెండు = మేము చారి నందరినీ సంవారించి రాజ్యం అక 
భు కృపరుచుకోడం, ఇది - ఈరెండోపతుం (కూరకార్యం, నాకు 
తెలును. అనార్యులూ మ హారాయివాళ్ళూ అయిన వాళ్ళను 
సంహరించడమే తప్పు కదా నూస్వజను లయిన ees సంహ 
రంచడం జరిగితే అది తప్పు కాకపోతుంచా ? 


శారనులు మాకు జ్ఞాతులు. వాడి పక్షుంగా వున్న వారందరూ 
మాకు గురువులూ మిత్రులూను, వారిని సంహరించడం కంశు పురి 
వుంటుందీ పాపం? కనక, యుద్ధం మంచిది కాదు. తుతియధర్యం 
నిజంగా _పాపభూయిస్టం; కాని మనం త[త్రీయులం. అద్‌ ధర్న 
ముయినా అధర్మం అయినా యుద్ధం విడిచి శూరో వృ లి అవలంపించ 
డానికి మన కధికారం లేదు. శూద్రులకు సేవ నిర్ణయం అయింది, 

జైశ్యులు వ్యా పారంచేసి జీవిస్తారు. త్ష్మత్రియులు వెకరిని చంపి జీవి 
క (బాహ్మలకు బెచ బిచ్చంయెత్తుక్‌డం స్వథర్థుం. చేస్త చేపను చంపి 
బతుకుతుంది. కుక్క కుక్కని ) చంపుతుంది. అలాగ తు(తీియుడు 
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వ్యత్రియుక్ణి చంపిజివిన్తాడు కృష్ణా, ఇద్‌, ధర్మం. ఇదంతా పీకు తెలుసు, 
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యుద్గంనల్ల ప కరిగిపోతుంది (వాణాలు కఉకటవడివో తాయి, 
న నీతి ననుసరించి, అచే బలంగా "పెట్టుకుని న యుద్దమే 
చేస్తాను. జయమైనా అపజయమయినా మన యిష్టానిష్టాలను పట్టి 
రావు. చావూ బతుకూ గూడా మన యిస్తానిక్లూలను పట్టి సంభ 
౦చవు. ఆసమయంన స్వే తప్ప సుఖమూ కలగదు దు;ఖాలూ రాన, 

ఒకడ యెంతోమందిని చంపుతాను. చాలామంది కలిపి 
వొక్కణ్లి చంపడమూ వుంది. వో-ట్రి అభాజనుకు మహాళూరు 
 నవాల్లి చంపేస్తాడు. నానమరూపా. శ్లైనినాకు వేశ్నుపతిష్టలు కల 
ల్లీ యుద్దంచే స్తే సే విజయం ఉభయపసపనాలకూ రాదు 
టమిీ అంతే ఉభయశాలకూ కలగదు. లాభొనస్తాలు కూడా 
అంతే.  దెబ్బతిన్ననాడు మారుదెబ్బ కొట్టకుండా విడిచిపెట్టడు. 
చచ్చినవాడికి జయమూ అపజయమూ కూడా సమానమే. అయితే, 
అపజయం pent i యాం జయించినవాడిి 
కూడా చివరికి మరణం తప్ప చెప్పుడో వొకప్పుడు నిజమే. 

కొందరు తమ (ప్రభువుమ న చం పెస్తారు. ల లో తనకి 
జయమే కలిగినా తన పుటత్రులూ సోదరులూ, చచ్చిపో తే, వాడికి 
జీవితం అంశు వినుగూ అసహ్యమూ పుడుతుంది. థీరులూ, 
పీమంతులూ, అర్యులూ, దయాళుునవులూ అయినవారు యుద్దంలో 
చచ్చిపోతారు. శేవలమూ అసమరక్డు డై నవాడు బతికిపోడం 
శత్రువులను సంహరించడమే సంభవించినా తరవాత పశ్చాతాపం తప్ప 
"దెవడిక.. డానికి. సాయం పాపం కూడా చుట్టు బెట్టుకుంటుంది. 
యుద్ధంలో చావుతప్పి బయటపడ్డవాడు కాలక్రమాన బాగా బలగం 
కూర్చుకుని అందరిని నాశనంచేస్తాకు. విజయం పగప ట్రిన్తుంది. ఒడి 
పోయిననా డేడుస్తూ కూచుంటాడు, క్రోభానికి లాంగిపోక ఇ శాంతంగా 
వ్రండగలబాకు సుఖంగా "_న్మిదపోతాడు, జయమూా _అపజయమూ 
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ఎదటినాళ్ళని సరషనాశ నం మెనేబాడి కడివరలో  ఈఊకువుయివా 
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క్రి ర్తివుంకు అదంతా మలినం అబుపోతుంది, నకించిపోతుంది, చివరకి. 


7 SE మి 
వాళ్యతంగా అకక రన్న వ్యావీస్తు మంది లోకం అంతటా ఎంతకాలం 
వ జాం 
గడిచినా పగ నశించదు, యుద్దంలో ఎడటివాళ్ళకి చంటివిల వాడే 
వ్‌ 


మిగిలినా లోకులు గతచకత అంతా జప వాడికిన్ని పగ 
వాం శోక నెయ్యిపో స్తే నే నిప్వు ఆకిపోదు. సె పెచ్చు భగుమంటుంది. 
మము కూ లా 

అలాగా పగవల్ల వృద్దిపాందుతుండే గాన నరిరపదు. పగను 
శాంతి కలగదు. పైగా యెదటివాడి దగ్గిర తప్పులే కనబడతాయి, 
తప్పులు వెతికేనారి కదొక తెగు లబిపోతుంద్హి చివరికి, మిక్కిలి 
బలంగలనాడు, తన కీచ్తాధ పోవా లనుకుంప్కే ఆపగ అయినా విడిచి 
"పెట్టాలి చావనై నా చావాలి మరో వుపాయం లేదు. కాడంశే 
శత్రువులను పృురుగయినా మిగలకుండా కా ల్పెయ్యాలి, దాంతో 
రాజ్యం అంతా నష్క_ంటకంగొ స్యాథినం అవుతుంది ; కాని అంక 
మా(కాన అది క్రూరకార్యం కాకపోదు. కనక, పగ విడిచిపెడితే 
కలిగే శాంతే శాంతి అనిపించుకుంటుంది. 

త్యాగం లేకపోతే సంహరించడం తప్పదు. యుద్దంచే న్నే మాకా 
వారికీ గూడా విజయం సంచేహో హోస్పద మె. కాక, జన ఆ. నాకనం 
అయిపోతాం, వారయినా నాశనం అయిపోతారు దానివల్ల. కది 
కులానికి కులమే సరరనాశనం అయిపోడానికి కారణం అవుతుంది. అది 
నాకిషం లేదు. 

న 

ఇలాగ ఎంత ఆలోచించినా నాకు శాంజే 
తోంది. ఆశాంతి అయినా సంధిచేస ఎకోడంనల్ల క్‌ి 


Fu] 


కొనపకవుతొోొండి. 
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సంధిపొసగకపో తే యుద్దం తప్పనిడే. అప్పుడు పరాశ్రమించడం 
తప్పనిసరి అయిపోతుంది. ఆపరా(కమించడమున్నూ అతిదారుణం 
అయిపోతుంది. కుక్కల పోట్లాట యెలా హం పండితులు, మను 
ష్యుల పోట్లాటా అలాగే. గర్భిస్తారు. తోక అడించడమూ, మొర 
గ డర, పళ్ళిగిలించడమూా ఇలా వుంటుంది కుక్కల పోరాటం, 
వాటిలో మేది బలం కలదో అది జయించి మూంసంముక్క. నోట 
కరుచుకుపోతుంది. మనుష్యుల యుద్ధమూ యిలాంటి చే, తేడాలే 
చ మన్న బలవంతుల నవారికి, బలహీను లంజే నిర్ణతమ్యు భావమూ, 
పగా మెప్పుడూ వుంటాయి. ఇది లోకసామాన్య ధర్మం. వాంతికో లే 
వాడు చేతకానివాడికింద "లక్కఅవు తొడు. తండ్రీ, రాజూ, తూ యా 
అందరికి ఏకు పూజ్యులు. ధృతరాష్ట్రుడు నాకు పూజ్యుడూ మాననీ 
యుడున్నూ. అయి ల్కే అధృతరామ్ట్రనకు దుర్యోధను డంశే (పీతి 
యెక్కువ. అంచేతే అతను సంధి కంగీకరించడం లేదు. 

కృష్ణా, ఇదంతా ఆలోచించి మేమిప్పుడు చెయ్యవలసిం దేఏిటో 
చెప్పు, ధర్ముంలొ నూ అరరత నో మే మెవరికీ తీసిపోగూడదు. రది 
మరిచిపోవద్దు నువ్వు. ఇలాంటి స్థితిలో నిన్ను తప్పించి మరి. మేమె 
వరిని సలహా అడగ్గలమూ ! నువ్వు మాకు ఇమ్షుడవు. మాకు (వియమే 
కలగా లని కో శేవాడను. కాక--కార్యగతు లన్నీ నీకు బాగా తెలుసు, 
సమస్తమూ తెలిసివాడు నువ్వు తప్ప మాకు మరొక డెవడూ లేడు” 

ఇదంతా విన్నాడు కృష్ణుడు. వ ధర్మనందనా, మోాకోసమూకౌరనుల 
కోనమూూా కూడా చేను కౌరవసభకి వెడతాను. విాఅభ్యుదయానికి 
భంగంలేకుండా “నేనక్కడ సంధిపొసగించగలిగి తే పుణ్యంచేసుకున్నా 
నన్న మాకే, ఇం లేకాదు, -కాౌరవ్రలనూూ, సృంజయులనూూ, పాండన్రలనూ 
మృత్యుముఖాన పడకుండా తక్పించానన్న మాయే. ఈభూమండల 
మున్నూ బుగ్గి అయివోకుండానేను నిల పగలిగానన్న మా పిఅన్నా డతను, 
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“కాని” అంటూ అందుకున్నాడు యుధిష్టరుడు. “ నువ్వు కౌరవ 
సభకు వెళ్ళడం నాకు సుతరామూ యిప్పంలేదు. నువ్వెంత మంచి 
మాట చెప్పినా దుర్యోధనుడు వినిపకించుకోడు. రాజిష్పుడు దుర్యోధ 
నున శెదురు చెప్ప లేకుండా వున్నాడు. కనకనే నువ్వు వాళ్ళమధ్యకి 
వెళ్ళడం నాకిప్టంలేదు. సీకక్కడ ఏమాత్రం అయినా (ద్రోహం జరి 
గిందా  డబ్బుశకాదు, బేవత్వం కాదు సుఖంకాదు, స్వర్ష రాజ్యాధి 
పత్యం కాదు దేవతల ఐశ్వర్యం అంతా వచ్చినా నాకక్కర లేదు స 
అని చెప్పాడు దృఢంగా. 

“ అలాకాదు బావా” అన్నాడు కృష్ణుడు. * నామాట విన శ 
మన్నాడు. “దుర్యోధనుడు పాపాత్నుడు నే నెరుగుదును. అయినా, 
శాంతి కోసం (పయత్ని ౦చకపో తే లోకమూ, రాజులూ కూడా అన 
రాని మాట లంటారు మనల్ని. సింహం కళ్ళెరబేసిం దంకే తక్కిన 
జంతువు లన్నీ - అన్ని జాతులూ కలసినా డాని మెదట నిలవలేవు. 
అలాగే భూమండలంలో వున్న రాజు లందరూ కలిసి వచ్చినా 
నాయెదటపడి బతకలేరు. కౌరవులు నాయెడల యుమ్యాత మైనా 
అనుచితంగా (పవరిసార్యా, వొక్కతవణంలో వారి నందరినీ కాల్చెస్తా 
న్నేను. నేనక్కడి!ి వెళ్ళడం యెప్పుడూ వ్యర్థం కాదు మెగా, 
మనకోరిక నెరవేరవచ్చు కూడా. కాడంశే, నింద అయినా మనమాద 
లేకుండా పోతుంది ” అని వివరించి చెప్పా డతను. 

“సరే” అన్నా డిది విని ధర నందనుడు, య సీయిష్టం, శారవసభకు 
వెళ్ళిరా. కృత కృత్యుడ వై నువ్వు శ్నేమంగా తిరిగిరావడం నేను 
చూస్తాను. కౌరవులతో మాట్లాడి పాండవులకు శాంతిసంపా 
దించుకురా. అందరూ శ్నేమంగా వుండేట శ్రుర్పాటుచేసి "రా, 
నాకూ అర్జునునకూ గూడా నువ్వు సోదరుడవు. సఖుడవు. ఇష్టుడవుం 
మూయెడల నీకున్న సౌహార్హం వంటి 'దెవరియెడలా యెవరికి లేదు.నాకిది 
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బాగా తెలుసు. లోకాని కంతేకరా స  సీకావాలి, మమ 3 ల్నెరుగు 

దువు నువ్వు. మాశ | తువుల నరుగుదువు. సక లధ ర్నాలూ యెరుగు 

దువు. ఎక్క జెలా మాట్లాడాలో అదీ మెరుగుదువు. లక కటువుగా 

మాటాడమో మెతగా మాట్లాడమో అది నువ్వె చూసుకో, 
రు ఢా ఆచి చ న 

ధర్మమే (పథానంగా భావించి మాకు సుఖంకలి గేటట్టు మూతం 

మాట్టాడు ? అని విన్న వించుకున్నా డతను చివరికి. 


73 
“యుదంత పృద? 
ధి 


“బావా” అంటూ (ప్రారంభించాడు కృష్ణుడు. “ సంజయుని 
మాటలూ విన్నాను, నీమాటలూ విన్నాను. నీఉద్దేశాలతో పాటు 
కౌరవుల ఉద్దేశాలూ నే నెరుగుదును. అయితే, సీబుద్ది ధర్మం 
అనుసరించి హస్‌ వారి బుద్ది పగ ననుసరించివుంది. యుద్దం అనే 
మాట లేకుండా, శాంతంగా హతో యేది లభి సె - లు చాలని 
నీఅభి పాయం ; కాని త(తియధర్శం కాదిది. కనక, తు(త్రియు 
జైనవాడు చెయ్యవలసిన పని కాదు.. త్ష్మతియుడు బిచ్చంయిత్తు 
కుంటూ బతకరా దని చెబుతారు మహర్షులు. గెలవడమూ ఓడి 
పోడమూ అది వేశే సంగతి _ యుద్ధం చెయ్యడమే క్షతియు డైన 
వాడికి స్వధర్శం. (బ్రహ్మ చేను డిడి యిలా నిర్దారణ చేశాడు, 
“ అయిదూ శృయినా వాలు దయచెయ్య ని నువ్వు అడగడం 
ఈధ ర్నానికి విరుద్ధం. దీనంగా బతకడం మంచిది కాదు. సాధ్య 
మున్నూ కాదు, కనక మిక్రమించు. శ్మతువులను నాశనం చేశమ్యి 

కౌరవులు మిక్కిలీ లోభులు, చిరకాలంగా రుంతమందితోనో 
చెలిమిచేసుకుని వున్నారు. ఎందరితోనో కలిసి మెలిసి వుంటున్నా రు. 
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మితులనున్నూ చాలామందిని సంపాదించుకునివున్నా రు. బలగాలూ 
"బాగా పెంచుకున్నారు. వాళెన్నటికీ నిన్ను తవుతో సమానుడ వని 
అంగీకరించరు. అలా చారి నంగీకరింపచెయ్యడాని కుపాయాలూ లేవు. 
థీషు దూ, (దోణుడూ, కృపుడూ -- ఇలాంటి వారిని కూనుకుని 
తాము మిక్కిలీ బలవంతుల మని భావించుకుంటున్నా రు వారు. ఎంత 
కాలం నువ్వు 'మెళ్తమెత్తగా వారి వెంట తిరుగుతావో అంతకాలమూ 
సరాజ్యం హరించి వా రనుభవిస్తూనే వుంటారు, ధర్మమూ లూ 
గురించీ దయతలిచీ నీ _దెన్యం చూసీ కూడా వారు నీకోరిక తీర్చరు. 
అంతకాలం నువ్వు వనవాసాదిచ్షేశా అనుభవించినా వారు పశ్వాతా 
పం కనపరచకపోడాని కిది కారణం ముఖ్యంగా, 

జూదంలో మోనంచేేసి దుర్యోధనుడు నిన్నో డించాడు, వ్‌షు డూ, 
(దోణుడూ, విదురుడూ, సాధువులూ, (బాహా లూ, ధృత రాష్ట్రడూ 
నగరవాసుల కౌరవముఖ్యలూ -- ఇంతమందీ చూస్తూ వుండగానే 
నిన్ను మోసంచేశా డతను, పోనీ నువ్వేమయినా సామాన్యుడివా ] 
ఛానధ రా లు చెయ్యడంలో పీఅంతే వాడులేడు. మిక్కి-లీ మృదువరివి, 
కఠినుడవు కావు.  దాంతుడవు. ధర్మం తప్పనివాడవ్ర, కలిసి మెలి 
సిన్నీ వుంటున్న వాడను. అలాంటి నిన్నే మోసం చేశా డతను. 
(తూరు డతను, నీకింత చేసిన్నీ సిగుపడటంలేదు. ఆలాంటివాడిమోద 
నీకింత మమకారం యేమిటయ్యా? లోకాల కన్ని టికీ గూడా కౌరవులు 
వధ్యులే. సీకున్నూ వధ్యులని eye చెప్పవలసిన వనే. లెదు, 

“నాది” అన్నది: లేశమూ లేదు పొండుప్పుతులకు. వారికి 
నామరూపాలూ గో[త్ర[ప్రవరలూ కూడా మిగలవు, పరాభవమున్నూ 
తప్పదు. చివరికి నాపాదా ల్మాశయించుకుని బతకడం తప్ప వేరే 
గతిలేదు వారికి *” - ఇది మూయడల వారికిగల విశ్వాసం, ఇలా నిన్నూ 
సీసోదరులనూ నిందిస్తూ, దూపిస్తూ, తననీ తన తమ్ములనూ పొగడు 
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కుంటున్నా డు దుర్యోధనుడు ఆవేళ మాయాజూదంనాడు, పాపాతు 
డైన దుళ్ళాసనుడు, జట్టువట్టుకుని టాపదిని కౌరవసభ కేడ్చి తెచ్చాడు. 
ఆమె యొతగోలపెడుతున్న్నా వడిచిపెట్టలేదు. పైగా “ ఆబెయ్య, 
ఆజెయ్య ౨) అంటూ పరీహోసం కూడా వేనాడు. ఆ-చెయ్యడంలో, 
భీవు యా, (తోణుడూ, క్రఫుడూ మొదలై నవా రందరూ చూస్తూ 
వుండగా చే కాడిదంతా సాటిలేని బలపరాక్రమసంవన్ను లు నీతేము శ 
లప్పు డక్క-డే వుండీకూడా వద్దని నువ్వు వారించడంవల్లా, సహజంగా 
గరా నిక కట్టుబడిపోయిన్రుండి కరర్కరువున లేకపోయారు, మోారడనులకు 
వెళ్ళిపోయాక, శన జ్ఞారంల యెడల యిదంతా మళ్ళీమళ్ళీ చెబుతూ 
తన్ను తాను పొగడుకునేబూడ దుర్యోధనుడు. 


అప్పు డక్కడ వుండినవారు ఏపాపమూ యెరగని నిన్ను చూచి 
గదధ్రదకం౦కు లై యెంతో వివారిచా రందనూ, "రాజులూ, _బాహ్మాలూ 
అందరూ దుద్య్యోధపళ్లే నింటించారు.  నిందించడమూ  సంహారించ 
డమూ-- ఈ శెండింటిళో నూ సత్కులంలో పుట్టిన వాడికి సంహరించడ మే 
మంచిది, సింద వల్ల జీవితం అం తా భగ్నం అయిపోతుంది మరి. రాజు 
లందరూ నిందిస్తూ వుండగా సిగ్గు లేకుండా తిరిగ వాకు అప్పటికప్పుడు 
చచ్చిపోయినవాడికిందే తక్కు, :వాళ్లి చంపడాని శేమంత (ప్రయత్నం 
అక్కర లేదు. కనక, నీకిక ఆలోచన వద్దు, దుర్యోధనుణ్ణి నాశనం 
చేసెయ్యి. ఏమ్మునకూ ధృృశరాస్ట్రోనకూ మాటిమాటికి నువ్వు పాడా 
భివందనాలు చేస్తావే. అది చాలా తప్పని నానవు కం. నేను కౌరవ 
సభకు వెళ్ళి, దుర్యాధనుకు మంచినాడా చెడ్డవాడా అని తటపటా 
యించేవారి సందేవో లన్నీ పటాపంచలు చేసి చెడ్డవా డన్న నమ్మకం 
కలిగించేసాను, అకడ, నేను సర సగాధారణాలూ నిసద్దు ణాలూ, వారి 
దుర్ష్లుణాలూ యేక పన్రుసె-క్టైస్తాను. నామాటలు విన్న వా రందరూ, 
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సత్యవాది వన్కీ భర్మాత్నుడ వనీ నిన్నేకీవంగా పొగడుతారు* 
నీయెడల ఆదరగారవాలున్నూ యెక్కువగా కనపరుస్తారు. దుర్యోధ 
సుడి లోభి అనా గా గరి పూరు 

at: 3-9 


నువ్వు శాంతే కోరుతునా వు. కనక నీమోద అక్కడ (పతికూల 
భావం యెవరికీ కలగదు. రాజు లందరూ ధృత రాష్ట్రుక్ల కారవులనూ 
గూడా నిందిస్తారు. లోకు లందరూ దుర్యోధను డంశు (వాతికూల్యం 
వహి స్తే ఈవిధంగా అతను వాతు డయిపోతే యిక మిగిలే ేమి 
వుంటుందీ ? కనక నీకేమో నష్టంకలక్కుండా చూస్తాను. కౌరవుల 
నందరిని తృ_క్తిపరుస్తాను. వారి వుద్దేశా లన్నీ పూర్తిగా (గ్రహిస్తాను. 
దుర్యోధనుని యుద్దసన్నా హో లన్నీ వినరంగా అెలుసుకువస్తాను నీకు 
జయం సిద్ధింప జెయ్యు డానికి, 


ఎటు చూసినా ఎంత ఆలోచించినా యుద్దం తప్ప దనే తోసోంది 
నాకు. అందుకు తగ్గ సూచనలే కనపడుతున్నా యన్నీ. సాయంకాలం 
కాగానే విట్టలూ మృగాలూ ఘోరంగా కూస్తున్నాయి. గ్యరాలూ 
ఏనుగులూ వికటంగా కనబడుతున్నాయి. అగ్ని రంగురంగులుగా 
మండుతోంది. ఆరంగు లన్ని చాలా ఘోరంగా వున్నాయి, 

ఘోరా లన్నీ చూస్తే జనక్షయం తప్ప దనివిసోంది. జనులను 
సంహరించడానికి యము డీరూపంగా బయలుబేరాడు నంబేహం 
లేదు. రథాలూ, గురాలూ, యొనుగులూ, కవచాలూ, ఆయుధాలూ 
దండిగా సమకూర్చుకుని,  సర్వసిద్ధంగా వుండాలి, అ(పమత్తు లయ 
కనక, నువ్వున్నూ యుద్దానికి కావలసినవన్నీ పుష్కలంగా సమ 
కరార్చుకో. ఆదిలో నీకున్న. రాజ్యం. అంతా = మాయజూదంలో 
నిన్నోడించి తాను గెలుచుకున్న రాజ్యం అంతా తాను బతికివుండగా 
మూత్రం దుర్యోధనుడు సీకివ్యడు. నమ్ము” 


(4 
పసన్న AR Be 

“మధుసూదనా కౌరవులతో మనకు సంధి అయేటశై మాట్లాడు, 
యుద్ధంవేరు చప్పి వారిని కంగారు పెట్టవద్దు * అంటూ. (ప్రారంభించా 
డిది విని భీమసేనుడు. 

“దుర్యోధనుడు వో-ట్రి కోఫిప్టీ, దీర్భ కోధి. (శ్రేయోచ్వేషి. 
అతనికి రోషం ఎక్కువ. కనక, అతనితో కఠినంగా మాట్లాడకు, 
సామోపాయం అవలంబించే వ్యవహారం నడిపించు. సహాజంగా పొపా 
త్ను డతను. రాత్షనులదీ అతనిదీ చిత్తవృత్తి బెక ఐశ్వర్యంతో 
బాగా మదించివున్నా డు. మాతో మొదణ్జుంచీ విరోధలపెట్టుకునే 
వున్నాడు. తొందరపాకెక్కువ. అతినిష్టురుడు. ఓపాటిపరా[క్రముం 
వున్న వాడే; గాని మిక్కిలీ క్రూరుడు. దీర్భకోపం అతనిది. మంచిమా 
టలు వినికించుకునేరకం కాదు, గర్విష్టి. చావడాని కయినా యిష్ట 
పడతాడు; గాని తేన మతం మా(శత్రంమార్సుకోడు. అలాంటివాడితో 
మెత్తగా మాట్లాడ్డం మంచిది కాదు, తెలుసు. స్నేహితు లైన 
వారికిన్నీ యెప్పుడూ వ్యతి నేకంగానే నడుచుకుంటా డతను, ధర గం 
యెష్తుడో విడిచి పెళ్తు శాడు, అసత్యం అంశే మహాయిష్టం అతనికి. 
మిత్రులకు మాట కొశ్టెయ్యడమే కోద్కు మనస్సూ నొప్పిస్తాడు. 
సవాజంగా దుష్టుడు కనక, పాపప్పను లంకే జంక డెప్పుడూ. గడి 
లోనూ గాదంలోనూ చాగిన తాచుపా మంకు సరిపోతుందతనికి. | 
దుర్యోధనుని శీలం యెలాంటిదో, స్వభావం యేమిటో, బలపరా 
కమా లేపాటివో, అతని సై న్యమున్నూ యేలెక్కలోదో సీశెప్పటి 
'కప్పుడే యెొరుక, వెనకటికి కౌరవులు చాలామంచివారు. వారూ 
వారిబిడ్డలూ మేమూ బాగా కలిసిమెలసి సంతోవంగా వుండెవాళ్ళం. 
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దుర్యోధనుని (కోధంవల్ల , వేసవిలో అడనవు లన్నీ బుగ్గిఅయిపోయె, 
టట్టు ఆకారవు లందరూ నాశనం అయిపోతారు, తచ్చేటట్లు లేదు. 


పాహయుల్లో ముదావ ర్రుడూ, సీపుల్లో జనమేజయుడూ, తాళ 
జంఘుల్లో బహులుడూ, కృముల్లో ఉద్ధతవసువూ, సుఏరుల్లో అజ 
వీందువూ, సు రాష్ట్రుల్లో రుషరి కుడూ, బలీహుల్లో అర్క_జుడూ, 
చీనుల్హో భాతమూలకుడూ, వి దెహుల్లో హయ్యగీవుడూ, మవాజులో 
వరయుడూ, సుందర వంశుల్లో "బదాహుడూ, దీపాక్షుల్లో పుళూరవుడూ, 
చేదిమత్స్యుల్లో సవాజుడూ, _ ప్రపీరుల్లో వృషధ్వజుడూ, చంద 
వత్సుల్లో ఛారణుడూూ, _ ముకుటుల్లో _ విగాహనుడూూ నంది వేగుల్లో +, 
శముడూ -- ఈపదిహేడుగుభాూ, వెనకటికి తవముతవు వంశాలు సవమూ 
లంగా నాశనంచేసుకున్న రాజులు. వీర సంఖ్య పబద్ద్జెనమండుగుకు, ' 
ఆసంఖ్యపూ_ర్హిచే సేవాడు దుర్యోధనుడు. అంచేతే, కౌరవుల సగ్య 
నాళానికి మార్గాలు వేస్తున్నా డతను. 

౧ జాని 


దుర్యోధనుడు పీచు డంశు చాలదు. కొరవకులాని కంతకూ అతను. 
నిష్ప్టురవ్య. పరమపాపషి. అంచే కే, అతనితో మృదువుగానూ మెల్లి గానూ 
నూట్లాడమంటున్నాను. ఆ మాట్టాడ్లంలో ధ ర్మార్ధాలు మత్రం 
మరిచిపోకు. కృష్ణా, మాభరత వంశానికి వినాశంత ప్పే టట్టుంకే మేమతని 
చేతికిం చే బతుకుతాము. అత ణ్లనుసరించే తిరుగుతాము. మేమూ 
కారవులూ కలిసిమెలిసి వుండకపోతే మానె ఎవరికి వారుగా నైనా 
శాంతంగా బతికేటట్లు చూడు. కురుకులాని శెలాంటి విపత్తూ 
రాకుండా చూడు. వృద్ధుడైన తాతస్కీ అక్కడి సభాసదుల నందరినీ 
మేమడిగా మని చెప్పు. మాసోదరుల కందరికీ సౌ భాతభావం కలగా 
లని మేము కోరుకుంటున్నా మని చెప్పు దుర్యోధనుణ్ణి వాంతించ 
మను. ఇవి నామాటలు. మాఅన్న యుధిష్టిరు డంగీకరించేవే . 
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యివి. అర్జును డ్రైనా యుద్ధం వయ్యా లనుకోడం లేదు. అతని అంత 
దయాళువు (ప్రపంచంలో మరొకడు లేడు” 


75 
కృష్ణుడు ఫముణ్జి రెచ్చకొట్టడం 


ఇది వినేటప్పటికి నవ్వు వచ్చింది కృష్ణునికి కాని న్మిగహించుకున్నా డది. 
భీము డింత మృదువుగా మాట్లాడ్డం యెప్పుడూ లేకు మరి. పర్వతం 
బెంకులాగ తేలిక. అయిపోయినట్టూ, మంచుగడ్లలాగ అగ్ని చల్లబడి 
పోయినట్టూ వుందతేని కిది. అపాయకర మైన సన్ని వేశం యిది. 
వాయువు నుడితిరిగి అగ్ని ని భగభగమనివీంచేటట్టు, కరుణమూ ర్రీభవించి 
నట్టు కూచునివున్న భీముళ్లి రెచ్చగొడుతూ యిలా (పారంభించా డతను, 

Wor యుద్దం అంశు పొంగి పోయేవాడివి నువ్వెప్పుడూ. 
ఒకళ్ళని చంపడానిే చూస్తాను దుర్యోధనుడు, అతక్లి చితకబొడవా 
లనిన్నీ అనేవాడివి నువ్వు. నిజా కాకుండా మెళుకువా కాకుండా 
బోర్హాపడుకుని “చితక బొడిచేస్తాను. నరికికేస్తాను. చించిచెండాడేస్తా” 
నంటూ వుంజేవాడివి రోవంతో పళ్ళుకొరుక్కు.0టూ. కోపం తగ్గించు 
క్రీ బ్రేక్ర ఫొగలుక క్క అలాగ వేడినిట్టుూూర్సులు విడిచి పెన్టువాడి 
వెప్పుడూ. బరువులుమోసిమోసి బడలిపోయిన నాడారుమనివీలాగ 
నిట్టూరుస్తూ పడుకునిన్నీ వుండేవాడివి. కొందరు నువ్వు పిచ్చివాడ 
సయిపోతున్నా వనుకోడమున్నూ వుంది. నువ్వు నడి స్తేభూమి అదిరి 
పోయేది. చెట్టూపుట్టా పెళ్ళిల్లి లోయే ౨. అరణ్యాల్లో నున్నప్పుడు 
ఏకాంతంగా కూచునేవాడివి ; గాని (వాహ శు వచ్చినా సరిగా చూసే 
వాడివి కావు. ర్యాశీపగలూ కూడా నవ్వన్నది మరిచిపోయి. వుండే 
వాడివి. ఏడుస్తూ, ఉన్నట్టుండి నవ్వుతూ కళ్ళు మూనుకుని తల 
'మోకాళ్ళమాద ఆనుకుని వుండెవాడివి తరుచు. బొమలు ముడిపెట్టి 
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బొడు కరుచుకుంటూ కోరచూపులు మానేవాడివి, నాకు తెలుసు. 
అందుకు కౌరవులమోద కోపమూ కసీ తప్ప మరోకారణం మేమో 
లేదు. తేన (పచండ సహ సకిరణాలతో దిక్కులు. వెలిగిస్తూ 
సూర్యుడు తూర్పున ఉదయించడమూ, చల్లని కిరణాలతో పశ్చిమాన 
అస్తమించడమూ ఎంతసత్య మో, నాగదతో నేనాపావిష్టిదుర్యోధనుకై 
చావమోదడమూ అంతే సత్యం” అంటూ. నీఅన్న దమ్ముల మధ్య 
కూచుని వున్న క్షే వుండి గభీమని యెగసిపడి పరవళ్ళు తొక్కే 
వాడివి, 


అను వ్వే సంధి కావా లనడమా యిప్పూడు ! యుద్ధం చెయ్యాలని 
యెంత ఆవేశం కలవారి కయినా చివరికి అది తటస్థించాటప్పటికి 
బుద్దు లీలా తల్ల కిందు లయిపో తాయి కామోసు. అయితే, వె పరీ 
త్యాలు జరుగుతున్న శ్హ్రేమయినా కలగన్నా వా బావా నువ్వు? నీమన 
సంతా చెదిరిపోయింది. అంచే శే. నువ్విలాగ శేడితనం చూవ్సించు 
కుంటున్నా వు. నీహృదయం కలుషం అయిపోయింది. నీ కూరు స్తంభ 
వ్యాధి వచ్చింది. కాక్క -- మనిషి మనస్సు చంచలం, బూరుగుదూది 
లాగ మోది శెగురుతూ కిందికి పడుతూ వుంటుంది. ఆవు అరుపులాగ 
నీబుద్ద్ధి వికృతేం అయిపోయి, పాండవులను కోకసాగరంలో ముంచేస్తోంది 
తెలుసా! మాటలు చూ స్తే బెండ్రయి కొండలు నడిచిపోతున్నంత 
వింతగా వుంది నాకు. 


ఓయి వెరి భీమసేనా, నువ్వింతవర కూ వమిచేశావో జ్ఞాపకంచేసుకో., 
లే. విషాదం కట్టిపెట్టి ేర్యుంగా లా వ నిలవబడు. నువ్విలా వాడి 
పోడం చాగాశేదు, వతథత్రియు డైనవాడు తన స్వభుజాబలంతో సంపా 
దించుకున్న బే గాని అనుభవించ జెప్పుడూ మరి ” 


6 
శత లో! 


కొరడాకొస తగిలిన ట్ర్లయింది భీమనేనునకు దీంతో. సహజంగా 
ముకో్కో-వీ అతను, రోవం కూడా మెక్కు_ వతనికి. కనక్క జాతిగల 
గుర్రంలాగ యెగిసిపడి పరవళ్లు తొక్కుతూ అందుకున్నా డు, 

“శ్రావ్యా... నేనొకటిచెయ్యబో తే నువ్వొక  టనుకుంటున్నావు, 
నామునోనిశ్చయమూ, యుద్ధంలో నాబలపరా[కమా లెలా వుంటాయో 
అదీ నున్వెరుగుదు వనుకోనా పడవయెక్కినవాడు నదిలోతు గు ర్తించ 
లేనట్లు, చిరకాలంగా నాతో కలిసిమెలసి వుంటూకూడా నాసంగతి 
నువ్వు గుర్తించలేకపోయా వనుకోనా? నేను భీమనేను జ్లని తెలిసినవా 
డెవడైనా యిలా మాట్లాడ కాడుటయ్యా ! 

“ ఇదిగోో నేను స్పష్టంగా చెబుతున్నాను విను నాబలపరా ' 
(కమాలకూ నాపౌరుపానికీ సాటిలే వెక్కడా; కాని ఆత స్తుతి 
మంచిది కాదు. అది ఆర్య లయినవారికి తగింది కానేకాదు. కాని 
నువ్వనరాని మాట లన్నాను కనక నాసంగతి చేను చెప్పుకోవలసి 
వస్తోంది. ఈభూమ్యంతేరికా లున్నాయి చూడూ, ఇవి జనులకు 
నివాస్తాలు. అచలా లివి, కదిలేవి కావు. వీటి కంతమున్నూ . లేదు. 
(పాణికోటి కంతేకూ యివి తల్లివంటివి. ఏకారణంవల్ల నైనా యివి 
"రెండూ కొఫించి రాతిముక్క-ల్లాగ వొకడాంతో వొకటి డీకోడానికి 
చూ స్తే నా౭ెండుచేతులతోనూ ₹ండూ పట్టుకుని ఆపేస్తాను తెలుసా ! 
ఇదిగో నా౭ెండు చేతులూ చాపాను చూశావా? ఎలాంటివా 
డయినా సశే ఏటి మధ్య వేరుకున్నాడా మరి, వాడి పని అంతే, 
విడుపించుకోలేడు. ' హిమవంతుడూ, . సము[దుడూ, ఇంద్రుడూ '--. 
ఈముగ్గురూ కలిసికూడా నాచేతుల్లో" పడ్డవాల్లి. రశ్నీంచలేరు.. దుర్యో, 
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ధనుని పక్షంగా మాతో యుద్దం చెయ్యడానికి వచ్చిన రాజుల నందరినీ 
వేల బెట్టి అరికాళ్ళతో రానేస్తాను, చూసుకో, ఇప్పటికే నేనెందరు 
రాజులనో లొంగతీసివున్నా న్ను వ్యెరగవు కామోసు నది. 

పుండుశెలికినట్టు కానినూట లని నన్నా వ్నేపిస్తున్నావు నువ్వు, 
ఇదిగో యుద్ధం వస్తోంది, నువ్వె చూసావు నాసంగతి. ఏనుగులనూూ, 
గురాలనూ, రథికులనూ, కాల్భంటునూ సాశనంచే నేస్తాను. వేరుపడ్డ 
మొనగాళ్ళను వెతికి వెలికి యేఠియీరి కొడతాను, తొందరపడకు. 
కహా, నాకు కాళ్ళు లాగడంలేదు. నామనస్సు వొణికిపోడంలేదు. 
లోకా లన్ని విరిగిమోద పడ్డా నాకేమో భయంలేదు. (పాణికోటి 
నిష్కారణంగా నాశనం అయిపోతుందే అన్న దయతో నేనలా 
అన్నానే గాని చేవలేకకాదు. భరతవంశం శ్నేమం కోరిన్నీ సంధి 
చెయ్యమన్నా నే గాని కౌరవులకు జడిసికాదు ౫ 


44 
అనుకున్నంతా ఆయి. ది 


“ కోప్పడకు బావా” అన్నాకు కృష్ణుడు చిరునవ్వునవ్వుతూ చెయ్యి 
కటు తకం 
ర్ల 

“నీవుద్దేశం పూర్తిగా తెలుసుకుందా మని తప్ప, నిన్నాత్నే 
కించా లనీ, నా పాండిత్యం అంతా చూపించుకుందా మనీ [కోధం 
పెట్టుకునీ నిన్నన్న మాటలు కావు నావి. నిన్ను నిందించడాని కన్న 
విన్నీ కావవి. నిశర్యథై ర్యాలూ, సీబలపరా[క్రమూలూ "స సెరుగు 
దును. _ నువ్విదివరలో చేసివున్న సాహసకృ త్యాలూ మరిచిపోలేదు 
నేను. నిన్ను పరాభవించా లని నాశెప్పుడూ లేదు, నమ్ము. సీశ క్రి 
నువ్వనుకుంటున్న దానికంశు యెక్కువ అని నేననుకుంటున్నాను. నీవం 
శం “చాలా గొప్పది. ఎంతగొప్పదంశు, రాజాధిరాజు లై నవారున్నూ 
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పూజంచిన వంశం అది. స్నేహితులే కాదు బంధువు -లై నవారు 
కూడా పూజంచిన వంశం అది. ఆవంవానికి తగిన వాడవు నువ్వు, 

పురుషకారం బలమెనదా దైవం బలమైనదా అంశుు ెలాంటి 
వాళ్ళూకూడా నిన్ధారణ చెయ్య లేకుండా నున్నారు. బాగా ఆలోచిం 
చుకుని సన్నాహోలున్నూ పూర్తిగా సమకూర్చుకుని ఎంతే పురుష 
కారం మాకించినా, దైవం అనుకూలం కాక ఆపని చెడిపోవచ్చు. 
దైవం అనుకూలంగా వుండినా, పురువకారం తక్కువయితి అదీ వెడి 
పోవచ్చు. కనక దైవం సంగతి మరిచిపోవాలి, శ కి కొద (ప్రయ 
త్నించాలి. చలీ వేడీ, వర్భమూూ, ఆకలిదప్పికలూ - ఇవి దైవికా 
లయిన్యా పురుషుడు శ క్కికొద్దీ ప్రయత్నించి వాటికి (పతి (క్రియ చేను 
కుంటున్నాడు. కనక పురుషకారం |పభానం. ఇది గుర్తించిన 
వాడు పనిచయ్యడ మే పెట్టుకుంటాడు. అది ఫలించకపో తే కుంగీ 
పోడు, ఫలిస్తే పొంగీపోడు. 

నేను చేప్పవచ్చిం చేమిటంచే ? యుద్ధంలో విజయం యొవరిదో 
యెవరూ నిర్ధారణ-చెయ్య లేరు. ఉత్సాహం ఎప్పుడూ పోగొట్టుకో 
గూడదు. విచారిస్తూనూ కూచోగూడదు. చేను శేకేధృత రాష్ట్రుని 
దగ్గీరకి వెళ్ళి, మాకు నష్టం లేకుండా సంధి చెయ్యడానికి ప్రయత్ని స్తాను, 
వారు సంధి కంగీకరిస్తారా, నాకు మాటా తక్కు_తుంది, కీర్తీ వస్తుంది, 
మోకూ కోరిక సిద్ధిస్తుంది, వారికి (శేయస్సూ కలుగుతుంది. అలా కాక, 
వారు, తాబట్టిన కుందేటికి మూడేకా శృన్న ట్టు తమ పంతమే నెగ్గా 
లని కూచుంటా రా, యుద్ధం తప్పదు. దానివల్ల అనేక ఘారాలు 
జరుగుతాయి. 

భీమసేనా, ఒకటి చెబుతాను, బాగా విను. ఈయుద్ధంలో భారం 
అంతా నీది. నిర్వహణం అంతా అగక్టునునిది. అంచు నువ్వు రథం 
వంటివాడను. అర్జునుడు గురంవంటివాడు. నేనో అంటావా ) లర్జు 
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నునకు సారథి నయి వుంటా న్నేను. ఇది అర్జునుని కోరిక. నామ 
ట్టుకి యుద్దంఅం పే సుతరామూ యిష్టంలేదు. అంచేత, సీఆంతర్యం 
తెలుసుకోడాని-కే అలా అన్నాను, వురొకందు క్కా-దు. సశ "ర్యం 
రగులుకుంది నా కొాావలీసిం దది?” 


8 
“చేసిరా. చెయ్యవలసింది చెప్పు” 


అర్జును డందుకున్నాడు “ప్రభూ” అంటూ. పప్పవలసిం దంతా 
మాపెద్దన్న చెప్పాడు. కాని నీధోరణి చూడగా, సంధి పొసగుతుం 
దని నీకు నమ్మకం లేనట్టు కనపడుతోంది. అటు ధృత రాష్ట్రని 
లోభమూ -- ఇటు మాదినత్వమూ -- దీంతో వారు సంధి కంగీక 
రించశకేపోవచ్చు. అయినా, పురువ్యపయత్నం ఫలించ దనుకున్నా, 
నువ్వు పనిచేనేతీరాలి. లేకపోతే ఫలితం లేశకపోడమే కాదు, 
ఫలిస్తుం దన్న ఆశకూడా వుండదు. కనక్క ఫలం కలగనీ మాననీ 
మనిషీ, పనిచేస్తూనే వుండాలి. (శద్ధగా పనిచే స్తే ఫలమూ కలుగుతుంది. 

కృష్ణా, ళ్‌ నువ్యక్క-డ మ చబుతావో యేమి చేస్తావో 
వర్తి సంధి పాసగేటట్టు మాత్రం చూడు, ఏమంకు? సురలకూ 
అసురులకూ (పజాపతి లాగ, మాకూ కౌరవులకూ గూడా నువ్వు 
(పధానన్నే హితుడవు. మాకు లాభం వుండెటట్టు చూడ్డం సీక సాధ్యం 
అనుకో న్నేను, నువ్వేంచేసినా అది మంచిదే అవుతుంది. నువ్వక్క 
డికి వెళ్ళడమే మంచి దసలు. దుర్యోధనుని విషయమై నువ్వేది 
చెయ్యదలుచుకుంకే అది అలాగ అవుతుంది. వారితో సంధి 
కుదరనీ కుదరకపోనీ నీకేది యిష్టమో మాకూ అచే యిష్టం. 
ఏమయినా, పు త్రమిత్రబంధువులతో దుర్యోధనుడు నాశనం అయిపోడం 
మంచిది కాదు, 
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ధర్శనందనుని సిరిసంపదలు చూసి దురో్టధనుడు సహించ తేక 
సోయాను. అవి హారించడానికి ధ ర్హుబద్ధ మైన ఉపాయం కనపడలే 
డతనికి. అంచేతచే మాయాజూదం కల్పించి, మిక్కి.లీ [(కూరమూ అను 
చితమూ అయిన ఉపాయం అవలంసింవాడు -- చివరకి హారించాడు. 
కక్రియుడై పుట్టి విలుకాడున్నూ అయివుండినవా డెనడూ కూడా, 
(పాణాపాయమే కలగని, జూదానికి రమ్మంశే వెళ్ళకుండా వుండడు. 
మమ్ముల్ని వంచించడమూ, అడవులకు పంపడమూ చూస్తే మేము 
దుర్యోధనుణ్ణి సంహరించక తీరదు. మిత్రుల మైన మాకొసం సంధి 
చెయ్యడానికి నువ్వు బయలు చేరడం వింతేమా కాదు. అక్కడికి వెళ్ళి, 
మెత్తమెత్త్సగా మాట్లాడకావో, కఠినంగా మాట్లాడ తావో, సంహ 
రమే చేస్తావో అంతా నీయిష్టం. దానికోసం నువ్వేమో విచారించవద్దు. 

ఆదురాత్నుడు సభలో (చాపడిని అవమానించడమూ, నీచంగా 
ప్రవ_ర్తించడమూ నున్వెరుగుదువు. చవుటిష్మరలో విత్తనాలు చల్లితే 
అవి మొలకలెత్తవు. అలాశ్సే నువ్వేమి చెప్పినా; పాండవుల విష 
యమై దుర్యోధనుడు మంచిగా (ప్రవ ర్లించకు. కనక్క ఏది ధర ఇం అను 
కుంటావో నువ్వు, ఏది మాకు (కశేయస్క_రం అనుకుంటావో వెళ్ళి అది 
చెయ్యి. తరువాత చెయ్యవలసిం చమిటో గూడా నువ్వే చెప్పాలిమాకు. 


19 
“ఏమి కౌని, _ప్రయత్నినాను ” 
& నువ్వు చెప్పిన స్టేచేస్తా *” నన్నాడు కృృష్ణుడు. “* పాండవులకూ కౌరవు 
“లకూ గూడా నేను (శేయస్పేకోరతాను. సంధి పొనగడమో యుద్గం 
తప్పకపోడమో - యిదంతా నాచేతిలో వుంది. శత్నేత్రం పరిశుద్ధ మే 
అనుకో, సారవంతమూ అనుకో. దుక్కి మొదలై నవన్నీ బాగానే జరిగా 
యనుకో; కాని వర్షం పడకపో తే వూతం పంటపండ 'దెప్పుడూ. పండా 
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లంశు నీరు పారింవా లాపొలాన, అరే పురుషకారం. అంశు అది 
సాధనం. “అయినా, సస్యం యండిపోతుందనుకో. అది దైవయోగం. 
అంచేత నే మనువ్య(ప్రయశ్నమూ దైవయోగమూ సమకూరి తే గాని 
ఫలితం కలగ దనీ, ఇచే లోకతం తాని కంతకూ కారణ వనీ మహో 
తులు చెప్పారు నెనకటికి. 

నేను నాశ క్రివంచన లేకుండా మనువ్యుప్రయశ్నం చేస్తాను. దైవం 





మాత్రం నాకు సాధ్యం కాదు, అంతే. దురాకు ఇ డైన దుర్యోధనుడు 
ధర్మమూ విడిచిపెట్టాడు లోకతంతమూ విడిచిపెట్టాడు. అలా చేసి 
Ce వశ్చాతాపం కూడా లేదతనికి సహజంగా దుక్యోధనుడే 
యిలా వుండగా, అతని మంతులు శకుసీ, కర్ణుడూ, దుళశ్ళాసనుడూ 
అతని పాకి ఫిబుద్దికే దోహదం చేస్తునారు. కాగా, దుర్యోధనుడు, 
సర్వనాశం హౌందడాని 3 నా యిప్పపడ తాడు ; గాని మోకు వమూ(తం 
రాజ్యంలో భాగం యివ్యడు, పోనీ ధర్శనందనుడో అంశే సంధి చేను, 
కోడాని కయనా యిష్ట పడ తొడు గాన్ని రాజ్యంలో భగం మాతం 
వదులుకోడు, 

ఏమయినా, ధర్చృనందనుడు, అయిదూ ళృయినా మాకిస్తే కాలు 
నన్నమాట అక్కడ [ప్రయోజనకారి అవుతుందని తోచదు నాకు. 
పాపాత్సు ఉాదుర్యోధను డందుకూ అంగీకరించడు. అప్పుడు, 
యుద్ధమూ తప్పదు కౌరవుల సర్వనాశమూ తప్పదు. మాకే కాదు, 
నాకూ లోకానికి గూడా సంహరించదగ్గవాడే కాని దుర్యోధనుడు 
విడిచిపెట్టతేగినవాడు: కాడు. 

es మిమ్మెంతో బాధ పె పెట్టా డతను. మో రాజ్యం హాఠిం, 
వాడ్డుం యుధిస్టరుని సిరిసంపదలు చూసి యెప్పుడూ కూడ వోర్నలే: 
డత్లను. అలా “జరగలేదు గాని మీకూ నాకూ పొరుపులు. పుట్టించ్చా, 
లనీ. చూశా డతను, చాలామాట్లు, . అతని దుకుద్దేశ్లా 'అెప్పటికష్పుడే 
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చేను సాగనివ్వలేదు. అతని ధోరణే నీకు తెలుసు నేను ధర శ్రనందను 
నకు (శ్రేయస్సు సాధించి పెట్టా లని తంటా లుపడ్డమూా నీకు తెలుసు, 
మర్కి నేను సంధి పాస గేటట్టు చెయ్య నని యెందు కయ్యా అనుమా 
నిస్తావూా + భూ భారం తగ్గించా లన్న వూహతో "జేవతలు భూమ్మూద 
అవతరించివున్నా రన్న సంగతి నీకు తెలును, ఈస్టితిలో సంధి మెలా 
పొసగుతుందీ ? అయితే మాటలతోనూ చేతలతోనూ గూడా చెయ్య 
గలిగిన దంతా చేస్తాను. ఇందులో వూతం లో శుమాత్రమూ 
రానివ్వను ; కాని సంధి పొసగుతుం దన్న నవు కం మాత్రం లేదు నాకు, 

ఉ_త్తీరగోగహణసమయాన, అజ్ఞాతవాసం పూ ర్తయిందా లేదా 
అన్న (పశ్న వచ్చినప్పుడు తణకాలాలూ లవకాలాలూ తక్కువ 
అయినా వొప్పుకో నన్నాడు దుర్యోధనుడు. సీమ డు. నిక్కచ్చిగా 
చెప్పాడు వెల్లీపోయిం దని పైగా. తతో హితబోధ చేశాడు. 
నంధిచేనుకో మనిన్నీ మహాచెప్పాడు. అయినా దుర్యోధనుడు 
వినిపించుకోలే దది. అప్పుడే కాదూ “ ఏళ్ళని సంహరించడం తప్ప” 
దని నువ్వు స్థరపరుచుకున్నావూ న 

ఇక వొక్క-ళు వుంది నాకు ధర ్రనందను డొజ్ఞావించాడు, కనక, 
'ేనక్కడికి వెళ్ళి సంధిప్రయత్నాలు చెయ్యవలసిందే. దాంతో వాటు, 
దుర్యోధనుడు చేసిన పాపప్పనుల సంగతిన్నీ ఆలోచించవలసింబే ” 


80 
ల మెత్తమెత్తగా మొదలు పెట్టి నక క 
క్‌ తము డిగా ముగించాడు నకులు డలా అందుకున్నాడు మాట. 
“ధరా 3 లన్నీ బాగా శెలునుకుని, వదాన్యుడున్నూ అయివున్న 
మాపెద్దన్న అనేకవిషయాలు చెప్పాడు నీకు. నువ్వదంతా విన్నాను. 


"పెద్దన్న అభ్మీపాయం గుర్తించి చిన్నన్న భీమసేనుడు సంధిమాటా 
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చెప్పాడు తన బలపశరా(క్రమాల మాటా చెప్పాడు, స్పష్టంగా. 
అలాగే అర్జును డన్నయ్యా చెప్పా, డదిన్న్‌ వినేవున్నావు నువ్వు, 
అవన్నీ విన్న మొదట, నీవ్ర దేశం కూడా మధ్యమధ్య 'లేలుస్తూనే 
వచ్చాను, కొంచెంకొంచెం. 

అయి తే, యివన్నీ విడిచిసెక్టెయ్యి నువ్వు, కౌరవసభకి వెళ్ళు. 
వారి ఉద్దేశా 'లేమిటో నిశ్చయూా లేమిటో బాగా తేలునుకో, 
అబ్బటి శేది మంచి దని తోసే అది చెయ్యి నువ్వు. వమునుష్యుల 
చిత్తవృత్తు లొకప్వు డున్న ట్రంకొక ప్వు డుండవు. ఒకవిధంగా అను 
కున్న ది మరోవిధంగా అవుతూ వుండమున్న్నూ వుంటుంది, తణంలోం 
నునుష్యులు ఎక్కడ చూసినా చలచిత్తులే, కాదనడానికి ఏలులేదు. 
మాబుద్దులు, మే మరణ్య వాసం చేళాటప్పు జఊొక లా గున్నాయి 
అజ్ఞాతవాసం చేళాటప్పు డింకోలా గున్నాయి. ఇప్పుడు మరోలా 
గున్నా యి. 

మే మరణ్యాల్లో నున్నప్పుడు ఇప్పు డున్నట్టు రాజ్య కాంత, లేదు 
మాకు. మే మా పదమూడేళ్ళూ పూ_ర్తిచేసుకువచ్చాకు సీడయ 
వల్ల ఏడశ్రాపాణుల బలం చేరింది మాకు. ఈవచ్చినవా రందదూ 
పులులనను మించినవారు. వీరి బలపరా[కమూ లీపాటి వని యెవరూ 
నిర్ధారణ చెయ్యలేరు. శస్తాస్తా లన్నిటిలోనూ ఆరి తేరిననారు వీరు. 
వీరిని బరిమోద చూస్తే యెవడూ కూడా ఏరియెదట నిటాగా 
నుంచోలేడు. కనక్క కౌరవసభలో ముందు మెత్తమె త్తగానే 
మాట్లాడు.  సంధికోసమే చూడు. తప్పనిసరి అయితే, చివరికి 
భ్‌ య పెట్టు. అయి శే, మందుడై న దుర్యోధనుడు కంగారుపడిపోకుండా 
వుండేటట్లు మ్యత్రం చూడు. 

యుధిప్టిరుల్లే, భీమ నేనుణ్లీ, అపజయం యొలాంటిదో యెరగని అర్జు 
నుళ్ల నన్నూ తమ్బుక్లో, నిన్నూ. బల రామన్న బావన మహావీరుడు 
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సాత్యకినీ, కొడుకులతో కూడా వచ్చిన విరట రాజునీ, మం(తులను 
గూడా వెంట బెట్టుకువచ్చిన (దుపదమహారాజుసీ, ధృష్టద్యుమ్నుళ్ణే, 
మహ్మాప్రతాపశాలి కాశీరాజునీ, చేది బేశాధిపతి ధృష్ట్ర కే కుళ్లే యెది 
రించి చీమూ రక్కమూూ వున్న మనివీ. యెవడు యుద్దం చెయ్యగలడూ ) 
కొనక, 'నువ(క్కొ-డికి వెడి తేనే చాలు, ధర్భనందనుని అభి పాయం దాని 
కదే నెరవేరిపోతుంది. నీలోవుందాశ కి, నువ్వు చెబితే భీషు డూ, 
వీదురుడూ, బాహ్లీకుడూ నువ్వెంత (శేయస్సు కోరి ఆమాటలు చెబు 
తున్నావో అనంతా బాగా గుర్తించగలరు. డాని మోద, వారు, 
ధృత రాస్ట్రుణ్లి మందలించగలరు. దుర్యోధనుక్ణే అతని మంత్రులనూ 
కూడా వొప్పించగలరు, 

కాక్క--నువ్వు హీితంచెప్పేవాడవా ? విదురుడు సంగతిసంద ర్భా 
లన్నీ గుర్తించగలవాడా +) ఎంత తుంటరి అయినా బుద్ది తెచ్చుకుని 
మంచిదారి తొక్కా లంకు యింతకంకు మేమి కావాలి బావా?” 
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wore అన్నాడు సహా బేన్చకు. మాపెద్లన్న చెప్పిందంతా 
అచ్చంగా సనాతనధర్మం, సందేహం లేదు ; కాని యుద్ధం జరిగితీరాలి, 
తప్పదు. నువ్వక్కడ యుద్దం వొసగేట్యపఫ్రే మాట్లాడు. కౌరను లే వచ్చి 
మాతో సంధిచేసుకుంటా మన్నా నే నొప్పుకోను. కనక, నువ్వు 
సంధిమాటలు కట్టిపెట్టు. ఆవేళ, వాళ్ళు సభలో (చాపది నంత అవ 
వమానించా బే? ఆదుర్యొధనుణి కలె డయితే నరి కెయ్య కుండా నాకా 
పగ యెలా తీరుతుందపీ ? శాంతి మాతం యెలా కలుగుతుంది ? 
భీమార్జునులూ ధర్మరాజూ భార్శికు లయితే కానియ్యి. వారు కౌర 
వులతో సంధి చేనుకుంశేు చేసుకోనియ్యి,. నాకభ్యుంతరం లేదు. నేను 
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jaa యుద్ద మే చేస్తాను తప పృుదు*” అంటూ ఆవేశంతో అన్నాడు 
వరి కతను, 

ఇది విన్నాడు సాత్యకి యెగిరి గంతువేశాడు. *ో కృష్ణా, బుద్దిశాలి 
అయిన సహ చేనుకు సత్యం చెప్పాడు “”అంటూనూ, పారఠరంభించా డతను. 
“ము దుర్యోధనుణ్ణి సంహరి స్తే గాని నా పం తీరదు, నారచీరలు కట్లు 
కుని సకలయాతేనలూ అనుభవిస్తూ ఏరు వనవాసంచెయ్యడం చూసి 
నప్పుడు నీకూ వల్ల మాలిన కోపం వచ్చిండి కౌరవులమోద, అది మరి 
బావా?” అనడిగాడు గట్టిగా, 

“కనక్క రణకర్కళు డైన యీసహా బేవుకు చెప్పింది నాకే కాదు? 
యిక్కడ వుండిన ఈయోధులకున్న్నూ అందరికీ యిష్టమే * అన్నాడు 
చివరకి. ఇది విన్నారు యోధులు, ఉబ్బెత్తుగా లేచారు, సింహనా 
చాలు చేస్తూన్తూ కత్తులు రుళివిస్తూనూ. * నువ్వు మహాబాగా 
చెప్పా”? వంక్కేో నువ్వు మాకు నచ్చా ?” వంటూ సవా దేవు, సాత్య 
కిని మెచ్చుకుంటూ పరవళ్ళు కూడా తొక్కారు వారు. 


82 
“ఆనల్త్లనిచెయ్యి మ, 

ధరా గర్భ సంపన్నం అయిన ఆమాట నిని (చాపడి అందుకుంది. నీల 
క అయిన ఆ(ద్రుపదరాజుబిడ్డ ముందు సహా బేవుర్ల సాత్యకిసీ 
మెచ్చుకుంది చాలా; శాని చల్హబడిపోయివున్న భీముత్లో చరావా 
టప్పటి కామె మన స్పంతా చెడిపోయింది. దాంతో దుఃఖం వుపీశిం 
డా మెకి. కళ్ళల్లో సళ్ళు పెట్టుకుని 6 ముధుసనూదనోో' అంటూ 

ఆరంభించిం దామె కుమిలిపోతూ. 
ఎంత మోసపోయి, పాండుప్తతు అలాంటి ఆపదలకు పాలయి 
నారో నీకు తేలును. ధృత రాష్ట్రుశూ, దురో్యోధనుడూ, అతని 
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మర్మతులూ కలిసి ఆలోచించి పంపిన సందేశం సంజయుడుచెప్పగా నువ్వు 
విన్నావు. దానికి ధర్భనందనుడు చెప్పిన (ప్రత్యు త్రరమున్నూ విన్నా వ్ర 
నువ్వు. సఠిదికొ సర = రక నా వృక స్టలమూ, మాకందీ, వారణా 
వతేమూ - అయిదోది మశేదయినా -- మొత్తం మా కయి దూళ్ళి స్తే 
చాలు నని ధర్శనందను డడిగాడ్ఫు దుర్యోధను డిందుకున్నూ అంగీక 
రించలేదు. ఇదిన్నీ నీకు తెలును, పూర్తిగా, 


ఇక నేను చెప్పే "దేమిటంకేు? 'ర్రాజ్యభాగం యివ్యకుండా దుర్యో 
ధనుడు సంధి కావాలంకే అందుకు నువ్యంగీకరించవద్దు) వారు 
బలవంతు లన్న భయ మేమో అక్క_ నేదు మనక్కి మాకు సృృంజయుల 
సాయం వుంది. దాంతో, పాండుపు( తులు దుర్యోధనుణ్ణి సమూలంగా 
నాశనంచెయ్యగలరు. సామోపాయంతోనూ  డానోపాయంతోనూ 
వ్యవహరిస్తే వారేదో వొరగబెడతా రని నువ్వెప్పుడూ అనుకోవద్దు. 
అంచేత వారంకే అన్నుగహం చూపించవలసిన పనేమా లేదు నీకు, 
తొను ఒతికిబాగుండా లనుకునేవాడు, సామదానాలకు లొంగని శ తువు 
లను అణచెయ్యాలంశు దండో పాయం తేస్ప మరోడదారి లేవు, నువ్య్యూ 
పాండుప్తుత్రులూ సృంజయులూకలసి వారిని నాశ నం చెయ్యండి. ఆనాశన 
వుయినా వెంటనే చెయ్యండి, ఆలస్యం చెయ్యడానికి ఏలులేదు. 


ఇది పాండుప్పు తుబకు మిక్కిలీ శేలికయిన పని. నీకు యశస్సు 
కలీగిస్తుం దిది. కు త్రియధర్శమున్నూ నిశ్చలం అవుతుంది. త (తీయు 
డె నవాడ్కు ఎదటివాడు లోభి అయితే, వాడు థు[తియుడై నా నై, 
మరోడయినా సే వాలి సంహరించెయ్యవలసిం దే. ఒక్క- (బాహా గలను 
నూ[తమే కు.(తీయుడేమి చయ్యగూడదు. (బాహా ణవర్ణ 0 అన్ని వరా 
లకూ గురుస్థాసీయమూ _ పూజ్యమున్నూ. Case చంపి తే 
యెంత దోషమో, చంపవలసినవాళ్షి చంపకపోయినా అంతదోవమే, ) 
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ధర్శజ్ఞు లిలా నిన్ధారణ చంపవలసినవాళ్లి చంపని దోవం 
సీకంటగూడ దని నాకోరిక. 

ఇదివరలో మళ్ళీమళ్ళీ యెన్నో మాట్లు కవ్వం చె, ఇంకో 
చెబుతా నిప్పుకు. నీడగ్గిర నాకంత చను వుంది మరి. (Si 
నావంటి ఆడది భూమ్మీద మరొక రి యెక్కడయినా వుందా! 
(దుపదమహారాజు కూతుర్ని. అందరిలా కాక అగ్ని గుండంముంచి 
పుట్టుకువచ్చాను. డె పె ధృష్టద్యుమ్నుని చె లిన్‌ నీకు సఖురాల్ని న్నీ, 
ఈాంనువముహో రాజు కోడలిన్‌. నా నాజమాశ శవంశంలో బడ్డాను. ఇందున 
శందునాతీసిపోని పాంకుపుతుల కయిదుగురికీ చేను పట్టపు బేవిని, 
ఆ అయిదుగురివల్లా అయిదుగురు మహోవీరులను కన్న తల్లి స్నెను. 
అభిమన్యు డెలాంటి మేనల్లుడో నాకొడుకులూ నీ లాంటి మేనల్లుళ్ళే. 

పాండుపుత్రులు చూస్తూవుండగా, నువ్వు జీవించేవుండగా, కౌరవ 
సభలో చే చెలాంటి అవమానం పొందానో నీకు తేలుసు, పాండు 
ప్నుతులూ, పాంచాల పభువులూ యాదవసింవాులూ బతికివుండగా 
నేనొకళ్ళకి చాసి నయిపోయాను. కోపం అన్నది యెరక్కుండా 
చేష్టలు తక్ష్కి బొవు శ్ర లము వుండిపోయా రప్పుడు పాండుప్తుతులు. 
గతిలేక నిన్ను (ప్రార్థించా న్నేనప్పుకు రక్షించమని, అదంతా 
అయాక నామామ ధృత రాష్ట్రుడు “ వరం కోరుకో *” మన్నాడు నన్ను. 
“ పాండుప్పుతులు దాసు లయివుండగూాడదు. వారి ఆయుధాలూ 
వారి కుండాలి వారి రథాలున్నూ వారి కుండాలి” అని కోరా 
న్నేను. దీంతో, వనవాసానికి వెళ్ళడానికి పాండుప్పుత్రులకూ నాకూ 
ము కిదొరికింది. 

పుండరీకాకై, ఇలాంటి నాకప్టా లన్నీ నువరుగుదును. నాభర్త 
లను రక్షి ంచవయ్యా ! నేను ధృత రాష్ట్రునకూ ఫ్‌షు శ్రనకూ కూడా రోడ 
వినే; కాని దాసినయిపోయాను, కృష్ణా, దుర్యోధను డింకొక్కొ_ తణ 
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మయినా ఒతికివుంకు అర్జునుని విలుకానితనమూ, భీముని బలపర్మాక్ర 
మాలా ఎందుకయ్యా, కాల్చడాని కాకపోతే? నాయెడల సీక్టన్స 
(గవాం వృుంకు దయగూడా వుంకు కౌరవుల నందరినీ నాశనం చే 
చరూవించవయ్యా [1 ఫి 

ఇలా అంటూ _చౌపది, ఎడమచేతో తేన జుట్టు ఎ తీ భూవించింది 
కృష్ణునకు. అది మిక్కిలి మృదువుగా వుంది. కుటిలంగా వుంది, 
నల్లగా వుంది. చూడ ముచ్చటగా వుందెంతో. సుగంధతె లాలతో 
సంస్కృతం అయి మిక్కి-లీ గుబాళిస్తోంది. అది చూవ్మిర్తునిం దామె 
కృష్ణునకు. “కృష్ణా, ఈజుట్టుపట్టు కున్నాడు దుకిగేకటోనుక. ఈజుట్టు 
పట్టుకుని నన్ను సభలోకి లాక్కు వెళ్ళాడు. నువ్వు వారితో సంధి 
మాటలు మాట్లాడే టప్పు డీసంగతి జ్ఞాపకం వుంచుకోవాలి సుమా, 
భీముడూ అర్జునుడూ దీనులై సంధికోసం పాకులాడి కే పాకులాడనియ్యి, 
వృద్ధు డైనా నాతండ్రి చేస్తా డయ్యూ యుద్ధం, నాసోదరు లున్నారు, 
వారున్న్నూ చేస్తారయ్యా ! అభిమన్యుని వెంటబడి నాకొడుకు లయిదు 
గురూ కూడా చేస్తారయ్యా యుద్ధం! అన్నయ్యా, ఆనల్లని చెయ్యి - 
ఆదుశ్నాసనుని చెయ్యి -- వొక్క నరుకుతో కిందబడి దుము లో 
వార్లాడ్డం నాకళ్ళతో మూస్తైగాని నాదుఃఖం - నాకసి యెలా తీరుతుం 
దయ్యా! గుండెల్లో భగభగ మండే నిప్పు పెట్టుకుని పదమూ డేళ్ళు 
ఎదురుచూశా నయ్యా నేను. ఇప్పటకీ ధర్మంకోసమే పాకులాడుతున్న 
యీభీమసేనుళ్షో చూస్తేనాగుండెలు బద్దలయిపోతున్నా యన్నయ్యా !” 

ఇలా చెబుతూ చెబుతూ గొల్టుమంది (ఛాపది. కంటికీ మంటికీ 
యేకభారగా యెడ్చేసింది. ఆమె కంఠం గ దదికం అయిపోయింది. 
పెదవులూ. వాళ్ళూ న “అమ్మా, వూరుకో ౫ 
మన్నాడు కృష్ణు డది చూసి. కౌరవుల ఆడవాళ్ళందరూ గోలపెట్టడం 
: చూస్తావు నువ్వు కొద్దిరోజుల్లో నే. భర లు కొడుకులు, జ్ఞాతులు, 
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బంధువులు -- అందరూ చచ్చిపోయి వా రిలాగో యకుసారు, నెత్తీ 
నోళూ బాదుకుంటూ. భీనూర్జును లను వెంట బెట్టుకునెళ్లి నేను చేస్తా 
నది. అలా జరిగేటట్లు, యుధిష్టిరుడే తొందరపె ట్రిపంపుతాడు మమ్ముల్ని, 
దైవం రాసిపెట్టా డిది. ఆకారవులు నామాట వినికి కోకో తే, 
యుద్ధరంగంలో కుక్క_ల పాలూ నక్క-లపొలూ ese hes 
హిమవత్సర్వతం వూటాడిపోని, భూమి బద్ద బయిపోసీ, నత్త తాలతో 
ఆకాశం రాలిపోసీ నామాట మాకం తప్పదు. అమ్మా, వొట్టుపెట్లి 
చెబుతున్నా. న్నేను కళ్ళు తుడుచుకో. శతువుల నందరిసీ ప, 
అదిగో, సిరిసంపదలతో తులతూగః బోతున్నారు సీపతులు, లెక్క స 


దినా లోవీకపటు తలీ ” 
ఠా arg 
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రథ౦ కదిలింది 


FCSN చూశాడు చివరికి నిశ్చలంగా అందుకున్నా 
_డ్యరనుడు, సృరుపో ry శారనుల కందరికీ మిక్కిలి న్నే హితుడవు 
నువ్వు, ఉభాయసశూలనారికి కావలసిన వాడవు నువ్వు. ఆభయులనూ 
మందలించదగిన పెద్దవున్నూ. కనక, కారవులూ పాండవులూ సుఖంగా 
బతిశేటటు చూడాలి నువ్వు, సంధి చెయ్యడాని శ్‌నా యెమి చెయ్యా ' 
డాని నైనా నువ్వు సమర్గుడవు. దుర్యోధనుడు ముకో_పి సంధి 
చెయ్యడాని కతనిదగ్గిరికి న నువ్వు. కనక, అందుకు తగ్గశ్టే 
మాట్లాడు అక్కడ, నువ్వు శాప్పేమాట ధరా శవాల నిండి 
వుంటుంది. మంగళ(ప్రదం అవుతుంది. వ్నేమం కలిగిస్తుంది. సుయో 
ధను డది వినిపించుకుంటాడా, మంచిదే. లేదూ, అశని కాలం 
మూడిం దన్నమాట” అని చెప్పాడతను, 


504 మహాభారతం 


“కా నిదిగో చేను బయలుబేరుతున్నా*” నన్నాడు కృష్ణుడు, 
“చేను ఇప్పేమాట ఎవరికీ అపకారం చెయ్యదు. పైగా, (్రేయన్సే 
కూూరు స్తుంది, ఇందుకోసం ధృత రాముణ్ణి కలుసుకుని నాథ కికొద్దీ 
(పయత్నిస్తా” ననిన్నీ చెప్పాడు, 


తూర్పు తెల్లవారింది. (క్రమంగా సూర్యోదయం అయింది. సూర్య 
కిరణాలు సుఖావహంగా దిగ్గిగంత రాళాలు వ్యాపించాయి. శరదృతువు 
గడిచి. హేమంతం [పారంభం అయింది. అది కా ర్లీకమాసం, 
ఆవేళ శేవతీనక్షుత్రం. ఫల్లునీనత త్రజాతకు డైన అర్జునున కది 
మెత తార, సస్యా లన్నీ విరగపండి కన్నులచై కుంఠంగా వున్నాయి, 
మంగళ్లవాద్యాలు (వారంభం అయినాయి. (బాహా లు స్వ స్ప 
పలికారు. మహార్జుల స్తుతివచనాలు విని ఇంద్రుడు మేలుకు నేటట్టు 
మేలుకున్నాడు శ్రీకృష్ణ డవి ఆలకించి. పొద్దుటిపూట నిర్వహ౦చు 
కోవలసిన కృత్యా లన్నీ పూ ర్తిచేసుకున్నాడు. స్నానం చేశాను. 
శుచి అయినాడు, బాగా అలంకరించుకున్నా డు. సూర్యనమస్కా- 
రాలు చేశాడు, హోోవూలు వేసి అగ్ని హగే్యతుణ్లి కూడా సేవించు. 
కున్నాడు. ఆబోతు తోక ముట్టుకుని (బాహ్మలకు నమస్కరించి, 
అగ్నికి (పదశ్షీణం చేశాడు. మంచి శకునం చూసుకున్నాడు. యుధి 
ఫిరుని మాటలు జ్ఞాపకంచేసుకున్నాడు. 


తరవాత సాత్యకిని వీలిచి * నాయనా, శంఖమూ, చకమూ గదా 
రథంమిద వుంచు. ఉపాసంగాలూ, శ క్రీ తక్కిన ఆయుభాలూ కూడా 
వుంచు. దుర్యోధనుడు మిక్కిలి దుష్టుడు. నమ్మడానికి పీక్లేని మనిషి, 
కర్ణుడూ, శకునీ అంటిపెట్టుకునివుంటా రతణ్ణి తణ మైనా విడిచి 
పెట్టకుండా. ఎంత బలహీను ణ్ఞాయినా శతు వైనవా శ్లెప్పడూ నమ్మి 
వుండగూడదు ” అని చెప్పా డతనికి 
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కృష్ణుడు చెప్పిన ట్లల్లా చేశాడు సాత్యకి. కాలాగ్నిలాగా సూర్య 
పంబం లాగా చేదీప్యమానంగా వుంది రథం. ఇటు సూర్యుడూ 
అటు చందుడూ అన్నట్టున్నాయి దాని చ(కాలు. నెలవంకలూూ, 
పుప్పాలూూ, చేపలూ, రకరకాల మృగాలూ పక్షులూ ఇంకా మున్న 
చిత్రించారు, ఆరథాన. ఎవరూ అడ్డలేని దారథం. ఎవరికీ సాధ్యం 

ఇఫ్‌ అగ స Pyne యు కాదేం 
కాని దా రథం. వ్యా ఘ్రచర్మం పరిబారు దానిమోద కృష్ణునికి సం. 
అది శ తువులకుదుఃఖమభ్మూ, పాండవులకు ఆనందమూ కలిగిస్తుంది. 
లై బ్యమూ౫స్కుకీనమూ, ౨ మేఘుపుప్పమూ, ఉాలాహకమూ అని 
కృష్ణుని గు_రాల్ఫు) శు భంగా కడిగారు వాటిని. రకరకాల రత్నా 
భరణా లలంకరించారు వాటికి. ఆగు శాలు పూనా రా రథానికి. 
దానిమోొద గరుడధ(జమున్నూ (పతిష్టించారు. అప్పు డారథం మేరు 
పర్వతశిఖరంలా వుంది. మేఘా లురుముకతున్నట్టుూూ, భేరీ దుంచుఖీ 
నాయిస్తున్నట్లూ ఉం దది ఒయిలుచేరిక్కే) కృష్ణు జా రథం యెక్కి 
Se. 2 న వం 

సాత్యకిని కూడా యెక్కించుకుని బయలుదేరాశు. గాలి చల్లగా 
పదింది. దుమ్మణిగిపోయింది. మృగాలూ పక్షులూ (పదవ్నణం 
గానూ అనులోవముంగానూ తిరిగాయి. జయభాంనాలు మిన్నుము 
ట్ర్రాయి, నారసపశులూ హొంసలూ అతని వెంటబడ్లొయి. 
హోమాలు చేసివున్న అగ్నులు (పదత్షణార్చిస్సు లయి నెలీగాయి, 

వసిష్టుడూ, వావు బేవుడూ, భూరిద్యుమ్ను డూ, గయుడూ, [క్రథుడూ, 
శుకుడ్యూూ నారదుడూ, వాల్మికుడూ, మరుత్తుడూ, కుఠశికుడూ, 
భృగువూ = మొదలైన 'దేవర్షులూ టవ లూ యుదువంశ్‌ “దా 
రకు డైన (శ్రీకృష్ణునకు (పదకణాలు చేశారు. యుధిస్టిరుడూ, భీమా 
ర్టునులూ, నకులసహాబేవులూ, చేకితానుడూ, ధృష్ట శేతుడూ, (దుప 
దుడూ, కారీరాజ్యూ శిఖండీ, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, కొడుకులతో" గూడా 
ఏరట రాజూ, కిక్ష్రయులూ సాగనంపడానికి బయలు చేరారు. 
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కృష్ణుడు కోరీ భయపడీ, లోభించి, డబ్బుకోసమూూ, యెప్పుడూ 
యెవరికీ అపకారమూ చెయ్యడు, అన్యాయాలూ చెయ్యడు. సకల 
ధర్మాలూ తెలిసిననా డతను, మిక్కి-లీ ధీరుడు. (ప్రాజ్ఞుడు. సర్వభూతా 
లకూ (ప్రభువు. దేవతలకు దేవుడు. సనాతనుడు. శ్రీ వత్సలాంఛనుడు, 
రాజు లందరూ చూస్తూ వుండగా, ధర్శనందనుడు, ముందా కృష్లుక్లి 
కాగిలించుకున్నా డు. 


“మహాత్మా” అన్నాడు.” పుట్టినప్పల్ల్ణుంచీ మమ్మల్ని అతి 
గారంగా పెంచుకుంది మాఅమ్ము. ఉపనాసాలూ, తపస్సూ తప్ప మరో 
వ్యావృతి 'లేదామెకి, శుభాలే కోరుతుం చెప్పుడూ. దేవతలనూ, 
అతిధులనూ, గురువులనూ పూజించని బే వొక్కదిన మైనా గడపదు, 
ఆమె వాత్సల్యానికి హద్దులేదు. మేమంశు యెంతో (పేమ ఆమెకి, 
మాకున్నూ ఆమెకంశు (సేమాస్పదం మరి లేదు. దురోధనునివల్ల 
యేటపాయమూా కలక్కుండా జ్యాగత గా "పెంచి మమ ల్ని పెద్దల్నీ 
చేసిం దాము. సమ్ముదంలో నావలాగ మమ్మల్ని అనేకమాట్లు 

( MN 
మృత్యుముఖంనుంచి తప్పించింది. మాకోసర తానెన్నో దుఃఖా లను 
భవించింది. సుఖాలకే తగిం దామె; కాని కష్టాలే అనుభవించింది, 
ఆకుంతీ'బేవిని - మాఅమ ని మేమడిగా మని శ్షేమం అడగవయ్యా,. 


మాకోసం యిప్పటికీ దుఃఖస్తూనే వుం దామె, ఆము నూరడించు. 
ఆమెకి నమస్కారం చెయ్యి, మా వేళ్ళు చెబుతూ ఆమెని కౌగిలించుకో. 
వినాహం అయింది, అత్ర, వారింటికి వచ్చింది, అంతే, కష్టాలు ప్రారంభం 
అయినా యామెకి. ఇప్పటికీ అలాోే వుం దామె స్థితి, జనార్దనా, 
మేము మాఅమ ని సుఖపెట్టుకునే దినం యెన్నటి కైనా వస్తుం 
దంటావా ! మేమడవులకు వెళ్ళేటప్పు డామె మమ్మల్ని విడిచిపెట్టలేక 
పోయింది ; కాని మేమే విడిచిపెట్టా మామని. మాకోసం దుఃఖిస్తూ 
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చనిపోయిందో ఆమె, ఒతికే వుందో మరి. బతికే వుంచే మాకోసం 
దుఃఖం తప్ప దామెకి. ఆమె నూరడించు బావా! 

తరవాత, ధృత రామ్టనకూ, ఛమ్మునకూ, (దోణునకూ కృపునకూ, 
బాప్లాకునకూ, అశ్వ న్టామకూ,  సోమదత్తునకూ, తక్కిన కౌరవకౌర 
వేతరపెద్దలకూ నానమస్కా- రాలు మనవిచెయ్యి. పిన్నల కందరికీ 
నాఆలింగనా లందించు.. విదురుడు మహ్మాపాజ్జుడు. కౌరవులమంతతి. 
అతని బుద్ది అగాధం, సక లమ ర్నాలూ యెరిగినవా డతను, మాకు 
మారుగా నువ్యతణ్లి కాగిలించుకో, ” 

ఇలా చెప్పి “ వెళ్ళిరా ?” అని కృష్ణు డనగా, ఆతనికి (పదన్న్‌ ఇం 
చేసి నెనక్కి మళ్ళా డతను. అప్పు డక్టును డందుకున్నాడు. “ప్రభూ! 
మొన్న మొన్న నే మనం నిశృయంచేనుకున్నాం, రాజు లందరూ 
చూస్తూవుండగానూ వింటూవుండగానూ మనం కన్నం లాక్కో 
వలసిందే అని. మారుమాటాడకుండా దుర్యోధను డలా యిసాడా, 
మంచిదే. నారికి మృత్యువు తప్పుతుంది. నాకు తృ_క్తీ అవుతుంది. 
అపాయ మేమిటో ఉపాయ మేమిటో ఆలోఛించుకోక, దుర్యోధను 
డలా యివ్వడూూ కౌరవుల నందరినీ నాశనంచేసేస్తా”” నన్నా డతను 
చినరికి దృఢంగా. 

వది విన్నాడు శీముడు. వాలా సంతోమషీంచాడు. ఉఅన్నట్టుండగా 
(కోధపరవళుడై ఆకాశం దద్రిరిల్లేటట్టు "పెద్దపెద్ద కేకలు పెట్టాడు. ఆ కేకలకు 
అక్కడ వున్న విలుకాళ్ళందరూ గజగజ లాడిపోయారు. భయ భాంతా 
లయిపోయి గంరాలూ యేనుగులూ వులమూ, తాలు విడిచాయి. 

అర్జును డప్పుడు కృష్ణు ణ్లేక్కమాటు కౌగిలించుకుని, అతని 
సెలవుపొంది వెనక్కి. మళ్ళాడు. తక్కినవారున్నూ అడుగువేశారు, 
ముందుకే చాస్తూ వెనక్కి. సారథి అయిన చారుకు డదలించగా, 


కయి... 


శెబ్యమూ్యూ నుగ్రీవమూ  మేఖఘుపువ్పమూూ బలాహకమూ సాచి 
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అడుగువేశాయి. ఆఅడుగు చెయ్యడంలో, అవి ఆకాశం మింగే 
టట్టూ, మార్గం 'తాగేనేటట్టూ వున్నాయి. 

వెళ్ళగా వెళ్ళగా వొకచోట బుషులు కనపడ్డారు. కృష్ణునికోసం కని 
"పెట్టుకుని వున్నారు వారు. (బహృవర్చస్సుతో ధగధగ మెరిసిపోతు 
న్నారువారు. దారి కీపక్కొ_నా ఆపక _-నాక నిపెట్టుకుని వున్నారు. వారు 
కనపడ్డంతో నే రథం ఆవించ్చి దిగి, కృష్ణుడు వారి కందరికీ వాదాభీవంద 
సాలు చేశాడు ముందు * మహాత్ములారా, మోారందరూ కుశలంగా 
వున్నారా? మోధర్శం మీరు నిష్కుంటకంగా. నిర్య_ర్రించుకుంటు 
న్నారా!? వినయవిధేయ్సులె తక్కిన మూడువర్ష్తాలవారూ (బాహ్మలు 
చెప్పిన ట్లల్లా నడుచుకుంటున్న్నా రా ?” అంటూ అడిగి తరవాత, 
వారిని పూజించి * భగత్స్వరూపు లన మో రెక్కణ్డుంచి విజయం 
చేస్తున్నారూ? ఎక్కడికి వేంచేస్తున్నారూ ? ఎందుకోసం మీకీ 
(ప్రయాణ(శవమ ) నే నిప్పుడు మో కేమి సేవలు చేసుకోవలసివుంది ! 
మూరు దేవలోక నినానులు గాని సామాన్యులు కారు. మరి 
యీభూవమండలాని శందుకోసం దయచేశారూ ?” అనిన్నీ అడిగాడు, 
చేతులు వోయిలించుకుని. 

దినిమోద, వారిలోజూమదగన్న్య డనే మహర్షి ముందుకి వచ్చి 
కృృష్షు జ్లైకమాటు కా౫లించుకుని * పుణ్యమూర్తు ఖా 'దేవర్దులమూ, 
బవా్యశుతు లైన (వాహ్మలమూ, రాజర్జ్దులనరూ, తపోధనులమూ 
అయిన మేము నిన్ను పూజిస్తున్నాము. మేమందరమూ ేనత 
లనూ రాతుసులనూ కూడా చూసివున్న వాళ్ళం, [భూమండలంలో 
వున్న రాజు లందరూ వొక్ళ-వచోట కూడివున్న పడు వారిని చూడా 
లని యెొన్నాళ్లనుంచో మాకుబలాటం. శౌరవసభలో ఆరాజులూ 
నువ్వూ కలుసుకుంటారు. అది రమణీయ మెన గొప్ప దృశ్యం. అది 
చూడా లని మేము బయలుదేరాము. అక్కడ ధరా గర్లసహి తా 
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లైన మాటలు చెబుతావు నువ్వు, ఆసభలో ఛమ్ముడూ, (దోణుడూ, 
ఏదురుశూ, మరికొందరు పెద్దలూ కూడా నిన్ను కలుసుకుంటారు 
నీమాటలూ, వారిమాటలూ వినా లని మాకోరిక. అవన్నీ సత్యనిర 
తాలూ ధర ఎబంధురాలూ అయివ్రుంటాయి మరి ఇకుడ మాకీ 
విధంగా దర్శనం యిచ్చి మాట్టాశావు. నిన్ను మేమక్కొడ మళ్ళీ 
చూస్తాము. నువ్వు నిర్విఘ్నంగా వెళ్ళు కారవసభలో దివ్యసింహోస 
నంమోద కూచుని దిక్కులు వెలిగిస్తావు నువ్వు, అప్పుడు మళ్లీ 
చూస్తాం” అని బదులు చెప్పాడు, 


84 
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ల థి 


కృష్ణుని వెంట శ్థ్త్రపాణు లైన మహారథులు పదిమందీ, గుర్రపు 
శాతులు వెయ్యిమంది, కాల్ఫంట్లు వెయ్యిమందీ బయలుచే రారు. 
భోజనసామగి పట్టించుకుని అందుకుసంబంధించినవారున్నూ చాలా 
మంది వున్నారు, ఉచితపరికరాలతో. 

(పయాణంలో మంచిశకునాలూ చెడ్డశకునాలూ కూడా ముమ్మ 
రరిగా క నబడ్డా యి. వుబ్బు తేకుండాశే ఆకాశాన మెరుపులు మెరి 
శాయి. పిడుగులు పడ్డాయి. కుండపోతగా వర్షమున్నూ కురిసింది. 
పళ్చిమదిశగా (ప్రవహించే సింధు మొదలై న నదులు వడూ తూర్పుగా 
మళ్ళి (పనహించసాగాయి. దిక్కులు తెలియలేదు. వాటికవే 
అగ్నులు మండసాగాయి భూమివొణికింది. నదులూ నిండుబింబెలూ 
పొంగిపొర్శి పోసాగాయి. జగ _తృంతా పొగతో నిండిపోయింది. శరీరం 
లేని గొప్పవాక్కు_ బయలుచేరింది ఆకాశాన. ఈవిధంగా అన్ని చేశా 
ల్లోనూ కనబడ్డాయి ఉత్పాతాలు. పహాస్తినాపురంలో నై బుతిదిశగా 
వచ్చి (ప్రచండంగా వీచింది గాలి. కృష్ణు డున్నంత మేరా వూత్రం (పద 
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వీణంగా చల్లని గాలి ఏచింది. పూలవాన కురిసింది. ఆపువ్వుల్లో 
.శొమరవువ్వు లెక్కువగా వున్నాయి. ఎగుడుదిగుళ్ళూ రాయి రప్పా 
లేకుండా చారి బాలా బుజువుగా వుంది. వేలకొద్దీ (బాహా గెలు వచ్చి 
అక్కడక్కడ వేద ఘోవ చేస్తూ జయధగనులు చెయ్య సాగారు, వారి 
నందరినీ అతను, వముధుపర్కా లూ బంగారునాణాలూవ్రిచ్చి సత్క_రిం చాడు, 
శ్రలు వచ్చి ఘుమఘుమలాడే అడవిపువుంలతో అతక్ణి ముంచె త్రేశాకు, 

సర్వసస్యాలతోనూ నిండి పరమధరి హుం అయిన శొలిభివనం డాటా 
డతను. పశువులతో నిండివున్న అనేక (గామాలూ మనస్సు కుల్లాసం 
కలిగించే అనేక పట్నా లూ, వివిధాలై న రాష్ట్రా లూకూాడా దాటి వెళ్ళా 
డతను. అతణ్ణి చూడ్డానికి వేలకొద్దీ వచ్చి శ్ర్రీలూా పురుషులూ 
దారికి రెండుపక్కలా నుంచున్నారు. పాండవుల యేల్బడిలో యెంతో 
సుఖంచినవారు వారు. ఏవిధమైన ఆదుర్హాలూ _ ఎరిగివుండనివారు, 
శతుభీతి లేనివారు. వ్యసనాలున్నూ లేనివారు. వారందరూ నృ్షుడు 
తమ టేశాని కతిథిగా వచ్చా డన్న ఆనందంతో అత క్లైంతో పూజించారు. 

నెళ్ళీ వెళ్ళి కృష్ణుడు వృకస్టలం అనే [గాముం సమిోవీంవాడు, 
పాండుప్పుతులు తవు కిస్తె చాలునన్న అయిదూళ్ళలోనూ వొకటి 
అది. అప్పటికి సూర్యుడు ఎర్రనికిరణాలతో అసమించే సితిలో 
వున్నాడు. రథం దిగి కృష్ణుడు శుచి అయి సంధ్యావందనంచేసు 
కున్నాడు ఈరా(తి యిక్కడ గడుపుదాం” అనిన్నీ చెప్పాడు 
పరిజనులతో. దారుకుడు గురాలు కడిగి మేశక్షి విడిచిపెట్టాడు. 
న లంతా వచ్చి మ కన్నిసదుపాయాలూ చేచ్చారు, నిమి 
పంలో వంటలు అయినాయి. ఆ(7గామంలో (బావా గణగడప 
యెక్కు_వ, ఆ(ావ్మా లందరూ కులీనులు. సిగ్గుబిడియాలు కలవారు, 
(బాహు ధరా గు నిష్కర్గ గా నడుఫుకునేవారు. వారందరూ వచ్చి 


అల్ల 


కృష్టుఃి యథాళాస్ర్రంగా పూజించి వేదో లా ఆశీర్వదించారు. 
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తరవాత, (గామంలోకి తీసుకు నెళ్ళి కృష్ణునకు తమ యిళ్ళూ వాకిళ్ళూ 
చూపించారు వారు. సర్వసంపదలూ నిండివున్న వాయిళ్ళు. అవన్ని 
చూస్తి వారిని మిక్కి_లీ మెచ్చుకుని, తేనపిడీదికి వచ్చేసాడు కృష్ణుడు, 
వేళ కాగానే కులాసాగా మాట్లాడుతూ ఆ_బాహ్మ లందరితోనూ 
కలిసి భోజనంచేసి అతనా రాతి సుఖంగా గడిపా డక్యాడ. 


౩5 
కౌరవుల ఎదురుసన్నాహం 

దూతలముఖంగా ధృత రాష్ట్రున కేవా ర్త తెలిసింది. వెంటనే ఛీమ్మటల్లో 
వీలిచా డతను మామూలు మరాాచ లన్నీ నడిపాడు. (దోణులే, 

| పాడు. దోణుల్లో 
సంజయుక్ష్ర, బుద్ది కాలి అయిన విదురిల్లో, దురోోధనుక్షై, కరుణ స్‌ కునినీ? 
దుశ్ళాసనుక్లే కూడా రప్పించాడు. “ బాబయ్యా ”' అని సంబోధిం 
హా ఛీమ్ముల్లో. (6 అద్భుత మెన వార్త తెలిసింది. ఆడ వాళ్ళూ, 
వృద్దులూ పిల్లలూ కూడా యింటంటా చెప్పుకుంటున్నా కది. నాలుగు 

డు రొ 

పిధథుల మొగల్లోనూ, రచ్చల్లోనూ చః పారులున్నూ చెప్పుకుంటూ 
వాదోపవాదాలు చేసుకుంటున్నారు చదానిమోడ. * పాండవుల పని 
మోద కృష్ణు డిక్కడికి వస్తున్నా” డని ఆవా ర్త. మహాపర్మాక్రమ 
శాలి అతను. సర్వవిధాలా మనకు మాననీయుడూ, పూజనీయుడూను. 
లోకయా[త అంతా అతని చేతిలోవుంది. జగదిశ్వరు డతను. 
ధైర్యమూ పరాక్రమమూ, (పజ్ఞా ఓజన్సూ అతనిదగ్గిరే వున్నాయి. 
అతళ్లై ఆదరించడం సనాతనధర స్తం. పూజి నే సకలసుఖాలూూ, తిరస్క 
రిస్తే సకల కష్టాలూ కలిగిస్తా డతను. అతను సంతోషించాడాా, 
సంగతిసంద ర్భా లన్నీ తెలుస్తాయి మనకి *” అని చెప్పి దుర్యోధనుణ్ణి 
సంబోధించ్యాడత ను, స అతక్లి ఆదరించడానికీ గారవించడానికీ చారి 
పొడుగునా చలవపందిళ్ళు వేయించు. విడియడానికి భవంతు లేర్సాటు 
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చేయించు. సకల సౌక ర్యాలూ వుండాలా భవనాల్లో. సర్వసంపన్నా 
లున్నూ అయి వుండాలని ’” అని చెప్పాడు, గాంధఛారిసీ మళ్ళీ 
భీమ్మట్లే సంబోధించి “యిందుకు మోశేవుంటా +*) రని అడిగాడు, 
“ బాలా బాగుం” దని మెచ్చుకున్నారు వారిద్దిరూ, 

“ వంటనే అలా యశ్చాటుచెయ్యవలసిం చల దుర్యోధనుడు 
రాజపురుషుల కాజ్ఞాపించాడు. వారి. ఆజ్ఞలందుకుని వంటనే వెళ్ళి 
పనివాళ్ళు రత్నాలతో అలంకరించి అనేకభవనాలు సిద్ధంచేశారు. 
రకరకా లైన ఆసనాలూ, మంచాలూ పరికరాలూ ఇంకా యెన్నో 
చేర్చారు వాటిలో. శ్ర్రీలున్నూ సుగంధ(దవ్యాలూ సన్నని వస్తాలూ 
పట్టుకు వెళ్ళి అక్కడ కనిపెట్టుకుని వున్నారు. మంచి బలకరా లయిన 
భోజన పదార్థాలు సిద్ధం అయినాయి. విశేషించి వృకస్థలంలో అన్ని 
టికంకు గొప్పభవనం సిద్ధంచేశారు. ఇదంతా చేయించి దుర్యోధను 
డీసంగతి తండితో చెప్పాడు. కాని కృష్ణు జాభవనాలు చూడలేదు 


జీ 


తిన్నగా హప్తినాపురానికి బయలు బే శేశాడు సాంతవిడిదినుంచి. 
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ధృత రాష్టుని ప్రతిభ 


“ నృకస్థలంలో వున్నాడు కృష్ణుడు. పొద్దున్నే బయలుబేరి యిక్కడికి 
వస్తాడు * అన్నాడు ధృత రాష్ట్రుడు, తొలినాటి రాత్రి విదురునితో. 

“ యాదవసింవు. డతను, గొప్ప మన స్పతనిది, (ప్రసిద్ధ మెన 
వృష్టిరాజ్యాని కతను (ప్రభువూ రకుకుడూను. అతని బలపరా[క 
మాలూూ అతని సత్తా మరొకరికి రావు. ముల్లోకాలకూ అతను 
(పపితామహూుడు, ఆదిత్యులూ, వసువులూ, రుదులూ బృ వాస్పలతి 
ఆలోచన లనుసరించి నడుచుకునేటట్టు, వృష్ణ్యంధకు లతను చెప్పి నట్టు 
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నడుచుకుంటారు. ధర్మా లన్నీ తెలిసినవాడవు నువ్వు. కన వేస 
నికి చెయ్య దలిచిన స తా రాలు ఏవరంగా చెబుతా విను" ఇంకా 
(పారంభించా డతను, 

“కొక రథానికి నాలుేేసి గ్యరాలు అనాలుగూ హో 

రంగుని, బాహ్తిక దేశంలో పుట్టిన జాతిగు(రాలవి. సువర్ణర తన్నా 

భరణాలతో వాటి కలంకారాలుచేస్తారు. అలాంటి గ్మరాలు పూన్చిన 
రథాలు బంగారప్పువి పదహారు. సమర్పించుకుంటా న్నే వతనికి. 
ఎప్పుడూ మదధార లోకుకుంటూ వుంటాయి. నాగేటికాడి అం లేసీ 
దంతాలున్నాయి వాటికి రెండేసి, పర్వతాలను కూడా కుమే సి పిండీ 
గుండా చేసేస్తాయి వాటితో అవి. ఒకొక్కదానికశెనమండుగుేసి 
పరిచారకు లున్నారు. అలాంటి గొప్ప యేనుగు ెనిమిది సమర్పించు 
కుంటా నత నికి. 

(ప్రతీకిల్లా బంగార బ్బొమ లా మెరిసిపోతూ వుంటుంది రత్నా 
భరణాలతో జిగజిగలాడుతూ వుంటుంది. నవయౌావనంలో వుంటుంది. 
సంతానవతి కాలే దింకా. అలాంటి డానీపడుచులు నూరుగురిని 
సమర్పించుకుంటా నతనికి.  డాసులనుకూడా సర్భసమర్గులను చూాసి 
నూరుగురిని సమర్పించుకుంటా నతనికి. మెత్తని నొ(రోమాలతో 
అతిమె త్లగా వుండెటట్టునేసి గిరిజనులు _కాన్క-_ పెట్టిన కంబళ్ళలో 
మంచివి ఊరి పద్దెనిమిది'వెలు సమర్పించుకుంటాను. చీనా జేశంనుంచి 
వాలాచక్క_ని జింకచరా శు వచ్చివున్నాయి. అవిన్నీ వేలకొద్దీ 
సమర్పించుకుంటాను. 

ఇదిగో, గొప్పరత్నం యిది, రా(తీపగలూ కూడా వొక్క_విధంగా 
మెరిసిపోతూవుంటుం దిది. ఇదిన్న్‌ సమర్పించుకుంటా నతనిక్షి, నాదగ్గిర 
వొక వాహనంనుంది. కంచరగాడిదను పూనుసారు డానికి. దినానికిపచ్నా 
లుగు యోజనాలు అనాయాసంగా 'వెడుతుం దది, అదిన్నీ సమర్పించు 
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కుంటా నతేనికి, వావానా లెన్నో, వాటితో వుండే మనుష్యు లెందరో 
ఆసంఖ్య కెనిమిది రెట్లు ఆహారపదార్థాలున్నూ తోలిపెడ తా నతనిక్తి 

ఒక్క-దుర్యోధనుడుతప్ప తక్కిన నాకొడుకులూ మనమలూలఅందరూ, 
జాతులూ, బంధువులూ చక్క-నిర థా వెక్కి- ఎదురు వెళ్ళి సగౌరవంగా 
తోడి తెస్తా రతళ్ణి. రత్నాభరణా లలంకరించుకుని అప్పరసలా 
అన్నట్టున్న వారకాంతలు వెయ్యిమంది కాలినడకను వెళ్ళి గారవిస్తా 
రతణ్ణి. నగరంలోనున్న “పెద్దింటి ప్రీలూ, విన్నలూ, కూడా మేలిమునుగు 
"లేకుండా చాలామంది మెదునువెడతారతనికి. నగరంలో వున్న జను 
లాబాలగోపాలమూ సూర్యుక్లో చూసినట్టు చూసా రతి. 

ఇదిగో, రాజపురుషులు వినండి. 

పిభు లన్నీ కలయంపులు చలించి ధ్వజాలతో నూ పతాకాల 
తోనూ, పూలదండలతోనూ యిళ్ళన్నీ అలంకరింపీంచండి. దుశ్చాసనుని 
భవనం దుర్యోధనుని భవనంకంశు వాలా గొప్పది అది చాలా 
చక్కగా అలంకరింవించండి. అన్ని రుతువుల్లోనూ నుఖావహూ మైన 
దాభవనం. చూడ సొంపయినది. చక్కనిమేడలు దాని చుట్టూ 
యెన్నోవున్నాయి. నాదగ్గిరా దుర్యోధనుని దగ్గిరా వున్న రత్నా 
భరణా లన్నీ పట్టుకువెళ్ళి అక్కడ వుంచండి. అభవనంలో విడి 
యించండి (శ్రీకృష్ణుల. దగ్గిర కనిపెట్టుకుని వుండి వవిధమైన లోపమూ 
రాకుండా చూస్తూవుండండి ” 


87 
“నయవంచనకటి పెటు” 
ధం చం 


ఇదంతా విన్నాడు విదురుడు నిరొ లో మాటంగా (పారంభించాడు. 
క్క రాజేంచ్యా, పూజ్యుడవ్లూ, ముల్లో కాల్లోనూ చెప్పుకో తగ్గవాడవూ 
ల్రియినా విప్పుడు. లోకాలను గార వించావు లోకాల కష్టుడవూ 


ఉద్యోగపర్వం క్రీ]5 


అయినాను, సీవయస్సు మళ్ళిపోయివుంది. శా హ్రంచూసినా, తర్కం 
చూసినా నువిప్పుడు చాలా మెచ్చతగ్గవాడ వై నావు. చందునిలో 
శేఖా, సూర్యునిలో కాంతీ, సము[దంలో శరటాలూ లాగ ధర ట్రం 
నికు సహజం అనుకుంటున్నారు (పజలు, నియీగుణాలు చూసి లోకం 
అంతె నిన్నాదరి స్తోంది. కనక, ఆపుగుణాలు నువు! బాగా కాపాడు 
కోవాలి. బుజుమారంలో నడుచుకో. చిన్న తనపుచేష్షలు చేసి 
౧ రై 

నాశనం అయిపోకు. 

సీకొడుకులనూ మనమలనూ, న్నే హూతులనూ, ఇషులనూ ఎదురు 

య లు 

పంపి అతిథి అయివస్తున్న కృష్ణుణ్ణి నువ్వు గారవించడానికి పూనుకోడం 
చాలా బాగుంది. ఈభూవుండల: అంతా యిచ్చినా (శ్రీకృష్ణునకు 
తగిన కానుక ముచ్చినట్టుకాదు. అయితే నానమ్మకం మేమిటో 
చెప్పనా ౫ సిధర్శం ఇది అని గుర్తించ, అతనికి (వీతికలిగించడం మంచి 
దసీ నువ్విది చెయ్యడం తదు. అతరాలా ఇది సత్యం, నిజంగా 
యిదంతా మాయ. మోసం. వంచన. దగా. నువ్విప్పుడు చేస్తున్న 
దాన్ని బట్టీ నువ్యాడుతున్న నూటలనుబట్టి నాక్‌ది బాగా స్పష్టం అయి 
పోయింది. అయిదూశళ్ళేగదా, అవయినా చిన్న వే గదా పాండు 
ప్పుతు లడిగారు నిన్ను ? అవి యివ్యలేకపోతున్నా వే, నువ్వు మోసం 
చేస్తున్నా వనడంలో తవ్పేని వుందీ? డబ్బిచ్చి నువ్వు ,శ్రీకృష్ణుణ్లి 
కొనేద్దా మని చూస్తున్నావు. ఈదెబ్బతో పాండుపు[ తులకూ 
శ్రీకృన్ణునకూ భేదం కల్పిద్దా మని చూస్తున్నావు ; కాని నీపయత్న ౦ 
ఫలించదు. డబ్బీచ్చీ, మాయలుపన్నీ, మశేవిధంగానూ కూడా 
కృమంల్లే అర్జునుస్త విడతిద్దాం అంశ పీకే కాదు మెేెవడికీ సాధ్యం 
కాదు. కృష్ణుని మాహాోతే శవ నాకు తెలుసు. అర్జునున కతని 
యెడల భక్షి యెలాంటిదో, మెంకటిదో గూడా నాకు తెలును. 
క్‌ మునకు అర్జునుడు (పాణాలకంశునూ యెక్కువవాడు. ఎలాంటి 
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సందర్భంలోనూ, ఎలాంటి కారణాలవల్లా కూడా అర్జును కాతను విడిచి 
పెట్టడు. ఇంతేకాదు, పాద్మప్రతాళసమూూ కశల్యపశ్నలూ తప్ప 
కృష్ణుడు నువ్విచ్చేది మలేమా పుచ్చుకోడు. తాకనే ఆక్రడు, 

కృష్ణుడు మిక్కిలీ మాననీయుడు ; కనక్క నువ్వతనికి తగినసన్నానం 
చెయ్యడమే మంచిది. వకోరికతొ్‌ అతను కౌరవసభకు వస్తున్నాడో 
ఆకోరిక తీర్చే నువ్వతళ్ణి సేవించుకో. నీకూ, దుర్యోధనునకూ 
పొాండవులకూ శాంతి కోరుతున్నా డతను. సికిష్టమా అది? అయితే, 
కృష్ణుని మాట విని సంధిచేసుకో. నువ్వు తండివి. పాండవులు నీకు 
వొడుకులు, _ నువ్వు వృద్ధుడవు. పాండవులు శిశువులు కనక, వారి 
యెడల నువ్వు తండ్రిగా మసులుకో. _ వారిప్పటికీ నీయెడల కొడుకు 
లుగానే మసులుకుంటున్నా రు ” 


“ దుర్యోధనుని మాటలు వినలేను ”” 
దుర్యోధను డందుకున్నాడు. * కృష్ణుని విషయమై విదురుడు 'చెన్పిం 
దంతా శుద్ద సత్యం. పాండవ్రులం"కే కృష్ణున శెంత్రో అనురాగమూ, 
గ] లం 
అభిమానమూనూ.  వారిని,విడతీయ్యడం యెవరిక్కీ యెప్పుడూ సాధ్యం 
కాదు. నాయనా, అనేకరకా లయిన విలవగలవస్తువులు కాన్క- పెట్టి 
అ'సెకవిధాల కృష్ణుల సత్క_రించా లని చూస్తున్నావు నువ్వు ; కాని 
అది మంచిది కాదు. అంత గొప్ప సనా గనం వెయ్యడం అసలే పనికి 
రాదు. చేళకాలా లూ వున్నా యిష్తును, కృష్ణుడున్నూ "దేశ కాలా 
లకు తగ్గే వున్నాడు. అంచేత, నువ్విప్తూ డస్నట్టు తనని గౌరవిస్తే 
మనం తానంటే భయపడి అలా చేశా మనుకుంటా డతను. తుత్రయు 


డ్రైనవాడు తేన కవమానం జరుగుతుం దన్న పని యేదీ చెయ్య గూడ 
దని నానిశ్చయం, 


జ ద్యో “ప పర్వ ౦ వ? 


నిజానికి కృష్ణుడు ముల్లోకాలకూ పూజ్యుడే, సరూ వత కదు 
నాకు బాగా 'తెలిసించే యిది; కాన్‌ యిప్టు డతీని _ కేనుబినా 
యిన్వడం క_ర్రవ్యసరణి కాదు. యుద్దం (పారంభం ౪యివున్నా క్షే 
"లెక్క యిప్పుడు. అది సంధి పయక్నాలవల్లా విందులవల్లా ఆగి 
పోయేది కాదు” అన్నా డతను దృఢంగా. 


వీనిమిోద భీమ డందుకున్నాడు “*అజ్చాయూ” అంటూ 
ధృత రాష్ట్రుణి వలిచి. (| శ్రీకృష్ణుడు సత్కారం చేస్తే పొంగిపోయే 
వాడూ, చెయ్యకపో తె మండిపడేవాడూ కాడు. అత జ్లనమానమూ 
చెయ్యలేవు నువ్వు, _అనమానం చెయ్యవలసినవాడు కానేశా డతను. 
అత నేదయినా చెయ్యా లని నిశ్చయించుకుంకే అది యెనరూ అడ్డుకో 
లేరు. కనక, నువ్వు అతనేమి చెబితే అది వెంటనే చెయ్యి. సంధిచేను 
కుని పాండవులను శాంతింప చెయ్యమంటాడా, తప్పకుండా చెయ్యి. 
భర .బంధురంగానూూ, అర్థయుక్క కృంగానూ వుంటుం దత నేమి చెప్పినా. 
నువ్వూ సిజంధువులూ అతను చెప్పినట్టు చెయ్యడం వాలా 
(శ్రేయస్కరం స్ట 


భీష్ముడు మాట ముగించా టప్పటికి“ కాదు కా” దంటూ అందు 
కున్నా డు దుర్యోధనుడు. “ బతికివుండినంతకాలమూ -ఈభూనుండలం 
అంతా నేనే యేలుకుంటాను. ఈనిశ్చయాని కిక తిరుగులేదు: నేనిష్పు 
డొక గొప్ప పని చెయ్యబోతున్నాను. అదేసు టంటావా? పాండవు 
ఏకుగడ అయిన (శ్రీకృృమ్ణుల్లి ఇక్శాడికి వచ్చిన వంటనే బంధించేస్తాను. 

నక్ష నక "త అతనిక గాడికి వస్తాడు. అతెక్ణ్‌ బంధించిపా రేశాన్యా, 
యాడవులూ, భూమండలమూ, పాండవులూ కూడా నాకు విధేయు 
లయిపోతారు. తాతా కనక మనఉపాయాలు కృష్ణునకు తెలియ 
కుండా వుండేటట్టూూ, అతణ్ణి బంధిస్తే మన కేమో అపాయం రాకుండా 
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వుండేటట్టూ చెయ్యడం నీకు బాగా తెలును. అదేమిటో నాక్త 
చెప్పు” అనడిగాడు చివరికతను, 
ఇది విని ధృత రాష్ట్రుడూ అతని మం(తులూ చాలా బాధపడ్డారు. 
వారి మన స్పంతా చెడిపోయింది. దురోధనుణ్ణి విలిచి “ నాయనా, 
నువ్వుమహారాజవు. నువ్విలా అనగూడదు. ఇది సనాతనధర శం కాదు, 
కృష్ణు డిప్పడు రాయబారి అయి వస్తున్నాడు. సహజంగా అతను 
మనకు బంధువు. మిక్కిలీ ఇష్టుడు. కౌరవుల విషయమై అత 
నెప్పుడూ అపకారం తలపెట్టలేదు. అలాంటి మహాతు క్ల బంధించడం 
ధర్శంకాదు ? అని గట్టగా చెప్పాడు. 
దీనిమోద ధృత రాష్ట్రుణ్ణి వీలీచి భీష్ముడు “ అబ్బాయో, సీకొడుకు 
మరీ విపరీతంగా సిద్ధం అవుతున్నాడు. మందబుద్ధి కావడంవల్ల, 
మంత్రుల దుర్చోధల వల్లా అనరన్ధాలే కోరుకుంటున్నా డు ; గాని శేమం 
కోరుకోడం లేదు. తప్పుదారిలో పడిపోయిన మహోపాపి నీకొడుకు, 
స్నేహితుల హితబోధ పెడశెవినిబెట్టి నువ్వుకూడా అతత్షే అనుస 
రిస్తున్నాను. _ దుర్చుద్ధి అయి నీకొడుకు (శీకృష్ణు చ్లైదిరించా డంశే 
ప్ముతమితామాత్యులతో కూజా ఉ తృరక్షుణంలో నాశనం అయి 
పోతాడు. అతను మిక్కిలీ క్రూరుడు. ధర్భం విడిచిపెక్ట్రేశాడు, 
అతని మాటలు నేనిక వినలేను” 
ఇలా అని' సత్యపర్యాక్రముడై న' భీము గడు సభొవిడిచి తన యింటికి" 
వెళ్ళిపోయాడు మండిపడుతూ, 
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అక్కడ, వృక స్థలంలో, తెల్లవారగానే ' లేచి, కాల్యకృ త్యాలు తీక్ళు 
కూన్సి (బ్రాహ్మల సెలశ్రుపొండి' హోస్త్రివాపురానికి బయతు చేరాడు 


ఉద్యోగపర్వ (1 319 


(శ్రీకృష్ణుడు. లన కుల కొంతదూరం అతల్లి సాగనంకి సెలవు 
పొంది వెనక్కి మళ్ళారు. కృష్ణుడు వస్తున్నా డన్న వః _ర్రవిని 
దుర్యోధనుడు తప్ప తక్కిన కారవులందరూ - భ్రీషు డూ (దోణుడూ, 
కృపుడున్నూ కూడా చక్కగా అలంకరించుకుని ఆతని ఇెదురు వెళ్ళారు. 
పౌరులు కూడా చాలామంది కృష్ణుణ్ణి చూడ్డానికి జయలుబేరారు రక 
రకాల వాహనా ెక్కి కొందరూ, కాలినడకనే కొందరూనూ., భీము కే) 
ద్రోణుత్లే, కృపులే, కలుసుకుని, కృష్ణుడు చుట్టూ మూగి వారు వెంట 
బయలుదేరగా హస్తినాపురానికి బయలుదేరాడు. 

కృష్ణుని గార జం ౦ పట్న౦ అంతా బహు చక్కగా అలంకరించారు, 
శాజమారాలు రత్నాభ రణాలతో బహూ రమణీయంగా వున్నాయి. 
శ్రీలూ లా వీల్లలూ కూడా యిళ్ళు విడిచి బారులు తీరి వీధుల్లో 
నుంచున్నారు. వారిమధ్యగా వెళ్ళాడు కృష్ణుడు. ఆమేడ లన్నీ 
ఆస్ర్రీచాలవృద్దులతో' అతనివెంట నడుస్తున్నా యా అన్నట్టున్నాయి. 

'రాజమార్ధాలన్నీ బహూ జనసమ శ్రక్షంగా వుండడంవల్ల అతివడిగా 
నడవ కృష్ణుని గురాలు చాలా మెల్లగా నడవసాగాయి. కొంతసేవ 
టికి ధృతరాష్ట్రుని భవనం సమివించింది. దానిచుట్టూ ఎన్నో మేడ 
లున్నాయి రకరకాలు, అన్నిటిలోనూ ధృతరాష్ట్రుని భవనం మిక్కి-లీ 
"తెల్లగా (పకాశళిస్తోంది. మూడు (ప్రాకారాలు డాటి పుండరీకాక్షు 
డైన శ్రీకృష్ణుడు ముందు రాజభవనమూ, తరవాత సభామండపమూూ 
(ప్రవేశించాడు. అప్పుడు సింహాసనంమిోద కూచునివున్న అంధ రాజు, 
థీషు నితోనూ (దోణునితోనూపాటు దిగ్గున లేచి నుంచున్నాడు. 
కృపుడూ, సోమదత్తుడూ, బొహ్లికుడూ కూడా లేచినుంచున్నా రు. 

వెళ్ళీ వెళ్ళడంతో నే కృష్ణుడు ధృత రాష్ట్రుణ్లి శే మం అడిగి చనువుగా 
మౌాట్టాడాడు. వయః[క్రమం అనుసరించి అక్కడ వున్న రాజుల 
దగ్గిరికీ - ముఖ్యంగా _భీమ్ముని దగ్గిరిక్స్‌ (ద్రోణుని దగ్గిరికీ, అశ్వశ్ఞామ 
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దగ్గిరికీ ఇా'హికుని దగ్గిరిక, కృపుని దగ్గరికే సోమదత్తుని దగ్గిరికీ కూడా 
వెళ్ళి (& వీతి నెరికి ea లడిగాడు. అక్కడ గొప్ప ఆసనం వొకటి 
న్‌ గా వుండి. గొప్పగొప్ప అలంకారాలతో మెరిసిపోతోం దది, 
see ఫఘఆసనం అది. ధృతరాష్ట్రుడు కోరగా అగొప్ప ఆసనం మోద 
కూచున్నా డు, కృష్లుడు, 

ఇంతలో ధృతరాష్ట్రుని పురోహితులు వచ్చి (శ్రీకృష్ణునకు గోవు, 

మధుపర్కమూ ఉదకమూ సమర్పించారు. బ్రదయాక అతను 
కారవులతోనూ ' తక్కినవారితోనూ రొంచింనేపు బంధువ ర్యాదలు 
చెరిపాడు  చవువుగా మాట్టాడుతూ. తరవాత ధృత రాష్ట్రని "సెలవు 
పొంది అక్కబ్షుంచి విదురుని భవనానికి వెళ్ళాడు. అది వాలా 
చక్క-నిదీ పెద్దదీని. విదురుడు మంగళవస్తువు లన్నీ పుచ్చుకుని 
యెదురువచ్చి చాలా ఘనంగా యథా శా స్ర్రుంగా పూజించాడు కృష్ణుణ్ణి, 
“దేవ్యా నిన్ను సందర్శించడంతో నాకు కలిగిన (నీతీ, సంతోవమూ 
ఎంతని చెప్పగలనూ ? _ చేహభారుల కందరికీ అంతరాత్మవు నువ్వు, 
సకలమూ సీకే తెలుసు” అని కూడా స్పుతించి విదురుడు పాండు 
పుత్రుల శ్ష్నేవుం అడిగాడు (వీతిగా. అతను ద ర్నార్థ నిత్యుడూ, సత్సురు 
షుడూ, రోషరహితుడూ, మహోబుద్దిశాలీ కనక్క కృష్ణుడు పాండవుల 
శ్షేమమూ, సవిస్తరంగా వారి సంగతిస సందర్భాలూ చెప్పాడతనికి, 


90 
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ఆవేశ మధ్యాహ్నం, కృష్ణుడు, తన తం డికి చెక్లెల్యూ తనకు 'మేనత్తా 
అయిన కుంతీ ేవి భవనానికి వెళ్ళాకా చ ఖని సూర్యబింబంలా మెరిసి 
పోతున్నా డతేను అల్లంత దూరాన వుండగానే చూసిం డామె 
గుమ్మంలో అడుగుపెట్టాడు వెళ్ళి అతని కఠఠం పెనవేసుకుం దాము, 
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కొడుకులను తలుచుకుని కుమిలిపోతూ. శన కొకుకులూ కృష్ణుడూ 
బాగా కలిసిమెలిసి తిరిగివుండడం ఆమెకి తెలుసు. అంచేత అతణ్ణిమూడ 
గానే చావురుమందామె. తరనాతే చేసిం దతని కుచితేమర్వాదలు. 
గొప్ప ఆసనం వుందక్కడ, డానిమోద కూచో బెట్టింది, పొదివిపట్టుకు 
తీసుకువెళ్ళి. ఇంతలో డగ్గుత్తిక పట్టుకుం దాముకి. అది తేమల్సు 
కుంటూ, “నాయనా” అంటూ [(పారంభించింది. 

“చిన్నపల్ణుంచీ కూడా పెద్దలను నేవించుకోడం అంశే నాకొడు 
కుల కెంతో శేద్ష. వారిలో వారి శెప్పుడూ యెలాంటి భేదమూ 
లేదు. అందరూ వొక్కవూటమిాద వుంటారు. ఒక్కొ_కే ఆలోచన 
వారికి, దగాపడి రాజ్యం పోగొట్టుకున్నారు. వందలూ వేలూ జనం 
కూడా తిరగవలసినవార్పు నరసంచారం లేని అడవుల పా లయినారు. 
(శోధమూ పొంగూ యెరగరు. (బహా ఇణ్యులుం సత్యనిరతులు, 
సుఖమూ (ప్రియమూ విడిచి తమకొసమే చేవుళ్ళాడుతున్న నన్నూ 
విడిచి నాహృదయం మాతం సమూలంగా వెంటబెట్టుకుని అడవులకు 
వెళ్ళిపోయారు. అలాంటి కష్టాలుపడవలసినవారు కారు వారు, 
సాయనా, సింహోలూ పులులూ నిండివున్న అడవుల్లో యెలా వుండ 
గలిగా రోయి? 

తండ్రిలేని పిల్లలు. అల్లారుముద్దుగా పెరిగారు నాచేతిలో, చిన్నప్ప 
జుంచీ నాకొడుకులు, ఏనుగుల ఘీంకారాలూ, గ్య రాల సకిలింపుతూ, 
రథచ(క్రధ్యనులూ విని మేలుకునేవారు తెల్లవారాటప్పటిక్తి శంఖా 
లురిమేవి. భేరీలు మావి. వేణుగానమూ, ఏళాధ్యనులూూ, (బ్రాహ్మల 
పుణ్యావా ఘూ ఘూషలూ, సగ సివచనాలూ యువలీమణుల మంగళగీ తొలూ 
పని మేలుకునేవారు వారు, వస్తాలూూ, అభరణాలూ, (ద్రవ్యమకా 
యిచ్చి (బొహ్మాల సారు వెంటనే. వెలలేని రత్న కంబళ్ళ 
మోద మేడమోద పడుకుని న్నిదపోయేవారు వారు, అఖాంటివాకు 
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కీకారణ్యాల్లో (క్రూరజంతువుల భీకరధ్వనులు విని మేలుకునేవారు 
"కామోసు పాపం. 

వారిలో యుధిష్టిరుడు సత్యప రా[క్రముడు. సిగ్గుబిడియా లెక్కు_వ 
అతనికి. చాంతుడు భూతదయాపరుడు. కామ క్రోధ బ్వేపాలు జయిం 
చినవాడు. పెద్దల మార్లం తన్ప్చి యెరగ డెప్పుడూ. అంబరీషుడూ, 
మాంధా తా, యయాతీ, నవాుువుడూ, భరతుడూ, దిలీపుడూూ, శ్సిప్రీ 
జాలీనరుడూ, -- ఇలాంటి మహారాజులు భరించిన భూభారం వహించిన 
వా డతను. అది రాజసామాన్యులకు సాధ్యపదేది కాదు. గొప్పళీలమూ 
మంచి స్వభావమూనూ అతనిది. సకలధరా లా తెలిసినవాడు, సత్య 
సంగరుడు. (త్రీలో కాలూ యేలతగ్గవాడు. అజాతశ్యతువు. ధర్మాత్ముడు. 
మేలిమిబంగరువన్నె వాడు. కారన్ర లందరిలోనూ మిక్కి-లీ గొప్పవాడు, 
(పియదర్శి. ఆజానుబాహుడు, ఆయుధిప్టిరు డిప్పు జెలా నవున్నాడూ! 

వెయ్యేనుగుల బలంగలవాడు భీమసేనుడు. వాయువేగం అతనిది 
పగా కనీ యెక్క వతనిక్షి. అతనంశు నాకెంతో యిష్టం, అన్న 
దమ్ముల కందరికీ (ప్రీతి కలిగిస్తూ వుంటా ' డెప్పుడూ.  క్రీచకుల నందరినీ 
కలిపి సంహరించిన మృహాోపిరుడు. శూరుల్లో కల్లా గొప్ప శూరుడు, 
పిడింబాసురులే బకుణ్లీ వణంలో రూపునూపిన మేరుధీరుడు. పరా 
(క్రమంలో యిందదుడూ, బలంలో వాయు దేవుడూ, (కోధంలో 
మహేశ్యరుడూ మాత్రమే అతనికి సాటి. యూధు లెందరయినా 
వున్నారు; గాని అలాంటి యోధుడు మా(తం లేడు. (కోధమూ, 
బలమూ, పగా, కనీ అణిచిపెట్టుకుని తనకు తానే వళి అయి ధర రాజు 
ఆజ్ఞలు చెల్లి స్తున్నాడు. 'తేజోనిధి అతను. అమిత మైన ఓజ స్పతేనిది, 
చరాడ్డాని'ే మిక్కి_లీ భయంకరంగా వుంటాడు. శ(తువై నవా డెవడై నా 
యెదిరిస్తాడా, చీల్చి చెండాడుతాడు, గాని విడిచిపెట్టడు. పరిఘులవంటి 
వతని చానాువులు, అభీమనేనుడు శ్నేమంగా వున్నాడా తండ్రీ ? 


ఉద్యోగపర్వ ౦ ర్రిర్తిక్రీ 


ఎప్పుడో వెళ్ళిపోయాడు వెయ్యిచేతుల "కా _ర్తవీర్యుడు ? కాని 
రెండుచేతుల నాఅర్జును డిప్పటికీ అతనంశే గ్యురుగానే వుంటున్నాడు, 
“ ఎందుకూ ? ఇప్పుడు లేడు మరి * అనుకుంటూ. ఒక్కొ. పట్టున అయిదు 
వందల బాణాలు గుష్పుతొడు నానాయన, కేజేన్సులో సూర్య 
భగవానుడూ శమదమాల్లో మహర్తులూ, క్షమలో భూదేవి విక 
మంలో టబేవేందుడూ మాడ్రమే నాబిడ్లకి సరిపోల్తారు. కౌరవులకు 
మహో రాజ్యం అంతా సంపాదించి యిచ్చినవా డతను. నాబెడ్డల కంద 
రికీ అతని చావుబలమే పెట్టనికోట. నుహారథికు అయినహాంలో కే 
నొక్క_డే చెప్పుకో త త్రగ్గవాడు. ఎదిరించాడా, ఎవ డయినా సశే నాడు, 
బతికి అవతలికి వెళ్ళలే డతళ్లై. సకలభూ తాలనూ జయించా డతేను. 
అతణ్ణి మా(త్రం యెవరూ జమించలేరు. బేవతల కిందుడులాంటివా 
డతను పాండవుల కందరికీ. నీకు సోడరుడూ సఖుడూ కూడానుః 
నాబిడ్ల అర్జునుడు సుఖంగా వున్నాడా మాధవా ! 
జనార్షనా, సహాబేవు డున్నాడు మిక్కిలి సిగ్గరి అతను. చాలా 
దయగలవాడు. అ,స్తుశ స్తాల్లో మేటి. వాలామెత్తనివాడు. సుకు 
మారుడు ధార్నికుడు. నాశెంతో యిష్టం అతేనంశే. గొప్ప విలు 
కాడూ మహాశూరుడూనూ అతను. యుద్ధరంగంలో చూడాలి, 
నానాయన ఆటోపం. అన్నల నారాధించడంలో అలాంటివాడు 
పృథివమిద మరొకడు లేడు. ధర్నార్ధాలు క్రుణ్ణంగా "తెలుసు అతనికి, 
అతని (ప్రవృత్తి చూసి అన్న లంతా యెంతో ఆనందిస్తారు. కాలుకదప 
నివ్వడు నన్న తను. మా(దిముద్దుబిడ్డ నాసహా చేవుడుశే మంగావున్నా డా 
పాండవుల్లో కల్లా అందగాడు నకులుడు. _ అన్నలకూ తమ్ము బడక 
కూడా అతేనంకే మహోయిప్పం. వారికీ బహిఃపాణం అతను. గొప్ప 
విలుకాడు. - చిత్రవిచిత్రంగా యుద్ధం చెయ్యడంలో చాలా. నేర్పరి 
నాచేతుల్లో పెరిగా డతను, సుఖాలకే తగినవాడు. మవహారధుడు, 
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అతణ్ణి మళ్ళీ యెప్పుడు చూస్తాను కృష్ణా నేను! అత ్లొక్కల్లే చూడ 
కుండా తణం అయినా బతకలే న్నేను. కొడుకుల నందరినీ విడచిన పెట్టి 
యిలా వున్నాను చూ స్తున్నావుటయ్యా : 

కృష్ణా, కొడుకు లంతా వొకయొత్తూ (దాపది వొక్కర్తీ వొక 
యెత్తూను నాకు. మళ్ళీ మాట్లాడితే నాకొడుకులకంశే నాకామే 
యెక్కు. వని చెబుతాను. గొప్పకులినురా లామె. చక్కనిచుక్క, 
సుగుణాల వౌప్పులకుప్ప. కొడుకుల నందరిని కాదని భర్శలవెంట 
బడింది. సత్యమే పలుకుతుం చెప్పుడూ. చిన్న ప్పష్గుంచీ సకలసుఖాలూ 
అనుభవించింది, అగ్ని కల్పులు-నముహాళూ రులు-గొప్ప విలు కాళ్లు అయిదు 
గురుభర్త లుండిన్ని దుఖాల. పొలబడింది. కొడుకులకు దూరం అయి, 
ఎన్నో కష్టాల్లోనూ దుఃఖాల్లోనూ మునిగివ్రున్న నాకోడలిని ఈపద్నా 
లుగో సంవత్సరంలో నైనా చూసుకుంటానా నేను! అల్లుడా పుణ్య 
కరలవల్ల మాత్రమే పురుషుడు సుఖాలు సంపాదించుకో లేడు. వనుంశే 
(చొపదికంశు పుణ్యాతు రా లుందా భూమ్మీద? మరి ఆమె కలాంటి 
కస్ట లెందుకు వచ్చాయో! నిజం చెప్పనా నాయనా ? అర్జునుడ్తూ, 
యుధిస్టిరుడూ, భీమసేనుడూ, నకులసవా చేవులూ - న కూడొ 
(చొపది తరవాతే నాకు. నాతల్లిని సభకు లాక్కువచ్చొరు చూడూ 
ఆవేళ) నేనప్పు డనుభవించిన దుఃఖం అంతకి ముందూ యెరగన్సు తర 
వాతా యురగ నెప్పుడూ,. త్ర్రథ ర్మాల్లో వోౌక్కొ-టీ తి యెరగని 
వుత్తమాయిల్లా లామె. అత్తవూమ లక్కడే వున్నా రా సమయాన, 
(క్రోధి లోనీ అయిన దుర్యోధనుడు బలవంతాన సభకి తేప్పించా 
డామెని, ఏకవ్యన్ర్ర అయి వుం దప్పుడు. ధృత రాష్ట్రుడూ; మహో రాజు 
బాహ్రికుడ్యూ కృపుడూూ సోవుదత్తుడూ కారవులూ కొయ్యయిపో యా 
రాదుండగం చూసి, కృష్ణా, అప్బ్పుడాసభలో వుండినవా రందఠి 
లోనూ వొక్క-విదురుణ్ణి మాత్రమే పూజిస్తా న్నేను. (ప్రవృత్తిని -బశ్టే 


ఉ ద్యో గపర్వ౦ ల్రీల్రి్‌ 


పూజ్యు డవుతా డెవడైనా డబ్బునిబట్రి వయస్సునిబట్టీ కాదు. మహో 
బుద్ధిశాలి, గంభీరహృదయుడూ, మహాత్ముడూ అయిన సిదురుని శీలం 
వొక్కశు లోకా లన్నీ నిలవబెకుతోంది 

కృష్ణుణ్లో చూడగలిగినందు కానందం ; కాని తనస్థితి చూసుకుంకే 
దుఃఖం. పంటి టే అప్పు డిడి, ఈలఅవస్ట్థలో తేన మఃఖా లన్ని చెప్పు 
కుం దతనికి. పూర్వప్పురాజులు కూడా a ఆడారు. వేటకీ వెళ్ళారు ; 
కాని దానివల్ల వాశెవరూ సుఖపడలేదు * మేమో లేదు కృపా 
ఆవేశ (చౌాపదిని సభకి లాక్కువచ్చి దుర్యోధనాదు లనేకవిధాల 
పరాభవించారు. అవొక్క టే నన్ను కాల్చేస్తోంది. అంతకంశేు మరణం 
మేలు కాదటయ్యా తండి! నాకొడుకు లడవుల పోేలయినారు, అజ్ఞాత 
వాసం చేశారు, ఎన దుఃఖా లనుభవించారు. అంతటితో చాల 
లేదు. నాబావగారికొడుకు విసిరికొడుతూ పడవేసే మెతుకులు 
తింటున్నా న్నేనిక్కడ. ఇప్పుడు పద్నాలుగో సంవత్సరం నడుస్తోంది. 
దుఃఖా లనుభవించాం కనక పాపా లన్నీ నశించాయి, 

కృష్ణా, నాకొడుకుల నొకవిధంగానూ, నాతోటికోడలి కొడుకుల 
నొకవిధంగానూ చూడలేదు నేనెప్పుడూ, ఈసత్యం బాలు నాకు. 
నువ్వూ నాకొడుకులూ శ తువుల నందరిని సంహరించి సకలసంపదలూ 
అనుభవిస్తారు. _ అది కళ్ళతోచూసుకుంటా న్నేను, సందేవాంలేదు. 
నాకొడుకులనూ నిన్నూ యెవరూ జయించలేరు. 

నాయనా, నన్ను నిందించుకోశచ్నే ను. దుర్యోధనుణ్ణి నిందించను. 
నాతండ్రి యాచకులకు డబ్బిచ్చి పంపివేసేటట్లు నన్ను కుంతిభోజున 
కిచ్చి పంపివేశాడు.  అతేణ్లి నిందిస్తా నంతే, నేను బంతి ఆడు 
కుంటున్నా నప్పుడు. ఇంకా నావేతిలోనే వుంది బంతి, నేను విసర 
లేదు. అలాంటప్పు డిన్చాడు కుంతిభోజునకు నన్ను. అపూ డలా 
తండ్రి విడిచిపెట్టాడు నన్ను. మామలు విడిచిపెట్టారు నన్ను. బతికి 
వుండినందుకు ఫలం యేమిటి కృష్ణా నాకు! 


§26 మహాభారతం 


అర్జునుణ్ణి కన్నప్పుకు పురిటిలో వొకనాటి రాతి ఆకాశవాణి 
మాటలు వినికించాయి నాకు కుంతీ, సీ యూకొడుకు భూమండలం 
అంతా జయిస్తాడు. ఇతనిక్తీ ర్తితో నిండిపోతుంది స్వర్గం. “ఘోరమైన 
యుద్గంచేసి కౌరవుల నందరినీ సంహారించి, రాజ్యం అంతా స్వాధీనం 
చేనుకుని అన్న దము లందరి తోనూ మిక్కిలీ నుఖపడ తాడు. అశ్వమేధ 
యాగాలు వేస్తాడు మునూ రు” అన్నమాట లవి. ఇప్పటికీ ఆమాటలు 
నిజం అవుతా యన్న ట్టు కనపడ్డం లేదు నాకు. అయితే, అందు కేడవను 
మః ధర్శ దేవతకు నమస్కారం, కృష్ణా, ధరం అంటూ వ్రుంశే 
నువ్యామాటలు నిజం అనిపిస్తావు. నాభ ర చనిపోయినందుకు దుఃఖం 
లేదు నాకు. నాకు డబ్బు లేదని దుఃఖం లేదు. నాకు విరోధు లున్నా 
రనిన్ని దుఃఖం లేదు. నాకొడుకులకు చేను దూరం అయిపోయాను, 
ఇదొక్క_కే నన్ను కాల్చేస్తోంది. 

విలుకా ళృందరిక్‌ నెతిమోదివాడు, సాఅర్థునుక్ణి కళ్ళతో చూసు 
కోంచే నాకు శాంతి యెక్క-_డిది క లిమా ! పద్నాలుగో సంవత్సరంలో 
నయినా నాకొడుకులను చూనుకోలేకపోతున్నాను గచా నేను? 
చచ్చిపోయిన వాళ్ళకి (శాద్దంచేస్తారు జనులు. నిజానికి నాకొడులకూ 
చేను లేనిదాన్న యిపోయాను, వాళ్ళూ నాకు లేనివాళ్ళ్యయిపోయారు. 

'మాధవ్యా నా యుధిప్టి.రునితో నేనన్నా. నని యిలా చెప్పు, 
“నాయనా నీధర a ఇవాలా గొప్పది ; కాని స? ౦ అయిపోతోం 
దది. అదలా అయిపోనివ్వకు. ఇతరుల పంచలబడి బతికే ఆడదాని 
జీవితం మిక్కిలీ నీచం. దీనంగా 'ేవురిస్తే చేతికివచ్చేది అనుభవించడం 
కంకు అవమానం మరొకటి లేదు” తరవాత అర్జునునితో యిలా 
చెప్పు. _ ఎప్పుడు యుద్ధరంగలో వురుకుదామా అని మూస్తూ 
వుంటాడు ఫీమనేనుడు. అతనితో గూడా యిలా చెప్పు * వతి 
య్యన్త్రీ కొడుకుల నెందుకోసం కంటుందో అందు క్రిప పడు సమయం 


= ద్యో గప పర్వ ౦ 827. 


వచ్చింది. లోకం మివ శ్రి ల్నింతవణకూ చాలా చాలా గొప్పగా 
చూస్తోంది; కాని యీ సమయం మించ బెట్టుకుంకేు మాతం 
చాలా దారుణంగా గర్హి స్తుంది మీారు అలా గర్డించబడ్డా రంకు 
మాత్రం నేనిక మీ మొగం చూడను. శాశతేంగా విడిచిపెట్టేస్తాను 
మిమ్మల్నీ . సమయంవ స్తే (పాణా లయినా విడిచిపెట్టడం వాలా 
గొప్ప” కుత్రియధర శ్రనిరతు లయిన నకులసహ జేవృలతో గూడా 
యిలా అను. “ బలపరా(క్రమాలు చూవీంచి సంపాదించుకున్న భోగ 
భాగ్యాలు బతుక్క_ంకే వాలా గొప్పవి. క్షత్రియు డై నవాడికి అలా 
సంపాదించుకుంశునే ఆనందం కలిగిస్తా యవి.” పురుషోత్తమా ! 
(డ్రాపది యెలా చెబితే అలా నడుచుకో మన్నానని అర్జునునితో మళ్ళీ 
మళ్ళీ చెప్పం నాయనా *. 


కోపంవ_స్తే యముణ్ణికూడా మించిపో తారు భీమార్జునులు. దేవతలను 
కూడా సంహరించేస్తారు. (చాపది సభ లో అవమానం పఫొందడమూ, 
దుశ్శాసనుని వల్లా కర్గుని వల్లా అలాంటి మాటలు పడ్డమూూ ఆమె 

మాటేం, భీమార్జునుల శే తలవొంపులపని. మానవంతుడై. న భీమసేను 
ణ్ఞన్న మాటలకు త్వరలోనే ఫలం అనుభవిస్తాడు దుర్యోధనుడు. పగ 
పెంచుకున్నాడా అది తీరంచే భీమసేనుడు శాంతించడం అంటూ 
వుండదిక. ఎంతకాలాని కయినా అది తీరిపోవలసించే, మరి దారిలేదు. 
తేన గ్గ తువులను బుగ్గచె చెయ్యాల్సి అప్పుడు శాంతించా లతను. 


సాకొడుకులకు రాజ్య(భ్రంశం తటస్థించడం నాకు దుఃఖం కలిగిం 
చడం లేదు. జూదంలో వారోడిపోడమూ, అడవులుపట్టిపోడమూ 
కూడా నాకు దుఃఖం కలిగించడం లేదు, ఏకవ్యస్త్ర అయివుండగా కౌర 
వులు (ాపదిని సభకు లాక్కురావడమూూ, కానిమాట లనడమూూ -- 
ఇదే నాపేగులు తోడేస్తోంది, 


28 వముపహాూభారతం౦ 


( 


నాబీజ్డి యెప్పుడూ ఊధ రాలు తప్పదు. కు ప్రియధ ర్మాలూ జవ 
దాటదు. అయిదుగురు భ్‌ _రృ్వలుండినా అనాథ అయిపోయిం దప్పు 
డామె. కృష్ణా, నాకూ నాకొడుకులకూ నువ్వే దిక్కు. నిన్ను చూసు 


కుని వముహాబలపరా[ కమశాలీ బల రామన్న ను చూనుకునీ, ముహారథు ' 
డైన (ప్రద్యుమ్నుజణ్లి చూసుకునీ తేరియాడరాని భీమసేనుడూ, వెన. 


కంజ యెరగని అర్జునుడూ బతికివున్నారు కనక్కా నేనీ దుఃఖా లన్నీ 
భరించుకువస్తున్నాను *, 


“అత్తయ్యా, వద్దు నువ్విక శోకించవలసిన పనిలేదు” అంటూ 
చోచార్చా జా మెని (శ్రీకృష్ణుడు. కక ముల్లో కాల్లోనూ లేదు నీవంటి 
శ్రీరత్నం మరొక తె. యదువంశంలో, మహారాజు ళూరుని కడుపున 
పుట్టి వొక మడుగులోనుంచి మరో మడుగులో పడ్డట్టు, పాండుమహో 
రాజు చెయ్యిపట్టి, ఆజమేధవంశం మెట్టావు నువ్వు. సకలై శ్వర్యాలూ 
అనుభవించాను. మంగళ దేవత వని (ప్రఖ్యాతి పొందావు. భార్త ఆద 
రానికి పాత్రం అయినావు. వీరపత్ని వి మాత్రమే కాదు, విరమాళే 
వున్నూ నువ్వు. సుగుణా లన్నీ నీద గలే వున్నాయి. సీయంతటి (పాజ్ది 
రాలు మరెక్కడా లేదు. కనక్క నుఖాలూ దుఃఖాలూ కూడా 
సమంగా భూసుకోనాలి నువ్వు. సీకొడుకులు, ని చా తంచా, (కోధమూ 
హర్షమూ, ఆకలీ దప్పిక చలీ ఎండా -- ఇలాంటి ద్వంద్వాల క్రీ 
తుల పిరులు మూ(త్రమే అనుభ వించతగ్గ సుఖాలకోసమే యెదురు 
చూస్తున్నారు. సీ కొడుకులవంటి ఉ _త్రములు స్పల్పా లాళించ 
శిప్పుడూ. ధీరు లయినవారు సామ్రాజ్యం అయినా యేలుకుంటారు 
పానప్రస్థ్యాశ్రమం అయినా స్వీకరిస్తారు. కొద్దిపాటి ఐశ్వర్యం కళ్ళతో 
అయినా చూడరు. పర (బ్రహ్మానంద మే సుఖం అన్నారు పెద్దలు, 
చానికి ఖిన్న మైన దంతా దుఃఖమే నమ్మా! 


భాం, కలి] = దో గవ ర్య 0 కం 


తాము కుశలంగా వున్నారు, సీకొడుకులూ (చాపదీ సికుశలం అడి 

గారు. శ తువుల నందరినీ నాశనం వేసేసి లో కానికంతకూ (పభువులై, 
సిరిసంపదలతో తులతూగుతూ నీకొడుకు ల పైశ్వళ్యాలూ అనుభవి 
స్తారు త్వరలోనే చూస్తావు నువ్వది. కనక విచారించకు. నిశ్చలంగా 
వుండు ” అనికూడా చెప్పా డతను, సాదరంగా, 

“అలుడా” అంది కుంతి నిట్టూర్పు విడిచి. * పీకేది మంచి దని 
తోస్తుందో, ఏది చేస్తే హితం కలుగుతుందో అదల్లా చెయ్యి. ధర్నా 
నికి లోపం రాకూడదు, "మోసం వుండగూడదు. దగా చెయ్య 
రాదు. అంతే సాక్కావలసింది, నాకొడుకులను నువ్వలా కనిపెడుతూ 
వుండాలి నుమా! నీశ క్వీసామన్థ్యాలు నాకు తెలుసు, సీసత్యనిరతీ, 
నీమహాకులీన తా నాకు తెలును, పథ కాలు 'వెయ్యడంలోనూ, నడి 
వించడంలోనూ, బలపరాక్రనాలు చూవీంచడంలోనూ శత్రువులను 
దుంపనాశనం చెయ్యడంలోనూ సీకు బాలినవా శెవరూ లేరు, నువ్వే 
మాకు ధర్మం. నువ్వే మాకు సత్యం. నువ్వే మాకు తపన్సు. నువ్వే 
మాకు రత. నువ్వ మాకు పరమాత్శవు. అంతా సీచేతిలో వుంది. 
నువ్వేమితలుచుకుం కే అబే అవుతుంది” అంటూ క ఎముని రెండు 
చేతులూ పట్టుకుంది కుంతి. 

ఆమె సెలవుపొంది, ఆమెకి (ప్రదశ్నిణం చేస్తి దుర|ోధనభవనానికి 
బయలు దే రాకు శికృష్ణుడు., 


91 
“భోజనంమాట మందుముందు” 


అక్కడ వుండినంత ఐశ్వర్యం మరెక్కడా లేదు. ఇందభవనమే సాటి 
దానికి. చి తాతిచ్చితా లైన ఆసనా లున్నా యక్కొడ. మొడు 
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(వొకారాలు డాటివెళ్ళా డన్క_డ్‌కీ సృృమ్మడు. దార పాలకు లతకి 
చూసి కిక్కురుమునలేదు. వెనక్కి వెనక్కి. తప్పుకున్నారు. పర్వతశిఖరం 
లాగా నీరదసీలమేఘం లాగా మహోన్నతంగా వుందది. దానికో 
చెప్పతరంకాదు. ఆమేడలో రాజు లందరూ. పరివేష్టించి సేవిస్తున్నారు 
దుర్యోధనుణ్ణి. సుధర్మలో చేవేందు డున్న ట్టున్నాా డతను. దుర్యో 
ధనునకు దగ్గిరగా దుశ్శాసనుడూ, కర్దడూ శ కనీ కూచునివున్నా రు, 

కృష్ణుడు కనపడ్డంతో శే దిగ్గున లేచాడు దుర్యోధనుడు. అతనిత్రో 
పాకు దుశ్శాసనుడూ, కర్ణుడూ శకునికూడా లేచారు. అక్కడ గొప్ప 
ఆసనం వొక టుంది విడిగా. బంగారపు ఆసనం అది. ఛాలా రమ్యంగా 
వుంది. దుర్యోధనుడు అహ్వానించి చూపించగా చానిమొద కూచు 
న్నాడు కృష్ణుడు. వెంటనే గోవూ, మధుపర్కమూ, ఉదకమూ సమ 
ర్పించి “ఇవిగో మాభననాలు. ఇదిగో మా రాజ్యం, ఇ్రరిగోమాకార 
వులు. అంతా నీవాళ్ళం. అదంతా నీసాత్గు” అని మర్యాదగా 
చెప్పాడు దుర్యోధనుడు. కౌరవులూ రాజులూ కూడా కృష్ణుణ్ణి మిక్కిలీ 
గారవించారు. 

ఇదంతా అయాక * భోజనానికి లేదాం ”? అన్నాడు దుర్యోధనుడు 
కృష్ణునితో “దానికేం తరవాత చూసుకుందాం దానిమాట” అంటూ 
తేల్చేశాడు వెంటనే కృష్ణుడు. దుర్యోధను డప్పుడు “బాగా గమ 
నిస్తూ వుండు” అన్నట్టు కర్ణుళ్తూక్కనూటు సంబోధించి * కృహ్లా, 
సీకోసం అపురూపా లయిన వంటలు చేయించాను. రకరకాల పానీ 
యాల్మ్యూ వెలలేని బట్టలూ వింతవింత శయ్య లూ ఏర్పాటుచేయిం 
వాను, నువ్వెందు ర్‌ ంగీకరించవూ ?” అనడిగాడు. కానయితే బాలా 
మృదువుగానే అడిగా డతను; కాని “లేకపోతే జాగ త్తసుమూ” 
అన్న శాఠ్యస్సురణ మాత్రం వుంది. దాల్లో. * నువ్వు పాండవులకూ 
మాకూ సమానంగానే సాయంచేశావు, ఉభయుల (శేయస్సూ కోరు 


ఉద్యోగపర్వ ౦ ప్రిల్రీ1 


తూనే వున్నావు నువ్వు. మానాయనకు నువ్వు దగ్గిర చుట్టానివి. ఇంతే 
కాదు, నువ్వే తనకి (ప్రభు వ్యని ఆయన విశ్వాసం. పా. ర్టాలున్నూ 
బాగా తెలిసినవాడవు నువు. మర, మాఆతిథ్వం తిరస్క_రించడాని 
కారణం యేమిటీ ? *” అని అడిగాడు దుర్వోధనుకు, 

ఒక్క మండహోసం విసిరాడు ముందు, కృష్ణుడు. తరవాతి దుర్యో 
ధనుని భుజంతట్రి * రాచకార్య-మోద వచ్చిన దూతలు తాము వచ్చిన 
పని సానుకూలం అయిపేనే భోజనంచేసారు, గారవమర్యాడలూ 

౧ నము ముందు క 

స్వీకరిస్తారు. కనక్క నువ్వు నన్ను ముందు కృ తారల్లో చెయ్యి. తేర 
వాత, నువ్వూ సీనుంతులూ రవం చెయ్యం ౦డీ స్వీకరిస్తాను 22 న 
బదులు చెప్పాడు దానికి కృష్ణుడు. ఉమముతున్న కున్నా మామాటలుం 
స్పష్టంగా వున్నాయి ; సాకూతంగానూ వున్నాయి. పొందిక గానూ 
అక్షరస్తాఖలి త్యా లేకుండా పాంకంగానూ వున్నాయి, హేతుఒడ్డంగా 
కూడా వున్నా యెటు చూసినా. 

దీనిమాద దుర్యోధనుడు “కృష్ణా, మావిషయమై నువ్వు మరో 

&రా ద్ర hy 
విధంగా భావించడం భర శ్రంకాదు. నువ్రు( me వయినా కాక 
is 3 

పోయినా నిన్ను పూజించడం మాధర్మం. స్‌కు తగ్గట్టు పూజించలే 
మనుకో. అయినా, తీతితో సమన చెయ్యదలుచుకున్న సత్కౌా 
రాలు నువ్వు తిరస్క_రించ డానికి వూతం కారణా లేమి కనపడ్డం లేదు 
మాకు. మోకూ మాకూ యెప్పుడూ విరోభా లేను. శేదఛభావాలూ 
లేవు. బాగా ఆలోచించు. నువ్విలా అనడంలో ధర a యేమో వేదు”ి 
అన్నాడు, అసంతృ_క్తి కి నపరుస్తూ. 

కర్ణాదులశేసి చూసి, చిరునన్లున్నూ నవ్వి కము జిలా అన్నాడు. 
“ బుద్ధిపూర్వకంగానూ,  జ్వేవంపెట్టుకునీ, (క్రోధంతోనూూూ డబ్బు 
కోసమూ, వాదానికీ, లోభంవ Se ఏవిధంగానూ కూడా ధర a పీ 
మూట్టాడ న్నే నెప్పుడూ. క్రీతివున్న చోట చెయ్యాలి భోజనం. ఆపదలో 
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వున్న ప్పుడున్నూ ఎక్కడపడితే అక్కడ చెయ్యవచ్చు: కాని 
దుర్యోధనా, నామోద నీకు [వీతిలేదు. చేనాపదలోనూ లేనిష్పుడు. 
పుట్టింది మొదబుకునె పాండవులను బ్వేషి.స్తున్నావు నువ్వు. అకార 
ణంగా బ్వేషిస్తున్నావు, వారెప్పుడూ ప్రీతిగా కలిసిమెలిసివుండేవారు. 
పీకు సోదరులు సుగుణాడ్య్యులు. వారి నలా 'ద్యేషించడం ధర్శంకాదు 
సీకు. పాండవులు ధర్మం తప్పి యెరగరు. అలా కాదని యెవ నైనా 
చెప్పగల “జే వల వాదిని 'ద్వేపి.చేనాడు నన్నూ ద్యేవిస్తు 
న్నే లెక్క. వారి నాదరించేవాడు నన్నూ ఆదరిస్తున్నా డనే 
నిశ్చయం, ధర్మతత్పరులై న పాండవులకూ నాకూ వొకే (పాణం 
నువ్విది బాగా "తెలుసుకో. కామ[కోభాదులకు లోబడిపోయి, అజ్ఞా 
నిన్ని అయి విరోధం పెంచుకునేవాడూ, గుణవంతులను ద్వేషించే 
వాడూ పురుపాధము డనివించుకుంటాడు. అజ్ఞానంవల్లా లోభంవల్లా 
మంచిగుణాలుగ ల జ్ఞాతులను ద్యేవించేవాడు, ఆత నిగ వాం కలవాడు 
కాడు. (క్రోధం జయించినవాడూ కాడు. త్వరలోనే నళించేపో తాడు 
వాడు, గుణవంతులయినవారిలో కూడా తన కష్టంలేనివా రుండవచ్చు. 
(పీతి కనబరిచి వారిని లోబరుచుకోగల వాడు యశస్వి అవుతాడు. ఇన్ని 
కారణాలవల్ల సీయింటోభోజనం చెయ్యడం మంచిది కాదని నేను స్థిర 
పరుచుకున్నాను. ఈనగరంలో నేను భోజనం చెయ్యదగిన యిళ్లే 
దయినా వంశి అది విదురుని దొక్క_ కు ”? 

ఇలా చెప్పి, లేచి వెంటనే బయటికి వ చ్చేశాడు కృష్ణుడు. విదురుని 
యింటికి వెళ్ళిపోయాడు. తిన్నగా. “ మ "యిళ్ళన్నీ నీవి. మాసకొల్ల 
సంపడలూ నీవి, మేము సీవాళ్ళం ” అని మనవిచేసుకుంటూ [దోణుడూ, 
కృృపుడూ, థీము డూ, బాహ్లాకుడ్యూ 'కొరవులున్నూ కొందరూ 
అతనివెంట విదురుని యింటికి వెళ్ళారు ; కాని “మిరు నాకు సర్యోప 
ఇారాలు చేసినవాకే సంబేవాం లేదు. కనక, యిప్పటికి మియిళ్ల కు 
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వెళ్ళిపొండి” అని మంచి మాటలు చెప్పి వారిని పంపివేశాడు 
కృష్ణుడు.. 

విదుకు డత ణ్లనేకవిధాల పూజించాడు. కానుకలున్నూ సమ 
ర్పించా డెన్నో. అవన్నీ (ట్రైూహ్మల కిచ్చేశాడు కృష్ణాకు. వారిలో 
వేదవేశ్స శ లయినవారిని చాలా డబ్బున్నూ యిచ్చి సత్కరించాడు, 
చివరికి, ag లతో కూడా యిందు డన్నట్టు, కృష్ణుడు, తేనవా రంద 
రితోనూ అక్కడ తృప్పిగా భోజనంచేశాడు. 


92 
“సిరాక్ర మంచిది కాదు” 


ఆరాత్రి భోజనానంతరం, కొంచెంసేపు వ్మిశనుంచాక “కృష కృష్ణా, 
నువ్వష్పు డిక్క_డికి రావడం యమిీచబాగాలే” దంటూ (వారంభించాడు 
వదురుడు, 

క దుర్యోధనుడు వీర్ల రక్‌ ధి ధరా శ్టాలు లెక్కలే వతనికి, ఇతరు 
లకు మానభంగం ' ఇయ్యాడం వొక క్రీడ తక్‌ కాని తనకి gs 
అభిమానం వున్నట్టు మాట్లాడ తౌడు మహో. సెడ్డలమాబలు బుద్ది 
పూర్వకంగా నిర్ల మం చేస్తాడు. ధర కా (వ్ర్రుం అంశే అతని కొక్ర గడ్డి 
పరక. తనకి తోచదు, వొకళ్లు చెబితే వినడు. చాలా చెడ్డమన స్పత 
నిది. మూర ప ర్భప్ప మక్కువ. (శ్రేయస్సు పాందతగ్గవాడు కాడు. కామవ 
రవశుడు, తాను మహ్మో ప్రాజ్ఞ బని యెంతో గర్వంఅతనికి. మిత్ర ద్రోవాం 
చెయ్యడానికి ను నుతేీరామూా "కోరక ఎవెకేం చెప్పినా అనుమాని 
స్తాడు. స్వయంగా ఏమి చెయ్యడు. ఎవరయినా 'మేలుచెే స్తే అది 

అప్పటికప్పుడే మరిచిపోతాడు. ధర్మా లన్ని విడిచిన పెక్ట్రేశాడు, అబద్దం 
అంక తాను మాత్రమే అబద్ధం ఆడడంఅంెకే మహోయిష్టం ప్రక ల 


884 మహాభారతం 


ఇంద్రియాలకు వశళు డయిపోయివున్నాడు పూర్తిగా. ఒకదారీ తెన్నూ 
కోకుండా, ఎప్పటి కెలా తోస్తే అలా చేస్తాడు. ఇలాగ యింకా 
యెన్నన్నో వోపాలే వున్నా యతనిదగ్గిర చూసినకోద్షీ 

నువు? శబితే __ సువ! చెప్పావు కనక యెంత -క్లేయస్క-రం 
క అరా చెయ్యడు. ఫీష్ముడూ, (దోణుడూ, కృ పుడూ, అశ్వ 
స్ఞైమా జయ్యదథుడూ. -- ఏరంతా తన కేదో వొరగబెడతా రన్నీ 
నక కంతో సంధి అన్న మాశు వినిపించుకోకుండా వున్నాడు. భీపూ 3 
దులను పొండుష్పుతులు తేరి అయినా చూడలే రని అతని నమ్మకం. 
ఈవిషయమై కరుకు మరీని. ఎందరో రాజులు తనకీ సాయంవచ్చివుం 
డడంవల్ల ఆసేనాసముదయం అంతా చూసుకుని, తాను నెగ్లేశా ననే 
అనుకుంటున్నాడు దుర్యోధనుడు. 

కర్టు డొక్కడే శత్రువుల నందరినీ చావగొళ్తుస్తా డని గొప్ప 
నమ్మకం అతనికి. అంచేత కూడా సంధి అంటే వినికించుకోడం లే 
దతను, కర్ణుడు చేస్తున్న డదంతా. కారన్రలు బుద్ధిమంతు లనుకుని 
సంధికోసం (ప్రయత్ని స్తున్నావు నువ్వు. కాని పొండుప్ఫుతులకు నలుసంత 
కూడా యివ్యకూడ దని గట్టిగా నిశృయించుకునివున్నారు వారు. చెవి 
టివాళ్ళ దగ్గర సంగీతం పాడి లే యేమిటీ (పయోజనం ! మంచిమాటా 
చెడ్డమాటా కూడా వేకు పధరగోన భావించుకునేవా శ దగ్గిర (పాజ్ఞు 
డై నవాడు మాకు అడగూడదు. (బాహ్బడు వెల్లి చండాలునకు హీత్రో 
పచేశంచేసి న ట్లుంటుంది, దుర్యోధనునకు నువ్వేమి చెప్పి 

అత నిప్పుడు వెద్దబలగం కూర్పుకుని Se సవహాజంగా 
మూథుడు. నీమాట పొల్తుపోడం తప్ప మశేమో [పయోజనం వుం 
డదు. నీమాట వనిపించుకో చేవినికించుకో డసలు. వారంతా దుర్చు 
ద్దులు, పాపాలకు జంకరు, నువ్వు వారి మధ్యకి రావడమే మంచిది 
కాదని తోస్తోంది నాకు. వాళ్ళలో వొక్కొ_డూ తగు మనిషి కాడు 
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మాట్లాడి తే పెడర్థానే తీసా రండిరా. ఎప్పునూ మరాలోచనకే 
చేస్తూవుంటారు. ఒక్కడు కాదు చాలామం దున్నారు వాళ్లు. వాళ్ళ 
మధ్యకి వెళ్లి వాళ్ళకి వ్యతి కేకంగా నువ్వు మాట్టాడ్లం మంచిడికాడనివీ 
స్తోంది నాకు, 

పెద్దలతో సావాసం లేకపోడం. డానికి సాయం, వల్లమాలి 
ఐశ్వర్యం. ఇటు | అటు పడుచుదనపు ఉవ్ముస్ను. — 
పైని ఓర్వలేనితనం. దీ ంతో కళ్లుమూ సుకుపోయవున్నారు వాళ్లు. ఎ 
(శ్రేయస్కరం అయినమాట చెప్పు నువ్వు వినపించుకోను. తన అపా 
రమై న్యం చూసుకుని వరపీగుతున్నా డు దుర్యోధనుడు. నువ్వంకేనే 
పెద్ద అనుమానం అతనికి, దేవతల నందరినీ వెంటబెట్టుకుని చేవేం 
దుజే దండె త్తివచ్చినా తమ చిటికినవే లయినా కదపలే డని వాళ్లకి 
గరం ఎంతే హేతుబద్ధంగా వుండనీ నీమాట, వాళ్ళకి సారహీనంగా 

నపడుతుంది. 

రథాలూూ గు(రాలూూ, ఏనుగులూ నిండివున్న సెద్ద సేన తేన టీ 
చేర్చుకునివున్నా డతను. (పపంచంలో మమా కనపడ్డం లే దళతనిక్షి, 
ఈభూమండలం అంతా తాను జయించేసి నన్హై అనుకుంటున్నాడు 
దుర్యోధనుడు. ఎదిరి అన్నమాట లేకుండా, ఈప్పథివి అంతా తా 
"సెక చృ_తాధిపత్యంగా ఏలుకుందా మనుకుంటున్నా డతను. కాగడా 
పెట్టి 'వెతికినా శమదమా ల్లైవతీని దగ్గిర. నిన్ను బంధించేచ్చా మనీ, 
ఇక అంతా తనకే అయిపోతుం దనీ అనుకుంటున్నాడు. ఎందరో 
మహాయోధులు తమతమ్యు, రాజులతో కదిలివచ్చి అతనిపత్షంగా 
పాండవులతో యుద్ధం చెయ్యడానికిగుమిగూడివున్నా రిక్కడ. ఆరాజు 
లందరూ ఇదివరలో సీతో విరోధపడివుండినవాళ. సీవతిలో వొక 
ప్పుడు కుక్కిన పే లయిపోయివుండిన వాళ్ళే. నీమిది ఈర్ష్యవళ్లై 
వారంతా యిప్పుడు దుర్యోధనుని పక్షం అయివున్నారు. (పాణాల 
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కున్నూ తెగించివున్నారు. కనక, నువ్విప్పుడు నాళ్ళమధ్యకి వెళ్ళడం 
నాశెంతమా[తమూ ఇష్టంలేదు. నిజానికి చేవతలకున్నూ అజేయు 
డవే నువ్వు. నీప్రభావమూ, నీపొరువషమూూ, సీబుద్ధిసూత్యుతా నేను 
బాగా యెరుగుదును. పాండను లంశే యెంత క్రీతివుందో నువ్వన్నా 
అంతప్రీకే వుంది నాకు. అంచేతే _ ఆవేమవళ్లే అగారవాదరాల 
వల్లే -- ఆసుహృ ద్భావంవళ్లే యిలా చెబుతున్నా న్నేను. ఈసంగతి 
చేను వాచా చెప్పనే అక్కరలేదు నీకు. ఏవమంశే ? కరీరధారుల కంద 
రికీ అంత రాత వే నువ్వు, 
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కథ (_పాజ్ఞుడై నవా డెలా చెప్పాలో, విచక్షణ చూపగలవా డెలా 
విశదంచెయ్యాలోో, నావంటి స్నే హితుడికి నీవంటి స్నేహితు డేంచె 
య్యాలో అదంతా చేశావు నువ్వు” అన్నాడు కృష్ణుడు ముందు. తర 
వాతే వివరంగా చెప్పుడాని కందుకున్నా డు. 

“విదురా, ధర్శమూ, సత్యమూ నీరూపంగా మూరీ, భవించాయి, 
అంచేతనే తల్లీ తండ్రీ చెప్పెటట్టు నువ్వింత చనువుగా - ఇంత (పేమగా 
చెప్పావు నువ్వు, నువ్వు చెప్పిం దంతా సత్యం, సంబేహంలేదు. 
యుక్రియు_కృమూ యీసమయానికి తగ్గదిన్నీ కూడాను, కాదనను; 
కాని సావహాసించి చేనిక్కడికి రావడాని క్కారణం చెబుతాను విను 
(శ్రద్దగా. 

దుర్యోధనుని దుస్పంకల్పా లన్నీ నాకు తెలుసు. వచ్చినరాజు 
లందరూ పగపట్టి నాయెడల మిక్కి-లీ కసిగా వున్నా రిదీ నాకు తేలును. 
ఇదంతా తలీసివుంది కనకనే కౌరవులతో మాట్టాడ్డానికి వచ్చా న్నేను. 
స్థానరజంగ మాత గక మైన ఈభూమండలానికి మృత్యు పాశం తవ్చించ 
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గలవాడికి గొొప్పథర్మం — అత్యు త్రమధర్వం లభిస్తుంది. తేన నకి 
కొద్ది ధర్శకార్యం చెయ్యడానికి పూనుకున్న వాడికి అది నెర వేరకపో తే 
పుణ్యం అయినా దొరుకుతుంది, కావలసినంత. ఇందులో సంచేహా 
మేమో లేదు నాకు. కాక్క మనసా _ప్రాపసంకల్పాలే వుండినా 
కూడా పనిచేసేటప్పుడు మాత్రం అకుడ లేకండా వుంకే పాపం 
అంట దని చెబుతారు ధర్భ్శసూ కాలు తెలిసిన సెడ్లలు. ' 
కారవులూ సృంజయులూ యుద్దంలో కొట్టుకుచావడానికి సర్వ 
సిద్దంగా వున్నా రిపుకు. అదలా జరక్కుండా సంధిచెయ్నుడానికి 
(ప్రయత్ని స్తా న్నే నమాయికంగా. నిజానిక్కి కౌరవుల కిప్పుడు ఘోర 
మైన ఆపద కనిపెట్టుకునివుంది. కర్ణుడూ దుర్యోధనుడూ -- ఏీకిద్ద శే 
కారణం దానికి, వీరివల్ల దోసతోటలా వున్న వంశానికి వంకం అంతా 
తుడిచిపెట్టుకునిపోయ దుర్యోగం సిద్ధంగా వుంది. మ్నితు డైనవా 
డిలాంటిది తప్పించడానికి పూనుకోక పోడం (శౌర్యం అవుతుంది, జుట్టు 
పటుకుని తనని కొటవచ్చేదాకా -- చివరికి కొశుదాకా కూడా, మతు 
ర చ ను 
డై నవాళ్మ అకార్యం చెయ్యకుండా అకుకుంటానే వుండాలి, మనిషయిన 
వాడు. అలా చెయ్యని వాళ్లో లోకం గరి సుంద గటిగా. 
ac) ఇచా న్‌ 
నెను కష్టసుఖాలు వివరిస్తూ చెబుతాను. లాభనస్లాలు కనపరుస్తూ 
చెబుతాను. శుభంకోరుతూనే చెబుతాను. ధరా pe] బంధురంగా నే 
చెబుతాను. ముఖ్యంగా తనకు మేలు కలిగంచడాన కే చెబుతాను. 
ఇదంతా గుర్తించుకుని తేనమం(తులతో కూడా దుర్యోధనుడు 
నామాట వినడం ధర్మం. పాండవుల కొక్క_రి కేకాదు, కారవులకూ, 
ఈ భూమండలంలో వున్న తక్కిన రాజులకూ హీతం కలిగించడానికే 
నాపూనిక. నిష్కుల్మపంగా పూనుకుంటా న్నేను తనకోసమే 
యింతగా చెబుతున్నా. దుర్యోధనుడు నన్ననుమానిస్తాడా ? కానియ్యి, 
నాకు తృప్తీ కలుగుతుంది దానివల్హ. పుణ్యమూ వస్తుంది. 
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జ్ఞాతులకూ బంధువులకూ అభి పాయాలు దించినప్పుడు అవి 
నివారించడానికి మధ్యవర్శి అయి (పయత్నించని మిత్రుడు మతు డని 
వించుకోడాని కర్ణుడు కాడు. “తనకు శ క్కివుండిన్నీ, కొట్టుకోడానికి 
సిద్దపడుతున్న  పాండవులనూ కౌరవులనూ శాంతింపచేశాడు కాడు ” 
అన్ని అధర్శపరులూ, మూథులూూ, విరోధథులూ కూడా నిందించ 
చేరు నన్నిక. కౌరవులు నామాట వినకపోతే వోనీ, నాకు లోకాపనా 
దయినా తప్పివోతుంది. 


దుర్యోధనుడు చిన్న పిల్లకాయ "కాడు. ధ ర్మార్ధయు కంగా చెబుతొ 
గాని మరోవిధంగా చెప్ప న్నేను. (శేయన్సుకలిగిస్తుందిగాని కీడు చెయ్యదు 
'నేనుచెవ్పేది. అయినా, నామాట వినడూ, అతను ? చడ తాడు, సమూ 
లంగా నాశనం అయిపోతాడు, నాకేం? పాండవులకు నష్టం లేకుండా 
కౌరవులను శ్యాంతింపచెయ్య కలిగితే నాకు పుణ్యమూ తక్కుతుంది, 
శారవులు బతికీపోతారు. నామాట మంగళకరం అనీ, ధ ర్మ్నార్టబం 
ధురం అనస్కీ అహింసాపర మనీ (గ్రహించి సంధికి అంగీక రించేట ట్రయిళే 
కౌరవులు నన్ను పూజించా రన్న మాశే. 


విదురా, ఒక్కటి చెబుతా విను, తక్కిన అన్ని జాతుల వమృగాలూ 
కలిసి కట్టకట్టుకునచ్చినా, క ళ్ళెరజేసిం దంశ్రే, సింహంయెదట నిలవనే 
లేవు. అలాగే భూమండలంలో వున్న రాజు లందరూ కూడ౭లు 
క్కు_ని వచ్చినా నాయెదట ఆగలేరు” 


తరవాత ధరా ణి కామాలకు సంబంధించిన నివా లెన్నో 
చెప్పాడు కృష్ణుడు. ఆచెప్పడంలో యెన్నో భాపూ చమత్కారాలు 
చభూవీంచాడతను. అక్షరరమ్యత లున్నూ చూపించాడు, వాలా. అవన్నీ 
“వీని ఛాలా ఆనందించాడు విదుగుడు. అతనుకూడా యెన్నో కథలు 


చెప్పాడు, "ప్రసంగానికి, తగినవి, కృష్ణు డవన్నీ: విన్నాడు... చివరికి 
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యాదవుల కందరికీ సకల నుఖాలూ కలిగించే ఆకృషుడు మెత్తని 


“అం 
శయ్యమోడ సుఖంగా పడుకుని కమ్మగా ని డపోయాడు. 
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ఆరాత్రి గడిచింది. సూతులూ మాగధులూ వచ్చి చక్కని పాటలు 
సొడ్సి శంఖాలూది దుందుభులు మోగించి కృృమ్ణుల్లే మేలుకొలిపారు. 
(పాతేఃకాల్యా లన్నీ తీర్చుకుని, స్నా నసంభ్యాడ్యనుష్టాలూ, సూర్యన 
స్కారాలూ (పాతకాపాసనా ముగించుకున్నా డతను. 

ఇంతలో దుర్యోధనుడూ ఫకునివచ్చి ధృత రాష్ట్ర మహారాజు కొలువు 
తీగివున్నా డని మనవిచేశారు. “ భీష్టుడూ, (దోణుడూ, కృప్తుడూ, 
రాజు లందరూ కూడా దేవతే లందరూ ఇందుని కోసం యెదురు 
చూసనేటట్టు, నీకోసం యెదురుమాస్సున్నా” రని కూడా చెప్పారు వారు" 
కృష్ణుకున్నూ వారినిద్దరిని వాలా ఆదరించాడు, చనువుగా మాట్లాడి. 

అప్పటికి నాలుగుబారల హొ దైక్కి-౦ది. కృష్ణుడు ఆవులూ, గు[రాలూ 
బంగారమూ, నూతనవస్తాలూ, నవర త్నాలూ యిచ్చి (బాహ్మల 
నందరినో సతీం ఆసమయంలో వచ్చి సారథి అయిన 
దారుకు డతనికి వందనాలు సమర్పించుకున్నాడు. వెంటనే రథమున్నూ 
తీసుకువచ్చా డతను సర్వసిద్దంచేసి. శె బ్యమూ, సుగీవమూూ, మేఘ 
పువమూ, బలాహనమూ పూనా డారథాని కతను. కత్నాభర 
ణాలతోనూ బంగారపుమువ్యలతోనూ డేదీప్య్వమానంగానూ, చాలా 
చక్కగానూ వున్నాయి రథమూ గు[రాలూను. కొస్తుభవుణి ధరించి, 
అగ్ని కీ బాహ్మాలకూ (ప్రద క్షి ఇంచేసి కారవులతోనూ యాదవులతో నూ 
చనువుగా మాట్టాడుతూ వచ్చిరథం యొక్కాడు కృష్ణుడు. విదురు 
డున్న్నూ కా. డతని వెనకనే, 
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మరోరథం యెక్కి. దుర్యోధనుడూ శకునీ కృష్ణుని వెనక బయలు 
దేరారు. సాత్యకి రధమూ, కృతవర్శ రథమూ దానివెనక ఉన్నాయి. 
చాలా నుంది యాదవులు గరా లెక్కీ, రథా లెక్కీ_ ఏనుగు లెక్కీ 
వారి తరవాత బయలుదేరారు. ఆ యాదవుల రథా అంతో 
చక్కగా వున్నాయి రత్నా భరణాలతో జిగజిగ లాడుతున్నా యి. 
రకరకాల రథా లవి, వాటి గుశాలున్నూ చేశ చేశాలనుంచీ 
వచ్చిన ఉత్తమజాతులవి. దారి అంతా చక్కగా తుడిచి కలయం 
పులు చల్లివుంచా రంతేక్రిముందే. శంఖా లురిమాయి. భేరీకాహళాల 
గంభీరధ్యనులతో వా స్తినాపురం ముఖరితం అయిపోయింది. 


సింహపరా[క్రము లైన విఖ్యాత యోధులు శీకృమ్లుక్లి పకి వేష్పించి 
నడిబూారు. కత్తులూ, ధనుస్సులూూ, గదలూ, మొదలై న రకరకాల 
ఆయుధాలు ధరించి చిత్రవిచితా లైన వస్త్రాలు ధరించి వున్నారు 
వారు. అయిదు వందల యీనుగులూ, వేలకొద్దీ రథాలూ క్షు 
నకు వెనక కొన్నీ ముందు కొన్నీ బయలుదేరాయి. క ఎముకల్లో 
చూడ్డానికి, ఇళ్లువిడిచి, బయట నిలవబడివున్న ీలతోనూ వృద్ధుల 
తోనూ, బాల బాలికలతోనూ నగరపీథులు విలశ్షణకోభతో (పనా 
శించాయి, స్త్రీలందరూ ఆపక నొ రర పక్‌ =నౌొ చస్టాలమోద నడుస్తూ 
వుంశే, పచ్చని రకరకాల చెట్లతో అరణ్యాలు కదులుతూ వున్న ట్టుంది. 


వెంటవస్తున్న కౌరవులు అనేకవిధాల మర్యాద చేస్తున్నారు. 
జనులు వింతవింతలుగా 'చెప్పుకుంటూ మెచ్చుకుంటున్నారు. అందరూ 
ఆబగా చూస్తున్నారు. ఇదంతా వింటున్నాడు కృష్ణుడు. అంతె 
చూూస్తూనూ వున్నా డతను.. సభామందిరం సమోకించగానే క కృమ్లుని 
పరిచారకులు శంఖాలూదారు. వేణుగానం చేశారు. అది విని సభలో 
వున్న రాజు లందరూ కృష్ణు ణ్లెపుడు చూస్తామా అన్న ఉత్కంఠ తో 
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వూగిపోయారు. ఇంతలొ వారికి కృష్ణుని రథధ్వన్‌ వినివించిందిః 
"వంటనే నా రుప్పాంగిపోయారు లోపల. 


సభామందిర ద్యారం దగ్గి” ఆగింది రథం, మెలిగా దిగాడు కృష్షుడు. 
ఎడట కె లాసక్‌ఖరం లాగ్కా నూతే వష మాసుంి.లాగో తేజ కో బంధుర మొ 
ఇం్యదభవనం అన్నట్లున్న స సభామందిర మున్నూ (పవేశించాను. ఒక 
చేతో సాత్యేకని వొకచేతో విమురుకి పట్టుకుని వున్నా డతను సూర 
భగవానుడు జ్యోతిస్సు లన్ని వెలిగించేటట్టు శారవుల నందరిని 
అపూర్య తేజస్సుతో ముంచెత్తే స్తున్నాడు. దుర్యోధనుడూ, కష్టడూ 
అతనికి ముందు నడవగా, కృతవర్శా, మరికొందరు యాచవులూ నెనక 
నడిచారు. అతళ్లి చూశారు ముందు ధృత రాష్ట్రుడూ, తరవాత 
భీమ్మడూ _దోణుడూ, కృపుడూ మొదలై నవామా 'లేచినుంచున్నా రు, 


గ్‌ థా 
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తరవాత రాజు లందరూ కౌభారు. 


కృష్ణుని కోసం అక్కడ వొక గొప్పఆసనం వుంచా రంతకి 
ముందే. బంగారంతో సిద్దపరిచి నవరత్నాలూ పొదిగారు డానికి, 
అక్కడ వున్న ఆసనా లన్నీ మించివుం దది. చాలా (శ్రద్దపట్రే ధృత 
రాష్ట్రుడు సిద్దంచెయించా డది Mu చిఖునవ్యు నవ్వుతూ 
కృష్ణుడు ధృత ర్యాశ్లే, భీమ్మల్లే, దోణుణ, కృపుణే, తరవాత 
వయః[క్రమంగా రాజులనూ పలకరించాడు చనువుగా. కౌరవులూ 
ఆరాజులూ కూడా మిక్కి-లీ ఆదరించా రతేణ్లి. 


కృష డటూ యిటూ చూడగా నార దాదిమహర్హులు వస్తున్నా రుః 
వెంటనే భీమ్మణ్లే పిలిచి అతను “రాజ్యా ఇక్కడ చేరివున్న రాజుల 
నందరినీ చూూడ్డానిక చే నారడాది మహత్తు లాకాశంనుంచి అవతరిన్సు 
న్నారు వారి కాసనా లిచ్చి సళ్కాారాలు చెయ్యాలి. వా రానీ 


నులు కాకుండా మరెవరూ కూచోగూడదు. _ మనం అందరమూ 
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నుంచునే వుండాలి. వారిని పూజించే యేర్పాట్లుచేయించు ” అని 
మెలిగా చెప్పా డతను. 

౧౧ 

అప్పటి కప్పుడే ద్వారంలోకి వచ్చా రామహర్దులు, వారు కన 
పడ్డంతోనే “ ఆసనా లాసనా” లంటూ తొందరపెట్టాడు భీమ్మడు 
పరిచారకులను. వెంటనే యెగిరివస్తున్నట్లు వచ్చా యెన్నో ఆసనా 
లక్క_డికి® రకర కాలవవి. బాలా గొప్పవి. బంగారంతో నిర్మించారవి. 
రత్నాలతో అలంకరించారు. పురోహితులు వచ్చి అర్హ ్యపాద్యాది 
సత్కారాలు చెయ్యగా మహర్తు లందరూ ఎవరికి తేగిన ఆసనం 
నా రలంకరించారు. అప్పుడు కూచున్నాడు కృష్లుడు, తనకి నిర్దిష్ట 
మైన ఆసనంమోద. _ దుశ్శాసనుడు వచ్చి సాత్యకిక్కీ వివింశతి వచ్చి 
కృతే వర్శకూ ఉ తమాసనాలు నిచేళించారు. కృష్షునకు మరీ దగిరగా 

లి ఫో గ్రా ౧ 

దుర్యోధనుడూ కర్ణుడూ కూచున్నారు వొక శు ఆసనంమోద. తర 
వాత తనకొడుకులతో వచ్చి గాంధారరాజు, కూచున్నాడు (ప ల్వేకాస 
నాలమోాద. విదురుడు కృష్ణుడున్న ఆసనం స్పృశిస్తూ దగ్గినే వున్న 
మణివీఠంమోద కూచున్నాడు. 

చిరకాలానికి చూశా రక్కడ నున్న రాజు లందరూ కృష. 
అమృతం లభించినంతగా ఆనందించారువారు తామప్పు డక్క_డ వుండ 
గలిగినందుకు. నల్ల అవిసెపువ్వురంగులో వున్నాడు కృష్ణుడు. పీతాంబరం 
ధరించి బంగారంలో తాపడంచేసిన ఇందనీ లమణిలా వున్నా డతను, 
సభా అంతా నిశ్శబ్దం అయిపోయింది. 
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రా (ప్రారంభించాడు కృష్ణుడు. దంతాలకాంతి ముఖాని కొక 
వింతతోభ కూర్చిం దతనికి, (గీవ, శ్రబుతువు గడిచిపోగానే బయలు చేశే 


ఉద్యోగపర్వ ౦ లి4లి 


నలజుల నురుముతున్న ట్టు ధృత రాష్ట్రుళ్లో విలిచి సభలో వున్న వారి 
కందరికీ వినబడేలాగ అందుకున్నా డతను. 


“రాజేందా, వీరాధివీరు తై నవా రందరూ నశించిపోకుండా వుండా 
లని కౌరవులకూ పాండవులకూ సంధిచేడామని కోరివచ్చా న్నే నిక్కడికి. 
(శేయస్క-రా లైన సంగతులు నీశెవరూ చెప్పనక్కరలేదు. ఆవిష 
యంలో తెలియవలనసిం దంతా నీకు తెలిసే వుంది.  వేదవేడాంగాది 
విడ్వలతోనూూ, సడాచారసంప త్తితోనూ, తక్కిన రాజకులాలకంయే 
కురుకులం మిక్కి_లీ (శేషఘ్టం అయివుంది. ఇతరులకు సుఖం కలిగించాలన్న 
దృష్టిః ఇతరుల దుఃఖాలు మాసి జాలిపడే హృడయమూ, కరుణా, 
ఇతరులకు కస్టాలు కలిగించని నడతా, బుజుఫెవమూ, ఓర్నూ, 
సత్యమూ - ఇవి కురుకులం ప్ర త్యేకయోగ్యతలు. మహసీయ మైన 
ఈవంశానికి ఇవాళ నీవల్ల డారుణ మైన కళంకం రావడం మంచిది 
కాదు. కౌరవుల కందరికీ నువ్యాధారం. బాటుగానూ బహిరంగంగానూ 
చెడ్డపనులు చేసేవారిని నిర్ధాష్షీణ్యంగా శితముంచవలసినవాడవు నువ్వు. 


నీకొడుకు ఆన దుర్యోధనాదులు తా కాలు పూర్తిగా విడిచి 
పెట్టు (కూరులై మరీ విచ్చలవిడిగా సంచరిస్తు న్నారు. శష్టైాచా రాలు 
దూరంచేనుకుని హద్దుపద్దులున్నూ గమనించకుండా, లోభులై 
గుండెలు రాయచేనుకుని స్వజనుల విషయమయ్యే వారలా (పవర 
స్తున్నారు. ఇది పీకు బాగా తెలుసు. ఘారమన ఆపద పీకారవ్ర 
లకే సంభవించబోతోంది, మౌెవరికీ కాదు. నువ్యేమ్మాతం యేమి 
నుండిన భూమండలానికి భూమండలమే నాశనం అయిపోతుంది దీని 
వల్ల. కులనాశనం కాగూడ దన్న సంకల్పం సకుంశు సులభంగానే 
తప్పించవచ్చునిది. ఈస సందర్భములో సంధిపొనగడం అనాధ్యం కాదని 
నానమ్మాకం. ఆసంధి' చెయ్యవలసిన బాధ్యత ఇటు ష్‌ అటు నొక 


కో 
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మాత్రమే నుంది. కనక, నీకొడుకులను నువ్వు జాగత, "పెట్టుకో, పాండ 
వులను నేను జగత పెడ తాను, 


సీకొడుకులకూ, నీమనునులకూ నీఆజ్ఞ శిరసావహించవలసిన విధి 
వుంది. దానివల్ల, వారికి, లాభమే కాదు, pe పెరుగుతుంది. ఇది 
నీకూ మంచిదే, పొండవులకూ మంచిదే, సంధికోసం "తాప తేయపడు 
తున్న నాకూ మంచిదే. విరోధాలవల్ల లేశమూ లాభం లేదని బాగా 
బోధించి సంధి చెయ్యి. ఇలా చేస్తే నీకొడుకులే కాదు, పాండనవు 
లున్న్నూ సీవాళ్లే అవతారు, సకం విడచిపెట్లకు. పాండవులను, 
కక్ష పెట్టని కోట లయివుండేటట్టు ఇేనువ పాండుపు( తులను జయింవా 
అంజు, మెవగిక్కీ యెప్పుడూ, 'యేవీభఛానా కాలా శక్యంకాదు. పాండ 
వులు నీకు రక్షగా నుంకు దేవతల నందరినీ వెంట బెట్టుకువచ్చి దేవేంqదు 
డున్నూ నిన్నేమీ చెయ్యలేడు. తక్కినరాజులమాట మరి, చెప్పనే 
అక్కర లేదు, 


భీము డూ, (దోణుడూ, కృపుడూ, క్ర ర్లుశూ, వివింశితీ, అశ్వ నామా 
వికర్ణుడూ, సోమదత్తుడూ, బాహ్లికుడూ,  సైంధవుడూ, కాలింగుడూ 
కాంభోజుడూ, నుదవ్ష్నీ ణుడూ, యుధి రుడూ, భీమ నేనుడూ, అరు 
నుడూూ నకులసవహా బేవులూ--పీరందరూ వొకటయినవుంశు బుద్ధివుండినవా 
డెవడైనా ఏరి వెదిరించడానికి సాహసించగలడా ? కౌరవులూ పాండ 
వులూ కలిసివ్రుంకే నీకు వచ్చే (ప్ర ల్యేకలాభం యేమిటో -చెప్పమం 
టావా ?! -ఈభూవుండలాని కంతకీ వక చ్చ తాధిపత్యం సీకు లభీస్తు ౦ది. 
సీన్నె వ్యడూ చనకలేడు. ఇప్పుడు నీతో సమాను లైన రాజు 
లున్నారు కొందరు. అప్పుడు నీతో మె తిచేసుకుంటారు వారు, 
కోరి, (పయత్నించి కౌరవులకూ పాండవులకూ సంధి కుదురుస్తారు. 
సికు శ్రేయస్సు కోరతారు. కలిగిస్తారు కూడా, 
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ఇలా జరిగి తే, నువు, కొనుకులతో నూ, మనమలతో నూ, తండు 
లతోనూ, సోదరులతోనూ స్నే హితులతోనూ కలిసిమెలిసి వుంటూ, 
సురశ్షీతుడవై సకలసుఖాలూ అనుభవిస్తావు. పాండవులను దగ్గిరసా 
తీసుకుని ప్రవ నీకు కలిగే (ప్రయోజనం యిది.  వాండవులనూ 
సీకొడుకులనూ సమానంగా చూసుకుంశు నువ్వ నిశ తువులను కూడా 
నాశనం చెయ్యగలుగు తావు. సీసాంతాని కింతటి ఘనత మేం వుంద్‌ ! 
పాండవులతో నూ వారి మం(తులతోనూ సంధిచేనుకుంకు నారు 
జయించి తెచ్చిన రాజ్యమే ఏలుకుంటాను నువ్వు. యుద్దం జరిగి తే నాశనం 
తప్పదు. వారికా మాకా? ఇద్దరికీ తప్పదు. ఇంతకు తప్పించి యేం, 
వొరుగుతుం దనుకుంటున్నా వు? నువ్వు ? ఈయుద్దంలో పాండవులే చచ్చి 
పోయినా నీకొడుకులే చచ్చిపోయినా నువ్వు చాముకునే 'చేమా లేదు. 

పాండుప్పుతులూ సీకెడుకులూ కూడా మహాోకూరులు. అస్త్ర. 
శస్తాల్లో బాగా అరి లేరినవారు. నారు కొట్టుకోడానికి-నరుక్కో డానికి 
- నాశనం చేసుకోడానికి సిద్దపడుతున్నారు. వద్దు, దారుణంగా 
నళించిపోకుండా వారిని రశ్షీ ౦చుకో. యుద్ధం తప్పకపో త సికెనుకు 
లనూ అందరినీ చూడలేం. పాండుప్తుతులనూ అందరినీ చూడలేం 
మనం. ఒకరినొకరు కడ తేర్చుకుంటారు వారు. రాజు లందరూ మహో. 
కసితో వచ్చివున్నారిక్క-డికి. (ప్రజలున్నూ అంతా నాశనం అయి, 
పోతారు మోాలోమిా చే కాదు. అలా జరక్కుండా చూడు. 

నువ్వుగాని ముందు శాంతి స్టివ్యా తక్కిం దంతా సవ్యంగా జరిగిపో 
తుంది, పాండుప్పుతులూ సీకొడుకులూ కూడా విశుద్దవంకీ యులు, Es 
దాంతులు. సిగుబీడియా లున్న వారు. పూజ్యులు. | ఒకరి కొళ | 
రాసరా అవుతూ సుఖంగా బతీగ్గలిగేటట్టు చూడు వారిని. ఈవచ్చిన 
రాజులున్నూ, (పీతిగా సవాపం క్రి భోజనాలు చేసి కమ ని పానీ 
యాలు పుచ్చుకుని కులాసాగా స్నేహం నెరుపుకున్కి వెలలేని 
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నూత నవస్తాలు ధరించి పూలమాలలు వేసుకుని సత్కారాలు పొంది, 
పగలూ వై రాలూ మరిచిపోయి నంతో 
_వెళ్ళిపోయెటట్టు చెయ్యి. 

చిన్నప్పుకు పాండుప్తుతు లం శే నీశెలాంటి (వీతివుండేదో యిప్పుడు 
కూడా వారియెడల అలాంటి జే చూపించి సంధి చేసుకో, అది సీశెంతో 
(శేయస్క-రం. చిన్న తనంలోనే తండిలేనివా రయిపోయారు వారు. 
అయినా, నువ్యాదుకుని, పెద్దచేసి విద్యాబుద్ధులుగరిపి వీఠభాన్ర. స్‌ో 


కులనూ వారినీ కూడా స ల ఏలుకో. వారి కాపదలు వ నేతొల 


వంగా తముతవు యిళ్ళకు 


గించవలసినవాడవు నువ్వె. అబే నీకు న సంఘటిస్తుంది. 

ముందు నీకు మొక్కి. నన్నిలా చెప్పమన్నారు వారు. “నీసెలవు 
చొప్పున మేము సకలదుఃఖాలూ అనుభవించాము. పన్నె౦ డెళ్ళ 
డవులపాలయిపోయాము. జనం కిక్కి- రిసివున్న చోట, వౌక యేడు, 
_యెవహూ గురి ౦చలేనట్టు గా మసులుకున్నాం. నువ్వు తేం[డివన్న 
భయభ కు కులతో మా(ప్రతిజ్ఞమో దే వున్నాం మేమిప్ప టికీ. 'లేశమూ 
మాక పథం మేము భంగప పరుచుకోలేదు. (చాహ్మ లెరుగుదు రీసంగతి 
మొదద్దుంచీ. కనక, నువ్వున్నూ నీమాటమిోద నిలబడు. మారాజ్య 
భాగం మూాకిస్తా వన్న నమ్ముకంవల్ల నే మేము అలా నడుచుకున్నా ౦. 
ధర్మార్థాలు 7 బాగా ఆలోచించి నువ్విప్పుడు మమ్మల్ని ఉద్ధరించాలి. 
నువ్వే మాకు తల్లివి తండిపీ కూడా అయి మమ్మల్ని కటోక్షించాలి 
నువ్విషూడు. గురు వంళు శిష్యులు చూవించవలసిన భకా శ్రద రాలూ, 
శీమ్యు. లంకు గురువు చూవీంచవలసిన (పేమానురాగాలూ చాలా 
గప్పి. మము ల్ని ఆ(పేమానురాగాలతో ఈమూడు. ఆభ్‌ కాద 
న్లాలతో మేమూ నిన్ను ఆరాధించుకుంటాము. కొడుకులు తప్పు 
జేస్తే స్త్రసరిదిద్దవలసిన బాధ్యత తండ్రిది. మమ ల్ని మంచిదారిలో 
, ప్రవేశపెట్టి, నీధర్శం నువ్వు నిర్వ _ర్తించుకో ”) 
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ఇదీ వారు నీకు చెప్పమన్న సంగతి, 

రాజేర్యడా, నారు, ఇక్కడి యీసభాసదులకన్నూ యిలా విన్న 
వించుకుంటున్న ట్లు చెప్పమన్నారు తరవాత, “ అయ్యా, ధర్మ ,0 తెలి 
పినవారు సభలో వున్నప్పు డధ ర్నా₹ అమో జరగూడదు. ఎవరి యెట్ల 
యదట, అసత్యంతో సత్యమూ, అధర్మంతో కా అణగారిపో 
తాయో ఆసభాసదులూ అణశారిపోయినవాశే అనిపించుకుంటారు. 
నది ప్రవాహం దాని వొడ్డున వున్న చక్షు సెల్లగించి వేస్తుంది. సభలో 
అధర్మం (పబలి తే వవ అసభాసదులనే కూూల్చేస్తుం దలాగే. ధర్మమే 
(ప్రధానంగా ఏపక్షమూ అవలంపించనివారు ' సత్యమే పలుకుతారు, 
న్యాయ మె పాలిస్తారు. 

రాజ్యా పాండవుల "రాజ్యభాగం పాండవుల కివ్వడంకంకు నువ్వు 
చెయ్యగల ధర్భం మేం వుంద్‌ ఇక్కడ యిప్టూ డింతమంది రాజు 
లున్నారు, పీరు చెప్పా లిప్పుడు నువ్వు చెయ్యవలసిం దేమిటో. 
ధర్మార్థాల ఆలోచించి చేను సత్యమే చెబుతున్నా నని నువ్వు 
గలిగితే ముందు నువ్వు, ఈత్యతియో_త్తముల కందరికీ _ 

తప్పించు. కోపం విడిచి శాంతంగా ఆలోచించు. షీ నర మైన పాండవుల. 

రాజ్యభాగం పాండవుల కిచ్చి, తరవాత్క నువ్వూ నికొడుకులూ 
దిర్హాయువూ, విరిసంపదలూ, దివ్యభో గాలూ అ.మభవించండి. 

pn సెద్దలు నడిచిన దాళ నడుస్తూ, యుధిప్టిరుడు... ధర రమే 
నమ్ముకుని స్ట డని నీకు తెలుసు. నీయడలా నీక్‌ వొడుకులయెడలా. 

అత చనెలాంటిభ కి కి సుమలు కనబరుస్తున్నా డో ఆదీ నీకు తెలుసు, 

లక్కొ-యింటి సంగతీ మరిచిపోలే దనుకుంటా న్నువ్వు, వారి క్క-లిగించిన 
కష్టాలూ చేసిన తిరస్కా-రాలూ కూడా మరిచిపోలేదనుకుంటా న్నువ్వు. 
తయో మళ్ళీ వచ్చి నిన్నే ఆశ్రయిన్తున్నా చతను, "బది గ్పుర్మించ్తో.. 
వారిని వా _స్టినాఫురంనుంచి ఇంద ప్రష్థానికి త్తి మి వేశావునువ్లు..అతఖునా, 
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మరో విధంగా చెయ్యక, అక్కడ వుండే రాజుల నందరినీ లోప్తవేను 
కుని వారి నందరినీ నీకే అంక్రితంచేశా డతను. ఏవిధంగానూ నిన్న తి క్ర 
మించినిన్ను కాదని నడుచుకోలే దతను. అతనంత ధర్యంగా 
నడుచుకుంటూ వుండిన” చూడలేక, నీకొడుకు, శకునిచేశ మాయ 
జూదం ఆడించి, మూాసంచవేపి అతని రాజ్య మూ, ధనధాన్యాలూ 
సర్వమూ హారించాడు, సభకి యీడద్చి లెప్పించి (చాపదిని చాలా 
ఘోరంగా అవపూనించాకు, అదంతా చూస్తూ వుండీకూడా 
క్షత్రియధర్శం అనుసరించి అన్నమాట తప్పలేను యుధిష్టిరుడు. 

రాజూ ఇప్పు డిక కర "దేమి టంటానా? నేను నీ శేయన్సు న్‌ు 
తున్నాను. పాంకుప్తుతుల [శేయస్సూ కోరుతున్నా ను. [రా శకాలు 
విడిచి సుఖాలు పోగొట్టుకుని, చివరికి సీకొడుకులను కూడా నాశనం 
చేనుకోకు. నీకొడుకులు, సరు తేముకు అర్థం అనీ, రత అనర్భమనీ 
అనుకుంటున్నారు. ఇది వల్లమాలిన లోభంవల్ల వచ్చిన ఫుట్తిమునక్ష, 
వారిని మందలించుకో. మరి, పాండవుల సంగతి 'యేమిటంటావా | 
నువ్వు చేరదీన్నే నిన్ను సేవించుకో డానిక్కీ నిరాకరిన్నేసమూలంగా 
నిన్ను నాశనంచెయ్యడానిక్‌ గూడా నిశ్చయించుకుని వున్నారు. కనక, 
ఆలోచించుకో. ఏది మంచి దని తోస్తే అందుకు పూనుకో 

ఇదంతా విన్నారు రాజులు, వాలాఇాాలా మెచ్చుకున్నారు 
కృష్ణుజ్తి లోపల్లోపలే. ఎదట బడిమాట్టాడ్తానికి మూత్రం వొక్కడూ 
సాహాసించ లేకపోయాడు. 
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కృష్ణుని మాటలతో పులకలు చేసె తగా సభాసదు లందరూ నిశ్చేష్షు 
ఎవి “ఆరం 
లయిపోయారు. “ఒక్క డైనా లేవ డేమిటి బదులు'చప్ప డానికి ? ౫ 


రం 449 


9 


ఉద్యోగ 


ను 


అనుకున్నాన వారందరూ ; తాము వూతం లేవలేకపోయారు సాహ 
సించి. జానుదగ్న్య్యు డనే మహర్షి నొక్కుడు నూసశ్రమే శేచాడు 


న శా జరా చేనిపుడొకమాట చెబుతాను సోదాహరణంగా, 
నిశ్శంక గా విని అది నీకు నచ్చి తే ఆలా చేసి (శేయస్పు సంపాదించునో. 
వెనక :ికి, డంభోద్భవు డని వొక సార్వభౌము సుండేవా డని చెప్పారు 
పెద్దలు. శకియు డతను. భూమండలం అంతా యేలాకు చాలాకాలం. 
ర్యాతిగడిచి తెల్ల వారగానే వొకపని చేసేవా డకేను (కమం చేస్ప 

MA € 
కుండా. (బాహ్మలన్యూ క్షతియులనూ కిలిచేవాడు. “ యుక్షంలో 
నన్ను మించేవాడు - కనీసం సమానం అయేవా డెవడైనా వున్నాడా 
లోకంలో ? వాడు (బెహృడైనా సబ శుతియు డై నాసా, చె ENN 
జనో సా, శ్యూదుడై నా సరే కత్తి పటల మొగనా డుంకే 
రా చ్లా లు జ 
రావచ్చు నామోదికి ” అంటూ జబ్బ చరిచేవాకు మరో పని కెడత 
నిక, దర్పంతో రంకవేసూ భూముడలం అంతా తిరిగాను. 

— 

ఒకచోట కొందరు (బాహ్నలు తారసపడ్డా రతనిక్షి వేడ వేత్తలు 
వారు. (బహ్నాాలే స పరో శ్రూనుభూతికోస మే వారి (శ్రద్ద అంత”, 
మిక్కిలి కపోల వారు. దేనికీ భయపడ వారు కామ; దంభోద్చు వు డలా 

ఆత్నస్తుతిచేనుకోడం చూసి “వద్దనీ “అది మంచిది కా” డనీ 
అనేక విధాల ముందలించారు వారు, భు గ రించారు కూడా ; 
కాని అత నది వినికించాకో లేదు. మళ్ళీమళ్ళీ న డ చేవూట. 
మహో తపోధనులు వారు, మహాత్సులు. ర అతనలా 
అనడంతో వారికి జాలా కోపంవచ్చింది. “రాజ్యా ఇప్పటికి శాంతించు, 
ఇక్కడ కాదు సీరంకెల్కు కావా లంపే చెబుతాం విను. అనేక 
యుగాల్లో అఖండవిజయాలు సంపాదించిననా రున్నా రొకచోట, 
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వారుపురుపోత ములు, వారిని మించడం కాదు వారితో సమానమే 
కాలేను నువ్వ్యెష్పుడూ కూడా” అన్నారు దాంతో వారు. 


“అయి లే, వాశెక్కడవున్నారు ? ఎవరికొడుకులువారు ? ఏమిచేస్తూ 
వుంటారు?! ఎవరు వారు?” అని యిన్ని ప్రశ్న లడిగాడు గుక్క. తిప్పు 
కోకుండా అతను, “నరుడూ నారాయణుడూ అని వారి వేళ్ళు. 
గొప్ప తపోధను లని చెబుతారు వారిని పెద్దలు. మానవలోకాని 
కోవతరించిన చేవతలువారు. వెళ్ళి వారితో యుద్దం చెయ్యి, చేత 
నై లే. గంధమాదన పర్వతం మిద వారిప్పుడు ఘోరమైన తపస్సు 
చేసుకుంటున్నారుట *” అని బదులువెప్పారు ఆ వాహ ఇ లతనికి, 


ఆరాజు ఆమాట వినడమే తడవుగా,  వడంగిని అయిన - 
రథాలూూ, గ్యరాలూ, ఏనుగులూ, కాల్భంట్లుూూ, బళ్ళూ, లొట్టివి 
ట్రలూ--ఇవి నిండివున్న గొప్ప సైన్యం వెంటబెట్టుకుని, యెశాయెకీని 
గంధమాదన పర్వ తానికి అ వారిని ప 


ఆకలీ, దవ్చీకా -- ఏటితొ వారి శరీరాలు బక్క-చిక్కి పోయి 
వున్నాయి. చలీ గాలీ, ఎంచా -- వీటితో వాడిపోయిన్నీ వున్నాయి. 
వారిని కుశలం అడిగా డారాజు ముందు, వారున్నూ కందమూల 
ఫలాలూ్యూ జలమూ  ఆసనమూ ఇచ్చి. ఆదరించా రత ల్లి, “ నువ్వి 
క్క-డి కెందుకు వచ్చావూ ? నీకేమి కావాలీ? ” అని హు. అడిగారు, 
సాదరంగా. * యుద్దం యుద్ధం ౫” అన్నా డతను, కుప్తంగా ముందు, 
తన సంగతి చెప్పి. తన శకి క్రీ సామర్థ్యాలు పొగడుకున్నాడు. తోన 

శపథం సంగతి కూడా చెప్పాడు, చివరికి మోసాలు మెలి పెట్టుకుంటూ, 
నాభుజాబలంతో, యెదిరించినవారి నందరినీ జయించి భూమండలం 
అంతా ఆకమించాను. పాలించానుకూడా. మీతోయుద్గంచేర్దా 
మని వచ్చా నిక్కడికి తగినవాడితో వొకపట్టుపట్టాలని యెన్నాళ్ళ 
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నుంచో నాకుబలాటం. కనక, నాకీవిధంగా యివ్వండి ఆత్‌థ్యం, కంద 
వమూలఫలాలతో గాదు” అన్నాడు, బింకంగా అతను, కోర చూపులు 

“తప్పుతప్పు” అన్నారు వా రంగీకరించలే డందుకు. “(క్రోధా 
నిక్షీ లోభానికీ మిక్కి-లీ దూర మెన ఆ(శమభూమి యిది. అలాంటి 
మాట లనగూడ దిక్కడ. ఇక్కడ యుద్ధం మాశే యెత్తగూడదు, 
ఆయుధా లెలా వస్తాయి? తత్రియు లెందరో నున్నారు పృథివి 
అంతటా, నురో చోటికి వెళ్ళి వారిని పిలుచుకో నువ్వు. వారితో 
యుద్ధం అహి సకోరక తీర్చుకో ” ఆంటూ యొంతో చెప్పారు వారు; 
కాని వినిపించుకోలే దతను. తొడచరుచుకున్నాడు. మోసం దువ్వు 
కున్నాడు, * రావలసింద్కే ధనుస్సు పుచ్చుకోనలసింటే *” అంటూ 
వొక్క కు ధోరణి అతనిది. మళ్ళీ మళ్ళీ చెప్పారు... క్షమించారు, 
సముదాయింవారు ; కాని లాభంలేకపోయింది. 

“అయితే కాసుకో?” అంటూ చక్కావచ్చొడు నరుడు గుప్పెడు 
దర్భలు పట్టుకుని. క్‌ సేశస్తాస్తా లన్నీ సిద్ధంచేసుకో. పై న్యం అంతా 
వ్యూహంపన్ను కో, నేనిది వీచిరకాలవాంఛ తీ శ్చేస్తాను రా” అని 
పిలిచా డతను. “ నీశస్తాస్తాలు దర్భపరక లయితే నాశస్తాస్తా లివిగో ”' 
అంటూ విల్లమ్నులు పుచ్చుకుని వచ్చి నరునిమోద బాణవర్గ ౦ కురి 
కొంచాడు దంభోద్భవుడు. నరు జాటెాణా లన్నీ దర్భపరకలతో "నే 
నాశనంచేసేశాడు. పైగా మహాఘోర మైన ఐపీ కాస్ర్రుం (పయో 
గించా డారాజుమాద. ఎదురులేని అ స్త్రంఅది. సై నికులకు క భూ 
ముక్కు_-లూ, చెవులూ పనికిరాకుండా చెసేసీం దది ముందు. అందరూ 
భ్‌ య్యభాంతు లయిపోయారు దాంతో. ఆదర్భుపరక లతో ఆకాశం 
అంతా తెల్పబడిపోయింది. అది చూసి “ రశ్నించు *” అంటూ నరుని 


పాదాలమోద వాలాడు రాజు చెంపలువేసుకుని. 


శీర్‌ బి మహాభారత ౦ 


ఈ రాజా బుద్దిగలిగి వుసులుకో, (బ్రహ్నణ్యుడ వయి, ధ ర్మాతుడవూ 
అయి మసులుకో. ఎవరిమోదా కాలుదువ(కు, ఎప్పుడూ, నువ్వు 
శత్రువులను సంహరించలే విక. (ప్రజ్ఞ సంపాదించుకుని లోభమూ 
అహాంకాగమూ విడిచి, ఆత Pra దాంతీ కైంతీ అవలంబించి 
సౌమ్యంగా (పజల సతో, వెళ్ళిపో. సీను అర కలగాలి, _బొహ్మలు 
కనపడి త్తే వినయనిభేయుడ నై. వారి కుశలం తెలుసుకుంటూ వుంకు” 
అంటూ మందలించి పంపేశాడు నగుడు, 

రాజ్యా నరుడు చేసినపని చాలా గొప్పదే. అయితే, నారాయణు 
డతనికంకు చాలా గొప్పవాడు. ఆనరుడే అర్జునుడు, గాండీవంలో 
అత నస్తాలు తొడక్క_ముందే వెళ్ళి ఆ(శయించి మంచిచేనుకో అతి, 
కామమూ, [కోధమూ, లోభమూ, మోహమూ, మదమూ, మానమూ 
మాత్సర్యమూ, అహాంకారమూ -- ఈయొనిమిదీ, కాకుపీకమూ 
శుకమూూ, నాకమూ, అశ్షీ సంతర్ణనమూూ, సంతానమూ, న_ర్హకోమూ, 
ఘోరమూ, ఆశ్యమోదకమూ - అన్న వేర్లతో నిషితాలైన గొప్ప 
ఆయుధా లయిన్సన్నా యి ఏటిదెబ్బ తిన్న వారు ఉనా ్రదమూ, చేత 
నాహోస్కీ స్వ్యాపమూ, సప్తవనమూ, వమనమూ, మూ(తణమూ, రోద 
నమూ, హోసమూ -- ఈయెనిమిది వికారాలకూ లోనయిమరణిసారు. 


అం 9) 


సృల్వక రా లో కాధీశ్యరుడూ, సక ల కియాదతక్షడూ అయిన నారా 
యణు డనే కృష్షుడు అర్జునునకు ముఖ్యబంధువూ, ఏడుగజాను, 
అంచేత, అర్జును శ్లెదిరించి యెవరూ బతకలేరు. అర్జునుని దగ్గిర ఉత్తమ 
గుణా లెన్నో వున్నాయి. సర్వవిధాలా అతణ్ణి మించినవాడు 
శ్రీకృష్ణుడు. కనక, బుద్ధి తెచ్చుకుని పాండవులతో సంధిచేసుకో. 
వారితో భేదం పెట్టుకోకు. అది బాలా అపాయకరం. యుద్దంమాట 
మరిచిపో. సీవంశం చాలా గొప్పది. అది నిలిచివుండాలి ప పృథవిమాద. 


ఇదినీకు స్వార్థం. ఇందుకోసం అయినా నువ్వు సంధిచేసుకో ” 
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“ దుర్యోధనా ” అంటూ కణ్యు డందుకున్నా డు వెంటనే. 

“రాజ్యా లోకా లన్నీ సృష్టించిన (జహ్మాకు క్షుయమూ, అంతమూ, 
లెను. అలాగ నరనారాయణులకున్నూ ేవవి. అదిత్యులండకిలోనూ 
విష్షు వొక్కాజే సనాతనుడూ, అక్షయడూ, అవ్య్వయుడూూ, నిత్యుడూ, 
(పభువున్నూ అయి తేజరిల్హుతున్నా డు. సూర్యచందులూ, భూమ, 
జలమూ, వాయువూ, అగ్నీ, ఆకాశ మూ, (గ్రహాలూ, నతు. తాలూ, 
ఇవన్నీ నిమిత్తమరణాలు. అశాశ్యతాలు, ఇవి నశిస్తాయి, మల్లీ మల్లీ 
సృష్టిఅవుతాయి. కూడా. మనుష్యులూ, మృగాలూ, కహతు లు 
తక్కిన తిర్యగ్యోనులూ, ముహూూర్తవమరణాలు, వీరిలో రాజు లైన 
గొప్పవారు. సిరిసంపద లనుభవించి ఆయువు మూడగావే నశించి, 
తాము చేసుకున్న. సుకృతదుప్య తా లనుభవించడానికి మల్లీ మళ్లీ 
పుడుతూ వుంటారు. ఇది గుర్తించుకుని నువ్వు ధర్మనందనునితో సంధి 
చేసుకోడం చాలా (శ్రేయస్కరం. 

పాండవులూ, కౌరవులూ కలిసి (ప్రజాపాలనం చెయడం ఉభయు 
లకూ గూడా చాలామంచిది. *నేను బలవంతు్లని భావించుకోడం 
యెవకి కయినా అపాయకరమే., పవుంకే ? బలవంతులకంశు ఒలవంతు 
లున్నారు లోకంలో, అక్కడి కక్యా-డికే.  బలవంతు లైనవారి దగ్గిర 
సేనాబలం ఎంతమా(తీమూ నిలవలేదు. ఆవమూటకీ వస్తే పాండవులు 
ఎంతోబలవంతులు. చేవతలను మించినవారు వారు బలపర్నాకమాల్లో. 

ఈ సందర్భంలో సనాతన మైన యితిహాసం వొకటుంది. తన 
కూతురికి వరుల్ణి సంపాదించడానికి పూనుకున్నాడు మాతలి. అతను 
(తిలోకాధిపతి అయిన టేవేందుని సారథి. అతని కొక్క_ శే కూతురు, 


బ్రిద్ట్‌క్తీ వుహాభారత ౦ 


అంతటి అందక లె మరి లేదని (తిలోకాల్లోనూ వేరుపొందిం డామె, 
ఆమెవేరు గుణేలి. సౌందర్యంలొ నె కాదు సౌకుమార్యంలోనూ 
లావణ్యంలోనూ ఆమెకి నాటి అయిన త్ర మరి లేదు. 

ఆమెకి యావనం అంకురించింది. దాంతో, ఆమె కిక పెల్లి చెయ్యా 
లని నిశ్చయించుకున్నా రు తేల్లీదండులు. “గాప్పశీలసంపజా, అపార 
మన కీర్తీ, విఖ్యాతి, మృదుస్య భావమూ గలవారియింట ఆడవిల్ల 
పుట్టడం మంచిది కాదు. సత్పురుషులకు ఆడపిల్ల పుడితే తండినం 
నమూ, తల్తివంశమూ, పెళ్లి చేసుకున్న భో _రవంశమూ కూడా సంశ 
యాస్సదా లయిపోతాయి. మనుష్యులకు సహజమైన దృష్టితో చేవ 
లోకమూ నునుష్యలోకమూ గూడా వెతికాను; కాని నాబిడ్డకు తగిన 
పెళ్ళికొడుకు కనపడలేదు నాకు” అని వాలా విసుక్కున్నా డు మాలళలి, 
'దేవతల్లోనూ, దై త్యుల్లోనూ, గంధర్వుల్లోనూ, మనుష్యుల్లోనూ, 
మహర్తుల్లోనూ కూడా ఎంత వెతికినా తగినవాడు కనపడిలే దతనికి. 

అతని భార్య వేరు సుధర a ఒక నాటిరా(త్రి ఆమెతో ఛాలా ఆలో 
చించి పెల్లి కొడుకో..సం సాగలోశానికి బయలుదేరా డతను. 
“ నాగుల్లో నాబిక్లకు తేగిన వరుడు తప్పకుండా దొరుకుతాడు *”” అను 
కుంటూ బయలుదేరా డతను, సుధర శో (పదవ్నిణం చేసి కూతు! 
శిరస్సు ముద్దాడి, ముందు భూలోకానికి వచ్చాడు. 

08. 
మాతలి అల్లుడికోసం తిరగడం _ 2 

మార్లమధ్యన నారదుడు కనబడ్లా డతనికి. అతను వరుణుని దగ్గిరికి 
వెడుతున్నా డు. యాదడాలాభంగా కలునుకున్నా రిద్ద రూ. “* మూతలీ 
నువ్వు సాంతపనిమిద వెకుతున్నా వా వ్మీపభువు ఇంద్రుని పనిమిోద 
"వెడుతున్నా వా ?” అనడిగాడు నారదుడు. దానిమోద మాతలి తన 
సంగతి అంతా చెప్పా డతనికి 


ఉద్యొగ పర్వ 6 వ్‌వ్‌ఫ్‌ 


“అబి తే కకొనే ఇడదాం Mohair నారదుడు. చేను 


వరా ర్లంనుంచి బయలు చేరాను, భూమిలోపల 
వున్న విశేపా లన్నీ చూవిస్లూ సీ శప్నో సంగతులు చెబుకా న్నేను, 


క 


నారదుడు మాతలిని వెంటబెట్టుకుని భూమిలోపలికి (పవేశించాడు 
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వరుణుక్లో చూశారు వారిద్దరూ... అతను దేవరులకు తగినవిధంగా 
లీ హా 
ల్‌ గ్‌ మళ | 
వగరు శ ఇంద్రునకు చనన విధంగా మాతలినీ ఆదరించి చాగా 


0 
ప మ అందుక మిక్కలీ సంతోషించి తమ పూనిక వరుణున 
శరిగించి వారు నాగలోకానికి వెళ్ళారు. భూవ్వుంతేర్చాగాన నివపించే 
వారి సంగతిసందర్భా లన్నీ నారదునకు చాగా "తెలుసు, అనన్నీ 
మాతలికి వివరిసూ వచ్చా డను 
ఉహల 

“మయూాతల్కీ కొడుకులతోనూ, మనవులతోనూ ఆనందినాన్న వరు 

ణుణ్ణి చూశావుగడా ? ఇచే అతని నివాసం, సకలమూ సమృద్దిగా 
wu 


[a 


ద్ర లే పమూనశానవా, 
౯3 


లో 


వుందిక్కడ. సర్వతోభ్యద మైన స్థలం యిది. 
వరుణుని కొడు కితను. చాలా (పాజ్ఞుడు. శీలమూ, స్వభావమూ, 
శాచమూ -- వీటితో మిక్కిలీ విశివ్ల-మైన పురుషు డితను. ఈయువకుడు 
వరుణుని మనమడు. సోముని క రీప్పుమ్యరుణ్లి వరించి పెళ్లాడింది. 
జ్యోత్స అనీ, కాళిఅనీ ఆమెకి వేళ్ళు. రూపంలో "౭ండోలన్నీ శని ఆమె. 
అదితి సెద్దకొడుకు కృతుడు నువ్వెరిగినవాడే. ఇదిగో యిడే 
వరుణుని భవనం. బంగారంతో నిర శ్రంనా రిది. ఇందులో అపారంగా 
వుంది నుర. అది పుచ్చుకోడంవల్ల నే దేవతలు సుర లనివించుకుంటు 
న్నారు. ఇదిగో చూశావా, చేదీష్యమానా లయిన ఆయుథా లిక్కడ 
యెన్ని వున్నాయో! ఇవన్నీ దై త్యులవి. ఓడిపోయారు వారు. తేమ 
రాజ్యాలు విడిచిన్నీ పారిపోయారు. ఆయుధాలకు మాతం నాశం 
అంటూ లేదు. ఇవి శత్రువుమోదికి విసిరితే 'దెబ్బళెట్టి మళ్లీ 
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వాడి చేతికి నచ్చి చేరుకుంటాయి... చేవతలు స్యాధీనపరుచుకున్నా 
రివన్నీ. 

మాశలీ, రాక్షసులూ, దై త్యులూ నవు ఆయుధాలతో పడివున్నా 
రిక్క_డ. ఇది వారుణం అనే మడుగు. అన్ని బేవు డిందులో వెలుగు 
తున్నాడు. వనిష్ణుచక్రం అఅగ్ని మధ్య వుందిందులో ఇదిగో యిది గాండీ 
మయ మైన ధనుస్సు. చేవతేల కాపలాలలో వుంది. దీన్నుంచే పుట్టింది 
గాండీవం. ఎలాంటివాళ్త నై సనో యిక అణిచే సుం దోటి వేలకొద్దీ 
ఆయుధాలకు సాటి యిది. రాష్షనుల్లోనూ, 'రాజుల్లోనూ అసాధ్యు 
లెనవారిని లాంగదవీస్తుం దిది. (బవ్మా బెవుని సృష్టి యిది. చండ 
(పచండం యిది. రాజుల వస్తా లన్నీ నాశనంచే నే నేస్తుంది. వరుణునికొడు 
కులు వాడుతూ వుంటా రిది "తరుచు. 

ఇదిగో, ఛత్రగృహంలో వరుణ బేవుని గొడుగు, ఎక్కడపడిడే 
అక్కడ చల్లని నీరు వరి స్తుం దిది. చందకిర ణాల్లాగ అతినిర్మలం అయి 
ఆసీరు కంటిక్కనపడదు. దానిచుట్టూ చిమ్మచీకటి కమ్ముకుని వుంది. 
చూడతగ్గ వస్తువు లింకా యెన్నో వున్నా యిక్కడ, అయితే, అవన్నీ 
చూస్తూ కూచుంశే నువ్వు వచ్చిన పని ఆలస్యం అయిపోతుంది కనక, 
విడదార పద 
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“మాతలీ నాగలోకాని కంతకీ యిది నడిబొడ్డు. ఈపట్నంచేరు 
సాతాళ్ళం, ధైత్యులూ దానవులూ యెందరో వున్నా రిక్కడ. భూ 
లోకంనుంచి జంగమా లైన జంతువు లిక్కడికి రావడం తేటస్ల స్థపడి తే 
భయపడిపోయి దారుణంగా అరుస్తూ వుంటా యిక్కడ, గాడీ 
ఆసురం అయిన అగ్ని వుంది. కనీరు పీలుస్తూ ఆతృపోవుణ చేను 


ఉద్యాగపర్యం బ్రిద్ధ? 


ద 


కుంటూ వుంటుందది. దేవతలు, శత్రువుల నందరినీ వోడించి అమృతం 
పానంచెస్‌యుక్కూటే వుంచా రది, దానివల్ల నే చందునకు వృద్ది 
శ్షయమూ ఏర్పడుతున్నాయి. అతిదిప్నతు డైన హయ గీవుడు (ప్రతీ 
పర్భంనాడూ Se ఆవిర్భవించి, వేదాధ్యయనంచే సే వారికి సుస్వరం 
అలవడ్డానికి తేన పలుకులతో జగత్తంతా ముఖరితం చేస్తూవుంటాడు. 
జలమూర్తు లైన చండాదు లిక్కడ పతనం పొందుతారు. అంక 
చంద్రకాంతశిలల్లాగ (సవిస్తారు. అంచేతే, ముది పతేజ్ఞలం కావలసి 
వుండిన్నీ పాతాళం అయిపోయింది. | 

ఐరావతం, తన తొండంతో యిక్కడి నీరు (గ్రహించి జగత్తు 
(శేయన్సుకోరి మేఘాల కందిస్తుంది. . ఆదే ఇందుకు వర్ష రూపంగా 
భూమండలానికి మళ్ళీ యిస్తాడు. ఇక్కడి నీటిలో తిమితిమింగలా 
లెన్నో సంచరిస్తూవుంటాయి, ఆనీటిమోద (పసరించే చండకిరణాకే 
వాటీ కాహారం. ఎన్నో హాపాలుగా వుంటాయవి, ఎన్నో పరిమాణా 
ల్లోనూ వుంటాయి. ఇక్కడి జంతువులు కొన్ని సూర్యకిరణాలు సహించ 
లేక పగలు మరణించి, ర్యాత్రి మళ్ళీ పుడుతూ వుంటాయి. 

దినదినమూ చందు డిక్కడే వుదయిస్తాడు. కిరణాలనే తన చేతు 
లతో అమృతం కాకి వాటితో స్పృశించి చచ్చినవారిని బతికీస్తూ 
వుంటాడు. ధిర్మనిరతులైన దైత్యులు "కాలంతీరి ఇందునకు తమ 
సర్వస్వమూ కోలుపోయి బందీ లమినున్నా రిక్కడి చెర సాలల్లో, 
సకలభూతొలకూ (పభు వై న భూతపతి లోకహితంకోసం గొప్ప తపస్సు 
చేశా డిక్కడ. ఎక్కడో నొకచోట పడివుంటటూ, అపయత్నంగా 
వది దొరికితే అదే తింటూ, ఏచెట్టుపట్టలో కట్టుకుంటూ కాలం 
గడపడం గోవ్రతం అంటారు. అలాంటి గోవతం అవలంబించిన 
మహర్దులూ ఎడ తెగకుండా వేదశాస్తాలు చదవడంతో శ్రీ ణించిపోయి, 
(పాణాలు విడిచి, స్వర్గం సంపాదించుకునిన్నీ యిక్కడే వుండిపోయారు. 
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(నసుపతీకం అని వొక చేవగజం. డానివంశంలో, ఐరావతమూ, తావు 
నమూ, కుముదమూ, అంజనమూ దక్క జ జన్నించాయి. 

అదిగో, చూడవోయ్‌, అండం వొకటి నీటిలో తేలుతోంది. ! 
దాని "తేజస్సు నూశావా ఎంత అద్భుతంగా ఎంత వుందో | సృష్ట్యాది 
నుంచీ అది అలాగే వుందిక్క_డ. ఆది కదలదు, బద్దలూ కాదు. అచే 
మిటో, యెలా పుట్టిందో, దాని తల్లి యెవరో, తండి యెవరో 
యెవరూ చెప్పలేరు. ఇందులోనుంచి, వొకానొకప్పుడు ఘోరమైన 
అగ్ని బయలు చేరుతుంది. ద వరజంగమాతృశా మైన మూడు 
లోకాలూ శత్షణంలో దగ్ధంచెనే స్తుందది. ఈపట్నంలో నీకు నచ్చినవరు 
డెవ డైనా కనపడతా డెమో చూడు. నేను వెళ్ళి చాలా (ప్రయత్నించి 
వాడు నీకూతుర్ని వరించేటట్టు చేస్తాను, వెంటనే. 

నారదు డిలా చెప్పగా, మాతలి, “ఇక్కడివా జెవడూ నాకు 
నచ్చలేదా. మరో-చోటికి వెళ్ళిపోదాం tn తరగా ” అన్నాడు. 


100 
మాతలి అల్లుడికోసం తిరగ శ 0-4 


“ మాతలీ, పొరణ్యపురం యిది. మిక్కిలీ (పఖ్యాతి పొందిన పట్నం 
యిది ప్రపంచంలో. మనసా వూహించుకుని అద్భుతమైన రూపకల్పన 
చేసి చాలా (శ్రమపడి మయుడు నిరి 0చా డిది. శతేమాయానులూ, 
సవహా(సమాయానులూ అయిన దైత్యులూ దానవులూ నివసించివున్నా 
రిక్క_డ. మహాళూరులు వారు. వర[ప్రసాదులు. ఇందుడూ, యముడూ, 
నరుణుడూూ కుబేరుడూ కూడా లొంగదియ్య లేరు నారిని కాల 
ఖంజులూ,  విస్లుపాదంలో పుట్టిన రాక్షసులూ, (బహ్మపాదంలో 
పుట్టిన దై త్యులూ వున్నా రిక్కడ. సెద్ద'పెద్దకోరలతో మహాభయంకి 
రంగా వుంటారు చారు. వేగంలోనూ పరా(క్రమంలోనూ కూడా వాయు 


= జ ౯ (=a 


లా పది, నివాతకవ కర ద 
చాలా గొప్ప బక వచులున్నూ శు పే డ్‌, క్‌ 


లెడు. 
వాళ్ళతో తలపడి, నువ్వూ సీకెడుకు గోముఖుడూ, వందుడూ ఆతని 


ఆఅంళు షమ వారికి. ఇందు డైనా వారి నేమో = 


కొడుక జయంతుడూ కూడా చాొలామాట్టు ట్‌ క డివో నునా రు 
షప సక ఈ నుండో! 
వారి భవనాలు చూశావా యొంత చక్కగా వున్నాయో! 
బంగారంతోనూ వెండితోనూ నికి శంచా రవి. ఎక్కడ యేసదుపాయా 
లుండాలో శాస్త్ర పకారం అవన్నీ పూర్తిగా యెర్చాటుచేయించు 
కున్నారు వారు తమభవనాల్లో. 

వాటికి వజాలూ, చైడూర్యాలూ, పద్శురాగాలూ, (ప్రవాళాలూ 
మొదలైన నవరత్నాలూ వాదిగించుకున్నారు కొని _ భవనాలు 
సూర్య కాంతమణుల్లాగ యెరగానూ, మరికొన్ని భననాలు చంద 
కాంతేమణుల్లాగా స్పటిక శిలల్లాగా తెల్లగానూ వుండి జగజగ మెరిసి 
పోతున్నా యి. మట్టిపని, రాతిపని, క రపనీ చాలా అద్భుతేంగా 
చేయించుకున్నా రు. రూపాన్ని బట్ట, గుణాన్ని బటి, ద్రవ్యాన్ని బట్ట 
కూడా యథాశాస్రుంగా నిరి శ్రంపించుకున్నారు కనక,  వాటిసంగతి 
యెవరూ వివరించ లేరు. | 

వారి ఆటస్థలాలూ, నయనాలూ, నిత్యమూ వాడుకునే పాత్రలూ, 
ఆసనాలూ, ఎంత చితవిచిత్రంగా వున్నాయో మాశావా!? అవి యెంతే 
విలవగలవో వూహించగలవా? అవిగో చెట్లు ఎన్ని జాతులవో 
చూడు. _ ఏపున్ర్యులూ యేపళ్ళూ కావా లంకే అవే యిస్తా యవి. 
ఎప్పుడు కావా లంకు అపూడున్నూూ యిస్ల్తాయి. అపు శ్రీడా పర్య'కాలు. 
మేఘా లన్నట్టున్నాయి కదూ  యిక్క-న్ఞుంచి చూస్తే? జలపాకా 
లున్నూ కల్నించుకున్నారు బాటిమ్రోద ”? 
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ఇదంతొ యిలా చూపించి నారదుడు “మాతలీ, నీక్క నచ్చిన 
వరు డెవడైనా కనపడతా డేమో యిక్కడ చూద్దామా, మరో 
చోటికి వెళ్ళిపోదామా ?”” అనడిగాడు. “ వద్దువ” ద్గన్నాడు మాతలి, 
“ దేవతలకు నేను వ్యతి రకంగా నడు చుకోగూడదు. ేవతలూ 
డైత్యులూ సోదరు లయ్యుండిన్నీ ఒద్దవిరోధం' పెట్టుకునివున్నా రు, 
అది యీనాటిదీ కాదు, ఎన్నటికీ గూడా తీశేదిన్నీ కాదు. ను 
వతంతో నేనలా వియ్యంఅందు తానూ ! ఈదైత్యులనూ దానను 
లనూ నేను కళ్ళతో గూడా చూడనుగాక్క చూడ” డన్నా డతను, 


కచ్చితంగా. 
ఓ 
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“ మూాతల్కీ ఇది గరుడలోకం” అంటూ మళ్ళీ (పారంభింవాడు 
సారదుడు, త 

“౯ విశ పాములను నాశనంచేసేస్తారు. ఎంత దూరం వెళ్ళనా, 
ఎం లెంత యుద్ధాలు చేసినా ఎం తెంతబరువులు మోసినా ఒడలికా 
ఆయాసమూ వుండవు వీరికి. వైనలేయుని కొడుకు లయిన నుము 
ఖుడూ సునాముడూ, సునేత్రుడూ, సువర్చుసుడూ, సురుచుడూూ, 
సుబలుడూ వీరికి మూలపురుషులు, వారివేరుగా యెన్నో వంశాలు 
తామరతంపరగా వర్టిల్లా యిక్కడ. కశ్యపుడు ఏర8ి ఆదిమూలం, 
అఖండై శ్వర్యంతో తులతూగుతున్నా రు ఏరు. అందరూ (శ్రీవత్స 
లాంఛనులు. చేసేపనులను బట్టి చూస్తే క్షుతియులు వీరు దయ 
అనేది యెరగరు. పాములను అమాంతంగా చంకి తినెయ్యడం విలాస 
క్రీడ వీరికి. ఇలాగు వొక జాతికి జాతిశే నాశనంచేస్తూ వుండడంవల్ల 
పిరికి (బాహ ణ్యం సిద్ధించలేదు. 
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శ్రీమహావిమ్షువు చేరదీసినందున, ఈగరుడకులం, లోకంలో విఖ్యా 
తవమూ అయింది, పవితమూ అయింది, ఉ చఊవుమూ, అయింది. విషమే 
మ 0 క్‌ 
దేవుడు వీరికి. వై ప్లవపారమ్యం వికి సిద్రాంతం. వెచప్పాడూ విమ్తువునే 
భధ్యానిస్తూనూ పూజిస్తూనూ వుంటారు. విప్ప వే ఏరిక్‌ గతి. 
సువర్ణ చూడుడు, నాగాశనుడు దారుణుడు చండతుండకుడు, 
అనిలుకు ఆనలుడు, విశాలాక్షును, కుండలి, పంకజితు, వజవిష్యుం 
భుడు, వెనతేయుడు, వామనుడు వాతవేగుకు దిశాచక్షుడు, నిమే 
ముడు, అనిమిషుడు, (తిరావుడు స ప్తరావుడ్కు నాలిక్కి దీపకుడు 
దెత్వదీ(పుడు, సరిద్యేపుడు సారసుడ్కు పడ  కితేనుడ్కు నుముఖుడు, 
చిత్రశేతువ్కు చిత్రబర్థుడు, అనఘుడు.  మేవవృణ్తు కుముదుడు, 
దక్షుడు, సర్పాంగోకుడు, సవహాభోజనును, గురుభారుకు, కపోతును, 
సూర్యన్నేత్రుడు, చిరాంతేకుడు, విముధర్పుడు కుమారునకు, పరిబరు కు, 
2 ౯a షూ య్‌ 
హరి, సుస్యరుడ్కు మధుపర్కుడు, హీమవళమ్లను, మూలయుకు మాక 
రిశ్యుడు నిశాకరుడు దివాకరుడు - గరుడుల్లో పీరు మిక్కలే సమర్థులు, 
ఏరంతొ చాలా, విఖ్యాతిపాందిన వారు. | 
కొద్దిమంది వేళ్ళు మా(తమే చెప్పా న్నేను. వారి సంగతిన్ని 
బహూ కొద్దిగా మ్యూతమే చెప్పాను విఖ్యాతిపొందిన వారిలో నైనా 
వౌకమా_స్తరుగా సర్వసాధారణుల నే చెప్పాను. పరిలో సీశవరూ 
నచ్చకపో తే మంచివరుడు దొరికే చోటికి తీనుకువెడతాను పది” 
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ఇద్దరూ బయలుదేరారు. “ ఇది రసాతలం”? అంటూ [పారంభింఛాడు 
నారదుడు, 
“” ఈ వ్రద్లో లోకం యిది. అమృతంతో పాటు పుట్టి నోజూతీ కంతకూ 
తల్లి. అయిన కామభేనువు ఇక్కడే వుంది. మిక్కిలీ (శ్లేహుమేన" పాలు 
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(సవిస్తూవుంటుం దది. ఆపాలున్నూ భూసారంవల్ల పుట్టి, ష(డసాలకూ 
సారంఅయివుంటాయి. వెనకటి కొకమాటు, (బహ 2? అమృతంపుచ్చు 
కుని తేన్వాడు. అప్పు డతని ముఖంలోనుంచి పుట్టిందీ కామ భేనువు. 
అంచేత నే (బాహా లది గోవులదీ వొకశు కులం. ఆకావమ ధేనువు 
(పవిం ౫ పాలధార భూమ్మి్మిద పడ్ల-చోట వాలసము(దం యెర్చడింది, 
ఆపాలసముదం నురగతో దాని తీఠంఅంతా తెల్ల నిపూలతో నిండి 
వున్న ట్రుంటుంది. ఆతీరంచూాసి ఆనందిస్తూవుంటా రక్కడ కొందరు 
మునులు మహో[గ మైన తపస్సు చేస్తూ వుంటారు వారక్కడ, 
వారంక1ు చేవతలకున్నూ afta ఈకామధేనునుకి ఫుట్టిన వే నాలు 
గావు లున్నాయి. సురూపు హంసిక్‌, సుఖ్మద, సర్వకాముదుఫు అని 
వాటికి వేళ్ళు. వాటిలో నురూవ తూర్పునా, హంసిక దశ్షీ జానా, 
సుభద పడమటా, సర్వకామదుఘ ఉ త్తరానా నుండి భూమండలం 
అంతా భరిస్తున్నాయి. ఈనాలుగింటి పాలూ తీసుకు వెళ్ళి కలికి, 
మందరపరగతం కవ్యంగా చేసుకుని జేవతలూ, అనురులూ పాల 
సమ్ముదం మధింధారు. అపఫటె పుట్టా యందులో నురా, లశ్నీ శ్ర చెప 
అమృతేమూ, ఉవ్చ్చైశవమూ, కౌ స్థుభమాణిక్టమూను. ఈకామ 
ధనువు సుథాహాోరులకు నుభా, సభాహారులకు స(థా, అమృ తాహారుల 
కమృతమూ, యిస్తూవుంటుంది, మువు రంగా. రసాతలాన నివసి స్తే 
కలిగ సుఖం, స్వర్గంలోనూ, నాకలోకంలోనూ, (తీివిషపంలోనూకూడా 
కలగ దని గొప్ప పాట వుందొకటి. అది చాలాసనాతనం. ఈరసాతలాన 
నివసించే పండితు లెప్పుడూ పాడుతూనుంటా రది. ” 
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“మాతరీ, ఇది భోగవతి అనే పట్నం. అమరావతి యెంతగాప్పదో 
యిదంతే గొప్పది. అది చేవరాజు పరిపాలిస్తున్నట్టు, ఇది సర్సరా 
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వుంటా డెప్పుడూ, అత నే భరిస్తున్నా డీమండలం అంతా. క లా 
పర(ణేం అన్న ట్రుంటా డతను. వాలా బలనంతును. అగ్నజ్యాల శ్ర 
వుంటు6 దతని హూ. 

సురస కుమా శృయిన నాగు లందరూ ముక్కజే వుంటారు. రక 
రకాలా ఆకారాలు. వామ రత్నా భరణాలతో ధగధగ మెరుస్తూ 
వుంటారు. మణిస్వ _సిక చ కాంకులుు కవముండలుకలతణులూను వారు. 
వారందరూ, చాలా ఒలవంతులు. వారి కదం చెప్పకరం కాదు. 
అది వారి కందరీకి సహజ మైనది, నాలో కౌఠదరకు వెయ్యితేలలవామ, 
కొండ రయిదువందలతేలలవారూ కొందరు నూరుతలలవాహా, కొందరు 
ముప్ఫ్పయితేలల వారా, కొందరు పడి తలలవాళూను. వారిలో కొందరు 
మళ్ళీ యెడేసిముఖాలవాొ రున్నారు. పర్య'తాల్లా వుంటారు వారు 
వారి పడగలు చాలా విశాలుగా వుంటాయి. ఇక్కడి నాగు లందరిదీ 
వొక శు కోవ. వేలూ, లతులూ, కోట్లూ, అయుతెలూ అర్బుదాలూ 
వున్నారు వారిక్కుడ. 

వాసుక్కి తక్షకుడు, కర్కోటకుడు ధనంజయుడు, కాలీయుడు 
నవుషుడు, కంఒబలుడు, అశ్వతరుడు, చాహ్యాకుండుడు మణి ఆపూర 
ణుడ్కు ఖగుడ్కు వామనుడు ఏఐలపషుతుడు కుకురుడ్కు కుకు 
ణుడ్కు ఆర్యకుడు సందకుడు, కలశుడ్కు పోతకుడ్కు కై లాసకుడు పింజ 
రకుడు నాగుడుు ఐరావతుడు సుమననుడు, సుముఖుడు, దధిముఖుడు, 
శంఖుడు నందుడు ఉపనండకుడు అప్పుడు కౌటరకుడు శిఖుడు, 
నిష్టూరకుడు, త్రి రి వాస్తిభదుడు. కుముదుడు, మాల్యపిండకుడు? 
ఇద్దరు పదు శైలు ఫుండరీకుడు, ఫుష్పుడు, ముద్గ్దరపర్నకుడు క రవిరుడు, 
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వీఠరరుడు, సంవృత్తుడు, వృత్తుడు, కిండా"రుడు, బిల్వష తుడు, మూవీ.కా 
దుడు, శిరీషకుడు, దిలీపుకు, నంఖళీర్థుడు, జ్యోతిష్కుడు, అపరాజితుడు, 
కారవ్యుడు, ధృతరాష్ట్రుడు, కుహురుడు, కథకుడు విరజుడు, ధారణుడు, 
సుబాహుడు ముఖరుడు జయుడు బధిరుకుు అంధుడు విశుండుడు, 
విరసుడు' సురసుడు -- ఆకశళ్యపప్త్వుతు లందరిలోనూ. పీరు మిక్కిలీ 
(పఖ్యాతిపాందినవారు. 

ఇలా చెప్పి, నారదుడు “ మాశలి, వీరిలో నీకెవడై నా నవ్చాజా[ 
అనడిగాడు. దీనిమీద, మాతలి తొట్రుపాటు లేకుండా బాగా నిదా 
నించి చూశాడు ముందు. “నారదా, కారవ్యునకూ, ఆర్యునకూ ఎదట 
వున్న యువకు డెవరు? వాలా చక్కగా వున్నా డతను. మంచి 
'తెజశ్ళాలి. అతని తల్లీ తండీ యెవరు? మూలప్పురుషు డెవ రతనికి! 
చాలా నిదాన మైనవాడూ, మంచి ధిరుడూ అయినవా డన్న ట్టున్నాడు. 
రూపమూ వయస్సూ కూడా చాలా బాగున్నాయి. నాబిడ్డకు తగిన 
వరు డన్నట్టు తొచడమే కాదు, నామనస్సులో హాత్తుకుపోయాడు 
కూడా” అని బదులుచెప్పాడు తరవాతే. 

“ ఐరావతవంశం అతనిది. చేరు ) సుముఖిడు. ఆర్యకుని పాతుడూ, 
వామనుని జాహి[తుడున్న్నూ. అతని తండి చికురును. అయితే, మున్న 
"మొన్న నే గరుత్న్మంతు డతల్లి తినేశాడు.” అని నారదుడు కొన్ని 
వివరాలు చెప్పగా, * మహర్షీ , నాకు బాగా నచ్చాడయ్యా అతను, 
అతనికి నాబిడ్డ గుణ కేశి నిస్తాను వెళ్ళి మాట్టాడవయ్యా *” అంటూ 
తొందర'పెట్టాడు మాతలి. 
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నారదుడు వెళ్ళి ఆర్యక స్‌ో మాట్టాడాడు. 
స ఆర్యా, ఇతను మాతలి. చేవేందుని సారథి. అంతేకాదు, 
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(పాణన్నే హీతుడున్ను. నుచి. శీలవంతుడు. సుగుణఖుని, లేజళ్ళాలి. 
అఖండఒజలపర్నాక్రమశాలి. బ్రించున కితను సఖుడు Maes 
"కాడు, మంతిన్నీ,. యుద్ధరంగంలో (ప్రవె వేశం ప్న డించుడమూ 
యితనూ కొంచెం ాచ్చుతేగ్గుల్లో వుంటారు, జ. 
శార్య ధ్ర ర్యాల్లోనూను. చేవాసురులకు యుద్ధం రే క ఆ 
గ్నురాలు పూన్చన యిం౭దుని చె తరథం మనోబ లంతోనే నడి 
డితను. శ తువులను ముండితను గుచరాలతో జయి స్వే తేనబాహూు 
బలంతో యిందుకు తరవా తే జయిస్తాశు వారిని. మొదట ఇవెను 
కొట్టిన తరవాతే కొడతా డిందు డెవరినై నా. 

గుణశకేశి అని యితని కొక కూతురు. అంత చక్కని చుక్క 
ముల్లోకాల్లోనూ మరి లేదు. సత్యమూ, ఫీ సుససకాలూ 
ఆమె సొమ్ము. ఆమెకి తేగిన పెళ్ళికొడుకుని సంపాడిద్దా మని బయలు 
డేరా డితను. వాలాలోకాలు తిరిగాడితవరహా. ఇక్కడ సీకొకు 
కొడుకు నచ్చా డితేనికి, నీకున్నూ నచ్చితే ఆకిల్లవిషయమై ఆలో 
చించు. విష్ణుమూర్తి యింటో లక్షీ యెలా పరక, అగ్ని యింటో 
స్వాహా చేనిన్నీ యెలా వుంటుందో, అలా వుంటుంది నియింటో గుణ 
శ్రి, ఇందునకు శదీచేవి లా నుంటుం చామ నిమునమనికి. సుముఖు 
నకు తం డిలేడు నాకు తెలుసు, అయినా వీమెడలగల గారవాదరాల 
వల్లా, నిమూల పురుషు డైన ఐరానతునియడల గల భక్తా కద రాల 
వల్లా మేమిష్ట్రపడుతున్నా మతనికి పిల్లనివ్వడానికి. నీకోసం యెదురు 
చూస్తున్నాడు మాతేల్సి కనక, సగారవంగా అతనితో మాట్లాడ 
వయ్యా ” అని చెప్పా డతనుం 

ఆర్యకునకు సంతోషమూ కలిగింది విపాదమూూ కలిగిం దీమా 
టతో. “మహర్షీ, నాకొడుకు చనిపోయాడు. నోమనమడు. త్వర 
లోనే చనిపోతాడు, తప్పదు. నేను గుణేశిని కోడలుగా న 
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చడం యెలాగా? అంచేత, నీమాట నేనంగీకరించ లేక పోతున్నా ను; 
గాని ఇందుని చెలికాడు మూతలితో వియ్యం అందడం యిప్టంలేక్ష 
కాదు. నాకొడుకు రుచిరుణ్తి మొన్న మొన్న నే గరుత శ్రంతుడు తినే 
వాడు. ఈకారణంవల్ల మేము మిక్కి-లీ దుఃఖా రులం అయివున్నా ము, 
ఇంతేకాదు. నాకొడుకుని తిచేసి వెడుతూవెడుతూ “ ఓక్క-నెలలో 
మళ్ళీవచ్చి నీమనమ డైన సుముఖుణ్ణి తినేస్తానని చెప్పి వెళ్ళాడు 
గరుడుడు, అలా సు క దది. గరుడుడు మాట అన్నా డంశే యిక 
తిరుగులేదు. డానికి. అంచేత నువ్వు చెప్పి నమాటమోడ నాకేమో 
వుత్సాహం కలగడం లేదు” అని బదులుచెప్పా జార్యకుకు. 

స నువ్యామాట అనవద్దు. ఈవిషయం చాగా ఎవరు 
న్నే” నన్నాడు మాతలి. నీమనమ డైన నుముఖునియెడల _ అల్లు 
డన్న భావం స్థిరపడిపోయింది. నాక. నాతోనూ నారదునితోనూ 
వచ్చి నీమనమడు చేవేందుని దర్శనంచెయ్యడం మంచిది. తరనాత్మ 
“జరగవలసి దంతా చేను చభూనుకుంటాను. గరుడునివల్ల అపాయం 
"రాకుండా కూడా నేనే చూసుకుంటాను. కనక, నీమనమళ్ణి నాతో 
పంపెయ్యి. నీకు శుభం” అని కూడా అన్నా డతను. 

మాతల్కీ నారదుడూ, సుముఖుడూ వెళ్ళి దేవేంద్రుని దర్శనం 
చేసుకున్నారు. (శ్రీవారి కూడా వున్నా డప్పు డక్కడ. వారిద్దరూ 
యెదో మాట్టాడుకుంటున్నారు. నారదుడు మాతలి సంగతి అంతా 
విన్నవించాడు వారికి ** అమృతం యిచ్చి యీసుముఖుణి దేవతల్లో 
చేర్చుకో. ? అని చెప్పాడు (శ్రీవారి యిం[దునితో. నారదుడూ, 
మాతలీ సుముఖుడూ సీదర నం చెనుకున్నా క వ్యర్థంగా తిరిగి వెళ్ళిపోడం 
నీకే గొప్పకాదు” అని కూడా చెప్పాడు శ్రీవారి. 

ఇందు జాలోచించాడు. గరుడుని శార్యసాహసా లతనికి తెలును. 
“నువ్వె వెయ్యి ఆపని” అంటూ భారం అంతా | శ్రీవారిమోడ 


& దో ba Ue విర్ర 


రు 


వుంచి తాను తప్పుకుంచా మని చూశా డతను “అలా కా” 
దన్నాడు (శ్రీహరి. “ చరాచరాత్నక మెన జగత్తు కంతకూ నాథుడవు 
నువ్వు, నువ్వేమివేసినా నిన్న డుకోగలవా 'చఉఇనకుం “అను కదు 
రడిగాకు కూడా. - 

. అమృతం యివ్వలేదు ; గాని యిందుకు సుముఖునకు దీర్హాయు 
వచ్చాడు. ఏమయినా వనకు గండం గడిచినందుకు వాలా సంతో 
వీంచి, నుముఖుడు, గుణ కేశిని వివాహం చేసుకుని ఆమెని వెంట బెట్టుకుని 
శన యింటిక్షి వెళ్ళిపోయాడు, హాబిగా._ నారదుకూ అర్యకుడూ 
కూడా ఈవిధంగా తమ కోరిక నెరివేరినందుకు నిక్కి_లీ సంతోషించి 
మెవరి దారిని నవారు వెళ్ళిపోయారు. 
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అక్కు_డ, గరుతే ంతున కిదంతా తెలిసింది వాలా కోపం వచ్చేసి 
నతనికి. ఒక్క-దూకునవచ్చి ముంద్రునిదగ్గర వాలా డతను. ఆరావ 
డంతో అతిదురునుగా రావడంవల్ల, అతనిాాకిస_ల గాలికి ముల్లోకాలూ 
అటూ యిటూ వూగీసలాడిపోయాయి. 

“(పభ్యూూ నేనేమి అపరాధ చేశా నని నానోటి దగ్గరి అన్నం 
పడగొట్టావూ నువ్వు 1” అనడిగా డతను ముందు. 

ల (పాణికోటి స్వభావాలు బాగా పరిశీలించి విధాత రకరకాల' 
ఆహారాలు కల్పించాడు. నాకిది నిచ్చేశించాడు. అదెందుకు నాకంద 
కుండాచేశావూ ? నేనా నాగకుమారుణ్ణి తినడానికి నిశ్చయించు 
కున్నాను. అందు కొక నియతి కూడా పెట్టుకున్నాను. నాకుటుంబం 
పోవీంచుకోవా లంకే ఆనాగకమారుడు నాకు మిక్కి లీఅగత్యం, 
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మరొనాగకుమూరుణ్ణి నేను ముట్టుకోను. ముందూ వెనకా చూనుక్రో 
కుండా నాతో చెలగాటం మొదలుపెట్టాను నువ్వు, ఇదుగో నాా 
ణాలు విడిచిపెళ్టుస్తా న్నేను. నాపరిజనులూ అలాగే చేస్తారు. నాయింటో 
వున్న భృత్యులున్న్నూ అం తేచేస్తారు. బాగా సంతోషించు నువ్వు, 

అంతక్సీ _ (తిలోకాలకూ అధీశ్వరు బ్లాయి వుండవలసిన వాళి చేను, 
అలాంటి నే నిప్పు డఊొకరికి భృత్వుళ్లయి వున్నాను, కనక, నాకిది 
తగన శివే లే. దీనిక్కారణం, వీష్ణుమూ గీ "కాదు, నువ్వు, ముల్లోకా 
లకూనువ్వే ఈశ్వరుడవు మరి. అయి లే నీతల్లి మాత్రమే కాదు, నాతల్లి 
కశ్యపుని కూతుశే. లోకా లన్నీ నేనూ పాలించగలను. ఎవరూ 
సహించరానంతే బలం వుంది నాకున్నూ. 'చెవ దానవయుడ్ధాల్లో నేను 
కూడా ఎం తెంత వీరకృత్యాలో చేసి వున్నాను. (శ్రుత, శ్రీ, శ్రుత వేనుడూ, 
వివస్వంతుడూ, రోచనాముఖుడూ, (ప్రసృతుడూ, కాలకాక్ష్రుడూ--మొద 
లైన దైత్యుల నెందరినో సంహరించివున్నా న్నేను; కాని నీసోదరుని 
చెండామోద వుండవలసివచ్చింది నాకు. అతనికి దాస్యం చేస్తున్నాను, 
నామూపున ఎక్కించుకుని అతణ్ణి మోస్తున్నాను కూడా. అంచేలే, 
నేనంశే నీకింత లోకువ. కనకనే నన్న వమానిస్తున్నావు నువ్వు. నేను 
మోాసినంతబరువు మొయ్యిగలవాడు మరొకడు వేడు (తిలోకాల 
యందూః నాలాగ అతి బలవంతు డైనవాడు మాత్రం మరెవ 
డున్నాడూ ? అయినా సకుటుంబంగా నవనీతము అష్‌ మోస్తూ డాస్యం 
చేస్తున్నా న్నేను. అంచేతే నువ్వు నాఅన్న ంపడగొట్లావు. నువ్వూ, 
సీతము డైన యీవిష్టుమూ క్రి నాగారవం అంతా నాశనంచేశారు. 
అదితి కన్న యీబేవత లందరిలోనూ నువ్వేగొప్ప బల శాలివి, సందేహం 
లేదు. కాని నారెక్క-ల్లో- వాక్కొ_రెక్క_లో. వొక(పా దేశమ్మాత్రం 
త్రో మోసేసా న్నిన్ను నేను. నువ్వు గొప్పబలశాలివో నేను గొప్ప 
_ బలశాలీనో చూసుకోమరి ౫ 


[(భాంఆ 47] & దో గపర్వ ౦ 869 


ఇదంతా విన్నాడు విహ్హుముా రి. గరుడుని గరం సహించ 
లేకపోయా డతను. నిజానిక్కి. గరుడు డసాధ్యుడే. అయినా కళ్ళైర 
జేశాడు వివుమురా ర్తి. “గరుడుజ్కా నువ్వు మిక్కి -లీ 
తాని గొప్పబలశాలి ననుకుంటున్నావు. నామెడశు నువ్వాత్శస్తుతి 
చేనుకోడం యేమో బాగా వేదు. ముల్లోకాలూ _ కలిసివచ్చిన్ని 
నాచేహాం మొయ్య్వలేవు. నన్ను నేనే భరించుకుం తున్నాను. నిన్ను 
కూడా భరిస్తున్నా. న్నేను. ఎంతోఅక కారదు, ఇదిగో నాయెడమ 
చెయ్యి వౌక్కొ-కు ముయ్యి చూతాం. ఇది ముయ్యగలిగి తే అప్పుడు 
నువ్వు గర్వించడం న్యాయం” అనికూడా అన్నా డతను. 


అంటూనే తన యెడమచెయ్యి గరుడునిమోద చేశాము: కాని 
వ్రుత్త తరక్షణంలో, గిజగిజలాడుతూ, (పాణాలుక డంటగా, కళ్ళు లేల 
వేసుకుంటూ చాపచుట్టగా పడిపోయాడు గరుడుడు. పర్వతాలూ, 
అడవులూూ, సముుదాలూ. నిండివున్న భూమండలం అంతా యంత 
బరువుంటుందో అవొక్క- చెయ్యో అంతబరు వుండడం చూసి లెల్ల 
పోయా డతను. విష్ణుమూర్తి గరుడుణ్ణి బాధపెడదా మనుకొలేదుం 
అంచేత, తన బలంకొద్ది అణచలే దతళ్ణి, అంచేతనే బతగ్గలిగా డతను. 
శరీరం అంతా ముద్ద అయిపోయింది. వై తన్యం లోపించినట్టయిపో 
యింది. కంగారు పడిపోయాడు, పళ్ళు గిట్లకరు చుకుపోయాయి. 
రెక్కల్లో నున్న యీక లెన్నో వూడిపోయాయి. “మవ్మాపభూా, 
రక్షించు.” అంటూ గోలపెట్టాడు వెంటనే అతను “విలాసగా 
వేశావు నామాద సీచెయ్యి. అక్కడికే న్నాపాణా లెగించుకు 
పోయాయి. బేవబేన్శా ఇక భరించలేను నన్ను జఒతికించు. నిజమే, 
"నేనే బలవంతుల్ణని వ్మిరపీగాను. నీబలం తెలుసుకోలేశపోయా న్నేను. 
అంచేతే నాఅంతవాడు "లేడనుకున్నా ను. వవుయిన్తా సీజెండా కని 
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పెట్టుకుని వున్న వాళి, కనక, కటాన్న్‌ ౦చు ) అంటూ ఆ(తేంగా 
[పార్గించా డతను. 
థి 


“ఎప్పుడూ యిలా చెయ్యవుగదా మరి!” అంటూ వొకమాటు 
నిలవతీసి * సే య అన్నాడు విష్ణుమూర్తి) "కానీ, సుముఖుడ్ణో 
గరుడుని గుండెలమోాద పడేటట్టు యడవకాలి వేలితో యెగజిమ్మాడు. 
అది మొదలు గరుత్నుంతుడు వొక పాముతో వుంటా డెప్పుడూ. 
ఈ విధంగా అంత బలశాలికీ గూడా గర్వభ తగలని కొను విహ్టుమూ డ్రి 


ఈయితిహాసం యిలా చెప్పి, కణ్యుడు దుర్యోధనా, య 
రంగంలో పాండుప్పు తుల యెదట సడేదాకానే నువ్వు ఒ త్‌కివుంటావు. 
మహాయోధుల్లో కల్లా గొప్పయోధుడై న భీమ నేనుల్లి, వర్మదసుతు 
డైన అక్టునుణ్ణే యెదిరించి యుద్ధంలో కొట్టగలవా డెవడూ లేడు, 
మా. ఇటు (శ్రీమహావిన్దువు. తకు హాటు రకు ఇం(దుతూ, 
ధర్ముడూ, అశ్వనీ డేవతలూను. ఇదీ పాండుప్ముతుల నిజస స్వరూపం. 
నువ్వు కన్నెత్తి వారిని చూడనై నా,చూడలేవు. కనక, యీపాటి! 
వారితో విరోధం చాలిందుకో. సంధి చేసుకో (శ్రుకృష్ణు డిప్పుడు 
తీరం అయి నీయింటేకి వచ్చివున్నాడు. అత క్లాశయించి నీవంశం 
నిలుపుకో, శ్రీమహో పిస్టువు మాహోాత్శ్యం అంతా మెరిగినవా డీ నార 
దుడు, సాక్షాత్తుగా ఆ మహోవిన్లు వే యీ కృష్ణుడు )” అని వాలా 
దూరం చెప్పాడు. 


కాని యిది వినేటప్పటికి దుర్యోధ్గనుసకు కోపం ముంచుకువచ్చిం3. 
కనుబొమలు ముడిపడ్డాయి. ఒక్క- వెకిలినవ్వు నవ్వా డతనశ్ను కొర్లుని 
"కేసి చూస్తూ, షు... కణ్వుని మాట నిరాకరించాడు * చెప్పావు 
పోవయ్యా *” అంటూ తరవాత. * పర మేశ్వరుడు నన్నెందుకు పుట్టిం 
ఇాడ్తోో ముందేవి, కానుందో, నాగతి యేమవృతుందో అదంళా 


ఉద్యొగ ప రం ౦ వ్‌ 


a 


అలాగా అవుతుంది. నేనలాగే (పవరి రసాను. ఇక అక్ష వేలకు నువ్వు’ 
అన్నాడు చివరి కళను తొడచరుచుకుంటూ. 


ఓ 
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ఇదంతా వని జనమేజయుడు *ో మహాత్చా, దుర్యోధనుడు అనర్ధా€ 
కోరుకోడం చూ న్వే చాలా వింతగా వుంది. ఇతరుల డబ్బంకే అంతగా 
లోభపడేవా డెవడూ కనపడకు మరొకడు. మహారాజయ్యుండిన్నీ 
నీచులతో స్నేహంచెయ్యడనమూ, చావంచే జంకకపోడమూూ కూడా 
అర్థంకావడం లేదు. జ్ఞాకులకు దఃఖమూ బంధువులకు నోకమూ, 
స్నేహితులకు శేశవూం కలిగించడమూ మూర్హుల పనే; కాని శత్రు 
వులకు సంబరం కలిగించడం చూ స్తే యేమనాలో తోచడంలేదు. అంత 
తప్పు దారిలో wae అతను, వ్యాసభగవానుడు మందలించ 
కుండా యెలా వ్లూరుకున్నాడూ ? భీషు శ్రకున్న్నూ అంతముందు కెందుకు 
వెళ్ళనిచ్చాడూ అసలు? వారు సుహృదులు కారా న్నే హితులు 
"కారా స్నీగ్గులు "కారా మెందు కిలా జరిగింది ?”” అనడిగాడు 
దీనికి వై శంపోయనుడు “అందరూ చెప్పా, శెంతో చెప్పారు; కాని 
(పయోజనం లేకపోయింది ”” అని బనులుచెప్సి “నారదుకున్నూ 
చాలాదూరం చెప్పాడు, ఆ వివరాలు చెబుతా విను” అంటూ [పారం 
భీంచాను మళ్ళీ. 

$$ దుర్యూధనా, మంచిమనస్స్పుతో హితవు చెపే వ్పేవాడూ అది వినే 

వాడూ కూడా అపుళూపంగానే వుంటారు లోకంలో. వారిద్దరూ కూడా 
సువాదు లయివుంటారు మరి, అంచు (పత్యుపకారం కోరకుండా 
తమకు చేత్ననై నంతేవుపకారం చేస్తారు చారు. వారున్న చోట బంధువు 
లుండరు. వమంే! తనకు (ప్రత్యుపకారం జరుగుతుం దని తో స్తేచే 
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ఈ కాపరం చేస్తాడు బంధు వై నవాడు. సుహృదులు చస్పమాట తప్పు 
కుండా వినాలి, అయితే నిర్బంధం మాత్రం చెయ్యగూడ 'దెవళూ, 
నిర్బంధించడం మాథఢ్యం అవుతుంది మరి. ఈవిషయమై సనాతన మెన 
యితిహోనం వొకటుంది, చెబుతా విను” 

“ నిర్భంధంవల్ల గాలను డచే మునికుమారుడు వెడిపోయాడు. ఆ 
వివరా లేమిటంటావా ? విశ్వామిత్రుడు ఘోర మైన తపన్సు చేసు 
కుంటున్న పుడు ధర్ము డొకమాటు అతణ్ణి పరీక్షచేద్దా మనుకున్నాడు. 
స_ప్తమహార్గుల్లోనూ అచ్చంగా వసిష్ట డన్న ట్లు సిద్దం అయివచ్చాడు 
వెంటనే. ఊరికేకాదు “ఆకలి ఆకలి. చేగులు మాడిపోతున్నా ౫” 
యంటూ వచ్చాడు తూలిపోతూ. అది చూసి కంగారుపడి పర 
మాన్నం సిద్ధంచేయించాడు విశ్వామిత్రుడు ; కాని వసిష్టు డప్పు తాతా 
వుండ లేకపోయాడు. అది చూసి తన యింటికి తీసుకువెళ్ళి సిద్దంగా 
వున్న అన్నంపెట్టా డతని కొకముని. ఇంతలో ఉడుకూవుకుకూగా 
వున్న పరమాన్నం పట్టుకుచక్కావచ్చాడు విశ్వామిత్రుడు. “ అయ్యా, 
ఆకలికి తాళలేక మరోచోట భోజనంచేశా న్నేను. మళ్ళీ వసా నిలాగే 
వుండు” అంటూ చక్కాపోయాడు వసిష్టుడు. 

“సం” అన్నాడు విశ్వామిత్రుడు. ఆపాయసపాత్ర ఎంత వేడిగా 
వున్నా సంకోచించక నె త్తిమోద పెట్టుకున్నాడు. పడిపోకుండా అది 
శెండుచేతులతోనూ పట్టుకుని స్టాణువులాగ నుంచుని వుండిపోయాడు, 
గాలన్ర డని వొక మునికుమారుడు. విశ్వామితు డంకే యెంతో గార 
వమూ భక్తీ |ప్రీతీని అతనికి. అతని దగ్గిర చదువుకుంటున్న శిష్యుడు 
మరి. అంచేత్క అలా నుంచుని వుండిపోయిన విశ్వామితునకు సకలోస 
క్రారాలూ చెయ్యసాగాడు గాలవుడు. 

వందసంవత్సరాలు గడిచిపోయా యిలాగ. వసిముని వేషంతో 
ధర్ముడు మళ్ళీ వచ్చా డప్పుడు ఆనురానురు మంటూనే భోజనానికి, 


౦ త్రి 


si 


గ 


ఉ దో 


@ 
ల 


అప్పటికి అలాణే నుంచుని వున్నాడు విశ్యామితుకు, పాయసపాత 
నె త్తిమోా బే వుంది, గాలిమా(త్రమే అహారంగా వుండిపోయాడు. విశా( 
మిత్రుడు. “దరు అన్న ంపెట్టు అన్నాడు వసిష్టుడుం కా 
అప్పుకు వండిన క్షు వ్రుండది. కల్ల వేడిగానూ వుంది. అది భుజించి 
“(బహ ర, చేను చాలా సంతోషించా ” నంటూ వెళ్ళిపోయాడు 
వసిష్టుడు. 
స్‌ శని మాటతో, విశ్వామిత్రుడు, మ్యతియత్వం విడిచి యిలాగ 
(బహ్మార్థి అయినాడు. అంతవరకూ గాలవు డతనికి సేవలుచేస్తూ నేవున్నా డు. 
అందుకు చాలా సంతోపించి * నాయనా, నేనిచే చెబుతున్నాను. 
సేయుష్టంవచ్చినచోటికి వెళ్ళిపో నువ్వు” అని చెప్పాకు విశ్యామి(త్రుడు. 
గాలవు డందుకు (బహ్మాంద పజ పడ్డాడు. అయితే * మహర్షి గసరుద క్షీ 
ఆనా ఏమి తీసుకురమ్మని సంన్ర 1౨ అనడిగా డతను. “గురుదక్షిణ 
యి స్తే గాని నువు న చెప్పిన చదువు నాకు సంస్కారం కలిగించదు మరి”) 
అని మనవిచేసుకున్నా డు కూడాను. “గురుదక్షిణ విద్వాళాంతి అనిపించు 
కుంటుంది. గురువ్రున కది సమర్పించుకుం కే స్వర్గంలో యజ్ఞ ంచేసినంత 
ఫలంకడా ! కనక నీయిష్ట మైన చేమిటో చెప్పు, తీసుకువస్తా”” 
నంటూ కూచున్నాను గాలన్రను. 
“వడ్డవ” ద్దన్నాడు. విశ్యామి[త్రుకు. “గురుదక్షిణ అంటూ 
వేశే అక్క_గ్లేదు. నువ్వు చేసిన శళూవతోనే నేను చాలా తృ్తి 


ఈవి 

పడ్లాను, కనక, నిశ్చింతగా వెళ్ళీ న్ను. "వెళి కూ ఆని కూడా త్త "ందర 
పెట్టాము చాలామాట్లు; కాని గాలవ్రుశు కద సశ్హైను, “ఏమి తీనుకుర 
కోపం 


మ్లంటా | 1” వన్నమాట కూడా విడిచిపెట్టలే ద దతను. దింతో 

వచ్చింది విశ్య్వామి। తునికి, నిర్బంధం క ననా నా అంతే చే నుంది 
మరి. “సే అయితే విను” అన్నా వ. “గరం అంతా 
చం[దకిర ణా లంత 'అల్తగా వుండాలి. చెనులమోద మూత్రం సల్లని 


ల్లో 


§74 మహాభారతం 


మచ్చ వుండాలి. అన్నీ వొక్కవిధంగా వుండాలి, అలాంటిగు రా కని 
మిదివండలు తీసుకురా. వెళ్లు, సరవ క్మ్‌ తరగా తీసుకురా * అని 
రాలదు 49 

నీష్టుర ౦గా చెప్పాను, 
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విశ్యామి(త్రుని మాట విన్నాడు, అంతే. గాలవుడు భోజనం మానుకు 
న్నాడు న్మిద విడిచిపెప్టేశాడు. ఎక్కడా నుంచోడు కూచోడు, 
ఎముకులూ చర్మమూ మా(తమే మిగిలా యతని శరీరాన, తెల్ల ఒడిన్నీ 
పోయిం డాశరీరం. చింతేపట్టుకుంది. ఇటు ఛై న్యమూ -- అటు 
యేకుపూ -- వీటితో దహించుకుపోసాగా డతను. “నాకు న్నే హితు 
లెరు. డబ్బులేదు. వచ్చే మార్లాలున్నూ లేవు. చం[దకిరణాలంత 
తెల్లని గురాలు - ఒకటీ రెండూ కా బెనిమిది వందలు. నా శెక్క 
స్టుంచి వస్తాయా? నా కిక నిద అంశు యేమిటి ఆహారం అంకే 
యెమిటి ? ఒతికిన్రండడం మ్మాతం మెందుకు ?”” అంటూ వొకే 
దుఃఖం పట్టుకుం దతనికి, 

“ సము[దం లోఅడుగంటా మునిగో, భూమ్మో ద నరసంజారం వేని 
దూర తీరాలకు వెళ్లో (పాణాలు విడిచిపె శైయ్యడమే గతి నాకు 
డబ్బు లేనివాడికీ కోరికా తీరనివాడిక్సీ రుణాల్లో మునిగిపోయి వుండిన 
వాడికీ (ప్రయత్నం చెయ్యం టే సుఖంయక్క_డిద్‌ ? న్నే హితుల దగిర 
డబ్బుఫుచ్చుకుని లక్షణంగా వాడుకుని నువ్వుకోరిం దిస్తా నని మాట 
యిచ్చి (పత్యుపకారం చెయ్యనివాడు బతికివుండడం కంశు చచ్చిపోడం 
మేలు. నేనిది చేస్తా నని శపథంపట్టి అది చెయ్య లేనివాడికి సకలమూ 
నశించిపోతుంది, అబద్ధా క బతికివుండిన్ని చచ్చినవాళ్లలో 
లెక్కు.. వాడికి సంతానం నిలవదు. పెత్తనం వుండదు. చివరికి గతి 


వస SNE లి75 
లీ త 


ల 


కెక్క_డా స్థానం వుండదు. సుఖంకలగనే కలగదు. కృకఘు నడు దగ్గిర 
చేరనివ్వతేగ Cn ప కాకు నాడికి తరుణోపాయం కూడా లేదు. డబ్బు 


el 


లేనివాడు పాపాతు డవుతాడు. వాడికి బకుకువైదు.. కుటుంబం 


కూడా వుండదు మంచిది. కృతీఘ్ను డై నవాడిక కరి తక్యదు. వాడి 


వుండదు పాపాత్మునిక్షి పె గా, కోసిం దంతా నివులం అయిపోయి, 
పూ నా నఠించిపోతాకు పాపాతు శ్రమ 


రా యి క ను ర లో 2 వ 
నిజంగా సెను వావాతు క కృవిఘ్ను ౫. వనుక ఆనత్యవా దిని, 
ac ళు 


మ వ్‌ 
న a ల [ny క్‌ ని ey a ny 
Ye గురుచేవు నితో పక్షిది చనా నన చెప్పి చెయ్య తకుంణా 
wa” 
ప్రుర్నాను మరి. కనక నాకు చేతనై. సంతా (పయత ౩ చెసి మా సానుం 


"లెదు ల 7 a ఆ అ a a is 
లాభం లకెద్యూ (పాణాలు విడిచిపెక్నేస్తాను. చెవతల న్నెసెదె కొరల 
ప్పుడూ, యజ్ఞాల సండ ర్భాల్లో సేవంశు ఛాలా అదరం మూవిసా! 


తు 
బారు. కనక 3 ue Ss హు Cu యూసాను వెల్లి. వువో 


న్‌ క్షా 
a ఆజ ౯౩ గి 
ళ్‌ నే క్ష్‌ యన యూ శే న 
వుపాయం లేదు నాకు. దేవతల కందరికి చేవత అతను, ముల్లోకా 
నె న్‌ 
వ శ DED = యా? తే న్‌ చేవ 
లకూ (పభువు. గతరనివాళ్లకి వున్న వాళ్ల కీ గూడా అతెసె గల్‌ 


వానను లందళూ కూడా అతని అన్నుగ హంవల్ల న sl 
ఇ అం ( లూ అగ వ 
అనుభవిస్తున్నారు. ఇదిగో, కృష్ణునకు సాష్టాంగ కురా? 


కల్గు తెరుచుకుని లేవాటప్పటికి ఎదుట గరుత ంతుడు నుంచుని 
వునా (నుం “రానా” అంటూ వాలా పీడ; వలి వా డతను 
న్‌ నువ్వు నాకు స్నేహితుడవు. వామామ్యుడవుకాదు న్నేహితు లందరి 
లోనూ గప్ప 'న్నేహితుడవు. సంపన్ను డె వున్న వాడికి న్నే హితుని 
క్రోడ్రెక్ట తీర్చడం పరమధర్శ్మం.. (బాహా కో తమా, నాకేమాత్రనో 
సంపద వుండి, లోటు లెదు. నేనిడవర శే చపా న్నీ విషయమై కృష్ణు 


eg 


“3 


శి 


నకు. కనక నాతో రా, నసీశెక్కడిక్‌ వెళ్ళా లనుంకు అక్కాడి కల 
తినుకు వెడతాను ” అని చెప్పాము నాదరంగా. 
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“గాలవ్కా ముందు మన మేదిక్కుకి వెడదామూ? తూర్పుదిశశా, 
దన్నీ ణానికా, పశ్చిమానికా, డ్ర్‌ rE? సర(లోకాలకూ వెలుగివ్చే 
సూర్యు డీతూర్పున ఉదయిస్తాడు. సాధ్యు లిక్కడ తపస్సు చేసుకుంటూ 
వుంటారు, జ సూర్యుని (పభావంవళ్ల (పాత స్పాయంకాలాల 
యిక్కడ పుట్టుకువస్తూవుంటుంది. అది జగ_గ్షంతా వ్యాపి స్తుంది, 

అగ్నీ హోమదై వత్యా లయిన యాజ్ఞ ఫురుషుని అజ్యభాగా లిక్క_డే 
ప్రతిష్ట తా లయి వున్నాయి. యథాశాస్ర్రుంగా సంస్కా_రంచేసి 
యిక్కడ సహోోమంచేన్నే ఆ హన్యం అంతటా వ్యావిస్తుంది, పగటిక్సి ' 
డేవమానానికీ యిదే దారి. ద క్షునికూతుళ్లు తథ (పజల నిక్క_డ 
కన్నారు. కళ్యపప్రజాపతి బిడ్డ లిక గాజే ఫట్టిపెకిగారు. ఇంద్రునకు చేవ 
రాజ్యాని కిక్క టే పట్టాభిషేకం జరిగింది. అంచేత, దేవతల ఐశ్వర్యాని 
కంతకళూ యిదే మూలం. దేవత లిక్క_డే తపస్సు చేసుకున్నారు. 
"దేవత లంతా పూర్వం యిక్క-జే వుండేవారు. పూర్వం ఇన్ని కార్యా 
లీక్కు_డ జరిగివుండడంవ ల్ల దీనికి పూర్వదిక్కు. అని 'వేరువచ్చింది. 

దెవకార్యాలున్నూ యిక్కడే జరిగాయి పూర్వం. (బహ a) 
వెనకటి కిక్కే. వేదాలు గానంచేశాడు. (బహ వాదులకు, సవిత, 
యిక్కటే సావి(త్రని ఉపదేశించాడు. సూర్యుడు యాజ్ఞ వల్కు్యన 
కిక్క_డే వేదం (ప్రసాదించాడు. యజ్ఞాల్లో ముఖ్యం అయివున్న సోమం 
'దెవతలవల్ల యిక్కడే వరాలు పొందివుంది. (తేతాగ్చు లు సోమాజ్య 
పయోరూపా లైన ఉదకాలు సంపాదించుకుని ఇక్కడే తృప్పు లయి. 
వున్నారు. వరుణుడు పాతాళరాజ్యాని కిక్కడే అభిపీక్సుడై సకల 
సంపదలూ అనుభవిస్తున్నా డు. 


(భా. ఉ. 48 4 ద్యో 
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ఫురాణపురుషు డైన వసిష్టు య. య మరిగాడు మరణ 
మున్నూ కర. (పఏణవంలో వేడశాఖ లన్నీ నరా పుట్టాయి. 
మున్‌శ్యరులు కొంద రిక్కడ హోమభూమం పానంచేసి భూమపులయి 
నా "బేవేందుకు, వరాహం మొదలై న అనేక మ మృగాల Dp 
(పోశ్నీంచి చేవతలకు హాపిర్భాగాలు కల్పించాడు. ఆఅహితులూ, 


కృతఘ్ను లూ అయిన మనుష్యులనూ, అసురులనూ లో డక్కడ 
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నాశ నంచేసేస్తాడు, ముల్లోకాలకూ, ముఖ్యంగా స్యన్హాని 


న్‌ 


య. 
యిదే ద్యారం. నీక్రిషం వుంశు యూదిక్కుకి వెడదాం పద” 
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“యజ్ఞ ంచేసి వెనకటికి వివస(తు డిది గురువునకు ద క్షీ ఇగా యివ్చాముం 
షు సే ఖ్‌ 

అంచేతే దశీణదిక్కు_ ఆని పేరువచ్చింది దీనికి లోక (తేయానికీ వెళ్ళ 
పశుం యిక్క_జే నుంది. ఉోవ్మపు లనే చేవతల కిచే సననాసభూమిః 
విశ్వేచేవతలు పితృ దేవతలతో కలిసి యిక్కడే వుంటారు. డేవతలతో 
నమానంగా యజ్ఞ భాగా లనుభవిస్తారు వారు. పై. తృక మైన ధర్నాని 
కిది ద్యారం. తృటి, లవం -- ఈసరిమాణాలతో యిక్కడ 'కాలన్‌ర్జ్య 
యం జరుగుతూ వుంటుంది. చెవులూ, విత్ళలోకమహారులూ, రాజ 

రులూ కలిసిమెరిసి సుఖంగా వుంటా రిక్కడం 
మరణించినవారు చేసుకున్న కర్మా, వారు నిర్విర్తించిన ధర్మ మూ, 
వారు పాలించిన సత్యమూ చిత్రగుప్తు డిక్కడే వివరిస్తాడు. వారికి 
ఉ_త్తరగతి సూడా యిక్క_డె నిర్ద్యయం అవుతుంది. పాపాత్ను డనా 
పుణ్యాత్యు ఇ నామరణకాలంలో తమశ్ళృన్ను డై వుండి మృతిచెందిన 
తరువాత యిక్క_డికే వస్తాడు మొదట. రాక్షసులు, వేలకొద్దీ లక్షల 
కొద్దీ కోట్లకొద్దీ కూడా వున్నా రిక్కడ. పాపాతు శ లైనవా రిక్క-డ 
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నానాయాతీ నలూ చూస్తారు. మందరనికుంజాల్లోను, (బహ్నష్టల నివాస్తా 
ల్లోనూ "చేరి మనస్సూ బుద్ధి హరించి పారవశ్యం కలిగించే గాథలు 
కమ్మగా గానం చేసారు. గాథలతో జటిలాలె వున్న సామాలు విని 
ఇక్కడ, భార్యలనూ మం(త్రులనూ, రాజ్యమూ కూడా విడిచి కై వతు 
డనేరా జిక్కడ అడవుల్లో (పవేశించాడు. 

యవ క్రీతుని కొడుకు సావర్ధ్ణిమనున్రు సూర్యుని రథానికీ ౫ రాలకూ 
యిక్కడే హద్దు లేర్చాటుచేశాడు. సూర్యు డేప్సుడూ ఆహాద్దులు 
దాటడు. రావణు డీక్కడే ఘోరతపస్సు చేసి జేనతల చేళిలో వా 
తటస్థించకుండా వుండెటట్టు వరాలు సంపాదించుకున్నా డు. వృ తొనురు 
డిక్కడ నివసించివ్రండడంవల్లనే ఇందుక్ణి కూడా గ జగ జలాడించగలిగి 
నంతటి బలవంతు డై నాడు, "చేహూధారుల (వాణా లన్నీ మరణానంతీళం 
యిక జడ్‌ మెరుకుని, (పాణ అపాన వ్యాన ఉదాన సమాన కని 
ధంగా అయిదయి మళ్ళీ "దేహాధారులను పొందుతాయి. పాపాలు 
చేసుకున్న వా రిక్క టే కఠినళిక లనుభవపినారు, ఇక్కడే వుంది నైతే 
రణి. వితరణం అనే నరకానికి వెళ్ళేవా రందరూ యిక్కడే మూగు 
తారు. (పాణులు సంవాదించుకున్న సుఖాలూ దుఃఖాలూ కూడా 
యిక్కడే పూ _రిఅయుహ తాలు. "ఇకుడ సంచరిస్తూ సూర్యుడు 
మిక్కిలి రసవంతం అయిపు వం కురుస్తాకు. అటు వెళ్ళి ఉ_త్తకదిక్కు 
చేరి మంచున్నూ కురుస్తా డతను. 

వెనకటికి నేను, ఆకటనకనకలాడిపోతూ అన్యోన్యమూ కొట్టుకున్న 
గజక చ్చపాల నీక్కు_డ చంపికిన్నా ను, సూర్యునివల్ల ఇక్కడె పుట్టాము 
చ్మకధనువు అన్న ముని. అతనే కవిలమహర్షి. అతనికోపంవల్లనే బుగ్గి 
అయిపోయారు సగరచ్శకవ ర్తి కొడుకు లర వె వేలమందిన్ని . 

శివు లనే (బ్రాహ్మలు సకల వేడాలూ అభ్యసించి. ఇక్కడ సిద్ధి 
పొందే మోక్షం సంపాదించుకున్నారు. వానుక్సీ తీక్షుకుడూ, ఐరావ 
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తుడూ అనే నాగరాజులు పాలించే భోగవతీపట్న ౦ యిక్కకే వుంది, 
మరణకాల=లో సూర్యుడూ అగ్నీ కూడా నేదించకేనటునంటి అంధ 


కారం - కటికిచీకటి అలుముకుంటుం దిక్కడ, 
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“(బాహ్మణో తమా, పగటి చివరిభాగాన సూర్యుడు తన కిరణా 
లిక్కు_డ ఉపసంహారించుకుంటాడు. అంచేత దీనికి పశ్నిముది కొని వేరు 
వచ్చింది. జలరా జయిన వరుణున కిది మిక్కిలి (ప్రియమైనది. జలాలకు 
రక్షణ కలిగించడానికి జలజంతువుల కన్ని టికి రాజుగా వరుణునకు 
ఇక్కడే పట్టం కట్టాడు భగవంతు డైన కశ్వ్టపుశు. శుక్ల పక్ష పారం 
భంలో, చందుడుు వరుణిని అధీనంలో వున్న రసా లారూ పానం 
తలా వృద్దిపొందు తొడు. (క్రమంగా వాయుబేవు డిక్కడ 
దె త్యుల నెందరినో బంధించివుంచాడు. ఆపసోపాలు పడిపడి వారం 
దరూ న్నిదపోయాకరు. 

సూర్వుక్ల అ స్తగిరి అనేపర్వతం యిక్కొ_డ చేరదీసుకుంటుంది. 
అపర్వతంనుంచే బయలుచేరుతుంది సంధ్య, పగలు పూర్తికాగానే 
జనుల ఆయువు సగం హరించెయ్యడానికో అన్నట్టు రాత్రీ నిదా 
యిక్కడే బయలు చేరతాయి. ఇందుకు అదితెగర్భం త్రై యేడు 
ముక్కలు చేశాడు. ఆముక్క_ లే మరుత్తు లయినాయి, వ్రక్కొ-డ మందర 
పర్వతం వుంది సము[ద్రగ ర్భాన. హిమవత్సర్గతమూాలం దానిదాకా 
వ్యాపించివుంది. ఎంత పరిశీలించినా డాని అంతం దొరక ెవరికీ, 

ఇక్కడ బంగారుపర్వతీం నుంది. డానిమోద వున్న సరస్సులో 
జంగారుపదా J To ఆసరస్సువొడ్డున కామధేనువు పాలు 
అడగ మండంగ.. . ఐఇను_డి సము[1దంలోనే వున్నాడు రాహువు, 
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సూర్య్టచంద్రులను మింగడానికి వొడుపుగా చూస్తూ. హీరణ్యశిరసు 
డనే ముని మంచి యువకుడు. చాలా గొప్పవా డతేను. అతని శెవకూ 
సాటిరారు. ఎవరికీ కనపడకుండా అదృశ్యు డయివుండి అత నిక్కడ 
సామగానం చేస్తూవుంటాడు బాలా దూరం వినపడేలాగ,. _హరిమేఢ 
సుని కూతురు ధ్వజవతి అని వొక యువతి. ఆగుఆగు అంటూ అదలిం 
చాడామెని సూర్యుడు. అంచేత ఆమె యిక్కొ_డే వుండిపోయింది, 

వాయునా, అన్నీ, జలమూూ, ఆకాశమూ తము కీతస్సర్నా ణషఫ్ల 
స్పర్శా యిక్కడే విడిచిపెక్టుస్తాయి. ఆస్పర్శలు చాలా బాధిపెడ 
"తాయి, జ్యోతిస్సు లన్నీ సూర్యమండలం (పవేశిస్తా యిక్కడ. అవి 
పద్దెనిమిది ర్యాతులు సూర్యునితో కలిసి తిరిగి తరవాత, చం|దుని 
సంయోగంతో మళ్ళీ ఆవిర్భవిస్తాయి. నదు లన్నీ యిక్కడే సాగర 
సంగమం చేస్తాయి. ముల్లోశకాల్లోనూ వుండే జలం అంతా పచ్చి ఈ 
వరుణాలయంలోనే నిలుస్తుంది. నాగరా జయిన అనంతుని నివాసమూ, 
అదిమధ్యాంతరహితు 'జెన (శ్రీహరి నివాసమూూ అన్ని నఖుడై న 
వాయుబేవుని నివాసమూ, మరీచిపుతుడై న కశ్యపమహర్షి న్‌ా 
సమూ ఇక్కడే వున్నాయి,” 
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“పాపాలన్నీ పోయి ఉ్తిర్ణు లవుతా రందరూ యిక్కడ... స్వర్షాన 
కిది దారి, అంచేతే, ఉత్తరదిక్కు. అని వేరు వచ్చింది దీనికి. ఇది నిధు 
లున్న స్థలం, పళ్చిమానికీ తూర్పు నకూ మధ్యగా యిదే స్వర్షమార్షం, 
_ వాలా గొప్పు దిది.  ఈదిక్తూన ధూ ర్హులూ, (నూరులూ, ధర్మహే 
నులూ వుండలేరు, ఇక్కడి బదరికావనంలోనే వున్నారు నరనారాయ 

9 ర అత 
లర హిమవత్సర్యతప్పహ్థ భాగాన పర మేశ్వరుడు పార్వతితో నివ 


& ద్యో X పష పర్వ 0 §81 


సించివుండి యుగాంతాగ్ని లావెలిగిపోతూ ఈదిక్కునే వున్నాడు. 
ఒకట నరనారాయణులకు తప్పు వముహక్టులకూ, దేవతలకూ, గంధర్వు 
లకూ యశక్షులకూూ, సిద్దులకూ--తుద కందునకున్నూ ఆ ఆతను కనపడకు. 

వెయ్యికాళ్ల తో క వెయ్యిశిరస్సులతో నూ, వెయ్యి కల్ల తోనూ 
యిక్కొ-డే వుండి (శ్రీమహోవిష్షువు —™— వొకజని ఫం 
చూస్తూవుంటామ. (బాహ్మల కందరికి రాజుగా చర్మనున కిక్కే 
పట్టాభిపే.కం జరిగింది. మ వాశ్వ్యరుడు ఆకాశంనుంచి దిగిన గంగను 
ఇక్కదే తన జటాజూటంలోధరించి, తరవాత భూమ్మూన వ్రవహీంప 


« 


1 


వేశాడు. అవమహే పవాశ్వరుల్షే పెళ్లాడ్డానిక పార్వతి, బుక్క దే సూరతేప పస్పు 
కాసిరది ఈదక్కునే పుట్టాయి బూ రోవమఘూ. ఇక్కూటే వుంది 
కైలాసం. ఇక్కడే పుట్టింది పార్వతీ చెవి, 

యక్షులకూ, రాక్షనులసా గంధర్వులకూ కబీరు. డిక్కడి 
క్రై లాసపర్వతంమిా దే రాజుగా పట్టాభిపీ కు డైనాడు. రమ్యమైన 
చై(త్రరథమూ, వై ఖానస్మాశమమూూ, మండాకినీనద్సీ మందరపర్వ 
తమూ యీదిక్కునే వున్నాయి. సౌగంధికవనం యిక్కొ-డే వుంది 
రాశసుల కాపలాలో. కదళీవనమూ కల్ఫ్పవ్భకూలూ యిక్కడే 
వున్నాయి, నియమనిస్టాగరిషు లైన సిద్దుల విమూనా లిక్కుడ విహ 
రిస్తూ టాయి. 

స_ప్తమహార్షులూ పతి వ్రతేల కంవరెకీ శిరోమణ్‌ అయిన అరుంధతీ 
దేపీ అకక వున్నారు. స్వాతీనవతం యిక్క_జే ఉదయిస్తుంది. 
(బ్రహ్మా దేవుడు యజ్ఞ వెసి యిక డేస్టి రపడివున్నా డుం సూర్య చం దాది 
బ్‌ జ్యోతిర ండలాలస్నీ యిక్కడే క్ష. స వుంటాయి, తురై న న 
ఛాము లనే మహామునులు గంగాద్యాం 50 రశ్షీస్తు స్తూ యిక్కు డౌ డే వుంటారు. 
వారి మూర్తిమంతాలూ ఆకారాలూ, వారి తపశ్చన్యా యెవరికీ కన 
పడవు. కామభోజ్యా లైన పరివ్యనా లెన్నో జరుగుతూ వుంటా 


లీరిచి మహాభారతం 


తమక జడం “కక కరక హార గలిగిన మనుష్యుల రూపాలు మంచుతగిలి 
సళించిపోతాయి. నరుడూ నారాయణుడూ తప్ప యిక్కడికి నచ్చినవా 
రెవరూ లేరు. కుబేరుని రజతపర్వత మిక్క_డే వుంది. దానివేశే కైలాసం. 
విద్యు(త్సభలు అని పదిమంది అప్పరసలు. వారిక్క_డే పుట్టారు, 

వెనకటికి | శ్రీమహావివ్షువు మూడులోకాలూ ఆ(క్రమెంచినప్పుడు 
తన కాలిక్కడే ఉంచాను. అస్షలమే యిప్పుడు 'వివ్షుపదం అనిప్రిలుచు 
కుంటున్న ది. ఇక్కడ ఉలీరబీజం అని వొక స్థలం వంది. ఇక్కడ 
జాంబూనదం అని వొక సరసన్సున్నూ నుంది. మరుత్తు డనేరాజు ఆ 
సరన్సు వొడ్డున య్యా లచేశాడు. జీమూూతు డనే (బహ్నర్షి యిక్కడ 
ఘోరతపస్సు చేశాడు, హిమవత్స్పర్వత సంబంధం అయిన బంగారం గని 
కనపడిం దతనికి. అందులో చాలాభాగం (చాహ్మల కిచ్చి తక్కిన 
దతను స్యాథినంచేసుకున్నా డు. 

వొద్దున్నా సాయంతమూ చేరి యెవ శేమి చెయ్యాలొ” దిక్సాలకు 
లందరూ యిక్క_డే నిర్ణ యించుకుంటారు, ఈకారణాలవల్ల యిది 
ఉ_త్తరదిక్క-ని పేరుపొందింది. గాలవ్కా అంతా విన్నావు నువ్వు, మన 
మిపూ జెక్కడికి వెడదా మంటావూ ? ఎక్కడ ఏమి కావా లంళ్షే, 
అక్క_డ, అదంతా చూకిస్తా న్నేను నామూపెక్కి- కరాచోవయ్యా ee 
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“౫రుత శంుడా, యజ్ఞ పురుమని క్ర ళ్ళక శడ వున్నా యన్నా వే నువ్వు, 
నన్నా తూర్పుదెసకు తీసుకువెళ్ళవయ్యా ”” అన్నాడు గాలవుడు. 
“అక్కడ దేవత లున్నారనిన్నీ చెప్పావు నువ్వు సత్యమూ ధర్మమూ 
వున్నా యని కూడా చెప్పాను నువ్వక్క-డ. "దేవతలను కలుసుకోవా 
లని నాశప్పజణ్ణ్ఞుం-చో వుబలాటం. వారి దర్శనమున్నూ చేసుకోవాలి 


ఉద్యోగపర్వ ౦ 588 


౫ 


నను” అని కూడా చెప్పా తలను “నర?! అన్నాడు, గాలవుక్ణో 
తన మూపున యెక్కించుకుని రంయి మని బయలుజేరశాడు గరుడుడు. 


సూర్యభగవాను డన్న ట్లున్నావు నువు. నౌకల గాలినెగానికి 
పెల్లగిల్లి మహామహా వృక్షూలు నీవెంట వచ్చివచ్చి కిందపడిపో 
ra డా is ” (ఏ 
తున్నాయి. నిన్ను సాగనంపడానికీ వచ్చి బంధువు లాక్కౌెక్కాడె 


వెపక్క్‌- మళ్ళిపోతున్న ట్రుందది. అడవులూ, మర్మ తొాలూ సము 
(చాలూ -- ఫీటిత్రో నిండివున్న భూమండలమే నివెంటబడి వస్తున్న 
ట్టనివిస్తోంది నాకు. _సీరెక్క-లగాలితో, మొసళ్ళూ తిమితిమింగిలాలూ 
ముదలయినజలజంతువు లన్ని ౦టితోనూ సము[దజలం అంతా ఆకా 
ఇాని శెగిసిపోతున్నట్టున్నూ కనపడుతోంది నాకు. 


తుల్యరా పాలూ, తుల్యముఖా లూ మాత్రమే కాక, ఏనుగుము 
కాలూ గ్నురంముఖాలూ, మనిషిముఖాలూ కలవి కూడా కనపడు 
తున్నాయి నాకు తిమితిమింగిలాలు ; కాని నీశెక్కలగాలి భరించలేక 
గిలగిల్లా డిపోతున్నా యవి, సముదపుహాోేరుతో నాచెవులు చిల్లులు 
పడిపోతున్నాయి. నాకేమీ వినపడ్ల్డం లేదు. కనపడ్డమూ లేదు, 
నావొళ్ల నాకు తెలియడం లే అ కనక మెళ్లిగా పదవయ్యా ! 
తేకపో తే, (బహ ఇహ త్యామహాపాతేకం చుట్ట బెట్టుకుంటుంది నుమా 
నీకు. సూర్యబింబం కనపడ్డంలేదు నా "కమనుకున్నా వో నువ్వు. దిక్కూ 
తెన్నూ తెలియడం లేదు. ఆకాశమున్నూ కనపడ్డం లేదు. చీకట్లలుము 
కుంటున్నాయి నన్ను. నువ్వుకూడా కనపడ్డంలేను నాకు. సీశ రీరనురా 
నాశరీరమూ కనపడ్తంలేదు, చివరికి, _జాతిరత్నా లన్నట్టున్న నీకళ్లు 
రెండూ మాత్రమే కనపడుతున్నాయి నాకు, 
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మాటిమాటికి నాశరీరంలో మంటలు పుట్టుకు వస్తున్నాయి, 
దాంతో కళ్లు మరీచీకట్లు కమ్మేస్తున్నాయి నాకు. అంతలో మళ్లీ 
'తెరవిన పడుతున్నాయి వాళ్లీ, వాటి కవే. కనక, నీవడి తగ్గించవయ్యా 
నాయనా ! ఇంత వడిగా వెళ్ళడంలో యేముందీ (ప్రయోజనం ? నీవేగం 
తట్టుకోలేకుండా వున్నా న్నేను. ఒక్క చెవిమాద మాత్రమే నల్లని 
మచ్చగల యెనిమిదివందల 'నెల్లగ్యురాలు. గురువుగారి కివ్యాలి నేను, 
అవి సంపాదించా లంకే నాకేమో చారి కనపడ్డం లేదు. అంచేత చచ్చి 
పోడం వాక్క-కే కనపడుతోంది నాకు చారి. నాదగ్గిర డబ్బు లేదు. పోనీ 
అంక్కు డబ్బున్న న్నేహితులూ "లేరు నాకు. ఒక వేళ అవారమెనడబ్బు 
దొరుకుతుం దనుకో. చాంతో నెరవేచేది కాదయ్యె ఈ వ్యవహారం, 
ఇది వినీ చూసీ “ భయపడకయ్యా  (భాహ్నణో_త్తమా” 
అన్నాడు గరుత్శంతుడు నవ్వుతూ. వడితేగ్గించలే దతను. అఆగనేలేదు, 
స ఎందుకయ్యా అంతభయం | ఇంతవమా, తానికేటయ్యా చచ్చిపోడం ? 
కాలం అంశే-- యము డంకే యేమనుకున్నావు నువ్వు! మన స్వాధీ 
నంలో లే డతను తెలుసా? పర మేశ్య్వరస్యరూసమయ్యా అతను. మరి, 
ముందే యెందుకు చెప్పానుకాదూ నాకీ గ్యరాల సంగతి ? ఇప్పు 
డయినా మించిపోలేదులే, మంచి వుపాయమే వుందొకటి, చూడూ, 
సమ్ముదానికి దగ్గిరగా వొక పర్వతం వుంది కనపడుతోందా ? - బుషభ 
పర్వతం దానిపేరు, దానిమోాద కొంచెంసేపు విశమిచ్హాం లేవయ్యా ! 
భోజనం కూడా శకానిచ్చుకునే వెనక్కిపోదాం మెల్లిగా” అనిచెప్పి 
వూరడించా డతేణ్లి, 


113 
గాలవచరిత 8 
గాలవుడూ గరుత ంకుడూ ఆపర్వతంమిద వొక (ఛాహ ఆగి 
మూశారు. శాంజిలి ఆమెపేరు. తపోవిక్షలో వుంది, గరుత్శంతు డా ముకి 


[భా.%. 49] ఉ ద్యోగ హా త్రిక 


చి 


నమస్కారం చేశాడు. గాలవు జామెని పూజించాడు. వారి కి స్వాగతం 
పలీకిం చాము. బలిమంతో పబ్బంహీతం అయిన అన్య ౦కూడా 
పెట్టింది. అది భుజించి భుకాయాసంతో వారక కూచున్నా రు, 
ఇంతలో నిద్ర ముంచుకువచ్చింది వారికి. కొంళశేపటికి మెళుకువా 
వచ్చింది ; కాని కళ్లు నులుముకుంటూ భూసుకోగా ౭ెక్కలూడిపోయి, 
యెరకలున్నూ గాలిపోీయీూ వొట్టిమాంస సంముడ్దలో పడ్‌ వున్నాడు 
గముత్శంతుడు. మొగమూ కాళ్లూ మాకమే వున్నా యతేనికి, 

కొయ్యయిపో యా డది చూసి గాలవుడు, “ఏవం నాయనా యీ 
దారుణం యేమిటీ ? ఇక్కడికి వచ్చి నువ్న్‌లా అయిపోయా వేం ? ఇలాగ 
యెన్నాళ్లు పడివుుటామూ మన మిక్కడ? ధర్య శ్రనిరున్ల మై మెన as 
యేమయినా తేల "పెట్టావా మ్‌ స్సులో నువ్వు ! చిన్న తష ఏచేన్తే ముంత 
మారం తటస్టిచదు” మరి అన్నా ఊకను చాలా విచారిస్తూ. 

ps అశకార్యకర ణం ఏమో 'చెయ్యళేడ డయ్యా నను!” అన్నాడు గరు 
తృంతుకు. అసలు తీలపెట్టిన్నీ యెరగను. (బ్రహ్మా, మే హాశ్వరుడూూ, 
మహారివ్షువూ, య్యా మూ, ధర్మమూ వున్న చోటి న ద్దురాలిని తీసుకు 
వడదా మనుకున్నా న్నను. అక్కడ యీమె స్వేచ్చగా వ్రుంటుందను 
కున్నాను. ఇక్కడ వొక్క క్తి వుండి ఇేమి చేస్తుం వీమె! * అనిన్నీ 
అనకున్నా నం తె. అమి తే, మించిపోయింది బేదుబే, 'కాన్హ్‌మోద పడి 
నేసిమని (పార్టి స్తాను రక్షించ మని” అని గాలవునకు బదులుచెప్పి, 
ఇబుతూనే ఆమెకాశక్షేమోద వాలి “ అమ్మా, సీయెనల గారవాద 
రాల్యూ భయభ కులూ వుండడంవల్ల నే నేనలా అనుకున్నాను; గాని 
తిరస్కారభానంతో కాదు. నేను చేసింది తప్పయినా వొప్పయినా 
నన్ను కటాక్షించాలి నువ్వు ” అంటూ వేడుకున్నా సు, 

4 'ల్రే లే” అంది ఛాండిలి, అందుకు తృప్తిపడి. ముందు గాలవున్తే 3 


గరుత్తంతుక్ణో భయపడవద్దంది. * గరుడా సన్ను నిందింావు ను స 
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నువ్వు చేపిన ఆలోచన న న్న నిందించడమే, మేమో కాదు, నువ 
భరించలే న్నేను, నన్ను నిందించినవా డప్పటి కస్పుడు (భష్పు డయి 
స్తా దుర్ల క్షణాలు దర క తతొ చూసుకుంటూ, చె చెకుదారి 
తొక్కకుండా మనులుకుంటూ సదాచారసంప త్తి విడి పెట్టుకోకుండా 
తపస్సు చేస్తూ నేనీ సిద్ది సంపాదించుకన్నాను. నాయనా సదాచారం 
వాలా గొప్పది. దానివల్ల ధర్మం సలిస్కుంది. డబ్బుచేరుతుంది. బిడి 
సంపదలు వృద్దిఅన్ర తాయి. ఎలాంటి దుర్గ క్షణ నౌ లరాం అంటనివ్య దది, 


LY 


కనక, నువ్వు యకెచ్చగా 'వెళ్లపా యిం నన్ను నువ్వేమో san ,ంచ 
వద్దు. నన్నే కాదు నువేకాన్కు ఏ పస్‌ గర్భాంచగూడ దెవడూ 
కూడా, షు. నువ్వు నిస్వస్వమ రాశుత స; చూసుకో. సీబల 
పరా[కకవమూలున్నూూ నికు సంక్రమించాయి వరకాయించుకో * అని 
చెప్పిం దామె, (వేముగా. 


మాసుకోగ్యా, గరుత ంతుడు యథాపూర్వంగా వున్నాడు. వెంటనే, 

వచ్చినదారినే వెల్లిపోయారు వారిద్దరూ. కోరుకున్న గ్రాలు 
M౧ త & 

మాత్రం దొరకలే చెక్కడా. వెళ్లగా వెళ్లగా విశ్యామితుకు" తారస 

పడ్తా డొకచొట. “నాయనా, గాలవ్కా నీకు నువే గురుడక్షీణ 


యిస్తా నన్నాను నాకు. అడి చెల్ఫీంచడాని కిది మంచి సమయం. నువ(ది 


తెచ్చే దాకా యెదురుమూాస్తూ వుంటా న్నను. "అది os మార్తం 
చూనుక్‌ొ. వెళ్లు” అని "చెబు తూనే ముందుకి సాగిపోయా జామహ్తి, 


ఇదంతా విన్నాడు గరుత గంతుడు. క్ట విశ్యామిత్రుశ వ్రైన్చిఎది 
విన్నాను. మారి పోదాం. గు aa దొరక. .విణానర నేన చూనస్హాను, 
pe ర త జే దో ఆజ 
బెంగ పెట్టుకొ" కు. గురువున కిస్తా నన్నది యివ్యకుండా వూరుక్‌' డం (జేయ 
స్య_రంకాదు *” అని గాలవుణి ఎతుకుని బయలుదేరా డతను, 
భి ఎం 
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“రాజ్యా. గాలవు డితనివేరుం (బ్రాహ్మణో త్తముము. వట ఈ 


ల్‌ 


శాలి విశ్వామిత్రుని శష్యు డితను, విద్యాభ్యాసం పూర్తిచేసుకుని 
“విక గురుదక్షిణ యినా నేమి తెమ్మింటా 2” వనడిగా డితను, 
స నువ్వు చేసిన శుుభూవ.శే వాలా సంతోవీంచాను. వేచే గురు 
దర అక్కరనేదు నాకు” అంటా" హోతా” దూరం. చెప్పాడో 
మహర్షి; కాని యితనే “కాదూ కూడ” దన్నాడుం. చ నేను గును 
దక్షిణ యివ్యనలసిం దే, నువ్రున్నూ పుచ్చుకోవలసిం టే ౫” అంటూ 
మంకుపట్టు పట్టుక్యూ-చున్నా డితను. భ స ఉదేశమూ, చి _గేళుద్దీ, 
ఉబలాటమూ తప్ప కాస్‌ లే దితనిదగ్గిర, అది తేలును మహర్షి కి; కాని 
నిర్బంధించి నిసిగించడంవల్ల “ఎనిమిదివందల గ్న్మురాలు తీసుకురా” 
అన్నా డతేనా * ఇలాంటి యిలాంటి లక్షణా లుండాలి వాటికి” అని 


కూడా చెప్పా డతను, చాలా అనాధ్య లతణాలు కూడానూ అపి, 


గురుదవ్నీ ణ అంటు పుచ్చుకోక తప్ప దని నిర్భధించాడు గాని, 
యెక్క-ళ్షుంచి తెచ్చి యిస్తా డితను? ఏడుపు మొదలు పెట్టాడు న్‌ 
లేక. చివరికి నిన్ను శరణుచొచ్చాడు మరో దారి కనపడక. నుప్వే 
కోరిక తీరిస్తివా గురువుకి సమర్పించేసి, కృళకృత్యు డై, తరవాత 
తపస్సు చేసుకుంటాడు పాపం, నిశ్చింతగా యితను తన తపస్సు 
కొంత సీకున్న్నూ ధారపోస్తాడు. సహజంగా, నీకే వుంది కావలసినంత 
తపహోధనం, నాకు తెలును. రాజర్థి వి కాని రాజసామాన్యుడను కావు 
నువ్వు, అయినా యితేను థారపోసే తపస్సుతో పూర్ణ పురుషుడనె 
భాణిస్తావు నువ్వు. గుర్రం జానంచేస్పే, ఆగురాని శెన్ని రోమా లుం 
టాయో అన్నిగు[రాలూ చివరికి అన్ని ఉ తమలోశకాలూ పొందు తాయ 
మనిషీ. దానం పట్టడాని కితనూ డానం చెయ్యడానికి నువ్ఫ్యూ కూడా 


గొప్ప పాత్రులు. నువ్విది చేస్తే శంఖంలో పోసిన పా లవుతుంది సీదానం” 
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“దరో వచ్చి ఈమెని కోరి వెళ్తారు ఈమెని మాసే ఇాల్కు ఎం 
రాజు 


ul మట్‌, 
టం ! “చవర నరు మాధవి, న మెను తీసుకునెళ్టు, నాకు 
జాహీ కేలాభం కూడా కలుగుతుంది. వీనివల నాకిది నర పనాదం 
aN (౧ 


పూనుకుంది ”) అని వెస్పా డతను, 
పది విని గాలవుకు ఆమాఫవిని సక కరించి “మక్కి నెళ్ళవస్తాం ” 
మను యయాతికి చెప్పి గరునునివో బయలు చేరాకు. “ఈము మూలంగా 


నువు కోరిన గఠాలు దొరుకుతాయి నీకు”? అని గాలశునకు చెప్పి 


x 
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గ గముతి గంతు క కం తేన యింటికి ఇ వెళ్ళిపోయాడు, కొంగజపారర ఏ ఓసి వెళ్ళి. 

మాంవిని "వెంట? ెట్లుకుని షస డొక్క దే బయలుచేరాకు చివ 
వ “* అయితే, మయూమనెొన పక్మిగహా పరచి నునా “గ నాల హమాపంగా 
శుల్కం యివ్యగల నాజెనరు ? అని దర్భంగా ఆలోచించా డశనుః 
తటాలున హర్యశ్వుని చరు ను స్టరించిం "వతనికి, అయోఫ్య యేలు 
తున్నా డప్పుడు హర్యశ్వ్యడు. ఇత్ర్యూకునంకీయు డతను. వాలా 
బలవంతుడు. అపార మైన చతురంగబలం వుందతనికి రాజు లందరి 
లోనూ బహూ ఉత్తము | డతను. అతని బొక్క_సం నింకుగా వృుంటుం 
చవెళ్చునూ. అంతటి ధనధాన్యసమృద్ధిగలవాకు భూమండలంలో మరొ 
పసు లేడు, అతనంెకు జనుల ఇంతో (పీతి. న 2 లంకు అతని 
కన్న యెం త్రో (పీతి. (పజల హతము కోరి మిక్కి లీ శాంతంగా పరిపా 
బన చేస్తున్న రాజతను. తపోనిష్టలో కూడా వున్నా డతను. 

అతని దగ్గరికి నెళ్ళాకు గాలవుడు. * రాజా, ఈకన్య సంతానవతి 
జిఎం వంగ్గం వృగ్ధిచేస్తుంది. నాకు కావలసిన. శుల్కం యిచ్చి యో 
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§92 మసాోభారతం 


తక్కిన అరమునందలకూ బదులుగా ఆరులు - అనులతలు కావా 
అన్నా ముస్తాను జాతిగ్యు రాలు, ఇం'సళానుు. ఈము నొప్పా 
కౌముకునే కొంటాను. దయవుంచి నాన్‌వరం అను గ షపాంచు అంటూ 
దీనంగా (్రాక్టీంచా డతన్సు దోసిలిశగి, 
“ఒప్పుకో నన్ని గన కి షై " బంది నూఫవి “గాలన్యా 
వ. వాది. అయిన మక సోమో తొ. సొకోనరం యిచ్చాషు 
కురు: ౪ 'సుకున్న “వెంటనే పకీవాటూా క్షు అం సుచి కాని 
న్‌ స్ట నే అయిపోతూనుంటా నని ఆవరం కొసక్కో యిగ్‌ నిస్తా సన్న 
చెంకునండల గ్యురాలూ పుద్చుకున నని గని క్ష ధగా సన్ను 
ముగ్గురు రాజుల కిచ్చి తీక్కుంస ఆరువందల ba సంసా దింయుకో, 
నాకు నలుగును కొడుకులే సుడతారు. నస్‌ తీ న స్నొప్రజ్ఞ 
ఇలాంటిది. ఇక నువ్యాలోచించుకో ” అందు 
“రాజా” అని ఫలిచాను గాలన్రుళు హార్యున్యు ల్ల “ మాధవి 
మాటలు పన్నా వా ? సశేవముని సచ్చిందూ ౧ అ సియని ? నొ గ్రా 
వలసిన శుల్కంలో నొలుగోనం క మువ్వగలసన్నా స్ప నుస్ట్యుం అయితే 
వోక్కొ కొడుకునే కని గరవాగ్కే యూనుస్‌ నొక స్పయిల్ధ అని 
చెప్పా డతేను, 
ఎందుకై న* అంగీకరించే స్టీతిలో. వున్నాను హర్యశ్వుకుు 
ఈ సశ” అని మాధవిని పగిగ్రహించాను. పొంగిపోతు*, (యు క్షసమ 
యాన క్రో యుక్త పుట్టా డగ నీకి, వసుస్పిలకి ౦ ఓ) గొప్ప వా wala 
డన్న లక్షణా లున్నాయి అబాలుని దగ్గిర బంబేత్క * వసుకును:ప 
| అని వేరుపెట్టుకున్నా డతేనికి హార్యభ్యుడు. .. 
“. ఆదిలో మాధవిని అతనిక్రిస్తూః “పస్తుతం యు ౪ రెండునందల 
గుకాలూ సీదగ్గి'లే వుంచు. సీకు కొడుకు పుట్టాక వస్తా” నని “నెప్పి 
. వున్నాడు గాలవుకు. వంటనే అతిని దగ్గిరికి వెళ్ళాడు గాలవు డంచేత. 
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“ “రాజా బాలసూర్యునివంటి కొడుకుపుట్టాడు పీకు. నాళుల్క.౦ పూ ర్రికి 
నేను మరో రాజుదగిరికి వెళ్లాలి మరి. కనక, మాధవిని నాతో పంపిం 
చెయ్యి *” అనడిగా డతను. 

హర్వశ్వుఃస తనమాటమి బే వున్నాడు. తీస పౌరుషానికి మచ్చ 
రానడం అతని కిష్టంలేదు. కాక - గాలవుకు కోరిన. గరా లిద్దా 
వుంటే సాథ్యంకాని పని, మాధవి నిచ్చాశా డతను. ఇటుచమాడగా 
పదహాళ్ళ నాలాకుమూరి అయిపోయివుంది మాధవి. హర్యశళ్వుని 
సంపద తృణప్రాయంగా కూడా భావించిందామె. వెంటనే గాలు 
నితో బయలుచేరింది. * నాశుల్కం పూ ర్రికాలేదు. కనక్క ఈగు(రా 


ఆమెను వెంట బెట్టుకుని బయలు చేరాడు. 
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“ దినోడాసు డని కాళీరాజు మహాోపీరు డతను. భీమశేనుని కుమా 
రుడు. మాధవీ, అతనిదగ్గిరికి వెడదాం, మెల్లిగా రా. మంచి ధార్శికు 
డతను. ఇందియన్నిగహం కలవాడు. సత్యనిరతుడు. నిశేమా భయం 
లేదు. బెంగ పెట్టుకోకు ” అంటూ (పయాణం సాగించాడు గాలవుడు, 
కాక్గీశోరుకున్నా డు, 

దివోదాసుకు గాలవు క్లైంతో గౌరవించాడు. సంతానం విమ 
యమై గాలవుశు చెప్పినమాట నచ్చిం దణేనికి, * గాలవ్యా ఈసంగతి 
నాకిదివరశే "తెలుసు, వివరించి చెప్పనక్కరలేదు నాకు. అప్పుడే నే 
సీమెని పరిగ్రహిద్రా మనుకున్నాను. ఎందరో రాజు లుండగా వారి 
నందరినీ కాదని ఇప్పటిశి నా ఈమెని నాదగ్గిరికి తీనుకువచ్చావు. 


నీవి మధా భారతం 


నక్కిన ఆరునందలకూ బదులుగా. ఆగుహోలు = ఆగులథులు. కావా 
లన్నా యిస్తాను జాతిగు రాలు, గం శీకాముం... సిటి మం "నీనొక్కా.. 
కు నే కంటాను. గయిపుుచి నళనరం అన్ను న పంంచు”.. అంటూ 
దీనంగా (పొస్ట్రంచా డేను దోసిలి. 

“ఒప్పుకో నన్నిగని కిచ్చ మ్య అంది నూంఫని, నానా 
(బహ్మవాది యిన మః హాగ) yO నాకోనరం యివస్నం 
“హకుకు. పోసుకున్న. వెంటనే స్రతీమూటూ- కూజా = గల్టికాని 
Rud wea టం చని ఆనం కినక్క్‌ యిగ గస సన్న 
చెంకునందల గురొలూ పుచ్చుకుని నని గని ) వీ Wg. ద్రం సన్ను 
ముగ్గురు రాజుల కిచ్చి తక్కిన ఆరువందల గురొలూ సంసా దించుకో, 
నాకు నలుగురు కొడుకులే పుడతారు. సనం తీరును ద నప 
బ్రబాంటిది. ఇగ ను వ్యాలోచచించుకో ?” అంగ 

“రాజా” అని శలిచావు గాలవుకు హార్యన స్మ “ మూధని 
మాటలు విన్నావా ? నీశేవముయినొ సచ్చించా ఆ సియణి ) నొక్కా 
వలసిన శుల్కంలో నాలునోవం బే యిన్వగలనన్నావ్లు నుప్లం అయి తే 
వొక్క కొడుకునే కని గరవాగ్యు యీమెని ని స్పయ్యి” అని 
చెప్పా డతను, 
ఎందుకై నా అంగీకరించే స్థితిలో వున్నాడు వార స్రన్వుడుం 
“సే” అని మాధవిని పరిగహీంచాడు పొంగిపోతూ. యు క్షసను 
యాన కొడుకు పుట్టా డతీనికి. వసువులకంళీ గొప్పవా డయిపోతా 
డన్న లతుణా లున్నాయి ఆబాలుని దగ్గిర అంచేత, “* వసుమనుడు ” 
అని చేరుపెట్టుకున్నా డతేనికి హార గరుడు, 

.. ఆడీలో మాధవిని అతనికిస్తూ “(ప్రస్తుతం యీ+రెండువందల 
తరాల నీదగ్గిశే వుంచు. నీకు "కొడుకు పుట్టాక వస్తా” నని చెక్టి 
వ్రన్నాడు గొలవుడు. వంటనే అతినీ దగ్గిరికి వెళ్ళాను గాలను డంచేత, 





“ రాజ బొలసూర్యునివంటి కొడుకుపుట్టాడు సీకు. నాశుల్క.ం పూ ర్రి కి 
నేను మరో రాజుదగిరికి వెళ్లాలి మరి. కనక, మాధవిని నాతొ పంకిం 
చెయ్యి ” అనడిగా డతను. 

హర్యశ్వుడు తనమాటమోచే వున్నాడు. తన పౌరుపానికి మచ్చ 
రావడం అతని కిష్టం లేదు. కాక - గాలనుశు కోరిస గరా లీడ్రా 
మంకు సాథ్యంకాని పని. మాధవి నిచ్చాణా డతను ఇటుదచూడగా 
పదహాేేళ్ళ ఛాలాకునూరి అయిపోయివుంది మాధవి. హర్యళ్వుని 
సంపద "తృణప్రాయంగా కూడా ఛావించించామె. వెంటనే గాలవు 
నితో బయలుబేరింది. * నాశుల్కు-ం పూర్తి రికాలేదు. కనక, -ఈగ(రా 
లిప్పటికి నీదగ్గరే వుంచు” అని హర్యశ్యునకు చెప్పి, గౌలవ్రుడు 
ఆమెను వెంటబెట్టుకుని బయలుదేరాడు. 


117 
గాలవచరిత్ర 12 


“ దివోదాసు డని కాళీరాజు మహాోవీరు డతను. భీమసేనుని కుమా 
రుడు. మాధవీ, అతనిదగ్గిరికి వెడదాం, మెల్లీగా రా, మంచి. థార్మిక 
డతను. ఇంద్రియనిగ్రహం కలవాడు. సత్యనిరతుడు. నీకేమో భయం 
చేదు. బెంగ పెట్టుకోకు ” అంటూ (పయాణం సాగించాడు see 
త 

దివోచాసుడు గాలవు ణ్లెంతో గౌరవించాడు, సంతానం. విష 
యమై గాలవుడు చెప్పినమాట నచ్చిం దతనికి, “ గాలవా, ఈసంగతి 
నాకిదివరకే తెలుసు వివరించి చెప్పనక్కరలేదు నాకు. అప్పుజే నే 
సీమెని పరిగ్రహిద్దా మునుకున్నాను. ఎందరో రాజు లుండగా. వారి 
నందరినీ కాదని ఇప్పటికైనా ఈమెని నాదగ్గరికి, తీనుకువన్న్భావు, 


$94 భు స భామ తం 


చాలా సంతోషం, ఇది నాఅద్భష్టం. కనక, ఇక జరగవలసిం దంతా 
సవ్యంగానే జరుగుతుంది తప్పకుండా, అయి 'తే గు(రాల (సస్తావన 
వస్తే నాశ క్రికూడా హర్యశ్వుని శక్తివంటిదే  నాదగ్గిరా ెండు 
వందలే వున్నాయి నువ్వు కోరిన గురాలు, కనక, నేను కూడా వొక్క 
కొడుకునే కని యీమెని నీతో పంపించేస్తాను. ” అని చెప్పి మాధ 
నిని స్వీకరించా డతన్తు యథావిథిగా. 
శరవాత, అతను అమెతో కూడి సకలసుఖాలూ అనుభవించి, 
(ప్రభావతియందు సూర్యునిలాగా, స్వాహా బేవియందు అగ్నిలాగా, శచీ 
"బీవియందు ఇం(దుని లాగా రోహిణియందు చందుని లాగా, ధూమో 
గ్గ యందు యమునిలాగా, గోరియందు వరుణునిలాగా బుద్ధియందు 
కు బేరునిలాగా, లకీ స చేవియందు (శ్రీమన్నా రాయణునిలాగా, గంగా 
నదియందు సమ్ముదునిలాగా, పార్వతీ బేవియందు మహేశ్యరునిలాగా, 
వేదియందు (బ్రహ్మ చేవునిలాగా, అదృశ్యంతియందు వసిష్థుని కొడుకు 
శక్తిలాగా అతునూల అని (పఖ్యాతివహించిన అరుంధతియందు. 
వసిష్టమహర్షి లాగా, సుకన్యయందు చ్యవనమవార్షి లాగా, సంధ్యా బేవి? 
యందు పుల స్ఫ్యునిలాగా, వై దర్భియం దగస్తు్య్యునిలాగా, సావి(తి'బేవి 
యందు సత్యవంతునిలాగా, ఫులోముయందు భృగుమహర్షి లాగా, 
అదితియందు కశ్యపునిలాగా, శీణుకయందు బుచీకునిలాగా, హోమ 
వతియదుం విశ్వామిత్రునిలాగా, "తారా జేవియందు బృహాస్పతిగాలా, 
'శతపర్యయందు శుక్రునిలాగా, భూ దేవియందు భూపతిలాగా, ఊర్వశి 
'యందు పురూరవునిలాగా, సత్యవతియందు బుచకునిలాగా, సరస్వతి 
' యందు మనువులాగా, శకుంతలయందు దువ్యంతునిలాగా, ధ రియందు. 
: ధర్మునిలాగా, దమయంతీ బేవియందు నలునిలాగా, సత్యవతియందు. 
“వారదునీలాగాా జర త్కారువునందు జరత్క్కొరునిలాగా, (ప్రతీచియందు 
భల స్థునిలాగా, 'మేనకయందు ఊన్షాయువులాగా, రంభయందు తుంబ్లు, 





ఉద్యోగపర్వం లీ9ి్‌ 


రునిలాగా, శతశీర్ష యందు చాసకిలాగా, కుమారియందు ధనంజయుని 
లాగా వై చేహియందు (శ్రీ రామునిలాగా, రుకి ణి చేవియందు 
శ్రికృన్ణునిలాగా, మాధవియందు (ప్రతర్షను డన్న కుమారుణ్ణి కన్నాడు. 

ఇది తెలిసి గాలవుడు చక్కావచ్చాడు. “ మాధవిని నాతో పంవిం 
చెయ్యి. గు రాలు నీదగ్గిశే వుండనియ్యి. నాళుల్కంపూ _ర్తిచేసుకోడానికి 
చేను మరోచోటికి వెళ్లాలిమరి. * అని చెప్పా డతను. దివోదాసుడు 
ధర్శపరాయణుడూూ, సత్యేనిరతుడూను. కనక, అనుకున్న (ప్రకారం 
మాధవిని గాలవునితో పంవీంచేశాడు. 
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యథా(ప్రకారం పదహారేళ్ల చాలాకుమూారి అయి గాలవునితో బయలు 
చేరింది మాధవి. గాలవుడు తేన శుల్క_ంసంగతి బాగా ఆలోచించు 
కున్నాడు. రాజుల సంగతీ "బాగా విమర్శించుకున్నాడు, భోజనగరం 
వెళ్ళీ ఉలీనరమహారాజుని కలుసుకున్నాడు, వెంటనే. 

“రాజూ నీవల్ల ఈమాధవి ఇద్దరు పుత్రులను కంటుంది. ఈమెని 
స్వీకరించి సూర్యచంద్రులవంటి కొడుకులను కని ఇపహానా పరానా 
సకలనుఖాలూ అనుభవించు. ఇందుకోసం నాలుగువందల వెల్లగు[శాలు 
శుల్కం యివ్వాలి నాకు. ఒక చెవివిగాద నల్లనిమచ్చవుండాలి వాటి 
కన్ని టికీ. ఇదంతా గురుదశ్నిణకోసం, తెలుసా? లేకపో తే గ్యురాలతో 
నాశేమిపసీ ? నీకిది సాధ్యం అయితే, అలోచనా పాలోచనా లేకుండొ 
ఈమెని స్వీకరించు. నీ కిప్పటివరకూ సంతానంలేదు నాకు తెలుసు, 
ఈమెని పరిగ్రహించి ఇద్దరు కొడుకులను కనుకోో,. పరలోకాలకు ' 
వెళ్లాలంశు, నీకూ సీపితృ చేవతలకూ కూడా నావ అవుతాడు నీకొడుకు, 
కొడుకులతో సుఖపడే నాడు స్వర్షభష్టుడు శా డెప్పుడూ, నరకానికి 


890 మహా భారణగం 


వెళ్లనే "వెళ్ళడు. కొడుకు శ్లేనివాళ్ట సరిశానికి పోతారు” అంటూ? 
చాలాదూరం ఇప్పాడు గాలవుడు, 

(1 (బ్రాహ్మణో తమా, నున్ను చెప్పిందం త'పిన్నాన్కు భి పడింది? 
అన్నాడు, ఉశీనరమహారాజు "దె నయోగం నగస్పంచుకోతం భొవరి!ీ 
శక్యం కాదయ్యా ! నామన స్సీమెయందు భాగా లగ్నం అయిపో 
యింద్కి నిజమే ; కాని నాదగ్గిర నువ్వు కోలే గుణాలు రెండువం 
దలే వున్నాయి, ఇక తేక్కి-న రకాలంటావ్య్కా వందలూ వేలూ గాదు, 
లకు లున్నాయి. బాలాణాలా గొప్పవి అవన్ని. కనక నేనున్నూ 
ఈమెయం దొక్క కొడుకునే కంటాను. చాంసో నాకూ సాపూర్వు 
లకూ గూడా సుగతి మేర్పడుతుంది. నేను సీకిన్వగబ మూల్యాని 
కంతకం శు యెక్కువ ఆశించగూడదు ముగి. పోక, డబ్బి నామా అంజు, 
పొరులదీ జూనవదులసీ గాని నాడి కాదది సాం అనుభ వొల 
కది వెచ్చించగూడదు. దమ్మిడి అయినా తేన కోలలు తిర్చుకోడాని 
కితరుల డబ్బు వెనుకునే రాజు అధర గ్రా చేసినవని డవుతొ?.. అప 
వ్‌ రి న్నీ పెందుతాకు బాలా, ఇది నికిప్ట మయి తే మూధపిసి సొకచ్చి 
వెళ్లు, ఒక్క కొడుకునే కంటా న్నేను. ఈవూంటకు తిరుగులేదు ” 
అంటూ వాలా దృఢంగా శప్పాడు రొజు. ఇందు నంగకరించి మాధవి 
నక్కడ నుంచి గాలవు డడవులకు వెళ్ళిపో, యాకు. 

బాగా. పుణ్యం చేసుకున్న వాయి సకలభోగభాగ్యాలూ అనుభ 
వించేటట్టు వమూధవితో సకలసుఖాలూ అనుభవించా శరీ రు. పర్వత. 
కందరాలూ నదులూ చితవిచ్చి శ" లస ఉద్యానవనాలు? 
తోటలూ దొడ్లూ, మిబ్లిలూ మేడలూ -- ఇవస్ని ఉప ఊయాగించుకుని 
.మాధవితో (క్రీడించా డతీన్కు మహోల్లాసంతో. యు క్రిసమయాన 
చాలసూర్యునివంటి కొడుకు పుట్టా డతనికి, శిబి అని 'కరుపెట్టుక 
_ న్నాచురాజు తనళొడుక్కి.. 


ఉద్యోగ ప రం లీ 


గాలవుడు వచ్చాడు పిలిచినట్టు, మాధవి కన్య అయిపోయివుంది 
అప్పటికే. గాలను డామెని వెంటబెట్టుకుని బయలుదేరాడు. జారిలో 
గరుత్శంతుడు తారసపడ్డా డతనికి, 
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“కృ తాద్ధడవై చాలా సంతోవంగా వున్నావు నువ్వు. నిన్నీ స్థితిలో 
een ఇ 'న్నేను, నా అద్భృష్ట్రంవల్ల ” అంటూ బుజం తట్టాడు గరు 
త్ర ్రంతుడు గాలవుణ్ణి. * లేదయ్యా "బాబూ ఇంకా నాలుగోవంతు 
తరవాయి నుంది నాకు” అన్నాడు గాలవుడు మొగం వేల వేసుకుని. 
“ అయి తే వొకపనిచెయ్యి” అన్నాడు గరుత స్రంతుడు. “ వమిటంటావా ! 
నుప్వెంత ప్రయత్న ౦చేసినా యిక లాభంలేదు. వెనకటికి, కాన్యకబ్ధ రాజు 
గాధిక్రి సత్యవతి అని వొక కూతురు. బుచీకు డనే మునికువూరుడు 
వచ్చి “* నీకూతుర్ని నాకిచ్చి వివాహం చెయ్యి ” అనడిగాడు. “అభ్యం 
తరం యేమో?” అని యెదురడిగాడు రాజు. అడిగి, నిన్ని ప్పుడు 
విశ్వామ్మితుండు తొన్మున్నాడు చూడూ, “ అలాంటివే వెయ్యి 
గురాలు నాకు అెచ్చి యిస్తే నాకూతు ర్నిస్తా న్నీకు” అని వివరంగా 
నున్నూ శాప్పాడతను. 


బుచీకుడు తిన్నగా వెళ్ళి వరుణు క్ఞాగోయించాడు. అశ్వలీర్థంనుంచి 
తెప్పించి ఆవెయ్యిగురా లూ ముని కీచ్య్చాడు వరుణుడు. బుచీకళు 
డాగుశ్రాలు గాధికిచ్చి సత్యవతిని తీసుకుని వెళ్ళిపోయాడు, లక్షణంగా 
పెల్లి చేసుకుని, గాధి పొండరీకం అనే యజ్ఞ ంవేసి, ఆగు[రా లన్నీ 
బుత్విక్కుల కిచ్చే శాడు యజ జ్ఞ దక్షిణగా. త గుర్రాలు తోలుకు 
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వెడుతూన్రుండగా వితీస్తానడిలో కొట్టుకుపోయి నాలుగువందలు చచ్చి 
పోయాయి నాటిలో, 

ఏిగిలినపి రలజేసివందల చొప్పూన వార్యశ్యుడూ, దివోదానూ, ఉకీ 
నరుడూ కొనుక్కున్నారు. అవే ఇప్పుడు నీచేతిలో వున్న ఆరువంద 
లున్నూ. ఈకారణంవల్ల తక్కిన గెంకువందల గురాలూ సంపాదించ 
లేన నువ్వు, నీకే కా 'జెవరికీ సాధ్యం శాదాపని. కనక ఆరువందల 
గుర్రాలతోపాటు మాధవిని విభా(మిత్రుని కి చ్చెయ్యి నువ్వు, ఈవిధంగా 
తప్ప కృతకృత్యుడవు కావడానికి నీకు మరోమార్షం లేదు” అని వివ 
రించి చెప్పాడు గరుత శ్రంతుడు. 

గరుడుకు. వెప్పినట్టు చేశాడు గాలవుకు గురువర్యా, ఇవిగో 
నువ్వు తెమ్మున్న రకం గ్యురా లారువందలు. తక్కిన రెండువందలూ 
నేనుసంపాదించ లేను. (ప్రపంచంలో యెక్కడా లేవు మరి అని, నేనే 
కా దెవరూ సంపాదించలేరు. కనక, ఛక్కిన రెండువందల గు రాలకూ 
బదులుగా ఈశన్యను పుచ్చుకో. నన్ను రుణవిముక్కు డ్రి ఇయ్యి. 
ముగ్గురు రాజర్థు లీమెయందు ముగ్గురు కొడుకులను కన్నారు. ఇంకొ 
కే కంటుం క ఆవోౌక్క-క్లీ నువ్వు కొను. ఈవిధంగా అయితే, 
సీయెనినిదివందల గురాలూ నీకు ముట్టిన ట్లవుతుంది. చేనున్నూ 
నిశ్చింతగా బకుకుతాను. పోయి తేపస్సున్నూ వేసుకుంటాను ” అని 
విన్న వించుకున్నా డు గురువు కతను. 

* మహా భాగుంది *” అన్నాడు విశ్యామి( తుడు. “ అయితే ముంజే 
నాదగ్గిర శకెందుకు తీసుకువచ్చాను కాదూ ఈమెని ! వంశకర న 
ఆనలుగురు కోడుకులనూ నేనే కనివుందునుగదా ?” అనిన్నీ అడిగా 
డతను. “అయితే అయిందిలే, అవొక్క కొడుకో.న మే పరి(గహీస్తా 
సమె న్నేను, ఈగురాలు నాజశ్రనుంలో తిరుగుతూ వుంటాయి, 
స్వేచ్చగా అని ఒద్ధపడ్డా డందు కళను, 


ఉదో్యోగపర్యం $99 


విశ్యామి(త్రునిదగ్గిర వుండి నాలుగో కొడుకుని కూడా కన్న ది మాధవి. 
అష్ట్రకు డని వేరుపెట్టి, ఆగుగ్రా లిచ్చి, ధరా థా లున్నూ బోధించి, 
సమకూర్చి, రాజుని చేశాడు విశ్వామిత్రుడు తన కొడుకుని. సోమపురం 
అన్నట్టున్న నగొప్పపట్నంలో వుండి జనులను చాలా చక్కగా పాలిం 
చా డారాజు. మాధవిని గాలవునితో పం వేసి, విశ్వామిత్రుడు తపస్సు 
చేసుకోడాని కడవులకు వెళ్లి పోయాడు, 

గాలవుడు గరుత స్రంతునితో బయలుజేరి * కన్యామణీ, సీక్రొొక 
ఉజానపతీ, వొక భూరుడూ, వొక సత్యధర్శపరాయణుడూూ, వొక 
యజ్యా పుట్టారు. దీంతో నీతండి యయాతి మహారాజు పూర్తిగా 
తరించాడు. ఆనలుగురు రాజులూ నేనూ కూడా ధ న్యులం అయినాము *” 
అని చెప్పాడు మాధవికి. గరుత ంతుణ్ణి సెలవిచ్చి పంచేస్తి మాధవిని 
యయాతి కప్పగించి గాలన్రడున్నూ తపస్సుచేనుకోడాని కడవులకు 
వెళ్ళిపోయాడు తరవాత, 
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యయాతిమహారాజు మాధవికి, స్వయంవరమసహళోేత్సవం జరిగించడానికి 
పూనుకున్నాడు.  గంగాయమునానదులు సంగమించేచోట యేర్పా. 
ట్లన్నీ చేయించాడు. యు_క్రసమయాన వేతికి పూలదండ అందించి, 
సోదరులు పూరుడూ యదువూ, అక్కడికి తీసుకువచ్చా రామెని రథం 
యెక్కి_ం౦చి. 

నాగులూ, యక్షులూ, గంధర్వులూ, మనుషులూ, మృగాలూ, 
పక్షులూ గిరిజనులూ, అటవికులూ -- అనేకులు వచ్చా” రక్కడి 
కానని పెళ్లాడానికి యువకులు, రాజులూ మహర్దులూ కూడా బాలా 


400 ఖు వో భారత్‌ ం 


మంది నచ్చి అపదేశం అంతా. నిండిపోయాగు.. 1సుహూర్తం దగ్గిర 
పడీంది. సభలోకి తీనుకువచ్చా రామెని. ఒకొక. యువకుక్లో నిన 
రించి సిచియం వేశా రామెకి పరిచారికిలు; కాని నాగిలో నాక, ఆటీ 
షం చాను. అడవిని మాత్రమే వరించి wees 
త్రల్లీ , తండ్రీ సోదరులూ, చుట్లాలూ = అండగిడద్షిరా 'సలనుఫుచ్చు 
కుని వెళ్లిన్నీ పోయిం గానె, అందగూ మూాస్తూవుండగా. 


ఉపవాసాలు (ప్రారంభించిం దామె. దృఢదీతసట్లింది. ఎన్నో నియ. 
నూలు పెట్టుకుంది. రాగ శ హాలు విడచి సెట్టి; మృగరూపం ధరించి, 
మ్య కలిసిమెలిసి తిరగసాగింది, ఆకూ* ఉఅలమూ కూడా విడిచి 
పెట్టి వై aint సచ్చల్లాగొ మెరిసేగడి తినసాగింది. మృగా 
Fe ent తియ్యని న భడీజలా లే సుచ్చుకోసాగింది. సరీ, సింపామూ, 
ఎనుబోతులూ, అడవిసందులూ మొదలై న (క్రూరజంతువు 3 బ్లేనివోటా, 
ఉఊావాన్నీ లేని ఛోటా అడవిలో వుండిపోయింది (ప్రపంచం మరిచి, 


అక్కడ యయాతి, తన పూర్వీకు లయిన రాజగ్థుల్లాగే యెన్నో 
"జీల సంవత్సరాలు ధర ంగేప్పకుండా (పజలను పాలించి చనిపోయాడు, 
శన కొడుకు లయిన పూరుడూ యదున్రూ 'గిండు రాజనంశాలకు కర్తల 
భూలోక విన.యాలు చూసుకుంటూ వుండగా యయాతి స్వర్గంలో 
మ లగ గాన! 


మహార్టుల శీవిధంగానూ తీటీపో డతను. చిరగొలంగా స్వర్గంలో 
విహారి స్తున్నా డతను య ఖేచ్చగా. ఒకనొ డోక పెద్దసమూ వేశం జరిగింది 
యింద్రసభలో, బై వవశాన, అసభలో, మునుమ్యలనూ, జేవళలనూ,. 
మహద్డులనూ కూడా త్మీవంగా అవమానించా డణను, ఇందు డందుకు. 
లే ఇ భోప్పడ్డాడు.. 'రాజర్టలూ, మహర్దులూ, “RE, థో గ 
“అంటూ చాలా యేవగించుకుస్నా రతణ్ణి, 
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me 


“ఇతని వంగం యము?  వరాజు కొడుకు ? స్వర్గాని కెలా 
వచ్చాడు ? ఏంపనిచేసి సిద్ధిపొందా డితను, చివరికి? తప స్పాక్కడ 
చేశాడు? ఇక్కడ మెవరు ఇవెబుతా రీసంగతులు ? ఇకడివారిలో 
వొక్కొ_ డయినా మరుగునో యరగడో యితేళ్ణ 22 అంటూ స్వర్గంలో 
వవారణ (పారంభం అయింది. ఎవరికి వాలే మెదుగె నవారి నల్లా 
యితేనిమాశు అడగసాగారు. వై మానికులను అడిగారు. ద్యార పాల 
కులనూ, చివరికి ఇందసభలో ఆసనా లేర్చాటువే నే వారినీ కూడా అడి 
గారు; కాని యెవరి నడిగినా “ మేం యెరగం బాబూ” అని మాత్రమే 
చెప్పా రందరూ. ఇది యిలావుండగా, చేసినపని గర్హించతగ్గది కావ 
డంవల్ల , యయాతి తనకి తానే శతేజోహీను డయిపోసాగాడు. 
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ఉన్న ట్టుండగా యయాాలికి వొణుకుపట్టుకుంది. ఆసనంమోడ కూచున్న 
వాడు కూచున్న ట్టుగానే క్రిందపడిపోయా డతను. అంకాఫొంకాలమోద 
నీడుపువచ్చింది. మెడలో వున్న పూలదండలు, యెవరికీ యెప్పుడూ 
లేంది వాడిన గ్త్‌ లయిపోయివున్నాయి. విజ్ఞానం అంతా నళించి తలలో 
క్ర టికిచీకట్లు కమ్ముకున్న ట్రయింది. కిరీటమూూూ అంగదడాలూ జారి 
పడిపోయాయి. శరీరం అంతా సూదులతో పొడుస్తున్న ట్రనిపించింది. 
అభరణాలూ కట్టుబట్టలూ కూడా దిగజారిపోయాయి. అతని శెవరూ 
కనపడ్డంలేదు. అతేనున్నూ ఎవరికీ కనపడ్డంలేదు. ఈస్థితిలో స్వర్గంనించి 
భూమ్మద పడిపోసాగా డతను. 

“ధర్మం తప్పిన పనేమి చెయ్యలేదు చేను. చెయ్యా లన్న ఆలో 
చన కూడా పెట్టుకోలేదు. మరి నాకీ పతనం యెందుకు వచ్చిందీ ? 2 
అంటూ పరిపరివిధాల ఆ తపడిపోసాగా డతను అక్కడ వున్న రాజులూ, 
సిద్దులూ, అప్పరసలూ నిరాలంబంగా అతను పడిపోవటం చూశారు, 
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ఇంతీలో వొక పురుషుడు వచ్చాడక్క_డికి. పుణ్యం అంతా వుల్లి 
పోయిసవాళ్ల ని స్వర్లంనించి గెంటివసే ఉదో్టగం అతనిది. “రాబ్లూ, 
ఇం(దుని సెలవయిపోయింది. నువ్వు చాలా మదంచిపోయివున్నా వు. 
దుర భివూనంతో కలు వముూూూనసుకుపోయాణి నీళు ఎనరిస్‌ ౫... వెయ్యడం 
లేదు నువ్వు, ఈ దురభిమానం యిక్కడ యెఫోహు. సహాంచరు, 
స్వర్గంలో వుండటానికి సీనర త శీశమూూ సము” అనే క్రిందికి 
తోసేసి నెల్ళివోయా డగను, అలా పడిపోచూస “నేను సత్పురుషుల 
మధ్యగా పడిపో లే చాగసుంకును *” అనుకున్నా కు యయాగీ మూంకు 
మాట్లు. “లక ముంబేమ గస (నును యాను? పన యు. పడి 
పోతూనూ వున్నా డతిను. 

సరిగా  ఈసముయాన, “గప గాః కి చోట. కాచు 
వున్నారు నై మి? “రణ్నంలో. వొరిక్షీ మధ్యనా స్టా" డనను, వము 
నుడు, పగోర్షనుడు, తిప్ప అష్ట్రకుకు అని ౪ ౧౩ పరుల సళ్ళు. వొజి వయ 
యాగం చేస్తూ ఇందుకై తృప్తుణ్లి వేస్తున్నా రప్పుయ వారు... వారి 
యజ్ఞానికి సంబంధించిన పొగ స్వర్షద్య్వారం దా కా వవ ౫, 

అది ఆమ్రాణిస్తూ పడిపోయాడు యయాతి, భూమికీ స్వర్తానిన్‌ 
సంబంధం కలుపున్న గంగానదిలా వుందా ధూమం దాసివెంజదే ఇడి 
పోయా డతను, 

అవబ్బథ స్నా నంచేసి పరమజవ్విశతు లయివ్రుస్నా ౧౪ రాజర్గులు, 
లోకపాలకు లన్నట్టున్నారు. అనలుగురూ మాధవి $:స%.లూ, అశని 
చాహి[తులూను. “ ఎవరివయ్యూ నువ్వు ? ” అనడిగారు వా రతళ్ణి, 
“నికిక్కడ చుట్టా అవరు? ఏ'జేశం నీది? వనగరంలో సీనివాసం ! 
నువ్వు య్యక్షుడపో, "బేవకువూరుడవో, గంధర్వుడవో, రాకను 
ఢవో కాని మనివీవయినట్టు లేడు. నీకేమి కావా లిస్తుడు?” అని 
నివరషగా కూడా అడిగారు నా రతర్ణి, 
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“నను యయాతి ననే రాజర్షి ని. నాపు్యం అంతా బుగ్గయిపో 
యింది. అంచేత, స్వర్గంనుంచి BE “ సజ్జనుల మధ్యగా 
సడాలి *” అనుకుంటూ పడ్డంలొ మోనడమ ప్లాను, 3, అని బదులు 
చెప్పా డతను. చరక: వాహ * రాజర్ష్నీ సీకోరిక సఫలం అవ్రుగాక, 
మేము వేసిన యజ్ఞాల ఫలమూ, మేము నడివీంచిన ధర్హమూ నువ్వు 
పుచ్చుకో”? అన్నారు వారు. “నేను (బాహ్మ్నృణ్ణి కాను, త్యతియుత్లో. 
అంచేత, వాకరివల్ల చానంపట్టడానికి నా కధికారంళేదు. ఇతరులు సంపా 
దించుకున్న పుణ్యం నాశ నంచెయ్యడమున్నూ నాకిష్టం లేదు * అంటూ 
వారి దానం నిరాకరించా డతను. 

ఇంతలో, మృగరూపంశోవున్న మాధవివచ్చిం దక్క_డెకి. ఆరాజుాలు 
నలుగురూ లేచి నమస్కరించి. “మేము నీకుమాళ్గం. ఎందుకోసం 
వచ్చావూ నువ్వు ? మమ్మేమి చెయ్యమంటావ్లూ ? ౫” అనడిగారు వా 
రామెని. ఇది వింటూనే మాధవి. అటుచూసి తన తండ్రే కనక 
యయాతికి నమస్కరించింది. తన కొడుకుల శిరస్సులు ముద్దు పెట్టుకుని 
న రాజేం చా, ఫ్‌ళ్ళు సీజాహితులు, నాకొొడుకులు నీకు పభాయివాళ్లు 
కారు. ఏరు నిన్ను చేరింపచేస్తారు. జాహితులు మాతామహాుణ్ణి 
తరింపచెయ్యడం లోకంలో వున్న బా. సనాతనధర్శం యిది. నేను 
వృగరూపంతో వున్నానే కాని నీకూతుర్ని. మాధవిని. నేను కూడా 
రంత ధర శ్రం సంపాదించుకున్నాను. అందులో సగం పుచ్చుకో నువ్వు. 
మనుష్యు లందరూ తాము కన్న బిడ్డలవల్ల సుఖపడవలసీనవారు మరి. 
అంచేత, అందరూ నీలాగే చాహీ[తులు కలగా లని కోరుకుంటూ 
వుంటారు *” అని చెప్పింది. 

వెంటనే ఆరాజులు నలుగురూ తమ తల్లికి సాష్టాంగనమస్కా_- రాలు 
చేశారు. యయాతికిన్నీ 'ముక్కా-రు. “మేము చేసుకున్న ఫుణ్యం 
పర్యిగహించి నువ్వు స్వర్గానికి వెళ్ళిపో మల్టీ” అనిన్నీ అన్నారు 
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వారు యయాతితో. ఈసమయాస,, పిలిచినట్టు వగన్వాను గ వు డక 
డికి “ రాజూ నత పస్ఫ్సులో యెొనిమి నో వంతు? "గం న్వీకె దించి నువ్వు 
స్వర్షానిఃి వల బి అన ఇ డతను కూడా, 

గ (7 
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“వము పరాయినఐి 'ళ్యం కాము, న్‌ పా (తుల మే '" అం వాగు "చెప్ప 
డంతో యయాతి మళీ, స్య ్గ్షానిక వెళ్ళా భు తొన వబుంచే. 
దుఃఖం మరుపువచ్చిం దత, దేవతలు ధగింగే సూలకండలూ, 
వస్త్రాల ఆభరణాలూ అతేడి శరీ నాను ఓ సుం స్యిరీయ నళ సుగం 
ధంతో సువాసితేం అయిం డతేని శరీరం, 

అప్పుడు వనువునుఘు ముందుకి వచ్చా మొదట. “ సా తొ, ౧న 
రినీ నిందించకుంజు'న్యూ ఎవరిసీ గరి, అచకోండు' నం ,ఎనొర్టించుకున్న 
సుకృతం సీక్రిచ్పేస్తునాన్నను, స్వీకరించు, దానధర్మాలు సీనీ, ఓర్పు కన 
పిచీ, యజ్ఞయాగాలు వోనీ జీన్‌ పుణ్యం సెం 3*దించుక”నల్ననో 
అదంతా కుంబ సీకిచ్చే స్థుసష్నను, స్వీకరించి నువ్వు స్స ర్లానికి వెళ్ళీ పో 0) 
అని చెప్పా డశను. 

Wt శ్రనిరతివల్లా, యుస్టసరాయణత్వంవల్లా, ఏరక్ళ త్యాలున్నూ 
అనేకం . వేసిన్సుండడంవల్లా - ఈవిధంగా త్ష(త్రియధర్శ శి తప్పకుండా 
నడుచుకుని నేను సంచాదించుకున్న_ పుణ్యం యావ స్తు సీకచ్చే స్తున్నాను, 
స్వీకరించి నువ్వు స్వర్షానికి వెళ్ళిపో” అన్నాము (పతర్షనుకున్నూ, 
తరవాత, 

“పిల్లలవివయ మయీ, శ్రీల విషయ మయో, పరిహాసం, 
చెయ్యళగిన. బావమరడుల విషయ, మయో కూడా చేనెప్పుడూ సత్యం 
తేప్ప లేదు.. (ప్రతిజ్ఞలు నెర జేర్చుకోడంలోనూ, ఆపదల్లోనూ, వ్యసనో.. 
ల్లోనూ కూడా నే నబద్దం అడలే 'దెస్పుడూ. సుఖమూ, రాజ్యన్య్యూ 
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చివరికి (వాణాలున్నూ నష్టపడ్డాని కయినా సిద్ధపడ్డాను గాని "నేన 
ప్సుఊూా అబద్ధం ఆడలేదు. ఈసత్యనిర తికి, ధర్ముడూ, అన్నీ, ఇం 
(దుశూ సర -లీ మెచ్చుకున్నారు నన్ను. ఆసత్య ఫలం అంతా సీకిచ్చే 
స్తున్నాను స్వీకరించి స్యన్హానికి నెళ్ళిపోనువ్వు *” అన్నాడు శిబి. 

“తాతా వందలకు వందలు పౌొౌండరీకాలూ, వందలకు వందలు 
గోసవనాల్యూ వందలకు వందలు వాజపేయాలూ చేశా న్నేను. 
డబజ్యూ, వస్తాలూ, రత్నాలూ - ఇంకా యిలాంటివ్‌ ఉన్నవన్నీ 
యజ్ఞాల్లో అందరికీ పంచిపెళ్లేశాను; గాని కొంచెమైనా. మిగుల్చుకో 
లేదు నే నెస్తుడూ. ఆఫలం అంతా న్వీకరించి నువ్వు స్వరానికి వెళ్ళిపో ?? 
అన్నాడు అస్బైఘడు కూడాం 

ధర్శనిరతు లయిన దాహి(తు లిలా చెప్పడంవల్ల యయాతి మల్లీ 
స్యన్లానికి వెళ్లి పోయాడు. 
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యయాఃటి మల్లీ స్వర్లంలో (వ వేళించాడు. అతనిమిద పూలవాన 
కురిసింది పుణ్యను వాసనలతో వచ్చి వీల్లగాలిన్ని అలుముకుం దతశ్శి. 
జాహి[త్రలాభంతో యె తో తేజశ్శాలి అయినా డతను మళ్లీ, గంధి 
రులు పాడారు. అప్పరన లాడాొరు, భేరీదుందుభీధ్వానోలతో 6 అతనికి 
స్వాగతం నివేదించుకున్నారు దేవతలు. ఇంద్రుడు మెచ్చుకున్నాడు. 
రాజర్టులు పొగిడారు. చారణులు స్తోత్రంచేశారు. దేవత లందరూ 
అభినందించారు. 

ఇలాగ మళ్లీ స్వర్లనివాసం పొందిన యయాతిదగ్గిరికివచ్చి;, (బవ్మా 
“రాజ్య పాలనలో నువ్వు ధర శ్రం నాలుగుపాదాలా నడిపించావు. ' నీకి 
లోకం వాశ్యతం అయిం దిప్పూడు. స్‌క్టీ రి సన్నీ అక్షయం అయింది. 
“మొదట ' నీఅంతట చువ్వే యీస్వర్షంనుంచి పతనం పొందావు, నువ్వు 
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we ళ్‌ ఖ్‌ గ జల" 8 1 ఖో న. నళ 
పసన న్వు గ్‌ కంగా న్ను మటదిపో, భు ౪ Ces, (మున 
సాహి శుల ధనమా CM) sd నువ్విక .డిక _ గాలినాసై, నును 
బి లో న శ్‌ A 
స్‌ ల్‌ ళీ a» ఇ t మశ | Ia శ్‌ నే 
చెసుకున్న REN చ్‌ క. న్య ఖాన it, (నువమూ, 
భి [1 ళు (ఫి in ఆ i 
నీ yf | / ణి ./ ఖు. సా (i 
మగా న్న తీమూ 0006ను సీ సాం ళు లభించింల మమ * అని బాగా 
యి ఖ్‌ 
(సగ ంసించాడు, 
( 15 ( క ఓ Me ( ళ p 
దీనిమిోడ “భగవాన్‌ ! గాశో 1; దేహం సృ ఈ గువ్చుశచ్చ మరొ 


wv 


కగు ర్చ బేరది. ఎన్ని వే, సంనశ్చే చఛాల్రో థర సరి నన. గన్‌ ఖా న్నను, 
ఎన్నో యజ్ఞాలు సభను, దాస "లున్నూ “వళాను, ౫2; . నీకుందా 
ఈవిధంగా చే నెంచో ణం సంపాగించుక న్నాను గణా మరి, 
అదంతా మీమణిపోయింీ నే సందును స్యష్సి భన క్ఞయిపో 
యానూ ) నేనుత్త సులోళాలునున్నా అనే'కాలు ఇ" సగంగా స: పొదించు 
కున్నా'న్కే అనిన్నీ యెందుకు సప్టం అయిపోయా. ౪ = [2 అడిగాడు 
యయాతి, 

“నిజమే”? అన్నాడు (ఒహ్మా “నున్నాన్నో ఫర కార్యాలు 


th 


చేశావు. ఎంతో న్యాయంగా పరిపాలన చేశావు, ' య్వ్ఞ'లు చేశావు. 
చదొనోలు వేశాను, సత్యం గప్పి యెరగన్రు. ఈవిధంగా నువ్వ్యెంతో 
ఫుణ్యం సంపాదించుకున్నావు ; కాని, ఉన్నట్టుండి దురభిమానం కోన 
పరుచుకున్నావు నువ్వు, _బేవతలందరూ అది కూసి ని న్నే వగించుకు 
న్నారు. అంచేతే స్వర్ష(భష్టుడవున్నూ అయిపోయావు నువ్వ “రాజూరి 
దురభినూనం వల్లా, బలపర్మాక్రమాల వట్లా, (క్రారశార్యాలవల్గా, 
నమ్మించి (దోవాంచేనీ వంచనచేనీ యెనడూ ఇాఖ్యతలోశాలు సంపా 
దించుకోలేడు. ఎదటివా డుళ్తముడే కానీ, మధ్యముడే శాసీ అధ 
ముడే కాస్కీ యప్పుడూ యెవరిసీ అవమానించగూడదు. దురభిమూను, 
లకు శాంతి లభించ చెప్పుడూ కూడూ” అని స్పష్టంగా చెప్పాకు చివ? 
కతన, 


ఉద్యోగపర్వ ౦ 407 


ఇలా చెప్పి “ దురోధనా ” అని కిలిణాడు నారదుడు, “ రాజూ 
దురభిమానంవల్ల వెనకటి కిలా కష్టపడ్డాడు యయాతి, నిర్భంధంచేసి 
గాలవుశున్నూ సకలకష్టాలూ అనుభవించాడు. న్నేహితు లై నవా 
శెప్పుడూ హీతం కోరతారు. వారిమాట తీసెయ్యగూడదు, పనోలిఖావిని 
అలా నడుచుకోవాలి. ఎవరినీ స్చ. ధించగూడదు. దానివల్ల సర్వమూ 
నాశనం అయిపోతుంది. కనక్క నువ్విక దురభిమూనవమూ (కోథమూూ 
విడిచిపె శ్రైయ్యి. తొందర పడకు. పాండవులతో సంధి చేసుకో. రాజూ, 
ఒకడు చేసిన దానధర్మాలవల్లా, శుభ కార్యాలవల్లా, తపన్సువల్లా, 
యజ్ఞయాగాలవల్ల్తా వచ్చిన సృణ్యం వ మరొొకళ్ళ కంటదు. అది నాశనం 
తదు తరిగిన్నీ పోదు. చేసుకున్న వాడికే గాని మరొకడి కనూభవానికి 
రాదది. బహువేశే,లూ, రాగ'్వేషాలు విడిచినవారూ అయిన మహో 


తుల ఆఖ్యానం యిది. ఇది నువ్వు బాగా అవగాహన చేసుకో. అలా 


we 


శస అలా న)సచుకుం శే, నువ్వు మిక్కిలీ (పజ్ఞావంతుడ వై చిరకాలం 
(పజాపాలనంచేస్తావు. సకలనై భవాలున్నూ అనుభవిస్తావు ” అని హితవు 


124 
“ నారదా, నువ్వు ఇెప్పిం దంతా సత్యమే. నాకూ అేయిప్టం ; 5 
కాని నేణిందుకూ సమిక్హుట్ష కాను” అన్నాడు ధృత రాష్ట్రడు. త్ర ఆక 
కృమ్లుళ్లో సంబోధించా డతను, “నువ్వు స్వర్షం సంపాదించుకునే వుపా 
యం వెవ్చావు. లోకానికి హితకరమూ, ధర్భుబంధురమూ, న్యాయ 
నూ అయిన దలతా చెప్పావు ; కాని నేను స్యతంత్రుణ్ణి కాను. 
ఈజరుగుతున్న  చేమో నాకిష్థంలేదు. ఈదుర్యోధను డుస్నా క, 
మిక్కి-లీ మూథుషు. శాస్త్రం అంశే పెడమొగం "పెడతాడు. ఇతళ్లి 
మందలించి దారికి తీసుకురావయ్యా ! సజ్జ్ఞనులమాట వినుపించుకో 
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డిశను, గాంధారి చేస్పంగి. స ఈ క్‌. చెప్పా స fre 2. చెన్నా ఆర 
w = య న! ర. ళ్‌ ॥ 1 
(దోణుడూ, ఇంగా వున్న సెసలూ చెప్పారు. సమాధి యాగా 
అలికి 
పూడా ; కాని యవరిని అక్కున చెయ్యడం అదు, 


దాపరికం లేకుండా వెబుగున్నల్న 'న్నీను పాపాత్తు) కనను, పాప 
టాలోచనలే వచేసాజెస్తుడూ. దురఖిఘభూనం ఇాలాం 7మెక్ళ వ నుని 
ప 0 జ AS 
గర్మి మండలి స్టినా, సత్ర కార్యం నర వేర్చినవాడ నవుతె నయా" 
అంటూ (_పార్గించాడు. చుర్యోధనుషు నవీ అసి గేటును... న” 
థి భి ఫ్ర 
క్షు డిలా చెప్పా డతేనికి, 

“ నేనొకటి చెబుతాను (శ్రద్ధగా విను. భాగా అర్హల సరో. సీటు? 
సీబంధువశాానికీ గూడా శ్షేముం కోరుతున్నా న్నను గొప్పనంశలలో 
పుట్టావు నువ్వు, చాలా చదివావు. వాలా పన్నిన. సపాజంగా 
సస్వభావం మంచిది, నీశీలం bs సీణడనడీసి ఇ. మంచిది, 
అసలు. సుగుణాలే వున్నాయి న్‌ దగ్గిర యన్నో. "ఛె్జవంశంలో 
పుట్టినవాళ్లూ, దురభిమానం గలవాళ్లూ, [కు*రచిగన్యలయిన ఐ"ళ్లూ, 

అనీ ట్లో 
సిగ్గు బిడియాళన్లేనివాట్లూ మాత్రమే చేస్తారు నువ్వు వాయ్యబోగున్న 
పనులు. లోకం చూడు. స్యనుల నడవడి ధర్మాగఒంధురంగా నుం 
టుంది. దుర్దనుల నడవడి ఇందుకు భిన్నంగా వుటుంది. అటే కనపడు 
తోంది నీదగ్గిర. నువ్వీ పనిచేస్తే అతిఘోరాల్లైన పరిణామాలు సంభ 
విస్తాయి. (ప్రాణహాని సంభవిస్తుంది సాంఘికంగా. ఇది మంచిది కాదు, 
దీనిక్కారణమూ లేదు, పరకాయిస్పే, ఇస్వు డశద్గ నేనా, నీక్షన్నూ 
అసాధ్యం అయిపోతుంది, చివరి కిది. 


నీ శేది (శేయస్కరమో బాగా ఆలోచించుకో. నీసోదరు 
లున్నారు మ్మితు లున్నారు, భృత్యులున్నారు. ఎందరో వున్నారు 
వారు, కొద్దినుంది కారు, వారి శ్రేయస్సు కూడా సరకాయించుకో, 
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నిన్నూ వారిసీ కూడా కాపాగుకో. నువ్వు సయ్యబూనుకున్న ది మిక్కిలీ 
అధర్మం. అపకీ రి కలిగిస్తుంది నీకది. న్‌ 

అటు చూడదు. నాం; సుప్పుతులు మిక్కిలీ (వాజ్జాలు,. మహాశూరులు. 
వారి ఉత్సాహానికి పరిమితి లేదు. ఆత్మజ్ఞానం కలవారు వారు, ఎంతో 
తెలిసినవారు. వారితో సంధిచేసుకో. సీతం! డి ధృత రాష్ట్రనకూ, 
ఛీష్టునకూ, (దోణాభార్యునకూ, విదురునకూ, కృ పాచార్యునకూ, 
సోముదత్తునకూ, బాహ్లికునకూ, అశ్వ ్రైమకూ, వికర్దునకూ, సంజయు 
నకూ, ee సీజ్ఞాతులకూ, పవి త్రులకూ గూడా నువ్వ సంధి 
చేసుకోడమే యిష్టం, లచే వారికి మంచిదిన్ని, శాంతం వుంచే అది 
జగత్తుకున్నూ అంతకూ శ్నేమం కలిగిస్తుంది. 

నువ్యయినా సిగ్గుబీడియాలు కలవాడవు. విద్యాంసుడవు. (కూరు 
డవు కావు. తల్లీతండ్రీ చెప్పి నట్టు నడుచుకోవోయి నాయనా! తండి 
చెప్పినమాట విన్న వాడు సకల శేయస్సంపన్ను డవు తొడు, తండి 
మాట పినేవాడి కాపదలు రావంటారు పెద్దలు. సీతండి పాండుప్తుత్రు 
లతో సంధిచేసుకోవా లనే చూస్తున్నాడు. మంత్రులకు నచ్చశచజెప్పు 
కుని నువ్వున్నూ సంధికిష్టపడ్ల'మే మంచిది. స్నేహితుల హితవాక్యాలు 
వినిపించుకోనివాడు చివరికి నాశనం అయిపోతాడు. తెగని అలోచన 
పెట్టుకునేవా డెప్పుడూ మంచిఫలాలు సంపాడించుకోలేకు.. (శేయ 
స్కరం అయిన మాట వినిపించుకోనివాడు పస్చాత్తాప పడతాడు 
చివరికి, 

తన యిషఫ్లా నిషా లవతలు పెట్టి, పెద్దలు చె వ్చేవూట వినేవాడు 
సకలశుభాలూ, సకలసుఖాలూ ' అనుభవిస్తాడు. కీ ర్రీపొందు తాడు. 
తన కుపకారం చేసేవారి మాట కాదని వంచకుల మాయమాటలు 
వినేవాడు శత్రువుల వశం అయిపోతాడు. సజ్జ్ఞనులదారి విడిచిపెట్టి దుర 
నుల చారి తొక్కే_వాడ్కు తాను పొడయిపోడమే కాదు, మిత్రుల 


410 మహాభారత ౦ 


కృన్నూ దుఃఖాలు కలిగిస్తాను. కులపరంపరగా వచ్చి: ఉత్తమసచివుల 
మూట పెడ ఇెవినిబెట్టి నిచులమాట విసేనాశు ఘోర మైన ఆపదల 
పాలయి అణగారిపోతాడు. మల్లీ చేవలేణు.. వాట్ల రాళ్ల చుట్టూచుట్టూ 
తిరుగుతూ, వ్యర్థంగా కాలం గయుబుతూ, సజ్జనుల మూట వినిపించుకోక, 
తనవాళ్ళని నమ్మక, ఇతరులను సె శ్రికెక్కంచుకొనే నాడు భూమ్మోద 
అస్టేకాలం బతకడు. 

“మువోవీరు లైన పాండుస్నతులను దూరంవోసుకుంటున్నా వు నువ్వు. 

పె పెచ్చు మూఢులూ, అసమర్థులూ, కనులూ అయినవాళ్లే దో 
వొరగబెడతా రని ఆశి సున్నా వు నువ్వ. మహారథులూ, ఇంద్రునితో 
సమానులూ అయిన' తన జాతులను శాదనస్సు పరాయి వాళ్ళ రకు 
కోశేవాడు నువ్వు కాక మరెవ డుంటాడూ ? 

చిన్న స్పణ్ణుంచీ igre hie నున్వపకారాలే చేస్తున్నావు, 
అయినా నీమొద వారికి కోపంబీదు ధరా ల్‌ లు మర్కి. వారు. 
వియడల అనురాగమే న నారు. పాంకుస్యతులయెడలా, 
తక్కిన బంధువుల యెొడలా నువ్వుకూడా అలా యెందు కుండరాదూ ! 
వారిమీద సీకంత కోసం మెందుకూ ? (వొజ్జుబయిన వారు ధర్శమూ 

అర్థమూ శకామనురా -- ఈతినర్గమూూ (పథాసనంగా భూసుకుంటారు. 

_ఈమూడూ మొల్తత్తంగా. సిద్ధించకపోయినా. ధర్మమూ అర్థమూ 
అయినా లభిస్తాయి వారికి. భర మూ అర్థమూ కామమూ చేని క చేగా 

ద్ధపడి తే బుద్ధిమంతు డై జె నవాడు ధర్మమే పర్మిగహిస్తాడు. మధ్యము 
ర్‌ కోరతాడు. వీల్లకాయ -- అంటే, అధముడు - అంాట్కు నీచుడు 
మాతం వొక్కకామమే పర్మిగహీస్తాడు. అది కలహాలకు కారణం 
అవుతుంది; గాని (కీయస్క_రం కాదు. ' 

ఇందియాలకు లోబడిపోయి లోభీన్నీ అయి పామరుడు ధర్మం 
నిడిచిపెళ్టేస్తాడు; కాని అర్థమూ కామమూ మూత్రం సంపాదించుకో ఖే 
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డెప్పటికీ. నశించిన్నీ పోతాడు చినరికి. అర్థమూ కామమున్నే కావా 
లన్నా మొదట ధరా నికే (పాథాన్యం యిన్యాల్సి విధిగా. ధర శం 
లేదూ, సన్‌ మూ లేదు, శావుమూ లేను ఎంత గింజుకున్నా (తీవర్లం a 
అంశే ధర్మమూ అర్థమూ కానుమూ -- ఇవి సాధించుకోవా లంకే 
అందు కపాయం లేని వుపాయం ధర మే. అది విడిచిపెట్టడం అంశయే 
వొడిలో నిప్పులు పోసుకోడమే అవుతుంది, నువ్వా వుపాయం విడిచి 
పెశ్చేస్తున్నావు, సీ'రాజ్యం, భూమండలంలో వున్న రాజ్యా లన్నిటిలో 
చాలా గొప్పదని చాలా పేరువెందింది. ధర గ్ర అంశకే వల్హమాలిన 
చ్యేషం చూపిస్తున్నావు నున్వ్య అది సీరాజ్యం అంతా నాశనం 
సేస్తుంది.' 
తనయెడల మంచిగా వున్న వారియెడల కూడా కుటిలంగానే వుంటా. 
డొకొ-క్కడు. అలాంటి వాణ్ణి విడిచి పెస్రైయ్యవలసీం బే. (సయత్నించి 
వాడిబుద్ది మల్ళించగూడ 'దెనరూ. వాడికి పరాభవం జరిగితీరాలి. 
సద్భుద్ధిగలవా డెప్పుడూ మంచే కోరతాడు, మంచిపనులే చేస్తాడు 
ఆత గజ్ల నం గలవాడు ఎవరికీ అపకారం చెయ్య గూడదు, పామరుల కే 
కాదు. నీచులకున్నూ చెయ్యగూడ  దపశకారం, పాండుప్పు తులకు 
చెయ్య గూడ దని వేలే చెప్పడం మెందుకూ యిక? కోపిష్టి అయిన 
వాడు మంచీ చెడ్డా గ్గు ర్థించలకు. పితరుల బే "కాదు, తన మేలున్న్నూ 
ఇారుచుకుంటాడు వాడు. నిదర్శనం కావా లంటావ్కా వేదందూసుకో, 
అక్కడి దాకా వెళ్ల నక్క శ్రదు, లోకం చూసుకో బాగా. సీచులతో 
సహవాసం చెయ్యడంకం'ే వ ండవులతో కలిసివుండడం మంచిది నీకు, 
, వారి ప్రీతి సంపాదించుకోగలిగి తే, సక లభోగభాగ్యాలూ అనుభవించుకో 
గలుగు తొవు నువ్వు. 
దుళ్ళాశనుడూూ, కిర్లుతూః, కోకను ఆ ఈముగ్గుర సాతుల్లోనూ . జార 
తిగుచుకున్నా ను కడం లంతా ఏ; జని ఐశ్నర్యం మాత కావా లను 
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కుంటున్నా వు. జ్ఞానంలోనూూ, ధర శ్రలోనూ, అర్భంలోనూ కూడ సీక్షు 
బాలరు వారు. పోనీ బలపర్మాక్షమాలు చూూదామా అంటీ సాండ 
వుల యదట మందుకూ పనికిరారు వాను. ఇందరు నొాశలు సికు 
సాయం వున్నా రనుకుంటున్నావు నువ్వు, వారూ నువ్వూ కిట్టకొట్రు 
కున్నా భీమసేనుని యెదుట నిలనలేరు. సుదబలగం కూర్చుకుని 
వున్నావు నువ్వు, మెగా సీన్ముడూూ, (దోణుడూ, కర్గుడూ, కృపుడ్యూ, 
భూరి[శవుడూ, అశ్వశామా, జయ[దథుడూ వున్నారు. కొండలవంటి 
వారు నీకు; కాని అర్జునుని యెదుట వీరంద నా నృభానృ భా. 
అర్జును ల్లి జయించడం మనుష్యుల కేకాదు, నంధర్యులకూ, సురాసుర 
లకూ కూడా శక్యం కాదు. కనక, యుద్ధాశ విడిచి పెట్టుకో, తరగా, 

అర్జును శ్లైదిరించి బతికి మళ్లీ యింటికి వెళ్ళగలని? డెవడై నా 
వున్నా జేమో నీబలగం అంతా పరిశీలించుకో. ఒక్కటి ఇాబుతాొ విను. 
ఈయోధుు నందరినీ నాశనం చేనుకోడం యెందుకూ! అర్జును 
నొక డే జయిస్తే షాలు అందరినీ జయించిన ట్ల; కాని ఆమం 
“మొునగా జెవడోయ్‌, నీబలగంలో ? ఖాండనదవానం సంగతి మెగుగు 
దునా |) గంధర్వులు, యశ్షులు రాతుసులు నాగులు - ఓ; ! ఎందరు 
వచ్చారయ్యా అప్పుడు కత్తులు దూసి? కాని మయేనుయిపోయారు 
వారంతా ? ఏం జరిగింది చివరికి? విరాటనగరంలో మూత్రం యేమి 
జరిగిందంటానవు ? ఎందరో వచ్చారు శరుమోసిన యోధులు ; కాని 
అవొకళ్లీ మాత్రం యేమి చెయ్య లేకపోయారు మరి. 

శివ్రు డంతేటివాడు సహించలేకపోయా డర్జునుని దెబ్బ ; అయితే, 
(ప్రాజ్ఞుడు కనక ఆబలపరా[క్రమాలు మెచ్చుకున్నా డతను, అలాంటి 
అర్జునుణ్ణి నువ్వా జయించడం ? ఆ అక్టునునకు నేను తోడవుతున్నా 
నిప్పుడు మరి చూసుకో. “జీవేంద్రుడున్నూ యెదిరించలే డ్వనుణ్లి 
శుద్ధ సత్యం వొక్కుటి చెప్పనా నీకు? ఈభూమండలం అంతా శన 
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శెండుచేతులతోనూ యెత్తి అవతల పారెయ్యగలవా డెవడైనా 
వున్నాడ్యా i కళ్లెర జేసి -ఈ(పపంచంలోవున్న జనుల నందరినీ బుగ్గి 
చెయ్యగలవా డెవడైనా వున్నాడా? స్వర్లంలోనుంచి బేవతలనందరినీ 
కింద సడగొట్టగలవా డెవడైనా వున్నాడా? ఉంటే నెల్లి సాయం 
తెచ్చుకో. నాతొక్కటే అర్జునుణ్ణి జయించగల నాడు. 

నాయనా, నీకొడుకులను చూసుకో, నీతీమ్ములను చూసుకో, 
నీజ్ఞాతులను చూసుకో, నీబంధువులనుకూడా అందరినీ చూసుకో, 
పీవాక్కొనిమాలంగా వారందరూ నాశనం అయిపోతారోయ్‌ ! కొర 
వులను బతికివుండనియ్యనోయ్‌ ! -ఈమహోావంశం నిర్నూలం అయి 
పోడం మంచిది కాదోయ్‌ ! లోకం నిన్ను కులనాశకు డంటుంది అలా 
జరగ నివ్వకు. ఒక్క రహాస్యం చెప్పనా! పాండుపు తులు నిన్నే యువ 
"రాజుగా అంగీకరిస్తారు. సీతం డినే మహారాజుగా పూజిస్తారు. సిరి 
రాబోతోంది మో కాలొడ్డుకోకు నాయనా ! ఉన్న రాజ్యంలో సగం 
పాండవుల కిచ్చి సిరీ సంపదా అనుభవించవోయి పూర్తిగా, పాండ 
వులతో సంధివేనుకునీ ఈవిధంగా స్నేహితుల మాట చెల్లించి, 
మిత్రుల నందరినీ సంతోవ.పెట్టి, చిరకాలం సకలభోగాలూ సకల 
సుఖాలూ అనుభవించవోయ్‌ ! కి ప (పతిస్థూ సంపాదించుకోవోయ్‌ ! 


125 
ఇలా చెప్పి కృష్ణు డూూరుకోగ్యా భీమ డందుకున్నా డు “దుర్యోధనా”” 
అంటూ. 

“న్నే పతుల క ౦దరికీ (కేయస్సు కోరుతున్నా డు కృష్ణుడు. సిక 
చెప్పవలసిం దంతా చెప్పా డతీను, అతను చెప్పినట్టు నడుచుకో. పగ 
నూట మరిచిపో ౧ "టికి. కృవ్ణునిమాట వినకపోతే శ్షేమం వుం 
డదు. సుఖంరాదు. సీశేమూ తక్కొ_దు కూడా, భర్నారాలు ఛెండూూ 
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బాగా ఆలోచించి చపా డతను, అది గపనసింరుకో. _ జనులందభూ 
పీముూాల' గా త్‌ చిపోకుంతా వరాం 

తరాాంపుందటి అం తొక సు pon ఉట DENN i Fah స్య 
మూసలో చెబుగుపోది. సీతెండి wi dy ఊగ" అటి నస సంపాను 
కుంటున్నా ను నువు. (మాం కారానికి నాంయుటల దుర్తీ ys షా అవలం 
వించి, సేఅమాన్యుంనూ, స్నతులన్యూూ సదసుునూూ మెనులనూ 
మా మకాము సుమ్ము కు జ (భ్‌ స TILA) ను నువ్వు. క్రీస్తు య 
ఇెప్పి నపరాటలూ, సెగ; (డ్‌ సిమురుడూూ న్ని స మాటలూ "పెటి యపిని॥ సెట్టి 
వంఖానికి వంసమీ బుగమసుకుంటున్నా వు సున్దుం సిశల్లిసే సీతండినీ 
శోకసాగరంలో ముంచే స్తున్నావు నువ్వు నష్టునద్గు "చడీపోకు *” అని 
పస్సా డతను, 

్రీమ్మసీ మాటలు మంట లె త్తీంచాయి దున ధనునకు. అని భరించ 
'టేక్ట Tec డచను. ఈసమయాస (దోణు డందుకున్న్నా ఘు, 

“నాయనో, గి స్తో గు వైన్పీ సమాటు కొలటా టి రొ (ల్స్‌ (ము. క్తింగావ్రుంది, 
భీము డూ అలాంటి దే చెప్పాకు. వారి మాట జవ వాస బ్యూంల్రాం 
(ప్రాజ్ఞులు. గొప్ప మేథావులు. దాంతులు. ఛ నా రాల యడల మిక్కిలీ 
ఆస్థగల వారు. ఇాలభాఇాలా తెలిసినవారు. సీకు హితం కో డే చెప్పారు 
న  సయ్యకు. అహారెపెంచుకుని అజ్ఞానంతో కృష్ణుణ్ణి 
అవమానించకు. నిన్ను యుద్ధానికి కవ్విస్తున్నా కే దుశ్శాసనుడూ, 
కర్ణుడూ, శకుసీని, పనిపట్టాటప్పటికి వారేమో చెయ్య లేరు. పె పెచ్చు 
మావీకలమోాది క్కూడా తెస్తున్నారు వారు. కృష్ణార్టును లజేయులు, 
వారి శెవరూ చాలరు. కృష్ణుడూ భీమ్ముడూ చెప్పింది వినక్షపో లే తరవాత 
పశ్చాత్తాస పడవలసివస్తుంది 'నీకు. అర్జునుని సంగతి జానుదగ్ను కడు 
కొంచమే చెప్పాడు. అంతకంశు యెంశో న్యా స్స వా డర్జునుకు. కృష్ణు 

డంటానా? చేనతలు కూడా నిలవలే రతనియెదట. ఇదంతా సీనుఖం 
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క్రో చెప్పా న్నేను, తరవాత సీయిష్టం, నీకు శౌప్పవలసిం దింెకేమోా 
లేదు నేను” అని చాలా కచ్చితంగావెప్పా డతను. 

వెంటనే 'విదురు డందుకున్నాశు. “నీకోసం విచారించడం లేదు, 
నేను, నీతలిడం[డులు _ గాంధారీ ధృత రాష్ట్ర శూ వృను అయినారు, 
ఏరికోసం నాబాధ. వీరికోసం విశారిస్తున్నా న్నేను. పూర్తిగా దుర్చు 
ద్ధివి నువ్వు, నువ్విప్పుడు నాథుడవై వున్నావు వీరికి, ఇటు పుతు 
లందరూ నాశనం అయి అటు అమాత్యు లందతా నాశనం కావ 
డంతో, రెక్కలు జెగిన విట్టలయి అనాధ లయిపో తారు నీమూలాన 
వీరు. కులనాశ కుడ డై న నిన్నుకన్నందుకు ఫలంగా కరా చిప్పా చేతికి 
వచ్చి చేశాలపా లయిపోతారు పీరిక” 'అని చెప్పా డతను. 

ధృత రాష్ట్రుడూ అందుకున్నా డూరుకోలేక. * దుర్యోధనా, శ్రీ 
కృష్ణుడు చెప్పింది బాగా అర్థంచేసుకో అది మంగళకరం అయిన 
మాట. ఒక్క మంగళకరం మా[తమే కాదు, నీ కది శ్నేమకరమున్ను, 
మన కీకృష్ణుని సాయంవుంకు ఈరాజు లందరిలోనూ శిరోముణుల మయి 
వుంటాం మనం. సంధివేసుకో, యుధిఫ్టీరునితో కలిసిమెలిసి మసు 
లుకో. శాంతించు. మనవాళ్ల కందరికీ శాంతంగా బతిశేయోగం వుండ 
నియ్యి. మన అద్భష్టంవల్లనే యీసన్ని వేశం తటస్థించింది. ఇది దాట 
బెట్టుకోకు. సంధి కోసమే కష్టపడుతున్నాడు కృష్ణుడు. నీకోసమే 
చెబుతున్నా డిదంతా. ఇది గుర్తించుకుంటివా జయం నీది* అని, 
చాలా దీనంగా చెప్పా డతను. 


126 
ధృతరాష్ట్రుని సీత మూసి భీమ కూ, (దోణుడూ చాలా బాధపడ్డారు. 
దుర్యోధను డతని మాట విన డని వారెరుగుదురు. అయినా, వూరుకో 
"లేకపోయారు నారు, 
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“దురో్యో ధనా, సృృష్టూర్లును నిజ రూం నుండ, 4 గ్గులు -నాంక్ల 
ముంచే - గాంజీనం సజ్యం “ాసెముం చే. - ఫొమ్యు:: య వ ౧జంటో 
నిబలగం అంతొ హోమం య్య ముగు అ నొప్పసలునా ధ్ర సె 
యుధిస్టగుడు న దెరూాధులమోాగ న గ జయ! ముందే. (మూ సరం 
చల్చబడాలి. సీముడూూ అర్జునుడూ' నను బంగం అం అ” ముగ్గ రాలు 
తీర్చుకుని మోాశేసి నూడకముంబే వై గం చల్లబడొలి. గదవేగ ఫుచ్చు 
కుని భీమ 'నీనుకు, 'తాటపళ్ళన్నట్టు గ చరా ధు) os ఫ్‌ ను i గొట్టు 
కుంటూ. వీరవిహారం చేస్తూ పధులుతీర్నుకఏముం ఉట నై రం 
దల్లబడాలి. 

నకులుడూ, సహదేవుడూ, ధృష్త్పద్యుమ్ను డూ విరటరాజూ, 
శిఖండీ, శిశుపాలుని కొణుకూూ, సము దంలో గండు ముస భున్నట్లు 
సిబలగంలో చొరబడీ క లిచివెయ్యకముం బే యోానై_రం చల్లబడాలి. 
నీకు సాయంవచ్చిన యీిరాజుల సుకువూరశరీ రాల్లో వాది. గరుకు 
టమ్ములు దూసుకుపోకముందే యూూవైరం చల్లబడాలి, 

చందనమూ, అగుకూ పూసుకుని, పూలదండలు వేసుకుని విలా 
సంగా (ప వేళిస్తాగు యుద్ధరంగంలో నీయోధులు, పొండవుల నీళిత 
భాణాలతో వారి శరీరాలు జల్లెడ లయిపోకముం బే యూో౪వై రం చల్ల 
బజొలి. ” 

ఇలా చెప్పీ మళ్ళీ (పారంభించారు వారు, 

“ శిరస్సు వంచుకుని వయ్యెత్సి నువ్వు నమస్కరిస్తే, రెండుచేతుల 
తోనూ గట్టిగా పొదివిపట్టుకుని ధర్శనందనుడు నిన్ను దగ్గిరికి తీసుకుని, 
ధ్యజచిహ్నాలూ, పతాక చిహ్నీలూ వున్న సనీకుడివేతిని గన బుజూన 
చేర్చుకోవాలి. రత్నాంగుళీయకాలతో మిక్కిలీ రమ్యమైన రని 
శన అరచేతితో కూచుని వున్న నీష్ఫన్థం గారాబంగా తట్టాలి. 
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ఆజానుభోహువూ, మహాభూరుడూ అయిన భీమసేనుడు, నిన్ను 
గాఢంగా శౌగిలించుకుని .నీశ్షే మసమాభారా లడగాలి. అర్జునుక్ణి 
నకులసహా'దేవులనూ శిరస్సులు మూరొ_ని యిష్టాలాపా లాడాలి 
నువ్వు. నువ్వూ పొండుప్తతులూ కలిసిమెలిసివ్రుండడం చూసి ఈరాజు 
అందరూ ఆనంద బాపూ ఎలు విడవాలి. ఈరాజుల రాజధాను అన్ని 6టొ 
మోాసిరిసంపడలు ము క్రకంఠాలతో చెప్పుకోవాలి జను' లందరూ. ఈ 
భూమండలం అంతా నీనూటనలుగురు అన్న దమ్ములతో నువ్వు నిళ్ళిం 
తగా అనుభవించాలి ’” అని కూడా ఆశీర్వదించారు వారుం 
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ఈమాటల్లో వాక్క-టీ రుచించలేదు దుర్యోధనునకు. అన్నీ అ ప్రియం 
గానే వున్నాయి. ఫురఫుర చూస్తూ కృష్ణుల సంబోధించా డతను, 

“ ఉభయుల మంచి చెడ్డ లూ భాగా పరిశీలించి నిఠొ శగమాటంా 
మాట్టాడతగ్గ వాడవు నువ్వు; కాని తప్పంతా నామీదే మోపి ఛాలా 
కఠినంగా మాట్లాడావు నువ్వు. ఎంతో గర్షించావు నన్ను. పాండు 
ఫ్యుతులు భక్తితో కొలుచుకుంటున్నారు నిన్ను. అబే కనపడుతోంది 
సీకు. అంచేతనే గర్షిస్తున్నావు నన్ను. మాబలాబలాలు గమనించి 
కాదు. నువ్వేమిటి మహారాజేమిటి, విదుకు డేరుటి (దోణా 
చాగ్యు డేమిటి, తాతయ్య యేమిటి -- వరందరూ నన్నే గర్భిస్తు 
న్నారు వరసపెట్టి. ఇతరు లెవ్వరూ కూడా దుష్టు లన్నట్టు కనబడ్డం 
లేదు మోకు. సన్ను మానరెంత గర్హంచినా, నాదగ్గిర 'లేశనూ నోషం 
కనబడ్డంలేదు. నాకు. 

చాలా నిశితంగా పరిశీలించుకున్నాను; కాని నలుసంతయినా 
తప్పిదం కనపడ్డం లేదు నాదగ్గిర ఇష్ట పడీవచ్చారు పాండుపుత్రులు.' 
మనసుపడి జూదం ఆడారు * శాని చేతకాక శకుని చతుల్లే- పోడిప్లో: 
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యారు. అందులో నేను చేసి? (దోవాం ఏముండీ? అప్పు డో డిపోలు న 
డబ్బంతా వారికే యిచ్చాడు మహారాజు జాలిపడి. ఆడబ్బు చూసు 
రుని మళ్లీ జూదం ఆడారు నారు. ఎంతో కసిగా అడారు. కాని మళ్ళీ 
పోడిపోయారు.  పందెంప్రకార'ము సారడవులకు నెళ్లారు. అందులో 
నాక్కుట 'మి.మివుందీ ) ఏవో వాక నేరం మోఫుతూ నన్నే ప్పుడూ 
శత్రువుగానే భావించుకుంటున్నారు మీరు, సృంజయులతో కలిసి 
మమ్మల్నీ నాశనంచెయ్యడాసిశే చూస్తున్నారు వారు. నువ్నెరుగుదు 
విది. నేనేమి అపకారం తలపెట్టాను ! వారికి ఏమి అపరాధం చేశాను? 


మావివయమై యవ “కెంత నిష్టురంగా మాట్లాడినా నే 
యెంతెంత (ార్యం తలపెట్టినా సెడీ అచేసేవాడు ఇంద్రుడే కానియ్యి, 
భయపడిపోయి మేమెనరికీ న గ్రాలు పెట్టం, తెలుసా! తతియధర్శం 
కొంచం అయినా తప్పకుండా నిక గాచ్చిగా మసులుకుంటున్న వా డెవడూ 
మామోాదికి దండె ట్సిరావా లని శూూడ్లంలేదు, చీనిడి గట్టిగా "చెప్ప 
గలను. భీష్టుడదూ, (దోణుడూ, కృపుడూ, కర్ణుడూ - వీరిని గురించి 
నువ్వేమిటో అనుకుంటున్నావు, ఇంద్రుడే దిగివచ్చిన్నీ వీరి జశీమి 
చెయ్యలేడు. పాండుహ్యతుల 'లెక్కేలుటయ్యా వీరికి ! 


మాస్యధర్నం యెప్పుడూ విడిచిపెట్టం మేము, యుద్ధం వ నే 
కొంచమున్నూ వెనుదియ్యం. ఎదడటివారి చేతిలో మేము 'దిబ్బ 
తిని చచ్చిపోడమే తటస్థిస్తుందా, ఏరస్వర్లానికి పోతాం తక్కువేమి 
టయ్యా మాకు ? యుద్ధంలో శరతల్పంమిద వాలడం మాకు యళ 
స్కరం కాని అపక్షీక్తికరం కాదు. త్యతియధర్య్మానికంతేకూ నిగ్లేమిటి ! 
పగవాణ్ణి చంపడం. తప్పివ స్తే పగవాడిచేతిలో చచ్చిపోడం. కాదం 
టావ్మా నువ్విది ? ఇందులో యొందుకై నా సిద్ధమే కాని వొకళ్ళ కిమేము 
శీగీపోమయ్యా ! 
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మేము కాదు, క్షతియుడై పుట్టి, స్వభర శి నిర్వహించుకునేవా 
డెవడు మాత్రం పగవాడికి దజ్ఞంపెడ తొడయ్యా ? కొనవూపిరి వున్నంత 
వరకూ యుద్ధమే చెయ్యాలి క్షత్రియుడు దాసోహం అనగూడదు. 
ఇచ పొరువం అంశకు”” మాగయపని సిద్దాంతం యిది. నావంటివాడు 
ధర్మానికీ (భాహ్నలకూ మూ(త్రమే నమస్కరిస్తాడు. మరెవరికీ నమస్క- 
రించడు. మరో చూపే వుండదు, కుత్రియు డై నవాడికి. నేనిలాగే 
వుంటాను దీని కికతిరుగు లేదు. 

నాతండ్రి బతికివుండినంచకాలనూ మేమూ వారూ కూడా శస్తాలు 
కిందపడేసి యెలాగో నొకలాగ బతకవలసిం చే. నానిశ్చయం వ 
అప్పుడు నాకు చిన్నతనం. వ్యనహారజ్ఞానం లేశమూ లేదు నా 
కప్పుడు. భయంవల్ల నో, అజ్ఞానంవల్లనో సాతేండి నారికి రాజ్య భాగం 
యిచ్చాడు. మళ్లీ అలా జరుగుతుం దనుకుంటున్నా శేమా పాండు 
పతులు లాభం లేదని చెప్పు. నేను మళ్లీ చెబుకున్నాను స్పష్టంగా, 
బాగా విను. వాడినూది మొన మోనేటంతటి దైనా వారి కివ్వ న్నేను 
భూమి” అని చాలా ఆవేశంతో చెప్పా డతను చెయ్యి 
జాడీంచుకుంటూూా. 
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బాగా ఆలోచించాడు కృష్ణుడు. రోషం మహా శెళ్లించిం దతేనికీ. 
నిప్పులు కక్కుతూ చూస్తూ (పారంభించా డతను. 

“విరమరణమే పొందుతావు నువ్వు తొండరపడకు. నువ్వూ నీ 
నుంత్రులూ ఆమాటమిోాటే వుండండి. దిగే యుద్ధం వచ్చేస్తోంది, 
సకోరిక తప్పకుండా తీరుతుంగోయ్‌ ! 

సీదగ్గిర గోవమేమో శీకటున్నా వు నువ్వు. ఉన్నదంతా పాండు 
స్పుతులదగ్నిశే వుందంటు నన్నా వు, ఎవరిదగ్గిర వుంగో ౧యూ'రొజు లందరూ 
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. రోజో 
యమెరుగుదురు. పాండవుల సిరసంపన ౫. మాడ GE నువ్వూ శకస 
* శ 
మాయజూదం స ల్పీంచాగు. వాఎడనులు (శేంయన్యా, ములు, సాధువు. 
మాయామర్శమూ యెద గ చెను, రూం ర "శం నాను నున్న 
తతో టో; 


వారిని, 


ఈజూదం వ్రం దే, అది, సజ్జనులకు మతి సోగ బతుంద. సెదులను 
అనేక వ్యసనాల్లోకి దింజీ స్తుంది. ఎన్కాడినక డీ భేణాలున్నూ గల్పిం 
వేస్తుంది. దురా ర్లులతో కలిసి సొంగుఫ్ఫుులను నువ్రి(న సగంలో 
అథి గ టల 
దింపావు. సోదరుల భార్యను సభకి గాకు సచ్చి నువ్వు నప్పు భు గెనకు 
కారుకూగేలు కూసాడూ అలాగ 1) సొప్పవంశంలో పట్టింది lets 
శీలనంతురాలు. _పౌండుస్పుత్రులకు పట్టనుహిషీ. _(సాణాలకం టీనూ 
వారి కామె యెక్కువ. అమె నెంత అవమానపగనానో నుష్వు లోకం 
a 
మరిచిపోయిం జో నుకున్నా వా? శ కుసంహోర 0 శస ఢి నయగ లీగి 
వుండిస్నీ మాట తీప్పుతక పొండవు లడవులకు వెళ్ళి. ఫో మాయు. అప్పుకు 
దుశ్ళాసను జాడిన దుర్భావలు సికొరవు లందరూ విస లీ దనుక క వా? 


లోభులు కారు పారు. ధర శం గెప్పగు వారెప్పుడూ. చెడ్డ 
పనులు తలపెట్టనే తలపెట్టరు. నీకు ఆత్మీయులు. వాగినిమయ మై, నువ్వు 
తప్ప పెద్దమనిషి అయినవా జెవడైనా అలా నఢుదుకుంటాడా 
దుశ్ళాసను డొక్క_జే “కాదు, నువ్వూ కష్టడూ అప్పూడు తక్కువమూాట 
లన్నారా? సుమ్మల్ని గర్భించనివా రెవ నా వున్నారా అప్పు 
డక్కడ? వారికి దైవానుగ్రహం పూర్తిగా వుండబట్టి నువ్వు సితే 
కృత్యుడవు కాలేకపోయావు ; గాని చిన్న వారయివున్న ప్పుడు, వారిని, 
తల్లితో గూడా లక్కయింటో కాల్చెయ్యడానికి చూడలేదూ నారణా 
వతంలో నువ్వు! వారప్పుడు ఏకచ్యక్రఫురంలో చాలాకాలం నూరు 
చేషాలతో (బాహ్మలయింట తలడాచుకోలేదూ ? వారికి వీషం 
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పెట్టావు నువ్వు, పాములచేత కరివించాన్ర, కాళ్లూ చేతులూ కట్టి 
సన్షిలో పాశేశావు. మనిషిని నాశనం చెయ్యడాని ఇన్ని కహ 
లున్నా యో అస్న (పయోగించాను నువ్వు, దైవం రశ్షీ చుకుంటూ 
వచ్చాను న నువ్వు చెయ్యని ఘోరం వొకటయినా వుందా వారి 
విషయమై? మరెప్పుడు మాతం సద్బుద్ధి చూవకించావూ వారి విష 
యమై నువ్వు! వమొగలెపెట్టుకుని చెప్పగలుగుతున్నావూ నీదగ్గర 
యేమో దోషం లేదని ! 


'రాజ్యభాగం అడుగుతున్నారు వారు. తవుకు వి తార్జిత మెనదే 
యిమ్మంటున్నారు. ఆఅడగడమున్నూ బహూ మృదువుగా అడుగు 
తున్నారు. అయినా యివ్యనుకాక యివ్వ నంటున్నా వు నువ్వు, తొం 
దరపడకోయ్‌. ఐళ్వర్యం అంతా పోయి (పాణాలున్నూ పోయి, 
సీభాగంకూడా వారికే యిచ్చేస్తావులే చివరికి నువ్వు. నీతల్లి దండ్రులు 
చెప్పారు. భీష్ముడు చెప్పాడు. ద్రోణుడు చెప్పాడు. విదురుడు చెప్పాడు, 
ఒకమాటు కాదు లక్షమాట్లు చెప్పారు సంధిచేనుకోమని. అయినా, 
విసఫంచుకోడంలేదు నువ్వు. సంధిచేసుకోడం అంజు పాండవులకు 
మాత్రమే యేదో వారుగుతుందనుకోకు, నీకూ వారుగుతుండి వారితో 
సమానంగా. బుద్ధి తక్కువ కావడంవల్ల నువ్విది గురి ౦చుకో లేకుండా 
వున్నావు, స్నేహితు ఖై నవారి నూటలు వినకపో లే నీకు శ్నేమం లేదు. 
నువ్విప్పుడు చెయ్యబూనుకున్న ది ధర్మదూరమే కాదు, అపక్తీర్తికర 
మున్నూ భాగా యోఛించుకో. ” 


ఇదంతా విన్నాడు దుర్యోధనుడు. అసలే రుసరుసలాడుతున్న 
దుర్యోధనుణ్ణి చూసి “విన్నావా ? పొండవు లేది కావా లంకే అదల్లా 
యిచ్చి నువ్వు సంధిచేసుకోకపో తే కట్లకట్లి నిన్ను పొండవుల కప్పగిస్తా 
రుట కౌరవులు. నిన్నొ క్క త్షైశాదు, భీమ్ముడూ, (దోణుడూ, నాయనా 
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న ల్‌ ఇ” అ చ సు” జ i సో 
కలిసి ననూ ls కర్లల్లో నాడా సెడదగేెగ iy £0 న సాండ వుట కప్పగించేస్తా 
మట అన్నా సం ర న నుఖ్యాంనుకు, 


సంత" | ఆగి స 


: | శః Ye OR bec mee Wa నం నే . డై 
ముగ చూడ లే జుతేసు, సమష్టి: (| "మెర? పమమ్మ్మ్మ భొస్తాకుటి, 
ఖీ / ప లే Rx, ఇ మంగే! ప 
శృుక్తే సో భు న గుడ్డి, సె మ్ల పా దొ BN {ym గటి ను (చు. సిగ్గుబిడి 
యాలు సికిచిపుటేీశా స. నినున లేచా, చసన వెళి పోయాం స 
న 1 | Aa 
విడిచి. అది మూసి అతని గిబులూ్యూ కక, శేగుని, అశసక్రి సాయం 
వచ్చిన శాజుబూ కూడా గనే వెంటటడీ వెళ్ళిపో యూరు. 


వి కిన అ చ వేగంగా సు పన్య్యోఫను:స గడి 


అదికూసు భీళుడు “భధ ర్యార్థాలు విడిది పెట్టి పె సెద్చు, క్రోస్తానిక్రి 
లోబడివోయిస వాపు దు1ఖాలపా లమువోతొసు, గ్యరలో న వొళ్లో 
ఇుగాసీ మతు లెసవా గే నవ్వుతాగు చినగికి, ఈదుగ్యోధను శుస్నాడే, 
వరమదు'రా చును. ఉసా ముం మెరగు. దుంభిచూ:ుంయూా గం వుంది 
శానలసినంగే, దీర్శ (కోధీ, లోధీ కూడాను. ఇంగవిళాం రాజ్యం సరిపా 
లించడాని కెతేనూ(గ్రేనూ ఆకుకు కాకు. ఈరాజుణకన్నూ చావ 
మూడింది. లేకపోతే, దుర్యోధనుని వెంట తేచిపోయి వుండరు వారు” 
అన్నాడు, 


కృష్ణు డంకునన్నాకు వెంటనే. “కురువృష్ణు లందరికీ యిది తిర 
సారం, ఇలాంటినుందుణ్ణి రాజ్యంలోనిలుఫుకున్న ందుకు 'కావలసిం చే 
వారి కిది. ఇక యిప్పుడు చెయ్యవలసిన దక్కే కనపడుతోంది 
నాకు శీయస్సు కోరుకునేవారి కంతళం'టు మరోచారి లేదు, మికంద 
రికీ తెలిసివున్న జే చెబు'తొను, మోకు నచ్చి లేనే చెయ్యం డది, 


కంసుక్ణ్టి మోరెగుగుద్దురు. కుద్ధమూూస్టడూా (కూగుకూను వాకు, 
తండ్రినే వెరపట్టి సింసోసనం ఆక్రమించుకున్న నీచుడు నొకు. అందు 
కిష్ట పడ శేశపోయారు బంధువులు, వొల్లో విడిచిపి శ్టేశారు వారందరూ, 
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వారి కందరికీ మేలుచె య్యడంకోసం నేసే వాళ్లే కడ తేర్చాను. తరవాత 
ఉగ సేనుణ్లో గది యెకి,.౦చాను. బంధువులూ క్ఞాతులూ అందు శెంతో 
సంజోవీంచారు. సత్కరించారు కూడా అతణ్ణి ఒక్కో కంసుణ్ణి విడిచి 
శ్లుసుకోడంవల్ల యాడవు లందరూ సక లభోగథాగ్యాలూ అనుభ 
వించగ లుగుతున్నా రిప్పుడు. 


స 


వెనకటికి చేవచలకూ అసురులకూ యుద్ధం తటస్థించింది. లోకంలో 
అంతా అందులో యిరుక్కు.౦ది. ెండుపక్షూ లయిపోయింది నెంటనే. 
నరుకో_డానికి సిద్దపడింది చివరికి, అప్పు డన్నాడు (బహ న “అసు 
రులూ, దైత్యులూ, జానవులూ సరాభవం పొందుతా”” రసీ “ఆడి 
త్యులూ, వసువులూ రుదులూ జయంపాంది స్వర్షం 'యేలుకుంటా ” 
రసీని, చేవతలూ, అనురులూ, మనుష్యులూ, గంధర్వులూ, నాగులూ, 
రాక్షసులూ ఒకళ్ళ నొకళ్ళు నరుక్కుంటా * రనిన్నీ చెప్పాడు. 

వెంటనే ధరు శ్రిష్మ్‌ వీలిచి “ దైత్యులనూ డానవులనూ అసురులనూ 
బంధించి వరుణున కప్పగించ * మన్నాడు, వరుణుడు ధథరు గదు బంధిం 
చిన పాబాలతోో తృ _వ్రపడగ గన పాశాలతో కూడా బంధించి సము 
(దంలో తొక్కిపట్టివుంచాడు వారిని. మోకున్నూ. అబే మార్గం 
యిప్పుడు. దుర్భోధనుణ్లే, దుళ్ళాసనుణ్ణీ, కరుణే, శకునినీ కక్ట్రేసి పాండ 
వుల కప్పగించడమే ఆదారి. 

సమయం వస్తే, అంకు తప్పీవ స్తే, వంశం నిలవడంకోసం దురా ర్లు 
డైన పురుషుణ్ణి విడిచిపెక్టైయ్యాలి. అలాగే (గ్రామం బాగుపడా లంకే 
వొక కుటుంబం విడిచిపె పె'ట్టయ్యాలి. రాజ్యం కోసం (గామం విడిచి 
“పెక్పుయ్యాలి. తనకోసం పృథివి అంతా విడిచిపెట్టయ్యాలి. కనక, 
రాజేం చా, ఈదుష్టులను బంధించేసి పాండవులతో సంధిచేసుకో.. 
అలా చేస్తే, య;ీారాఖు లంధరూ బతికిపో తారు, ”) 
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కృష్ణుని నూట వినడం చకువుగా, ధృగ రాస్టు'.. గాంధానిని తీసుకు 
రమ ని వదుగుగ్లో కోని రో Thre సం. /, (సజ్జు గాలా? షె, దొరకు 
చాపు గలది, pe సేనూ స్సు అనుకి న ద్వ బు లౌ. ఆమె 
కూజా అగడ్జి ముంగనిం చచేకపో తీ కస్ట సు శొక. వ్రుపొయం 
వుండనే వుంది మనకి లోభమూ, దుషులసహవాసమూ .. రెండూ 
పొడుచేస్తున్నాలు, దుర్యోధ నుణ్ణి. అయినా గాంధారి. అగణ్ణి మళ్లించ 
గలగవచ్చు. దుర్యోధను! మూలంగా ఘోరమైన శోకం సంభవించేట 
ట్టుంది శునక. టిడి సంభొవించకుంజుి' ఆకు చెయ్యగలిగే గగనం 
గొప్ప కార్యం అవుతుంది” అటూ 'శస్పా డతను, 

“వంటనే విదురు జుమెసి తీసుకు వచ్చాడు, “భాంభారీ, సదినో, 
స్‌పెద్ద కొడుకు, ఐశ్వర్యం అంతా తనే అనుభవించా బన్న లోభంతో, 
ఉన్న ఐశ్వర్యమూ, తిన జీవితసుకూడజ' నాశనం చేసుకుంటున్నాడు. 
స్నేహితు లసేకవిధాల చెప్పారు. అయినా పొఫుల సహా వాసంతో 
పరనుమూార్గు డయి వున్నాడు గనక, రాజసభామ ర్యాద అయినా 
పాటించకుండా దిగ్గున లేచిచక్కాపోయాు”? అని అమ వచ్చీ 
రావడంతోనే తానెందుకు రస్పించిందీ యిలా. వివరంచాడు ధృత 
రాస్ట్రుడు. 

గాంధారి బాగా ఆలోచించింది. * అతణ్ణి నాయెదటికి తీసుకురండి 
వెంట నే” అంది ఇంకా పొగా ఆలోచిస్తూ నే; “కని” అంటూ 
(ప్రారంభించింది, భ్‌ ర్తశేసి తిరిగ, . 

ధరా కాలు లెక్క చెయ్యని నొడీకి రాజ్యం "oss సాధ్యం 
_శ్ఞాదు. సీలేనివాడు ఉన్న రాజ్యం అయినా తక్కించుకో లేదు; అయితే 
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రాజందా, పుత్ర క్రీతివబ్ల పెద్దబ్బాయి. నింతేవరకూ ముదరబెట్టిన 
వాడవు. నువ్వు కనక్క నిన్ను గర్హించాలి, ముందు. అతను పాపాత్ను 
డని బాగాయెరుగుదును నువ్వు; శాన్సి ఆప్రజ్ఞ చూసి అతను చెప్పి 
నట్టల్లా అంగీకరిస్తూవచ్చావు నువ్వు. ఈలోభానిక్కీ ఈదు రాశక్తీ 
ఈకోపతాపాలకూ కారణం అది. నిర్పంధంచేసి యిప్సూ డతలక్లి మ ్లిం 
చడం యెవరికీ శక్యంకాదు. పరమమూథు డతను. తనకా తోచదు. 
పోనీ అంటే వొకరు చెబితే వినడు. వై గా, బుద్దికూడా మంచిది 
కాదు. క్షురకుంకలు నయం అతేనికింశు. కనక, పాండుప్తుత్రుల కతని 
చేత రాజ్య భాగం యిప్పించడం సాధ్యం కాని పనే. దీనికంతకూ ఫలం 
నువ్వె అనుభవిస్తాను. కుటుంబంలో భేదభావాలు పుకుతున్నా యన్న. 
సంగతి ఆదిలో నీకు తెలియదూ ? అని తగ్గించకుండా ఎందు కద్ధ 
చేశావూ ? సిలోపం అందరికీ వెల్లడి అయిపోయింది. శ తువ్రులు నిన్ను 
అతినుళువుగా చెబ్బకొడతా రిప్ఫుసు సామోపాయమూూూ 'ేదో 
పాయమూూా (పయోగించివుం టు వ్యవహారం సులభంగా చక్క బడివుండు 
నాదిలో. అది చెయ్య లేకపో్ప్యోూవు నువ్వు, దంకోపాయం నడివించడం 
నీశరమా యిప్పుడు 1” అని నిష్టూరా లాడిండామె తనభ్నార్తని, 


రాజు తీసుకురమ్మన్నా డనీ, సభకి వచ్చి నీతల్లి కూడా నీకోసం 
యెదురుచూస్తోం దనీ చెప్పి, విదురుడు దుర్యోధనుణ్ణి సభకి తీసుకు 
నబ్చ్బాకు, ఇంతలో, దుక్యోధనుని కళ్లు చింతనిప్పుల్లా వున్నాయి. 
రోజుకుంటున్నా డు, నడుం విరిగిన తాములాగ. అయినా, తల్లి యేమి 
చెబుతుందో విందా మని వచ్చాడు సభ కతను. 


“అభ్బాయో” అని పిలిచింది గాంధారి. ఆపిలుపులో స్పష్టంగానే 
కనబడుతోంది, 'యేవగింపు ఎలాగయినా, సంధి కోత న్లో వొప్పిద్దా మని 
ఆమె (పయత్నం, 
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ఈ స్పిద్ధార్య్యిలట్ర ఇబుతున్నా న్నను సీతాం సదరన్‌. పం కంక 
చుంతున్నా ను, ADDON MAA వారంల ఫ్రం న. షం సీత డ్రి సిక 
కాలా 2 పుప్పి వునా RUE So (న బుతు అ MW, ని బాతూ 
కూజా" చెప్పివునన్న కాం Fe ge షు మ క్రో శతున్నా 
రంద హా, నువ్వు కొనక పొండి ప్రణ = Pe haa టీం 
నీతం[డ్రీస్తి సన్నూ, (ద్రోణామలనూ కూదా సూదిని శ్‌ న పతంగి. 
నాయనా, తేన స స? boyy” ఛం DY ADH నిస BRA 
డానికీ అనుభవించుజాని" కూడ ~ Jaa! నాశం శాన. ఇంద్రియాలను 
జయించుకోలేనివ* నీ కాలం Diigo Nn నీయ, 'గోజ్యం 
పొలించడూునికి సహజంగా మేధావి అయి వుండాలి, అపి. ఇంకా 
లను న్మిగహించుపున వంశాల. వక రాజు శూగోగిన వకు, 

"గనానుమూ, (కోధ వునా జా వము అయిన వొడి కలా. యిపిరింయూం 
ఆగర్భశ(త్రువులు, కీర బు మేర, రన్న వెనక బుస, పీకిన వయించు 
కున్న రాజీ భూమండలం అంతా ౩ మీబగయుగు తొకు, రాజ్యాధికార 0 
అంటు యేమనుకున్నా ప్ర లోకులందరమా దా ge తన 19 చయ్యడానిక్షి 
అనుమతి, ఇాలాగొప్పద ది, రాను సల కది లభ మూ కదు అమి సే 
నిలవనూ నిలవదు, అది ers పరాసుకోడం "బాలా కొపం, 

ధర్మాన్థాలు తప్పగూడ దనుకు నీ వాయ", ఘనతే “క్రావో లనుకునే 
వాడూ ఇంద్రియాలను లోబరుచుకుని వుండాలి మొదట, కలు 
నేసే స్తే అగ్ని (పజ్వలిస్తుంది. ఇందియాలు స్వాఖీషం అయి లే, బుద్ధి నిక 
సీస్తులిది' సారథి యేమో వేతగానివాడు, దీనికి సాయం, అత 
tsi ఇక చెప్పాలా ఆసౌడభ స్ట్‌ ] ఆగు రాలవంటి వింద్రియాలు, 
ఓపట్టాన లొంగవ్లు. నాశనంకూణా చెయ్యగల వని, తనని తాను జయిం 
చుో శనీ. శ్రోత ౪. మంతులను అదుపులో "పెట్టుకో లేడు, శత్రువుల 
“నంతకంళే: లాయోతియ్య లేసు. పై పెచ్చు నాశనం అయిపో తాడు, శాజీ, 
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తనకి తానే శత్రువు మనిషి. ఇది గు ర్హించుకో గలిగి లేనే బుద్ది. 
ఇది గు ర్లించుకున్న వాడే మలతులనూ అదుపులో సెట్టుకోగలుగు 
తాడు, శ తువులనూ జయించుకోగలుగు తౌడు. ఇ ఇం[దియాలను జయించి, 
మంతులను అదుపులో వుంచుకుని దోషులను యధోచితంగా దండిస్తూ 
బాగా అలోచించిమరీ పనిచేసే థీరుళ్లై సంపదలు వరిస్తాయి. వలకి కన్నా 
లుం'టే చేపలు తీప్పించుకుపోతాయి. అలాగే కామనూ (కోధమూూ 
వున్న వాడికి (పసం నశించిపోతుంది. 

అనాస క్ళ డై నవాని క్కూడా కావ్మకోధా లుంశు స్వర్గ దాగరాలు 
మూూసుకుపోతొయి. కామమూ (కోధమూ, లోభమూ దంభమూ, 
దర్పమూ - ఇవి జయించగలనాశు భూమండలం అంతా ఏలుకోగలుగు 
"తాకు, మ రాల కానా లనుకునేవాడూ, శత్రువులను జయించనా 
లనుకునే వాయూ ఇందియాలను అదుపులో పెట్టుకో వాలెప్పుడూ. కామం 
వల్లా (క్రోధంవల్లా శతుపులనూ మిత్రులనూ కూడా యథోచితంగా 
నడినించుకో చేనివాడికి సహాయంచెయ్య రవరూ, 

నోయనా, సౌంసుఫష్నతు లయిదుగుమా వొక్కవమాటమిోాద వుంటు 
న్నారు, చాలాపాజ్జులు వారు. భూచులు, శ తుంజయులు, నారితో 
నును కలిసి మెలిసివుంశునే రాజ్యం తక్కుతుంది నీకు. భీష్ముడూ 
(గోణుతూరొ "ఐవ్పీ సక్టు కృష్ణుడూ అర్జునుడూ అజేయులు, ఎవరూ వారి 
నోడించలేరు. ఇది నిగ్గ సాయం. క కనక కృృష్ణుల్లై ఆ శయించుకో. అనుగ 

హంనచ్చిందా, సీకరా పాంిసప్పుత్రులకూ గూడా సకలసుఖాలూ కలి 
గంచగల డతీను సమంగా. 

మితులూ, సంపత్కాములూ, (పాజ్జులూ, విద్యాంసులూ అయిన: 
వారి మాట తీరస్కరించేనాకు, శత్రువుల కానందం కలిగించేవా డయి 
పోతాడు, నాయనా, యుద్ధంలొ శ్నైనుం లేదు. ధరా ౩థాలున్న్ను 
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గ్‌! ఖు ere, 0 శ | ళీ £ fa పో wt 
“ సికోమాట. చెబునునన్న న్నేగు సత నలగని. సంకర 
చెతున్నాను, ఖే bra an | న్న మ 1 క న్‌ ల్‌ స | 2m సీత డ్రి స్‌ 
Wats ( స స్‌ ళల టీ wen ని i 4 he క 
ఇనొలొ చెప్పి వున్న సెం | “5 గ్‌ గ్‌ యు స VHT, న పుయా 
కూడా ెప్పివున స చిట ణ్‌ చినన గగ సంచ, కు, వా 
We PP Yn we Fen ae,’ ళ్‌. గ్‌ * / జ్‌ ' wy t: వ శ్‌ యః ణీ 
రంద కా, నువ్వు షి నన్‌ సండ్ర ps టే shim 1 Da! స J fr) : 
(గొ 
ett కు Ny బులు శ గ్‌ Yay he 
సీతం డిస్‌ సన్నూ, ద్యయంలనుం. కూ సూచిం డీ అప్పకుండ 
శ్‌ ణీ 1 


/ we ర్స 
నాయనా, తేన యిమ్లః న Jy bony” oye స TAF ని SDT 


ta} wy 
డానికీ అనుఖభోొవి ంచచాసి! కూడా" ఎనడీ" me OL DP 
జయించుకోలీనివా గం gt Dig | MR WG గ్య వం 
సొలించజానికే సహజంగా ముధాపి జ వ్రు డని, ఆ సి, ఇంటా 
లను నిగహించుప,ఏ నంతా, ఎడ “రంబ కాం గగన వాకు, 
కొమవుముూా, (కోథబుా జావ అటు? nN గా యుపి దిండు 
ఆగర్భశ నువులు. విరిసుంఖదయు చేర! ఎన్ను వె వివ యివి. నీకి జయించు 
కున్న రాజీ భూమండలం అంతా, ములగయను తపు, రాజ్యా కారం 
అంక యేమనుకున్నా వో లోకులందంపోూణా ” స చనం చయ్యడానికి 
అనువుతి, బాలాగొప్పడ దః గురాగ్సు 49 కోని అగా మూ? ఇాదు, అయితే 
నిలవనూ నిలవదు, అది జారిపోకుండా చూగుకోడం వాటా సప్టుం, 
ధర్మార్థాలు తప్పగూడ దనుకునే నాయ", ఘనగే కావా లనుకునే 
వాడూ ఇంద్రియాలను భోబరుచుకుని వుండాలి మొదట, కులు 
నే_సే అగ్నీ (పజ్యలిస్తుంది, ఇం దియాలు స్యా సం అయి లే, బుద్ధి "విక 
సిస్తుంది. సారథి యేమో చేతగానివాడు. దీనికీ సాయం, సాలు 


sd ఇక చెప్పాలా ఆసాడభ థ్‌! టు పా sass 
ఓవ! శ్ర న 






Fe గ. మంతులను అదుఫులో పట్టుకో మ న్ట (తువుల 
నంకకం రే భాం త్రి ee Ha ప్రి నిచ్చు నాళనం. అయిపో తాడు తానే, 
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తనకి తానే శత్రువు మనిపి. ఇది గుర్తించుకో గలిగి తేనే బుద్ది, 
ఇది గుర్తించుకున్న వాడే మం తులనూ అదుపులో సెట్టుకోగలుగు 

న. క తువులనూ జయించుకోగలుగు తాను. ఇంద్రియాలను జయించి, 
సల అదుఫులో వుంచుకుని దోషులను యధో-చితంగా దండిస్తూ 
బాగా ఆలోచిం-వముకీ పనిచేసే థిరుళ్షో సంపడలు వరిసాయి. వలకి కన్నా 
లుంజు చేపలు తప్పించుకుపో తాయి. యి. అలాగే కామమూ (కోధమూ 
వున్న వాడికి (ప్రజ్ష'నం నశించిపోతుంది. 

అనాస క్ట డనవాని క్కూడా కామ కోధా లుంక1ు స్వర్ణ దారాలు 
మూసుకుపోతాయి. కామమూ (కోధమూూ, లోభమూ, దంభమూ, 
దర్చమూ - ఇవి జయించగల వాడు భూనుండలం అంతా ఏలుక్రోగలుగు 
తాడు, సరాలు కావా లనుకునేవాడూూ, శత్రువులను జయింఖా 
లనుకునేవాడూ ఐఇందియాలను అదుషులో పెట్టుకో వాలెస్పుడూ. కామం 
వల్లా, [కోధంవల్లూ శ తుప్రులనూ మ తులనూ కూడా యథోచితంగా 
నడివించుకో లేనివాడికి సహాయంచెయ్య ఇవరూ. 

నాయనా వాండు సప్మతు లయిదుగుకా వొక ,-మాటమోాద నుంటు 
న్నారు, వాల్యాపి "జ్ఞులు వారు. శూరులు. శతుంజయులు. వారితో 
నున్వు కలిసి మెలిసివుంపేనే రాజ్యం తక్కుతుంది నీకు. భీమ్మడూ 
(గోణుతూ 'ఇవ్పీన్టు కృష్ణుడూ అర్జునుడూ అజేయులు. ఎవరూ వారి 
నోడించలేరు. ఇది నిశ్చయం, కనక కృష్ణుణ్ణి ఆశ్రయించుకో. అన్నుగ 
హంవచ్చించా, సికూ పారాసప్పుతులకూ గూజా సకలసుఖాలూ కలి 
గించగల డతను సమంగా. 

మిత్రులూ, సంపత్కాములూ, (పొజ్ఞులూ, విద్యాంసులూ అయిన * 
వారి మాట తిరస్కరించేవాడు, శత్రువుల కానండం కలిగించేవా డయి 
పోతాడు. నాయనా, యుద్ధంలో శ్నేమం లేదు, ధర్మార్థాలున్నూ 


426 మహాభారతం 


“పికోమాట చెబుతున్నా న్నేను. సీవాడి కందరికీ హిశంకోరి 
చెబుతున్నాను. నిడివిమోద సికిది చాలా వుసగరిస్తుందిం సీతండి స్స్‌ 
ఛాలా చె ప్పీవున్నాడు. ఫీష్ముశూ, క ణుఠూ, విదురుడూ, స్ఫప్పుశూ 
కూడా ెప్పివున్నా పత. వారున్న్నూ నీకు పాతం కోరుతున్నా 
రందరూ. నువు కనక పాండవులతో సంధిచేసుకొంటినా భీషు కీ, 
సీతం, డిసీ, నన్నూ, (దోణాదులనూ క కూడా పూజంచిన" స్స అవుతుంది. 
నాయన తన యిప్టంవచ్చిన ట్ర్‌ రాజ్యం నంసాొదించడానిక్సీ సాలించ 

నికీ అనుభవించడానికీ కూడా ఎవడికీ సాధ్యం కాదు. ఇంద్రియాలను 

జయించుకోలేనివా "డెంచోకాలం "రాజ్యం ని'"లించ వేకు. రాజ్యం 
పాలించడానికి సహజంగా మేధావి అయి వుండాలి. అప్తెని ఇండియా 
లను న్మిగహించుకుని వుండాలి, వాడే రాజు కాశగినవాడు, 

కానున్మూ, [కోధథచురా - మనివీ అయిన నాడి గగన యివిరెండూ 
ఆగర్భశత్రువులు. సిరిసంపదలు చేరనివ్వ వెనరికీ యిని. పని ని జయించు 
కున్న రాజే భూమండలం అంతా యేలగలుగు తాను, రాజ్యాధికారం 
అం"కే యేమనుకున్నా వో లోకులందరమిో దా పెనం చెయ్యడానికి 
అనుమతి, చాలాగొప్పదది. దురాత్ఫుల కది లభకమూా “కాదు, అయి శే, 
నిలవనూ నిలవదు. అది జారిపోకుండా చూసుకోడం చాలా కష్టం, 

ధర్మాన్థాలు తప్పగూడ దనుకునేవాడూ, ఖునత కావా లనుకునే 
వాడూ ఇంద్రియాలను లోబరుచుకుని వుండాలి మొదట. కులు 
నేనే అగ్ని (పజ్వలిస్తుంది, ఇందియాలు స్వాథ్‌నం అయితే, బుద్ధి విక 
సిస్తురిదిం" సారధి యేమో చేతగానివాడు, దీనికి సాయం, న్‌ క 
ఫైబహూ సెంశవి. ఇక చెప్పాలా ఆసౌడభ సం! ఆగురాలవంటి వింద్రియాలు, 
ఓపట్టాన లొంగను. నాశనంకూణా చెయ్యగల నవి, తనని తాను జయిం 
ముర”. శ శర ఈ రాటు ౧: మం్యతులను అధుష ఫులో పెట్టుకో లేడు. శత్రువుల 
'నంఠకంశే రాలోకియ్యలేను. పై పై పెచ్చు నాశనం అయిపోతాడు, తానే 
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తనకి తానే శత్రువు మనివీ. ఇది గుర్తించుకో గలిగి తేనే బుద్ధి. 
ఇది గుర్తించుకున్న వాడే మంతులనూ అదుపులో సెట్టుకోగలుగు 
తౌడు. శ(తునులనూ జయించుకోగలుగు తాడు. బృం దియాలను జముంచి, 
మంత్రులను అదుపులో వుంచుకుని దోషులను యధోచితంగా దండిస్తూ 
బాగా ఆలోచించిమరీ పనిచేసే ధీరుళ్లే సంపదలు వరిస్తాయి. వలకి కన్నా 
లుం శు చేపలు తప్పించుకుపో తాయి. అలాగే కామనూ (కోధమూ 
వున్న వాడికి (ప్రజ్ఞానం నశించిపోతుంది. 

అనాస కు డై నవాని క్కూడా కామ[కోధా లుంశు స్వర్ల తెగ ఠాలు 
మూసుకుపోతాయి. కామమూ ([కోధమూ, లోభమూ, దంభమూ, 
దర్పమూ - ఇవి జయించగల నాడు భూమండలం అంతా ఏలుకోగలుగు 
తాడు. ధరా శన్టాలు కావా లనుకునేవాడూ, శత్రువులను జయించా 
లనుకునేవాడూ ఇందియాలను అదుపులో పెట్టుకో వాలెప్పుడూ, కామం 
వల్లా, శోధంవల్లా శఛ్మత్తువులనూ మి తులనూ కూడా యథోచితంగా 
నడివించుకో లేనివాడి!ి సహాయంచెయ్య రెవరూ, 

నాయనా సాండుప్పుతు లయిదుగుకళూ వొక్కుమాటమిోాద వుంటు 
న్నారు, చాలా_వాజ్ఞులు నారు. శూరులు. శ తుంజయులు, వారితో 
నువ్వు కలిసిమెలిసివుంకేనే రాజ్యం తక్కుతుంది నీకు ఛీష్ముడూ 
(దోణుడూ చెప్పినట్టు కృష్ణుడూ అర్జునుడూ అజేయులు. ఎవరూ వారి 
నోడించలేరు. ఇది నిశ్చయం, కనక, కృష్ణు ఆ శయించుకో, అన్ను 
హంవచ్చిందా, నీకూ పాండుపుత్రులకూ గూడా సకలసుఖాలూ కలి 
గించగల డతను సమంగా. 

మిత్రులూ, సంపత్కాములూ, (పాజ్ఞులూ, విద్యాంసులూ అయిన 
వారి మాట తిరస్కరించేవాడు, శత్రువుల కానండం కలిగించేవా డయి 
పోతాడు. నాయనా, యుద్ధంలో శమం లేదు. ధరా గశ్థాలున్నూ 
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లేవు, ఇక సుఖం యెలా వుంటుందీ ? కాక -- విజయమున్నూ యివొ 
కరికీ నిశ్చయం కాదు. "ననక్త న. మరిచిపో, 

భష్ముడూ, సీతండీ బాహికుశూ, మోలో మోక భేడభొ వాలు 
కలిగిపోతా యన్న భ యంతో సాంయసస్ప తులకు రాజ్యాగం యివ్బాను, 
"వెనకటికి దాని ఫలమే నువ్విస్పు డనుభ విస్టున్న్నన్తు కసక్కు సారస 
పుత్రులకు నున్వున్నూ యెంశో కొంత రాకా భెౌగం ఇయ్యి, సూ 
సీమంతులకూ గూడా రాజ్యం ఏలుకో వొ అన్న ఆశ్షన్రుం7కా |! అయి సే 
సగం రాజ్యమే ఇచ్చయ్యి వారికీ, నునా సవెళ్లూ సుఖంగా బత గా 
లంకే ఉన్న దాల్లో సగం రాజ్యం చాలు సీకు సె గా మితులమాట 
విన్న వాడనున్నూ అవుతాను కాంత 

ఒక్కు-మాట చెబుతాను, బాగా జ్ఞాపకం పట్టుకో. సాంసుప్నుత్రులు 
అద్భస్ట వంతులు. ఆతజ్ఞానంగల వారు. బుద్ధిమంతులు. వఇం[నియూలు 


(a) 


జయించుకున్న వారు. వారిత' = యుద్ధం పట్టుకుంటివా, ఆన్ని విధాలా 
(భష్ట్రం అయిపో తాన నున. పాంసష్నుతులకు ముంగుగా సగం రాజ్యం 
ఇచ్చెయ్యి. తనూ లంగా మితులకోపం చల్లార్చుకో, తర వాతి సరాజ్ను 
భాగం నువ్వేలుకో లక్షణంగా, 

పాండుప్పుత్రులను పదమూాషళ్లు చాలాబు"భసెట్టాన్రు వంచించి. కావ 
గ్రోథాలవల్లఆపగ జాగా పెరిగిపోయింది. అది చల్లార్సుకో. కన్లతు", 
దుశ్ళాసనుడూ నీకోసమే అనుకో _ పాంఘస్నుతుల లు రా సమూ 
హరించా లని చూస్తున్నారు. అది సాధ్యం శా 'దెన్న (క. 

ఛీష్ముడూ, (ద్రోణునూ, కృపుడూూ, కర్టుడూ, భీమసేనుడూ, అరు 
నుడ్యూ ధృష్ట్రద్యుమ్ను డూ _ ఏరు శాంతంగా వుండినంతవర కే యెనరు 
కిలకిల్లాడినా. వారు కళ రజేశారా, లోకానికి లోకమే బుగ్గి అయిపో 
తుంది. (క్రోధం "పెంచుకుని నువ్వు కౌరవులకు నాశనం తెచ్చి'పెట్టకు, 
ఈభూమండలం అంతా నీవొక్కడికోసమూ బుగ్గి అయిపోడం మంచిది 
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"కాదు. సీమ్ముడూ, (దోణుడూ, కృపుడూూ, శక్కినవారూ ఏకోన 
నా పా రనుకు SO ప. జచ గదు 
యుద్దంచేస్తా రనుకుంటున్నావు నువ్వు అదెన్న టికీ జరగదు. 


aS : 5 కాకి 
అత్నజ్ఞానసంపన్ను కై ౨న ఛేస్మూదులకు, వాజ్యమూ, ప్రీత్‌, ఉనికి -- 


(0 


ఏటి సందర్భంలో పాండవు లన్నానున్వన్నా వొకే. పాండవులదగ్గిర 
ధర్మం విశేషం, అందువల్ల వారి యక్కు_వ స్పష్టంగా కనపడుతి తది. 
భీప్మాదులు సీఅన్నం తింటున్నా రిప్పుడు. కనక, సక సత్ర తయుద్దం 2 మూ — 
చేస్తా రనుకోవారు. (పాణాలున్నూ అకొాసల.. విడిన పకెస్తా రూ 
అనుకో ; కాని యుధిఫ్థీరుణ్ణిమా। త్రం "తేరి చూడలే శెప్పటికీ కాక, 
లోభంతో యెవడూ సిరిసంపదలు గడించుకో లేడు. కనక, యీపాటికి 
లోభం తగ్గించుకో, పాండుప్పుతులతో వరధితనుకొ.? 
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తల్షిమాట కూడా లత్యపెట్టలేదు దుర్యోధనుడు. వెనకటిలాగే మండి 
పడుతూ మరీ సభ విడిచి వెళ్లిపోయా డతీను తన అమాత్యూ లున్న 
చోటికి. అక్కడ, దుళ్ళాసనుడూ, కర్ణుడూ శకునీ యెదురుచూస్తూ 
కూచున్నా రతేనికోనం, వారు నలుగురూ చేసిన ఆలోచన యిది, 
“ధృత రామ్హనితో నూ భ్‌షు నితో నూ కలిసి ముందుగా మనల్నీ నలు 
గురినీ బంధించతలిచిన ట్రుంది. కనక ఇంద్రుడు బలిచ। క్రవ ర్తి నిచెరపట్టి 
నట్టు అంతే కిముందు మనమే కృ ము బంధించేద్రాం. దీంతో, పాండవులు 
కోరలు సెరికిన తాచు లయిపోతారు. వారి కితనే రక,ఇతనే కవచం. 
సాత్వతుల కందరికీ (ప్రముఖుడైన కృష్ణుణ్ణి మనం బంధించే స్తే సోమ 
కులూ పాొండనులూ కూడా కుక్కి-న చలయిపోతారు. కనక, ధృత 
రాష్ట్రకు చూస్తూవుండగా, ముక్తుకుంటూానూ వుండగా యీావని చేసే 
ద్రాం. తరవాత్క క్షణంలో నాశనం చెయ్యవచ్చు, శత్రువుల నందరినీ.” 


గే 
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వళ 


సస మా. మా నాతు సాత్యకి. మంచి పండితు డగ చు. నపిన్ని, పార 
గితేజ్ఞా నుల్లో అంతేటిపాశు మరొకడు లేను, వెంటనే బయటికి వెళ్ళిపోయి 

హాోది ర్తి క్యనితో ఆలో-చింవా డగను, ము న్యం మ నుుగ్గ రించి సభా 

ది ౧ ౧ 
ద్యారంలొ * వుంచు. ఇదంతా. నేను నృృష్షునినో చెటు కొను అస్తి 
కతీవర కు శాబుతూనే కృృష్టంని దగ్గిరికి నెళ్లిపోయా డగను. 

సంగతి అంతా స్ట సుకు చె స్ప్రవ్తాము. నరవాత ఫ థు గే నాష్ట్రల్లి 
విదురుణ్లే వీలిచి “ధనా నిక, కామాన్‌ తారం అబున వని 
చెయ్యతేలుచుకన్నా రు మో వాళ్టు; కాసి చెయ్యక పెండి, కామ క్రోధా 
లకు లోబడిపోయి వున్నా రు వారు. ఫపరమమూణుటు. సో "సాత్ఫులు, దర్భ 
(కోధులూ, లోభులున్నూ. బ్లూరీళ్టని చెయ్యా అనుకోడం, సిల్ల కాయలు 
బట్టతో నిస్తూ సు నసునూటకి ట్రతేలచిన ట్రుంది” అన = సప 

ఇది విని, విచుకరును “రా జేం( వా _ సిరొడుకుంకు కాలం మూడింది. 
ఆ కీ రికర మెను నుని తలెసె పట్లారు బుతు వారీప ముని “సయ్య! వే రనుకో, 
అయినా, కు బంధించేబ్రా మని చూాస్సున్నారు. ఆగ్నాలో స్త మడ 
చేనుయిపోతాయి ? అలా ళ్‌ పో స ప ముల ముట్ట | స్త్‌ "నీ! సవాళ్లు. 


తలుచుకున్నా డం కు యోాక భ్రహ్షాతు నివాళ్ళ సందదసి భన యమ 
లోకానికి పంపగలకు. ధర్శం గప్పిన పని “చెయ్య డిగను. ఇలాంటి 


బ్రా 
ఖా 
- 


స్త్‌ 


సచ కార్యం తల'పెట్టనే చేల'పెట్ట డితను”” అన్నాను ధృత రాసునింో, 
స రాజేంచా ” అని విలివాడు క ము “ సిక్రగాగుకులు నన్ను 
బంధించడానికి వచ్చా రంశే వారిచేతిలో నేనో, నావతిలో వారో కడ 
తేరవలసిందే, మరోవిధంగా జరగదు. నిమివంలో వారి నణి చెయ్య 
గల న్నేను. కాని ఇది మిక్కిలీ నీచం. కనక, నేనిది చెయ్యను. పాండు 
ప్పుతుల ఐశ్వర్యం అంతా వేసుకుండా మని చూస్తున్నారు నీవాళ్లు. 
కాని తమదే వారికి అర్పించబోతున్నారు. ఇచే మోావాళ్ల నిశ్చయం 
అయితే యుధిష్టిరుడు కృతకృత్వుడయిపోయా డన్నవమా'పే.. ఈత 
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ణ౦లో పక్రైస్తా న్నేను, సీకొడుకులనూ వారి అనుచరులనూ పట్ట సాండ 
వుల కప్పగించేస్తాను కూడా; కాని సియెడట చెయ్యవలసింది కాదిది, 
దుర్యోధను డేది కావా లనుకుంకే అచే చెయ్యని. నేను మాత్రం 
చూస్తూ వూరుకుంటా ” నన్నాడు తాను కూడా, 
ధర ౮ య ఎ షీ లో అ 
మహో పాపి, ఆదుర్యోధను కెలా తీసుకురా?” అన్నా ను ధృతరాష్ట్రుడు 
విదునుణ్ణ పిలిచి. “రాజ్వలోభం మహాపట్టుకుం దతనికి. అతనిమ్మితులనూ, 
అమాత్వ్నులనూ, సోదరులనూ, అనుచరులనూ కూడా నెంట బెట్టుకురా, 
మళ్ళీ వొకమాటు మందలించవచ్చు *” అనిన్నీ చెప్పా డతను. ' 
(గం లా 
' నువ్వు పరమ్మకూరుడవు. పా పాల్లో మునిగిపోయి వున్నా వు. నీచ 
ప్పనులకు సిద్ధపడేవాళ్లు మాత్రమే నీకు చేదోడు. వాళ్లతో కలిసి 
దారుణ మైన పాపం మూటగట్టుకోడానికే చూస్తున్నావు, నువ్వు తల 
అ 0) 
పెట్టినపని చెయ్యడం నీతరం కాదు. చేసినా మానినా సీకపక్‌ రి కటి 
లు క టు 
'పెకుతుం దది. ఎవరైనా వింశు ఛీ అంటారు నిన్ను. సివంటి కుల 
పాంసనుడు తప్ప మరెవడూ తీలపెట్టనైనా తీలపెట్ట డలాటిపని, 
కృష్ణుణ్ణి బంధించడాని కాలోచిస్తున్నావు కాదూ నువ్వు ! "దేవతలు 
కూడా అత కామో చెయ్యలరు తేలుసా? చం దుక్జో తన చేతికిమ్నునే 
క్మ్మరనాగమ్ములా (ప్రవర్తిస్తున్నావు నువ్వు. దేవతలూ, గంధర్వులూ, 
మనుష్యులూ, అసురులూూ, నాగులూ -- సరు ఎవరూ నిలవ లేరు క్షు 
జ్లైదిరించి. గాలిని చేతో పట్లలేము. చంద్రుణ్లిఅందుకోలేము. నెత్తిమాద 
లం ఆయా ర్చి లం లాడి 
పెటుకుని ముయగలే మాభూమి. అలాగే కృమ్లు కైవరూ పట్లలేరు. 
రం రి అరం ౯3 రు 
బుద్ధికలిగి మసులుకో * అంటూ బాగా మందలీంవా డతనుకొడుకుని. 
విదురుడు కూడా అందుకున్నాడు వెంటనే. * వెనకటిక్తి ద్వివిదు 
డన తూసరును సౌంభ ద్యారంలో ఈకృష్షుణ్లి పట్టుకుందా మని చాలా 
| ౯3౯9 ఈ 
చూశాను. రాళ్ళతో ముంచెత్తాడు కూడ్యా కాని చివరి కేమో చెయ్య 
లేకపోయాడు. ఆపని మళ్లీ యిన్నాళ్లకి నువ్వు చేద్దా మని చూస్తు 


432 మహాభారతం 
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న్నావు. అర్థం అన్రశోొంబా ? (పొన్ష్వోో్‌ పషనగరంతో. సరజాసును 
శున్నూ యిలా (పఫయతి వాను; కాని లా భం తేక పోయింది. అంత 
కంకు నునుడన్ర నువ్వు న సరకుణ్ణి చంపడమే గాదు, వాకు ఇర 
పట్టివున్న వేలకొద్దీ కన్వల నితను పెళ్ళి మసుకున్నాడు విడిపించి. 

నిరో శ్రచనం అన్న సగరంలో ఆరువేలముంది చాసవ్ర ెదిరించా 

రితేల్లి, వమా చయ్యలికపోయారు చిసరికి, వాని సిగనినవాడవు 

కామోసు నువు. పూతనను చంపేశా డితను. గోనుంను రశ్నించ 
లి జ స లాకు వ p hl ne 

డానికి గోవర్గనపర్యతం యె_ఫేళాను. అరిష్టుడూూ భేనుకుడ్యూ ్ఞణాణూ 

రుడూ, అశ్వరాజూ, నంసుథూ నాశనం అయిపో,యా రితని చేతిలో, 

ధరి 
యేదో చెయ్యబోయి. జరాసంధుడూ, దంత నష్టడూ, థిశుపాలుడూూ, 
యి 

వాణానురుడూ, ఎందరో రాజులూ నామరూనా స్రేకుంణ* పోయా రితని ' 

చేతిలో. పారజాతాసహరణం సందర్భంలో వరుణుడు అగ్నీ, 

& ఖో a ih, Fe టో నీ 

ఇందుడూ కూడా కచువమున్నా రి నిజేతిలో. మధు శె టభులను సంహ 

రంభా జేశార్ననంలో, జన్నాంతరం పొందివచ్చి హయ్యగీవుసన్న్నూ 

భ్‌ aK లాలన అత (2 భో నా త 
"జేది తలుచుకుంపే యిత నది అయిపోతుంది. ఇత నంగ యేమిటో 

అనస్‌ అల ౮ ౮ ॥ ప Pp జల 

లం చేసుకో లేకుండా నున్నా ను నును. పట్టుకుందామని చూస్తు 

న్నావు, వద్దు, నువ్వేకాదు, సీవాళ్ళతీో గూడా అగ్నిలో పడ్డ మిడతలా 
స 70 

బుగ్గి అయిపోతావు జాగ త్ల” అని అతనుకూడా చాలా గట్టగా 

౧ అలాల యు 

మందలించాడు, 
విశ్వరూపస౦దర్శనం౦ 
విదురుడు ముగించాడు, కృష్ణు డందుకున్నా డు. | 
ct | క వల్లో 
దుర్యోధనా ! చే నొక్కక్లో అనుకుంటున్నావు నువ్వు, నన్ను 
పరాభవిద్దా మనుకుంటున్నా వు. బంధిచేగ్దామనికూడా భరాస్తున్నావు ; 


దెం 
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కాని నాతోపాటు వాండవు లయిదుగుకూ యిక్క_డేవున్నా కు, తెలుసా 
అంధకులూ, కృష్ణుల, ఆదిత్యులూ, రుదులూ, వనువుల్యూ మహా 
రులూా కూడా వున్నా రిక్కడ తెలుసా?” అంటూ  వికటంగా 
నాక. నవ్వు నవ్యా డతను, (పళ శయకాలపు "మేఘం వురిమిన | ట్రం 
దానను. వెంటనే అతని శరీరం అంతటా, అంగుష్టమాత్రులై న 
ముక్కోటి జేవతలూ 1 పుటుక నూ 


నెట్ట ర్న న. కక్కుతూ, 
తా సు వ 
న అతని నో బ్రహ్మా గుండెల య్‌ రుదుకూ, భుజాలమోాద 


ee ఆవిర్భవించారు. నోటినుంచి అన్న పుట్టుకువచ్చాడు. 
శెంనుచేతుల్తోనూ. ఆదిత్యులూ, సాధ్యులూ, వసువులూ, అశ్వినీ దేవ 
తలూ, ఇందునితో గూడా "దేవతలూ, విశ్వే దేవులూ ఆవిర్భవిం 
బారు యక్షుల, గంధర్యులూ, రాతనులూ ఒక్క్సూనూపాన పుట్టుకు 
వచ్చారు. సంకర్ష ఇతనూ ధనంజయుడూ కూడా పుట్టారు, ముఖ్యంగా, 
కుడిభుజాన, షక చేతబట్టి అకునుమూ, ses, ముసలం 


చేతబట్టుకుని ఒలఅరాముడూ ఆవిర్భవించారు. 


ధర్మనందనుడూ, ఛీవమునేనుడూ,  నకులసహాబేవ్రలూ, వెనక 
రాన పుట్టుకువచ్చారు. అంధ కులూ, కష్టులూ, (పద్యుమ్నా 
దులూ ముందుభాగాన ఆవిర్భవించారు. శంఖమూ, చకమూ, గడా, 
శక్తీ శార్తన్యూ హలమూ, నందకమూ ఆవిర్భవించాయి. అతని 


వ 
చేతు లన్ని టిలోనూ రకరకాల ఆయుధాలు తోఇవాయి, 

కళ్లనుంచీ, ముక్కు._లనుంచీ,  చెవులనుంచీ రోమకూపాలనుంచీ 
మహాభయంకర మైన పొగా మంటలూ శేగాయి. అప్పు డతను 
నహ్మస్రకిరణాలతో సూర్యుడన్న ట్టున్నాడు. ఆరూపం చూసి బెం 
బెలుపడిపోయి, రాజులు అందరూ క్షల్లు మూసేసుకున్నా రు. (దోణుడూ, 
భమ్ముడూ, ఏదురుడూ, ధృత రామ్ట్రడూ, సంజయుడూ మహాష్టలూ 
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ba 


మా(తం చలించకుండా చూశారు. వారికి కృస్ణును దివ్యదృష్టి 
య దాంతో, నార్యు న్టీ కృషహ్హుని నిజహాపం కూసి ఆశ్చర్య 
చకితులయిపోయారు. చేవదుందుభులు మోగా యష్పుగు పూలవాస 
కురిసింది, మువు రంగా, 

అప్పుడు, ధృత రాష్ట్రము న్‌ కృష్లా, జన కంగకూా నువ్వు పిత్రు 
డను. కనక్క నన్నన్నుగహింవాను, ఇక యోాద్భృపి మాయం సెయ్యి, 
వమంకే? నిన్ను చూసిన కళ్లతో నేను మేమో చూడశేనిక్ల” 
. అంటూ (పార్థించాడు, “సెక?” అన్వాణు కృష్షుస. భూపు నచ్చి 
సకలమూ చూస్తున్న ధృత రాముణ్ణి మూసి రాజు లందచనూ చాలా 
ఆశ్చర్యపోయారు. ఆసమయాన భూమి గజగజలాడిపోయిది,. అల్ల 
కల్లోలం అయిపోయాయి సము(దాలు, 

తరవాత, కృష్ణుడు, తేన విశ్వాసం ఉససంహరించుకున్నా ము, 
పార్టి కుని బుజాన వొక చెయ్యో, సాత్యకి బుజూన వొక "నెయ్యా "వెసి 
వెటనే బయలుదేరా డతేను. అంతకి ముండే నుహర్జుల సెలవు సుచ్చు 
కున్నా డతను. వెంటనే నారచాది మహర్షులందరూ అంత గ్రాసం అయి 
పోయారు. కృష్ణుడు బయలు చేరడం చూసి, కొరనులూూ రాజులూ 
ఆనెనకాల బయలుదేరారు. 

ఇంతలో కృష్ణునిరథం వచ్చింది. దారుకుడు తోలుకువచ్చా డది. 
శ _బృమభ్మూ, సుగీవమూ, మేఘపుహప్పమూ, బలాహాక ము రా ఈనా 
లుగుగురాలూ పూన్ని తీసుకువచ్చా డతను. రథానికి చక్కి.నీ మువ్యలు 
కట్టారు. రకరకాల పూలదండలు కూర్చారు. అతి తేలికగా వుం దది ; 
కాని బయలుబేరితే మాతం మేఘా లురుముతున్న ట్టుంది. కృష్ణుడు 
కూవోడానికి చానిమోద పులితోలు పరిచారు. చుట్టూ రకరకాల 
త్మీవాయుథాలు ధరించిన యోధులు నిలబడివున్నా రు. పంతలో హార్డీ 
క్యుడూ కృతవర్శా కూడా తమ రథాలతో వచ్చారు. 
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కృష్ణుడు రథం యెక్కా_డు. ఇక బయలుచేరుతుం దది. “కృష్ణా” 

అంటూ ముందుకి వచ్చాడు ధృత రాష్ట్రుడు. “ మహానుభావా నాకొడు 
ము! 

కులమిద నాశెలాంటి పెత్తనం వుందో కళ్లారా చూశావు నువ్వు, 
నాదగ్గిర దాపరికం యేమో లేదు. నీకే తెలుసు నది. నేను కౌరవులు 
శాంతంగా బతకా లని కోరుకుంటున్నా ను. అందుకోసం (ప్రయత్ని స్తు 
న్నాను. ఇది నీకు తెలుసు. నువ్వు నన్న నుమానించవద్దు. పాండవుల 
విషయమై లేశమూ దుళ్చింత లేదు నాకు, దుర|ోధనునకు చేను: పీత 
బోధ చెయ్యడమూ నువ్వు చూశావు.  కౌరవులూ ఈరాజులూా 
కూడా నేను సంధికోసమే (ప్రయత్ని స్తున్నట్టు గుర్తించెవున్నారు ”’ 


రు 
అని చెప్పాడు, 
అగ అధ 9 నే అ 
ధృత రాష్ట్రుక్ల, భీమ్మక్లే, ద్రోణుణీ, విదురుక్లో, బాపూకు, కృృప్పుల్లై 


పిలిచి “ ఈకురుసభలో జరిగిం దంతా మిరు చూసేవున్నారు. దుర్యో 
ధనుడు రోషంతో సభ విడిచి వెళ్లి పోయాను. ధృతరాష్ట్రుడు తన శేమిా 
చె _చ్లనం "లేదంటున్నాడు. వంశందుకూ ? మోరందరూ నాకు సెలవి 
వ్వండ్‌ి 2 అనడిగాడు కృష్ణుడు. 

రథం బయిలు బెరింది. ఆయుభపాణు లన యోధులు కదిలారు. 
ఛీమ్ముడూ, (దోణుడూ, విదురుడూ, ధృత రాష్ట్రుడూ, బాహ్లికుశూ, 
అశ్వ సైమా, వికర్షుడూ, యుయుత్సుడూ కొంతదూరం సాగనంపి 
వెనక్కి మశ్లారు. కౌరవు లందరూ చూస్తూనే వున్నారు కృష్ణుడు 
కుంతియింటిక్షి వెళ్ళాడు, 


132 
కుంతి సందేశం 


కృషుడు ముందు పాదాభివందనం చేస్తి కౌరవసభలో జరిగిం దంతా 
లే 
చెప్పాడు కుంతికి, 
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రు _కేయ్యా, చప్పవలసిం దంతొ “విప్పాను. సాగారణంగా 
చెప్పాను. వారు చేస ప్పకుంజొ అంగీక ౭ంవవలనసీసి Sierras చెసాను, 
నేనేకాదుు, మహార్దులు కూప చెప్పారు బహువిథాల; పాన ను 
ధనుడు ససేమిరా అన్నా ణు; “జాని సంఖ షె లగీస్‌ దంచ సం ముద రథ 
నునకూ అతని అనుమాయులకూ కొబలంసనూాడిండు. సం'శేపాం చేసు, 
ఇక "నేను సీకొదుకుల ద Ac వెళ్లాలి. భరి వాగ కేసు “౫ాబుతావో 
చెక్సి నన్ను వంసించియ్యి 5 కోల సూముని చినరి కణేను. 

“నాయనా గుద్ద బ్బాయిణి' * నేనిలా చెప్పా సని ఇప్పు”. అంది 
కుంతీ. “(పజల జం ధరం సీటది అద వెనక బడివో తోంది, 
అదలా కానివ్యకు. a స (ఫ్‌ * నియుని బున టో, 

| i 

పదమూ, (క్రనుఘూూ, fe ) గుస నట్టు ందచపంశో సనం అయిపోయి 
ధర శ్రంకోసం మూ(తమీ చూస్తుంది. అది "తెలుసుకో నేదు, అచరిం 
చనూలేదు, అలా వుంని మ నయన”, (బహ్మ బేన్రని స్హుద్రైశం 
యేమిటో భాగా గు_ర్జించుకో. బాహువుల్లోనుంచి స్టారు తతి 
యులు, బాహుబలంతొనే వాగు తను ఒగుకు నగును కోల్సించుకో 
వాలీ. అగ త్యం అయి లే (కూరంగా (సన_గ్లించడానికీ, జనుల సీలజొ 
నికీ స్ఫష్థి అధుతరడి త (గియవర్ణ 0, సక్కుడ, సెన్గలు చెప్పిన. ఉదాహ 
రణ చొక టుంది, చెబుతా నిను. 

ముచుకుందు డని వాక రాజర్షి, వాలా గొప్పనా డతను, కు* 
రుడు ఈభూమండలం అంతా అకని కిచ్చాడను, సుక్కిలీ ప్రీతితో ; కాని 
“ నాక్ష క ”  దన్నాడు ముచుకుందు:ససు గో సెభాహుబలంతో 
సంపాదించుకున్నది తప్ప వొకరిచ్చింది నేను పుచ్చుకో”? నన్నా 
డతను. అందుకు వాలా వింతప డ్లైడు కేసుకు, తరవాత, ముచుకుం 
దుడు తన బాహుబలం మతు గొప్ప రాజ్యం సంపాదించుకుని స 
భోగ భాగ్యాలూ అనుభవించాడు. 


ఉదో్యోగపర 487 


fr 


(పసజలు ష్టం (పవర్తి ర స్ప జూల నాలుగోవంతు రాజుకి ముట్టు 
తుంది. రాజే ధర్భంగా (పవ్నర్షిన్నే చేవత్యమే సిద్ది సుం దతనిక్షి అతి 
నధర్శంగా (పవ ర్తి ్రి స్తేకూత్రం న నర కాశికి పోతాడు. 

నాలుగువక్షాలవామా ధర్మంగా న సుచుకో వా లంకే, రాక ననాడు, 
దండసీతి కసం తప్పవా, అప్పుడే జనులో అధర్మం అనేద 
లేకుండాపోతుంది. రాజు యథోచితంగా జండపితి (పర నించాడా 
కృతయుగమే ను స్తం చరద, అయితే, కాలానికే రాజు కారణమా 
రాజుకి శాలం కారణమా అనే చర్చవద్దు నికు. రాజే కాలాని క్కా 
రణం, కృతయుగం నడవా లన్నా, (తేతాయుగం నడవా లన్నా, 
చాగపరయుగం నడవా లన్నా, కలియుగం నడవా లన్నా చాని కంతేకూ 
రాజే మూలం, 

కృతయుగధ రాలు నడివీంచే రాజు, స్వర్షసు ఖా లన్ని అనుభవిసాకు, 
ఇాళ్వతంగా, (తేతాయుగ ధర్మాలు నడిపి న్నే అంతకు తక్కువకాలం 


య లనుభపినాడు, ద్యాపర యుగధర్మాలు నడ్‌వించే రాజు బహూ 


స. 


క్కువ స్వగ్గ్షనుఖా లనుభవిస్తాడు, కలియుగ ధర్మాలు నడిపించాడాొ. 


wr నరకంలో పడివుంటాడు, సకంయాతనలూ అనుభవిస్తాడు. 

జగత్తు చేసిన పుణ్యవావాలు "రాజు క్రీ రాజు చేసిన ౪ పుణ్య పాపాలు 
జగత్తు సం[క్రమిసాయి, ల. తెలాంటి ధర్మపాలన నవచేశారొ 
బాగా పరిలీలించుకో, ఇప్పుడు నువ్వ్నున్న స్టితిమాకశ్రం 'రాజర్షు లయిన 
వారి కుచితమైనది కాదు, బుస్టిచెరుచుకుని దుష్పరిపాలన చేసే నాజు 
రాజ్యపాలనంవల్ల ఫొందవలసిన సత్ఫలితా లనుభవించలేకు, నిన్నిలా 
వుండవని ఆశీర్యదించ లేదు చేనెప్పుశూ. నీతండి, సీతాతా, ఇంకా 
పూర్వులూ కూజా ఇలా నుండవుని ఆశ్‌ర్వదించివుండ లేదు. నువ్వు 
తురగా దానధర్యాలూ) జ జపతపాలూ వేసుకుంటూ వుండే 
టట్టు; శౌర్యమూ (ప్రజ్ఞా కొనపరుస్తూ రాజ్యం ఏలుకు నేటట్టూ 
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సంతానం కోని ఘనతనహించేటట్టూ,; జలనురా ఓజసూూ నికు కలిగే 
టట్టూ మూత మే నాఆశ్‌ర్వచనం, మనుష్యులూ "బేవతలూ కూడా, 
నిత్యమూ నువ్వు గొడ్డగా పూజి స్తే, దిర్హాయువ్రూ, ధనభాన్యాలూ, 
స్నతపాతాదిసంప ల్లీ అనుగ్రహిస్తారు.  తేన్గిగండ్రులూ బేవతలూ 
కూడా తవు సతులు, యక్ష యాగాలూ, దానధ చాలూ వేస్తూ 
నవుండా లనీ బాగా చదున్రకో వా లస ధర్మం తస్ప షం సుంట ప్రజల నేలు 
కోవా లనీ మాత్రమే ఆశిస్తూ వుంటారు, 

కసా, నేను చెప్పింది ధర్మ'నెగా అధర్భసూం సీకే తేలుసు కాని 
నాకొడుకులు గొప్పనంశంలో పుట్టారు. సకలవిద్యలూ 3 నేల్చారు. కాని 
వృ త్తీలేక నానాకష్టాలూ అనుభవిస్తున్నారు. ఆకట సకనకోలాడుతున్న 
(పజలను నంతోవ పషసెట్న టడంకం శ్ర రాజయినవాడు సి నిర్భ_ర్థింద నణసిను ధర్శం 
మేమి వుంది? ఛార్మికుడైన 'రాజుకీ (పజల నేలడంలో, డానధర్మ్నా 
లతో కొందరినీ, బలప రాక్ష నూలు చూనించి కొందరిసీ ; సత్యమే పలు 
కుతూ కొందరినీ ఆనందపెట్టడమూ, వారిని తేనసా సాక ఢినంలో వుంచు 
కోడముూూా కంశే ఉ_త్తముధర్మం మేమి వుందీ? 

యుధిఫ్టి.రా, (బాహా డు భిక్షం యుత్తుకోవాలి. వ్మట్రియును (సజ 
లను పాలించాలి, వైశ్యుడు డబ్బు సంపాదించాలి. శూూ[దు డీమూడు 
వర్షాలవారినీ నేవించుకోవాలి. నువ్వు క్ష[గియుడను. నువ్వు బిచ్చం 
యొుత్తుకోగూడదు. డబ్బు సంపాదించగూడదు. వ్యాపారాలు వెయ్య 
గూడదు. ఒకరిని సేవించుకోనూ గూడదు. (పజలకు ఆపదలు తక్సిం 
చడమే నీధర ఎ: (ప్రజలకు భయం లేకుండా చెయ్యడమే నిధర 0: 
బాహుబలంతో జీవించడమే నీకులధర శం సిపి తార్జితం యితరుల 
భు క్తంలో వుంది, ముందది స్యాధీనపరుచుకో, సామనమూ, దాసమూ, 
ఛేదమూ, దండమూ -- ఈనాలు గుపాయాల్లో యస్తు డేది అగ 
త్యమో అప్పు డది ప్రయోగించి నీపదవి నువ్వు స్యాధీనపరుచుకో, 
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నాయనా, మహావీరుడను నిన్ను కన్న తల్లి న్నేను, పరులవంచలబడి 
బతీకడమా నేను? నాకూ నీకూ గూడా ఇంతకం' దుఖం మేం 
వుంవోయి ? కనక, తు క్రీియధర్శం అవటు. ము యుద్దం చె చెైయిం 
కాతతండులను నరకంలో ప డెయ్యకు. నీకూ సీతేము లకూ పుణ్య, 
నళించిపోనివ్నకు 7) 
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బదుల కొడుకు 


ఈసందర్భంలో మరో వుపాఖ్యానం కూడా చెబుతారు పెద్దలు. 
“విదులి” అని వొక కతియస్ర్రీ. యశస్విని ఆమె. _దీనురాలు, 
బాలా కోపం ఆమెకు. మంచివంశంలో పుట్టింది. దాంతురాలే ; కాని 
త[త్రియధరా స్తు విడిచిపెట్టి యెరగదు. చాలా దూరపుచూ పామెది. 
రాజసభల్లో చాలా వేరుం చామెకి. అమె మాట అంశు అందరూ 
శరసావపాస్తారు బాలా చదువుకుం డామె. పట్లాభీవి, క్యోరాలున్ను. 
అమె కొడుకు పరు సంజయుడు, సింధు రాజుతో యుద్దంచేసి, 
నోడిపోయి్యి. దినం పడుకునివున్నా డతను. విదుల చాలా గట్లగా 
గర్జించిం Waa అలా అయినందుకూ అలా వున్న ౦దుకూను. 

Lk సంజయా, నేను కన్నానే కాని నాకొడుకువి కావు నువ్వు, శతు 
వులకు ఆనందం కలిగి స్తున్నావు నువ్వు, నాకు కాదు. నాకూ పుట్టల లదు, 
సీతం డ్రికీ పట్ట లేదును, 'వ్యెక్కణ్లుంచి వచ్చావో మరి. అభిమానం 
అంశయే యేమిటో యెరుగవు నువ్వు, మనుష్యుల్లో చేర్చతగ్గవాడవున్న్నూ 
కావు నువ్వు, నిచేతుల్లో శ్వక్షిలేదు. బతికివుండినంతేకాలమూ ఇలాగే 
పడివుంటావు నువ్వు; ఆశ అనేది లేకుండా. లే నడుం బిగించు, సిరి 
నంపాదించుకో. నీకు నువ్వే అవమానం చేనుకోకు, భయం 
విడిచిపెట్టు, 
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న 
గీరి కాపుతు్యూ. ఈ వణుకోకు. 


స్‌ చూసి. శ తువులు నవ్వు 

జ లో క భో స ఖ్‌ | a రై చే 

తున్నారు. అందుకు మిగులు దుః%న్తునషాగు. "కది సీరు తగిలి 
_ (1, 


స మమ ష్‌ ఇ 
చాలు, నిండిపోతుంది చిన్న నిడి, శాస్త నాలి స్తే వాలు ఎలకచె చెయ్యి 


ఇ 


శ... జల - 8 గీ = /1 ఎట్‌ ఆం హో pe 
నిండిపోతుంది. “కా స్త" న ప టం కరం 'పా'ముకోరలు 


నొకిబోయిన కుక్కలాగ భావనకు నువ్రు(. (సాఃాలకు “నించి యుద్గం 


Fw) 


చెయ్యి, వగ ఆకాభాన నర్మయంగా విదుసముందు, స. కొట్ట 
1 


డమాం అని యూస్తూ. అలాగు గ్గ ప లోపా సేమట్‌ తెలుసుకుని 
గ్ర న టో 
ఎలా కొట్లాలో మానాలు చెతుకో_  నువు(. శవం లాగ 
స్త గ oJ 
వసుక న R , og 


చెనకబడకు. మధ్యగా వుండక, అందరివేసికించా కూడా 
వుండరు. ముందు కురుకు. గర్జించు, పరా క్రిమిందు. ఠూోకనిప్పులాగ 
లోపల్లోపల తేగలపజ్లం మంచిది కాను వొగచాజుగుంటూాం శుణమెనాొ 
చాలు తిందుకం కొ౭విలాగ భగభగ వుంసుతూ బశుడం. రాజయిన 
వాగు సమయానమయాలు మూసుకుని కాఠిన్యం నహించి (కూరం 
గానూ (పవ _ర్థించాలీ, దయాూళున్నై మృధువుగానూ (పన రించాలి, 
మనిపీ. అయినవాశు యుద్ధరంగంలో తన శ ర విజృంభించాలి 
జయనూ అపజయమా త (పగ్నలే దక్కు. కప ధర్మం నిర్వరర్షి 


చుకోడమే (పథానం,. అలాకాక పో సే సలుగురూ గగ సారు, 


కోరిక తీరసీ తీరకపోనీ, పండితు డై న వాను వివారిస్తూ కూచోడు 
తరవాత ఏమి చెయ్యాలో ఆపని అందుకుంటాడు నిశ్చలంగా. బతుశే 
(ప్రధానం కాదతనికి, కనక, నువ్వు; ఫాొరువుం తెచ్చుకుని యుద్ధం చెయ్యి 
పౌరుషం అయినా చూవించు సాధ్యం కాకపో తే సీరస్వన్లాని క కయినా 
వెళ్లిపో నువ్వు నెర వేర్చవలసిన ధర్మం కొట్టవచ్చిన కుట మహో 
జ్యలంగా కనబడుతూ వుండగా జీవచ వమై పడివుంటావేం ? 
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నున్నిలా పడివుండడంవల్ల, నీపూర్యలు ల. డానధ రకాలూ, 
యజ్ఞ యాగాలూ, ఆరామాడి( పతిహ్టలూ నిమవ్ఫలం అయిపోయాయి, 
కర్రి నాశనం అయిపోయింది. సరాజ్యమూ, సపంళతచళతోా. ఇదరిపో 
యాయి, అదంతా భరాస్తూవుఎడిన్ని జీవచ్చనం లాగ పడివుస్నా వా? 
శత్రువు పడగాడతాడు. లేకపో తే కాలికింద తొక్కిపట్టి వుంచుతాడు. 
అయినా వాడి పిక్కే పట్టుకుని చ్యరున లేవాలి గాని దుఃఖస్తూ పడి 
వుండగూడదుం 

జాతిగు[రంలాగ విజృంభించాలి. నిభారం "యేదో అది నువ్వే మూసు 
కొవాలి. సిపౌరుమం నువ్వు తెలుసుకో ముందు. నీసత్తా నువ్వు గమ 
నించుకో. నీవూనాభిమూనాలు నువ్వే కాపాడుకో. నీమూలంగానే 
సవంశం అపకీ ర్రిపా లయిపోయింది. మనివయి పుట్టన తరవాత, వాడి 
(ప్రజ్ఞా పాభవమూ నలుగురూ చప్పకోవాలి; లేకపో తే జనసంఖ్య 
పెరగడానికి మా(తేమే వువషయోగిస్తుంది వాడి బతుకు, ఆడదీ అనిపించు 
కోడు మొగవాడూ అనివించుకోడు వాడు. మనిషీ అయినవా డల్లా, 
దాత అనో తపశ్శాలి అనో, సత్యనిరతు డన గొప్పపండితు డనో, 
చివరికి గొప్ప ధనవంతు డనో చెప్పుకోవాలి లోకం. విద్యలోనూ తేప 
స్పులోనూ, సంపడలోనూ, శార్యధై ర్యాల్లోనూూ, అండదరికంశు గొప్పవనా 
డనివీంచుకునే వాడే -- గొప్పవా డనిపించుకోగలిగినవాడే మనిషి. 

నువ్వు బిచ్చ: డి వన్నట్టు బతకడం మంచిది కాదు, అంతకంకే 
అపకీ ర్తి కలిగించేది మశేమో లేదు, 'రాచపుట్టుక పుట్టినవాడికి. నువ్వు 
తేమ చుట్టాని వని చెప్పుకోడానికి సిగ్గుపడుతున్నారు మన బంధువు 
లందరూ. అన్నం లేకపో లే మేము చావనె నా చస్తాం. "జేశాంతరాలు 
'లేచయినా పోతాం. దరిదులం అయినా అయిపోతాం ; కాని నిన్నీ 
స్థితిలో చూస్తూ వూరుకోలేము. తుచ్చప్పని చేస్తున్నావు నువ్వు. 
వంశం నాశనం అయీ పని చేస్తున్నావు. సాక్షాత్తూ కలిపురుషుడవు 
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నువ్వు సాదురదృష్ట్రంవల్ల కొడు కనుకుంటూ నిన్ను కన్నా న్నేను, 
నీకు మానాభిమానా లైను. కిసి లేదు. ఉత్సాహం లేదు. పౌరుషం 
అసలే లేదు. ఎంత దర్శిదురాలూ కూడా సీవంటి కొడుకుని కనక్షూ 
డదు. పచ్చికరలాగ రవిలిపోతూ సడివుండి యేమి లాభం నువ్వు? శ్రే 
పరాక్రమం చూకించు. శత్రువు నెదిరించి నిలు ఒక్కొ ముహూ_ర్షం- 
ఒక్కతుణం అయినా నీశతువు శిరస్సున సకాలుసెట్టు, వాలు, మగ 
వాడ వయినందుకిదీ నిదర్శనం. ఇలాంటప్పుడు (క్రోధం విడిచిపెట్టగూ 
డదు, శ్షమించనూ గూడదు. 


(క్రోధం లేనివాతూ, శమ గలవాడూ మొగ వాడూ కాశు, ఆడదీ 
కాదు. కటు సంతోవమూూ, అటు దుఖనుూూా కూడా సిరిసంపదలు 
నాశనంచేస్తాయి. భయపడిపోయీ, కసిపెంచుకుని ముందు కోరక లేకా 
ఆశలు తెంచుకునేవా డెప్పుడూ సె కి రాలేను. పరాభవం కడిగేసుకో, 
నువ్వు నువ్వయి నిలబడు, గుండెలు రాయివేనుకో. సేరాజ్యం నువ్యా 
(కమించుకో. శతునులను సహించనివాజే పరువు డనివించుకుంటాడు. 
అడదానిలాగ బతికేవాకణ్ణి గడ్డిపరక అన్నట్టు ూస్తారు లోకులు. 
నూరుడూ, ఉదా _త్రేగుణసంపన్ను డూ అయి మిగను న వాకు చ సీపో 
యినా, నాడిబిడ్డలు చాలా గర్వించుకుంటారు. బిడ్డ లనీ, సంసారం అనీ, 
సుఖం అనీ చూసుకోకుండా ఉ ఉన్న తికోస మే మూ సీ వా శ అమాత్యులు 
మెచ్చుకుంటారు ౫౫ 


ఇది విని సంజయుడు * అమా 3 నేను చచ్చిపోయాక ఈభూమం 
డలం అంతా స్వాథినం అయితే మాతం లాభం యేమిటమ్న్మూ నీకు ? 
నగలు దిగవేనుకుంటే యేమి సుఖము, భోగభాగ్యా లనుభా పనికీ 
స్టే మాత్రం యేమి అనందమమ్నూ?” అనడిగాడు. విదుల మళ్లీ 
అ 
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“ తినతిండి లేదు, కట్టగుడ్డ లే”. డంటూ యేడ్చేనా శృేలోకాలకు 
పోతారో మన శతువు లాలోశాలకు పోవాలి. అత్కాభిమానం 
వున్న వా శేలోశకాలకు పోతారో మన మతు లాలో కాలకు గ ళాటి; 
భృత్యులు లేక్క పరుల పంచలబడి బతికే మానహీనుల దారి తొొక్క-కు 
నువ్వెప్పుడూ. (ప్రాణికోటి అంతా పర్జన్యు ననుసరించి బతుకుతుంది. 
దేవత లందరూ ఇంద్రుణ్ణి అనుసరించి సుఖపడ తారు. (ాహ్మలూ 
మిత్రులూ నిన్ననుసరించి బతకాలి. పళ్ళతో నిండివున్న చెట్టుమోదికి 
చేరుకుంటాయి విట్టలన్నీ . అలాగ జను లందరూ నీదగ్గిరికి చేరుకోవాలి, 
భోగభాగ్యాలకో సం. అదీ, ఒతుకంశు. అడే సఫలం అయినబతుకు, 
ఇం[దుని పరా(క్రమం వల్ల "దేవశేలు నిర్భయంగా బతుకుతున్నా రు. 
అలాగే నీపరా(క్రమంతో బంధువు లందరూ కులాసాగా బతకాలి. అది 
బతుకు తన బెొహుబలంవల్ల జీవించగలవాడిశే క్రీర్రి అయినా, 
సర్లం అయినా i 
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“ సంజయా * అంటూ పిలిచి మల్లీ (పారంభించింది విదుల. 
“ఈస్టితిలో కూడా నీకు పౌరుషం రాకపోతే హీనాతిహీనుడ 
వయిపోతావు నువ్వు. జీనళక్షికొద్ది బలపరాక్రమాలు చూపించ 
కుండా ఏదో విధంగా ఒకతికినుంశు చాలు ననుకునే కు[తియుడు దొంగ 
అనివించుకుంటాడు. చాను మూడినవాడికి ఓఒెవహధం పనిచెయ్యదు. 
అలాగే సొర Veg గుణకరాలూ అయిన మాట లెన్ని చెప్పినా 
సిక తప తజ సింధురాజు యోధు లిప్పటికి సంతోవం లేకుం 
డానే వున్నారు. వాళ్ళ కేమో చేతకాదు. అంచేత తమ కాపదలమోద 
ఆపదలు వస్తా యనే భయపడుతున్నారు వాళ్లు. సాయసంప త్తి 
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కూర్చుకుని నువ్వు మళ్ళీ విజృంభీస్తా శ మో:అస రాస్తున్నారు ఛాలా 
మంది. నువ లాశే పడివుంశే మాతం పడనిండిస్తారు నిన్ను. వ్యాశ్లనంద 
రిసీ చేర్చుకో. గిరిదుర్లం మరుతో. సింధురాజు లోటుపాట్లు బాగా కని 
సెట్టు. నాడు ముసలితనం రానివాను కాశు. చావు లేనివాడూకాడు, 

సీశేరు సంజయును. _ జయంమ్మాాగేం కనపడ్డంలేదు సిడగ్గిర. కాలం 

»9 
గడిచిపోతోంది, సీజేరు సార్థకం చేసుకో. నువ్వు బసివాడ నై 
వుండినప్పు డొక (దాహ్మడు వణ్చాకు మన బుంటికి. ఛాలా గొప్ప 
పండితు డతను. సరి అయిన చూసు అతనిది. నిన్ను చూసి ఈక్ళర్ర 
వాడు ముదటముడట చాలా క ఫ్రైపడి కై మిక్కి-లీ హీనస్థితే 
అనుభ విసాను; కానీ చివరికి బాలా గొస్నసితి సంపొదించుకుంటాడు ” 
Np ని ఖీ 
అని చెప్పా డాయన. అ్యబాహ్మడిమాట నమ్ముగుని సీవిజయంకోసం 
యెదురువూస్తున్నా న్నేను. అంవేశనే మళీ మళ్లీ పోరుతున్నా 
జి ఆ 1) 
న్నిన్ను యుద్దంచెయ్య మని. 
జగ ప pir x వక రక a rs TS a) mo aE , ల 

తనక్తు ఐశ్వర్యం వుండినందుకు ఇతరుల నాసంద' పె క్రీనా క ఐశ్వర్యం 
వచ్చితీరుతుంది. నితీమార్లం వూతం విడచిసెక్టుగగాడ దా మనిషీ. నీ 
శైశ్యర్యం వస్తే రానియ్యి్య పోతె పోసిన, (ది కా దిక్కడ ముఖ్యం. 

స్‌పూను నడిచిస మూార్షం, నొ ( 
యుద్ధం చెయ్యి. ప్రద సపూశ్వులు నడిచిసు మార్గం, న Sire 
యిదే. యుద్ద ప్రయత్నాలు మానుకోకు. 'శేపటికీ మాపటికి నినతిండి 
 లేకపోవనడంకంటే వురొన చురవస లేనిన్నాకు నంబరుయు. భర్ష చచ్చి 
యి అజా ల 

పోడంకంశేనూ కొడుకు చచ్చి పోడంకంకేునూ యెక్కువ దది. దార్మిద్యం 
అంప యేమిటో తెలుసా? మరణానికి మూరుఇీరు. 

చాలాగొప్పవంశంలో పుట్టాన్నేను  ఒగమకుగులోనుంచి మరో 
మడుగులోకి వచ్చినట్టు వచ్చా సీయింటికి మహారాణీ నయి బతికా 
న్నేను, సకలభోగ భాగ్యాలూ అనుభవించాను. నాభ్ళార్త నె ల్తిమోద 
"పెట్టుకున్నాడు నన్ను, వెలలేని రత్నా భరణాలూ, పూలదండలూ, 


ఉద్యోగపర్వం 445 


బట్టలూ, వీ తాంబరాలూ ధరింఛాను, నన్నుమూసి చెలీక బె కెంతో 
ఆనందించారు. 

అలాంటి చే నూ నిభార్యా క కూడా యిష్తు డిలాంటి క స్పితెలో వున్నాము. 
మమ్ముల్ని తక. యిలా పడివుండడ స స్త నువ్వు చచ్చి 
పోడం మేలు, నీభ ఫ్రత్యులూ, సిపరిచారకులూూ, వీగురువులూూ, నీపునో 
హితులూ, నేనూ, సిభారాష అన్నంకేక మాడిపోడం మాడ్లం కంక 
బాన్ర మంచిది నీకు, వెనకటికి, నువ్వు, నగొప్పబలపశా క్రమాలూ, 
శె ర్య ర్యా తతా చూపించావు. మళ్లీ యిప్టూ సున్నూ నువ్వలా 
మాపించ లేకపో తే నాహృదయానికి వాంతి యెక్క_డిదీ ? (బాహ్మడ 

వచ్చి చెయ్యి చాపితే లేదనడానికి గుండెలు బద్దలాసిపోతున న్న 

క్టుటుంది నాకు, నేనూ నాభరా కూడా యెప్పుడూ అ అని యెరగం 
మరి. మనల్ని యితేరు ల్యాశ్రయించుకుని బతేకాలి గాని వొకరి నాశ 
యించుకుని బతేగ్లూడదు మనం. ఇతరుల సాగ్రముంచవలసిన దుర్గ లె, 
పడి లే, (పాణాలు విడిచిపెశుస్తాను ; గాని ఒతక్రలే న్నను 

అంతూషంతూ లేని సము[ద్రంలోే పడెనున్నా న్నను. ఒకు వయి 
నన్నుద్దరించాలి నువ్వు, ఈశోకసాగరణ౧లో నావ వయి నన్ను దరి 
చేర్చాలి. నిలవడానికి చోటులేదు నాకు, నువ్వు చూపించాలి, చచ్చి 
వున్నా న్నేను, నువ్వు ఒతికించాలి. నీకు బతుకుమోద ఆశలేకపో లేనే 
నువ్వు శత్రువులను నాశనంచెయ్యగలవు. ఇప్పటి స్థితే బాగుం దను 
కుంటావా, నీకంకే నపుంసకుడు నయం. విరక్తి విడిచిపెట్టు. మళ్లీ 
(పయత్నించు. లేదూ, పాడుబతుకు బతికేం చచ్చిపో. ఒక్క శక్రు 
వును చంసినా చాలు శూరుడై నవాడికి మంచి కీ ర్పివస్తుంది. వృతా 
నురుణ్ణి సంహారించడంవల్ల ఇంద్రుడుగా వున్నవా డల్లా మహేందు 
డయిపోయాడుు, చేవతల రాజు సోమపానానికి అర్హడూ ముల్లో 
కాలకూ అధిపతీ కూడా అయినా డతను, 
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"వేరు చెప్పి, రా రమ్మని తొచచరిచి శత్రువును వలిచి దట్కసె ఎ న్యం 
అంతా వకాపకలు వేసి వేఖ్యళతువుని A Rey న తక్కిన 
శ తువులందరూ గుంజెలుజారి ఆప్పగజ్‌ చడిగిపోతారు. పెద్దల నవారు 
రాజ్యం (భప్ర షం అయిపోతూన్రం#ే వ ముర ణం తప్ప ప్పని 
స్టితివచ్చినా పోశాటం మానరు. శత్రువు చేజక్క లే జగన నివ్యరు. ఇవి 
మహోేన్న తీయుగ్ధధ ర్యాలు, రాజ్యం అంటే స్వర్ష ద్యారం. అవుత 
మున్ను, వాటి చారం మూసుకుపోయిం దనుకో. మండుతున్న కారివి 
వయి శతువులమోాది ఘురుకు. శత్రువులను నాశ సంవ By + స్వధర్మం 
నిలుపుకో. అం తేశాని, దుఃఖస్తూ నమునవాళ్టూ, మ. లాడుతూ 
శత్రువర్షంవాళ్లూ సీచుట్టూ' మూగి టే “నేను చూడ లే సీకళ్లతో, 

వెసకటిలాగో సౌవిరకన్యలతో * సుఖంగా వుండు నువ్వు, సైంధవ 
కన్యల చేతుల్లో చిక్కుకోకు.  నవయన్వనంలో వున్నావు నువ్వు 
మిక్కిలీ చక్కనివాడవు. వాలాచదునుకున్నావు. గొస్ప నంశంలో 
పుట్టావు, అపారమైన కీర్తి సంపాదించుకున్నా ను. లోకం అంతా నిన్ను 
గుర్తించింది. అలాంటి నువ్వు; ఎద్దులాగ , శత్రువుల పనులు చెయ్యడం 
కంకు చచ్చిపోడం మంచిది. నువ్వు శత్రువులను వొగకుకుంటూ వారి 
చుట్టూ తిరుగుతూ వుండడం చూస్తే నాకు శాంతి యెక్క_డిదీ? నా 
వంశంలో పుట్టినవా డెవడూ శత్రువు చుట్టూ తిరగలే డింతవరకూ. శత్రు 
వులచుట్టూ తిరగడం నీకు తప్పకపో లే నువ్వు బతకడానికివీశ్లే దిక. 

నేను క్షకియహృదయం బాగా మెరుగునును. (పజాపతి నిరి ంచా 
డది. ఇాళ్వతమూ అవ్యయమూనూ అది. ఒక్క శే విధంగా న్రందది 
యెప్పుడూ. చలనమూ మార్పూ లేదు డానికి. మన పూర్వులూ, 
యితరుల పూర్వులూ, ఆపూర్వుల పూర్వులూకూడా 7 బాగా కీర్తించిన 
దది. ఈవంశంలో పుట్టి తన కులధర్శం తెలిసివున్న శ్ష్యత్రియు డెవ్వడూ 
కూజా భయపడ, తిండిలేకా శత్రువులకు నమస్కరించడానిక్రి వీల్లేదు. 
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ఎప్పుడూఉన్న తీ సంపాదించుకోడానికి [పయత్నించాలగాని శత్రువు 
లకు నమస్క-రించగూడదు. (ప్రయత్నం అంటేనే పౌరుషం. ఫలం 
లేకపోయినా ఉండ దని నిశ్చయమే అయినా (ప్రయత్నం మా(క్రం 
మానగూడ చెప్పుడూ. మానాభిమానాలున్న వాడు మదించిన యేను 
గన్నట్లు నిర్భయంగా సంచరించా తెప్పుడూ. 

సంజయా, (బాహ్నలకు మాతం నిత్యమూ, (త్రికాలాలయందూ 
నమస్కరిస్తూ వుండాలి. ధర్నానికిన్నీ అలాగే నమస్కరిస్తూ వుండాలి. 
ఇతర వర్షాల వారిని తనఅదు వాజ్జ ల్లా" వుంచుకోవాలి. శిష్టులనుర క్షీ ంచాలి. 
ముందుగా దుమ్షులను శిశ్న ంచాలి. తనకు సాయం వుండినా లేకపోయినా, 
తత్రియు డై నవాడు, ఒతికివున్న ౦తకాలమూ పలాగే బతకాలి. 
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(॥ అమ్మా, సహృదయం కారినుముతో చేశా డమ్మా భగవంతుడు *) 
అన్నాడు సంజయుడు, “ క్షత్రియ ఫర శ్ర వాలా నిస్హురం అయింది, 
ఎవడి తల్లో వచ్చి యెవళ్లో అన్నట్టు, నన్ను కన్న తల్లివి యుద్దానికి 
తరుముతున్నా వు నన్ను నువ్వు, సీకేకపుత్రుణ్ణి నేను. నువ్వు తప్ప మశే 
తల్లీ యిలా వీడించదు, కొడుకుని, అమ్మా, యుద్ధంలో నేశేదో అయి 
పోతా ననుకో, అప్పు డీభూముండలం అంతా సీచేతికి వ స్తే మాథ్రం 
సకేమి లాభమూ ? నేను పోయిన తరవాత నువ్వెన్ని ఆభరణాలు ధరి స్తే 
యేమిటి యున్ని భోగ భాగ్యా లనుభవి స్తే మాత్రం యేమిటమ్మా aE 
అని కూడా అడిగా డతేను, 

నహ స్యా విద్యాంసు లయినవారు తమ శిలాంటి అవస్థ పట్టినా 
థరాాారాలు విడిచి పెట్టరు. నేనూ అధర్మార్థాలు విడిచిపెట్లలేకే రము 
నికి పొమ్మంటున్నాను నిన్ను, నువ్వు కులధర్శం కచ్చితంగా నిర్వ_ర్రించ 
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వలసిన సమయం నచ్చిం దిష్పుడు బాగా ఆలోచి::-చుకుని సరా(క్ర 
మించాలి నువ్వు. చేసోభిమానం చంపుకోలేక అుకీగ్గికర మైన పని 
*ీసిపోతా వేమూ అని పోరి నిన్నింత తొందర సె; డుతున్నా ను. కారణం 
లేని (కమా, చేతకాని [చీమా గాడి సద సుమ అసివించుకుంటుంది. కనక, 


సజ్జనులు గ్‌ మ్‌ ంచేచారి విడిచిపెళ్లాలి నువ్విస్వుము. మూ శ వనివీంచు 
వ్ర జి 


లోకంలో అజ్ఞాసం చాలా యెక్కువగా నుంది. చానిదగ్గిరికి పోక, 
గొప్పపని చే స్టిన్కా నాకొడుకు వసిపించుకుంటాన్ర నువ్వు, ధరా నాల 
(పభానం అనుకోవాలి నువ్వు, సజ్జనుల కప సిపొా తొలు. _ దేవత 
లకూ మనుష్యులకూ గూడా అవే ముఖ్యం. ముసిమనమలు శాన్సీ, 
మనువులు కానీ కొననేకే కానీ - ఈ త్పాహాం లేక్క సీగిలేక, సె పెచ్చు 
బుద్దిలే లర దుర్నీ తిపరు? సన్నూ అయి నడుచుకుం ఓ వాక కస్ను నారికి 
బిడ్డలు కన్న సఫలం వుండదు. సత్కార్యాలు యని పోడంథో ఆగక, 
చద్డప నులు చేసే వాడు, ఈలోశానా 4౩ పరలోళానా కూట సుఖ్రపడ? “పడు, 


సంజయా, తు(తియుడు, యుద్దంచెయ్యడాని!, జయం సంపాదించు 
కోడానికిస్నీ మామే పుట్టాడు. యజ్ఞయాగాలు చెయ్యడమున్నూ 
త త్రియధర్శమే. యుద్ధంచ వస్తూ చచ్చిపోకాజా, పరస్య చ్లానికి పోతాడు 
క[తియుడు, శ్యతున్రులను అణిచివేసి కకియు డనుభవించే సుఖం 
స్వర్గంలో కూడా దొరకదు. శత్రువులవల్ల పరాభవం పొంది అవమా 
నంత్రో కుల్టి పోయేవాడు శతువు నె. నెనా సంహరించాలి,  తొనయినా 
చచ్చిపోవాలి, మరోదారి లేదు వాడికి. ఛాంతిన్నీ కలగదు మరోవి 
ధాన వాడికి. (ప్రాజ్ఞుడై నవాడు కొద్దిపాటి హిళంకలిగి లే సంతుష్టి 
ఫొందడు. అలా సంతుస్థి పడే వాడి జన సము[దంలో కలిసే గంగ జన 
లాగ వరం సం ” అని ఛాలా పట్టుదలగా చెప్పింది విదుల, 
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“ అమా 1 నువ్విలా చెప్పగూడ ” దన్నాడు సంజయుడు, * నిఫొడుకు 
న్నేను. అంచేత నువ్వసలే వెప్పగూడ దిలాగ. కరుణే చూపించాలి 
నువ్వు *” అనిస్ని అన్నా డతను. “కాదుకా” దంది విదుల. 
(క నువ్విలా అంటున్నా వు కనకనే (శేద్ద ఎక్కువై. మళ్ళీ మళ్లీ ఇబుతున్నా 
న్నేను. తొందరపెట్టతగ్గ మనిషినే తొందరపెడుతున్నాను కూడా. 
యుద్దంచేసి | కన .. నందరినీ నరికేసి రా. శేకపోసే నువ్వే చచ్చి 
పోయి పరస్వన్గానికి వెళ్ళిపో. ఇందులో నువ్వేది చేసినా నిన్నా రాధిస్తా 
న్నేను” అని వివరంగా చెప్పింది. 

“నాకు డబ్బులే దమ్మా! సహాయం చేసేవా రసవే లేరు. ఇక 
నువ్వెంత తొందర పెడితే మాతం యేమి లాభమూ ? జయం మాత్రం 
యెలా సాధ్యపడుతుంది నాకు? పాపాలు చేసుకున్న వాడు స్వగ్గాశ 
విడిచిపెట్టుకోక తప్పదు. అలాగే ఇదంతా ఆలోచించే నేను రాజ్యాశ 
విడిచిపెట్టు కున్నాను. న్నీపజ్ఞ వాలా గొప్పదే. ఈవిషయమై అనుభవ 
మున్నూ నీశెక్కువగా వుంది. కనక, బాగా పరిశీలించి ఉపాయం 
యేమయినా వుం కు చెప్పు నువ్వు చెప్పిం దల్లా -- చెప్పి నట్టల్లా 
చేస్తాను చూసుకో” అన్నాడు సంజయుడు చివరికి. 

“అదితి” ప్పంది విదుల. వెనకటికి సాధనసంప త్తి చాలింది కాదని 
ఇప్పు డిలా నిగుక్చాహాపడిపోగూడదు. వెనకలేని సాధనసంప త్తి తర 
వాత రాదని సిద్ధాంతం 'యేవుయినా వుందా? పోనీ వెనక వున్న wn 
నిరుపయోగ నూ నాశననసూ అయిపోకుండా అలాగే వుండిపోతాయా ? 
(పారంభం చెయ్యవలనసినచోట కసిగా చెయ్యాలి గాని యీదురో 
మంటూ  చెయ్యగూడదు. పనిచేస్తే లాభించా వచ్చు, లాభించకా 
పోవచ్చు. చెయ్యడమే (ప్రధానం. లాభం రాసీ, పోసి ధీరులయిన 
వారు పనిచెయ్యక మానరు. చెయ్యకపోతే యెప్పుడూ వుండదు 
లాభం. చేస్తే వొకప్పుడయినా కలగవచ్చు. 
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ఫలం కలిగితీరుతుం దన్న నమ క ంతోనే పూనుకోవాలి ేనిక్ర 
యినా. ముందు మేలుకోవాలి. నడుం బిగింబాలి. పని (పారంభించాలి. 
సాగిం చాలి. మంగళచదేవగల నారాధించి, (బాహ్మల అశీర్వచనా 
లున్నూ పొంది [పయత్నించే రాజులకు ఫలం తప్పకుండా సిద్ధి స్తుంది. 
సూర్యుడు తూర్పున ఉదయించడం యంగ సత్యమో అలాంటివాడి! 
జయం సిద్ధిచడమూ అంత సత్యమే, 


నాయనా, నిదర్శనా తెన్నో చెప్పాను. ఉపాయాలున్నూ భూవిం 
బాను. ఎంతో (వోత్చాహనమున్న్నూ చేరాను. ఇక పొరువం తెచ్చుకో, 
కసి పెంచుకో. డఉరుక. మస కావలసి దంతా సాధించుకురా. 
(కోధంతో వుడికిపోతున్న వాళ్ళనూ, లోభులనూూ ఆశలుడిగి పడివుండిన 
వాళ్ళనూ, అవమానంతో కల్సి పోతున్న వాళ్లనూ పగపట్లివున్న 
వాళ్లనూ కూర్చుకో. ఎంత దట్టంగా వున్నా మేఘమండలం అంతా 
వొక్క-వూసున యెగర గొ శ్చ్రేస్కుంది సుడిగాలి. ఇలానే _స్లివా, నువ్వున్నూ 
అలాగ శతుయూగలను పారదో లేస్తావు, 


అయితే, జీశతనా తాలు ముంచే యినవ్నాలి వారికి, అగత్యం వచ్చి 
నప్పు డల్లా సాయంచేస్తూవుండాలి. (ప్రీతిగా చూడాలి. ఆప్యాయనంగా 
మాట్లాడాలి. నువ్విలా మసులుకుంశు (పాణాలయినా యిచ్చి వారు 
సీపని చక్క బెడతారు. నీకు ఉన్నతి కలిగిస్తారు. విజయమున్నూ కలిగి 
స్తారు. శత్రువు జీవితాశ వదులుకనివుంకే, ముందే వాళ్లి సంహరించె 
య్యారి. పరా(క్రనిస్తూ చతురుపాయలూ (ప్రయోగించి లోబరుచు 
కోవాలి. దూతలు విశ్యాసపాత్రు లయినవాళ్థయి కే విజయం లభించి 
తీరుతుంది. ధనమూ కూడుతుంది గుట్టలుగుట్టలుగా. ధనం చేరడం 
తోనే నలుగురూ ఆ(శయిస్తారు, క్ష శేకపోతే యెవరూ చేరరు. 
బంధువులున్నూ విడిచిపె"స్టేస్తారు. పఏవగిలచుక నిమరీ విడిచి పిట్టీస్తారు, 
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“నాయనా ఎలాంటి ఆపద వచ్చినా రాజయినవాడు భయపడగూడ 
దెప్పుడూ. భయమే కలిగినా భయపడ్డట్టు కనపడగూడ దెవరికీ. 
రాజు భయపడి తే అండహా భయపడిపో తారు. జనుల్యూ అమా 
త్యులూ, సె న్యమూ -- అందరూ శలోవిధంగానూ అయిపోతారు. 
కొందరు శతువులతో కలిసిపోతారు. కొందరు రాజుని విడిచిపెళ్లు 
స్తారు మేమి చెయ్య లేకపోయినా, కొందరు, తవు కదినరలో చేసిన 
అవమానాలు తీర్చుకోడానికి ఆరాజునే నాళ నంచేనేస్తారు... [(పాణా 
లయినా యివ్వడానికి సిద్దపడే మిత్రు లుంటారు కొందరు. వారు 
మ్మాతమే కనిపెట్టుకుని వుంటా రతిళ్లి. గోవులు తవ. లేగలను విడిచి 
సెట్టలేను.  తామేమి చెయ్యడానిక మునా సిద్ఞపడ తారు గాని ఆమి(తు 
లలాగ తమరాజును విడిచివుండ లేరు. ' అప్పటివరకూ యెవిధంగానూ 
వుపకారం పొందివుండకపోయినా వారు మనసు వమూక్చుకో రు. నిజంగా 
మిత్రు లంజకు నాకే. 


సీన్ల క్రీ క్రీ సీబుద్ధి, నిపౌరువముూూ 'తేలుసుకోడానిక్తీ నీశర్యం "రెచ్చ 
గొట్టడానికీ వజ కమత? అన్నాన్నిన్ను,. నెను చెప్పింది ధర న 0గా 
వున్నట్లయితే, అది నువ్వు బోధపరుచుకుని వున్నట్టయి తే, త్ర మనస్సు 
కుదుటబరుచుకుని యుద్ద(ప్రయతక్నాలు సాగించు. డబ్బుక్‌ే "సం జంగ 
వద్దు నీకు. కావలసినంత డబ్బుంది మనకి. ఈసంగతి నీకు తెలియదు. 
మరెవరికీ తెలియదు. అదంతా తెచ్చి సీచేతిలో పెడతా న్నేను. 
డబ్బే కాదు స్నేహితులూ వున్నారు చాలామంది. సీసుఖుంకోనమూూ, 
సీఉన్న తికోసమున్నే చారు కని పెట్టుకుని నున్నా రు. (పాణాలు 
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పోయినా యుద్ధంలో నెనకంజ యెరగనివారు వారు. అలాంటి మిత్రులే 
యేరాజు కయినా నీజుమైస బలం. * 

,నంతొ విన్నాడు సంజయుడు. అజ్ఞాసుం త"లిగిపోయిం దతనికి, 
4“ డ్ర్యయూాం 2 0? అన్నా డను, న్‌ సముదంలో ముసిగివోయివున్న 
మస రాజ్యనొకను ఉద్దరించి నయిన" వుద్ధరిస్తాను, ము.ద్దంలో (పాణా 
లయినా విడిచిపెడతాను. నాసళ్ళు తెరిచాను నువ్వు, ముందుముందు 
నొకులభించపోయె ఐశ్యర్యమున్న్నూ కోళ్ళ యెదట పెట్టా వంతా.. సీవల్ల 
ఎన్నో సంగతులు 'తేలుసుకోడానికే యెదురువాదం "వీసి నిన్ను విసి 
గించాను. చాలా కష్టంమోద అమృతం లభీ స్టే పోసట్టాన తృ్ప్తకా 
'దెవరికీ. సీమాటలూా అలాటివే అయినాయి నాకు. ఇదిగో, శత్రువులను 
నాశనం చెయ్యడానికీ, విజయం సాధించజాసి! బయలు బేరుతున్నాను. 3? 
అంటూ యొగిసపడ్లా డతిను. తల్లి చెప్పి నట్టల్లా శప పోయిన రాజ్య 
మున్నూ మల్లీ సంపొదించుకున్నా డతను. 

“జయం” అం దినిజితు. గొప్పు కొథయిది. శోత్రువులవల్ల పీడించ 
బశుతున్న రాజుక అమాత్యులు వినిపించవలసిన కథ యిది. ఇది ఉశ్తే 
జనం కలిగిస్తుంది. శౌర్యం "రచ్చగొడుతుంంది. యుద్ధంలో జయం 
సాధించుకోవా లనుకునే రాజు వినవలసిన కథ యిది. విన్న వాడు, 
శ్నృతువుల సందరినీ సంహరించి త్వరలోనే తనరాజ్యం తాను గెల్బు 
కుంటాడు మళ్లీ. 

గర్భవతి అయిన స్త్రీ యిది వినాలి. పుంసవనం యిది. ఇదివిన్న స్రీ 
ఏరులైన పుత్రులను కంటుంది. క్షత్రియ స్ర్రీకిది చాలా ముఖ్య మైనది. 
విద్యాంసుడూ, తపోధనుడూ, దాతా, (బ్రహ్మావర్చన్వి, సజ్జనుడూ, బల 
పరాశక్రమశాల్కీ మహారథుడూ, ధీరుడూ, అజేయుడూ, జయళీలీ, 
దుష్టశిక్షుకుడూ, శిష్టరక్షుకుడూ అయిన కొడుకును కంటుంది, ఇది నిన్న 
త(తియ స్ర్త్రీ. 
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భక జ - శ ఖు వ్ర 
కృష్ణా, ఆశ్రమంలో కన్నా నర్జునుక్ణి. నాచుట్టూ చాలామంది (స్త్రీలు 
కూచునివున్నారు. అప్పు డాకాశవాణి యిలా చెప్పింది 


“కుంతీ నీయీ కొడుకు చేవేందునితో సమానుడు. యుద్లంచేసి 

యితేను, కౌరవుల నందరినీ జయిస్తాడు. భీమసేనుని సాయంతో లోకా 
లన్నీ అల్హకల్లోలంచేసేస్తాడు. భూమండలం అంతా జయిస్తాడు. ఇతని 
క్ర ద్ధి స్వర్గంలో కూడా పాకిపోతుంది. కౌరవులను సంహరించడంలో 
శ్రీకృష్ణుడు సాయంచేస్తా డితనికి. తండిసంపాదించివుండిన రాజ్యం 
అంతా మల్లీ స్వాధినపరుచుకుంటా డితను. అన్నదము శ్రలందరితోనూ 
కలిసి మెలిసివుంటూ మూాడశ (మేధ యాగాలు చేస్తాడు 2 


ఆకాశవాణి మాట లివి. ఇదంతా నువ్వెరుగుదువు. ఆకాశ వాణి 
చెప్పిం దంతా సత్యం కావా లని కోరుకుంటున్నా న్నేను. ధర శ్ర 
అంటూ వుండడమే వ స్తే జరిగితీరుతుం దిది. ఈభారం అంతా నీది. 
ధర్మానికి నవముస్కారం. లోకాల కన్ని టికీ ధర్న మే రత, ఇదంతా 
అర్జునునకు చెప్పాలి నువ్వు యుద్ధరంగంలో యెప్పు డురుకుతానో 
అంటూ యొదురుచూస్తూ వుంటాడు భీమునేను జెప్పుడూ. అతనితో 
గాడా చెప్పాలి నువ్విది. 


క తృతీయ స్తే యెందుకోసం బిడ్డలను కంటుందో అందుకు సమయం 
వచ్చిం దని కూడా చెప్పాలి, వారితో నువ్వు. విరోధం వస్తే ఉత్తమ 
పురుము లెప్పుడూ కంగారుపడరు. భీముని సంగతి నీకు తెలును. పగ 
తీరకుండా వాంతించ డతను. శత్రువుల నందరినీ నాశనం చేసేదాకా 
న్నిదపో శతను. 
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(క త్రల్రీ ,9 గొప్పవంశంలో ఫుట్టావు నువ్లం నానొెభుకుల సయిదుగు 
రిసీ వొక వ చరాడాలి సుమా* నువ్వు” అని నామాటగా నా 
కోడలు [చొపదిత్‌ ' కూడా నప్పు నాయనా ! వ్యాది కొశుకు లున్నారు 
చిట్ట్రినాయనలు, నారుఘు జొ శ్చ ఉంనద్దర్న్మం సేశినుూగా త్‌స్ప రొప్పుతూ 
hed బలంతో సంపాదించుకుని ముంతే మే మూరు భా్యభోగ్యా 
లనుభవించాలి. మనుష్యుల షే ఉల్లాసం కలిగిస్తాయి ” అని వారితో 
కూడా చెప్పాలి సుమా నాయనా ! 


ఆవేళ, (జాపదిని హం అంత చొనుణలంగా పరాభవిం 
వారు, అది తుముంచతగ బే yi రాజ్యం సఫూగింభాను వారు, అందు 
క్కా_దు నాకు దుఃఖం. వూయజూనంలో వాాసంససి వోడింభారు. 
అడవులకున్నూ సంపారు. అందుకూ అందుకున్నూ కూడూ కాదు 
నాకు దుఃఖం. (చొపదిక జరిగిన పలాభవ మీ నొాగులజిలు వీకీస్రోందిం 
అది జ్ఞాపకం వ వస్తే నొకడుఫు చెరువయిపోతోం దపబ్బశ*ిక, ఆవేళ అనాథ 
అయిపోయింది నిగా ఆమె, ల దొపది పగ తీర్చు ” అను అర్జును 
నితో గ టగా ఏప్పపోయి నతన! సిలుకాళ్ళ లో అంత నాడు మరి 
"లేడు మరి. 


కోపంవ స్తే ఖీముడూ అగ్గునుక్ల మించిపో తాడు, (శజొర్యంలో. దేవత 

జ్ర గణి జ 
లనుగూడా గజగజలాడించేస్తాను ఎరు, సభలో (చొపది పొందిన 
అవమానం వారిది గాని ఆమెది శొదు. ళొరవు లందగూ పినేలాగ 


దుళ్ళాసనుడు కూడా కారులు కూశా డప్ఫుకు. అదిస్ని మగిచిపోవ ద్దని 
చెప్పాలి నుమా వారిద్దరిశోనూ ” 


నాకొడుకులనూ, (_జొపదిసీ వునమలనూ శ్రమం అడీగా సని చెప్పు. 


నేనిక్కడ శేమం అనిన్నీ ఇప్పు, ఉపస్తావ్యానికి నువ్వున్న్నూ శైనుంగా 
వెళ్ళిపో. నాకొడుకులను మరిచిపోకు సుమా, కృష్ణా ౫ 
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కుంతి మాట లన్ని విన్నాడు కృష్ణుడు. ఆమెకి సాదాభివండనం 
చేశాడు, (పదక్నీణమున్నూ చేశాడు, ఛీప్మాదులదగ్గిర సెలవు పుచ్చు 
కున్నాడు. సాత్యకిశో పాటు కర్షుణ్ణి కూడా రథం యెక్కి౦చుకుని 
బయలుదేరాడు చివరికి. 

కృష్ణుడు వెళ్ళీ పోయాక, కౌరవులు, అతనుచేసిస అద్భుత కార్యం 
చెప్పుకుని చెప్పుకుని ఆశ ఏర్యపడ్తారు. ప సెధనుని దుర్చుద్దిషూలంగా 
ఈభూమండలం అంతా బుగ్గయివోతుం *” దనిన్ని అనుకున్నా రువారు, 

పట్నం చాటి చాలాదూరం నెళ్ళాక కృృష్షుడు కట్లునితో కాలా 
సేపు మాట్లాడాడు. తరవాత, అతణ్ణి వెనక్కి-పంచేసి, త నాగా 
డతేను. దారుకుడు చాలా వడిగా నాం రథం. ఆకాశం తాగే 
స్తున్నా యన్నట్టు పరుగుతీశాయి గుశ్రాలు. డేగల్లాగ అతివడిగా వెళ్లి 
ఉపస్తావ్యం చేరుకున్నాడు కృష్ణుడు. 


138 
కుంతిమాటలు విన్నమోదట, భీమ్ముడూ, (దోణుడూ మళ్లీ హితబోధ 
చేవారు, దురోధనునకు. 

“ కుంతి కృష్ణునితో చెప్పిన మాటలు విన్నావా?” అనడిగాడు 
భీషు గడు ముందు. మిక్కి లీ అర్థవంతంగా వున్నా యా మాటలు, 
చాలా దారుణంగా కూడా వున్నాయి, ముఖ్యంగా. కృష్ణుని 
(వోత్సాహం కూడా యెక్కువగా వుంటుంది కనక, అక్షరాలా నెరవేరు 
స్తారు తల్లిమాట పాండవులు. తవు రాజ్య భాగం తవుకు స్వాథినపడే 
దాకా వారు శాంతించడం శుద్దకల్ల. సీషుూలంగా అనేక బాధలు 
పడ్డారు వారు. (చాపదికూడా చాలా అవమానం పొందింది. గొప్ప 
be అర్జునుడూ, ఎప్పలణ్లుంచో యుద్గంకోస మే కనిపెట్టుకుని వున్న 
ఖీమనే మక. సజ్య' మైన అయా. తుం య్య దేవ 
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దత్త మైన రథమూూ, అందుకుతగ్గ కవిధ్యజనూ, బలపరా[నక్రమసంప 
న్నులు నకులసహా'దేవులూ, గవుకు సారధీ సహాయమూ అయిన 
(శ్రుకృష్ణుడూ" _ ఇలాంటి సంపత్తి తన చేతిలో వుంది గనక, యుధిష్టీ 
రుడు మోదుండగా లెంతేమాత్రమూ సహించ డిక. 

విరాటనగరంలో మనమంతా అక్టునుని చేతిలో వోడిపోయి 
వున్నాము. నీకనుభూతమే అది. నివాగేకవచులు బాలా (క్రూరులు. 
వారు చెయ్యలేని ఘోరాలు లేవు. అరవై వేలున్నారు వారున్నూ 
తక్షువలేరు. అయినా అంతమందీ కూడా పాళుపతా(్ర్రం దెబ్బకి 
క్షణంలో బూడిద అయిపోయారు, అర్జునుని చేతిలో. నీకిది తెలుసు, 
గంధర్వులు చెరపట్టినప్పుడూ నువ్వూ కర్ణుడూ కూడా విడిచేతులతో 
లేరు. రథారూథులై కవచాలూ ఆయుధాలూ) ధరించే వున్నారు; 
కాని అర్జునుడు వచ్చి విడిపించవలసివచ్చింది మిమ్మల్ని. ఇది సీక్సు 
'చప్పనక్క-ర లేదు నేను. 

కనక్క బాగా ఆలోచించుకో. పాండుప్ప త్రులతో సంధిచేనుకో 
ఈభూమండలం అంతా మృత్యు దేవత కోరల్లో జ. 
ఘోరమైన విపత్తు రానివ్వకు దానికి, యుధిష్టిరుడు ధర్భపరుడు, 
వాత్సల్యం గలవాడు మృదుభాపీ. కవి. అఫరుషస్సంగవుణ్ణి ఆశ్రయించి 
పీపాపా లన్నీ కడిగేనుకో, 

విబ్లూ అమ్మలూ కిందపడేసి, కోర చూ *ఫులున్న్నూ కట్టిపెట్టి ధర a 
నందనుని దర్శనం చేసుకుంటివా శాంతి యేర్చడుతుంది. కారవు లందరూ 
బతికిపోతారు. కులం నర్జిల్లుతుంది. నువ్వూ నీముంత్రులూ క లిసి వెళ్ళి 
నమస్కారాలు చెప్పుకుని అధర్శనందనుని కాగిలించుకో. తప్పకుండా 
నిన్నతను తన గుండెల కదుముకుంటాడు, మిక్కి లీ (ప్రీతితో. భీమనేనుడు 
కింహాస్క_-౦ధుడు. అజానుచాహూువు, ఇనపగుదియలవంటి వాచేతులు. 
మహాయోధు డతను, ఆశేతులతో శాగిలించుకుంటాడు నిన్న తను, 
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అర్జునుడు నికు నమస్కరిస్తాడు. నకులసవాటేవులు నిన్నా రాధిస్తారు. 
(శ్రీకృమ్ణుడూ తక్కిన గాజులూ ఆసన్ని వేశం మూసి ఆనంద బౌప్పూలు 
విడుస్తారు. 


దురభిమానం విడిచిపెట్టి ఈవిధంగా నీఅన్న దము లతో కలుసుకో. 
వారితో కలిసి భూమండలం అంతా విలాసగా ఏలుకో. యుద్దంమాట 
విడిచిపెటైయ్యి. న్నేహితుల మాటలు పెడశెవిని పెట్టకు. యుద్దం 
తప్ప sos తు(తీయకులానికి నాశనం తప్పదు. గ్రహాలూ నక్ష 
(తాలూ (ప్రతికూలంగా వున్నాయి నీకు. మృగాలూ పక్షులూ డారు 
ణంగా కూస్తున్నాయి. నాశనం తప్ప దన్నట్టు ఘోర మెన ఉత్సొా 
తాలు చాలా కనబడుతున్నాయి. మన యింటో కూడా దుర్నిమిత్తా 
లెన్నో కనపడుతున్నాయి. ఉల్కలు పడి నీసేన లన్నీ చెదిరిపోతు 
న్నాయి. గ్నురాలూ వనుగులూ వడుస్తున్నట్టు కన్నీరు కారుస్తు 
న్నాయి. నీసేనానివేశం అంతటా గడ్డ 'అగురుతున్నాయి, విచ్చల 
విడిగా. నగనరమూ రాచనగరూ కూడా శోథ తరిగిపోయివున్నాయి. 
పాడుపడిపోతున్న ట్టున్నూ క్ర సపడుతున్నా యి. అన్ని వై పులా ఘోరంగా 
కూస్తున్నాయి నక్కలు. 


నీత ల్లీ తండ్రీ చెప్పినమాట విను, సీ శ్రేయస్సు కో స్నే పితులు 
చెప్పే దిన్ని బాగా ఆలకించు. యుద్దం అయినా సంధి అయినా సి 
చేతిలో వున్నాయి. నువ్వు మామాట వినకపోతే, అర్జునుని చేతిలో 
నీసేన అంతా నాశనం అయిపోతుంది. అదంతా కళ్లారా చూసుకో 
వలసివస్తుంది నీకు. నామాట నిరాకరి_స్తివా, భీమసేనుని సింహ 
నాదమూ, అర్జునుని గాండీవజ్యా ఘోషా విన్నపు డైనా. నేను జ్ఞాపకం 
వస్తా న్నీకు. 
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ఇదంతా విన్నాడు; గాని కోరచూపులు మానలేదు దుర్యోధనుడు, 
మాకు ఆడలేదు. మొగం వంచేసుకున్నాడు, కనుబొమ్మలు కుంచించు 
కుని. “ అనేకవిధాల శుశూవచేస్తున్నాడు. అసూయ ఎలాంటిదో 
యెరగనివాడు. (బహ ్రణ్యుడుం సత్యమే గాని మాట్లాడడు, అలాంటి 
అర్జునునితో యుద్ధంచెయ్యవలసివస్తోంది. ఇఇంతేకంశే దుఃఖకరమైనది 
మేం వుందీ?” అంటూ మొగం చిన్న బుచ్చుకున్నాడు భీము డు, 

(దోణు డందుకున్నా డప్పుడు. “ అశ్వళ్ణామ అంశు ఎంత ప్పుశ్ర 
వాత్సల్య మో అర్జును డన్నా నాకం తే. లశ్వోక్ఞాము యెడల లేంది అర్థ 
నునియెడల త కాక విశేవం నాకు. OT oa యెక-న 
దీతిప్మాత్ర మైన అర్జును న్లైదిరించి యుద్ధం'చెయ్యవలసివస్తోంది నాకు. 
ఎంతే నిహ్టురమూూ క్షత్రియధర డి! అర్జునునకు సాటివచ్చే విలుకాడు 
మరొకడు లేదు లోకంలో. నాలను గహంవల్ల'ే అంతవాడై నా డతను, 
యజ్ఞయాగాల సందర్భంలో మూార్గుల కాదరగారవా లుండవు, మిత్ర 
దోహికీ, దురాత్నునకూ, న్నాస్తికునకూ, కుటిలునకూ, తేడిపాతేతో 
గాంతుకోో_ సేవాడికీ అలా, సజ్ఞ్జనమండలిలో అఆదరగొరవా లుండవు, 
(పాపాత్ముల వద్దంటున్నా పాపాత్నుడు పాషాలే చేస్తాడు. పాపాత్నుడు 
పాపాలే చెయ్యమంటున్నా పుణ్యాతు డై నవాడు పు పుణ్యాలే చేస్తాడు, 
తమకి నూవ్వన్ని (వ్రోహాలుచేసినా-పాందపుత్రులు నీకు (శేయస్సే కోక 
తున్నారు. నీదోషాలుమా।త్రం శత్రుత్వమే "పెంచుతున్నాయి సీక్షు, 

భీష్ముడు చెప్పాడు నీకు. నేను చెప్పాను. విదురుడు చెప్పాడు, 
చివరికి (శ్రీకృష్ణుడున్నూ చెప్పాడు. మేమందరమూ నీ శేయస్సు కోలే 
చెప్పాము. నువ్వుమా్రం వినివించుకోడంలేదు ఖొంచెమూ గూడా, 
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అసలే నీటిమేనుగులూ, 'మొసళ్లూ -- ఇలాంటి (కూరజలజంతునవులతో 
నిండివుంది. ఆమైని వర్గా కాలం కావడంవల్ల వొక్టొరునుకుంటూా పారు 
తోంది. నాకే గడా బలం వుందని అలాంటి గంగానదిలో వరుకు 
తున్నావు నువ్వు అద్దరికి చేరుకుంచామని. ఒకరు కట్టివిడిచిన బట్ట 
కడుతున్నట్టూ, ఒకరు ధరించివిడిచిన పూలదండ మెడలో ధరిస్తు 
జీ వుంది యుధిస్టిరుడు ఏలిన రాజ్యం నువ్వేలుకోడానికి చూడ్డం, 

శస్త్రాస్త్రుసంపన్ను లైన తమ్ములతోనూ, (కాపదితోనూ వనస్టుడై 
వున్నప్పు డైనా, రాజు తట. యెవడూ జయించ 
లేడు యుధిష్టిరుణ్ణి. అనేకమంది రాజులే కింకరు లయివున్నారు కుజేరు 
నకు. ఆకు బేరుణి జయించేశాడు యుధిష్టరుడు. అతని భవనానికి వెళ్ళి 
అక్కడ వున్న రత్నాలున్నూ యెన్నో తీసుకువచ్చా డతను. ఆయుధి 
ష్ట్‌రుడే యిప్పుడు నీరాజ్యం ఆక మించుకోబోతున్నా డు. 

నేనూ భీము దూ. భూరిదానా లెన్నో చేనుకున్నాము. యజ్ఞా 
లున్నూ అనేకాలు చేసుకున్నాము. వేదవేడాంగా లన్నీ క్షుణ్ణంగా 
చదువుకున్నాము. మా(పాయమున్నూ గడిచిపోయింది. భూమి శద 
పుట్టనందు కన్ని విధాలా మేము క ఫ్రతకృత్యుల మయి వున్నాం. యుద్దం 
వల్ల మాకు పోయే దేమి లేదు. సీడి నవయోొావనం. రాజ్యమున్నూ 
కొత్తదే. సుఖమూ కొత్తదే నీది. ధనం బాగా చేరింది. మిత్రు 
శెందరో ఆశతో ఆశ్రయించుకుని వున్నారు, ఈస్టి తిలో సున పారిడ 
వులతో యుద్ధంపెట్టుకుంటివా యివన్నీ ఇుగిరిపో తాయి. వె పెచ్చు, 
పెద్దదుఃఖమున్నూ చుట్ట బెస్టుకుంటుంది నికు. 

(జౌాపది మిక్కి-లీ సత్యనిరతురాలు. ఘోరమైన తపో వతం అవలం 
బించివుంది. ఆమె థర్మనందనునకు విజయం కోరుతోంది. ఇక యుధ్ధ 
స్టిరుళ్లి నువ్వెలా జయించగలవూ ? ఇటు చూస్తామా (శ్రీకృష్ణుడు 
మంత్రి, అటు చూస్తామా, శస్త్రావ్రువే క్త లందరిలోనూ మిక్కిలీ 
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గొప్పవాడైన రునుణు వ. జితేంద్రియులూ, దీరులూ అయిన 
(బాహ Wh ba యెంతో మండి సహాయంగా వునా ్న రు. స(యంగా 
మహో (గతప శాలి అతను. అభాంటి యుధిష్టిరు డెక్కు_డ, నువ్వతళ్ణి 
జయుంచగలగడం యెక్క_డ ? 

చప్పిం'దీ మల్లి మల్టీ చెబుతున్నా న్నీ కం. స్మ శ్రేయస్సు కోరుతున్నా 
నంచేత చెబుతున్నాను మళ్లీ. దుఃఖాల్లో మునిగిపోయే వాడికి ఇలా 
మళ్ళీ మళ్లీ చెప్పవలసిన విధి వుంది స్నేహితులకు. అంచేత గూడా 
సుమన నింతగా. యుగ్గంమాట విడిచిపె జ్ఞయ్యి. 'కారవులకోసం 
మహాపిరులు పొండుష్యతులు వారితో సంధిననుకో, స్వతుంలః తోనూ 
అమాతే షసతోనూ నిండింటో సుఖంగా వున్నావు; ఫోరం పరాభవం 
తెచ్చి పెట్టుకో రం 
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“ సంజయా, రా*సు(తులూ భభ ఎలా 'నంటరాగా, రథం మెక్కి-౦చు 
రసి కర్ణుల తీసుకు వెళ్తాడుగ చొ క్ల పుకు, అక్కడ 'యేని జరిగిందోయ్‌ ! 
కర్గునితో యేను చెప్పాడు కృష్ణుడు ? ఆచెప్పడం మృదువుగా "చెప్పాడా, 
కశినంగా ఉప్పాడా ?'” అనడిగాడు ధృతరాష్ట్రుడు. “ సమయాసమ 
యాలను బట్టి సచ్చజెబుతూనూ మాట్లాడాడు, నిష్టురంగానూ మాట్లా 
డాడు కృష్ణుడు. జాగ్రత్తగా ఆలోచించుకోవలసిన ట్టున్నూ మాట్టాడా 
డతను * అంటూ (పారంభించాడు, సంజయుడు. 

“ రాభేయా, వేదవేదాంగవే త్త తై న (బావా ల నెంద రినో సేవించు 
కున్నావు నువ్వు. అనసూయ శేసండా, వారు తత్యం బోధి స్తే విని 
చక్కగా అవగాహాన చేసుకున్నావు. సనాతన మైన వేద రహస్యం 
బాగా తెలుసు నీకు. ధఢర్శసూశతాలున్నూ నువ్వు "బాగా గుర్తించు. 
కుని వున్నావు, కొడుకు లెన్ని. రకాతో వున్నారు. వారిలో కాసీను 
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డస్కీ సహోథు డనీ శెండు రకాలు. క న్యకకు పెళ్లి కాకపూర్వం 
పుట్టినవాడు కానీనుడు. కన్యకకు పెళ్లి కాకపూర్ణమే గర్భుంలో పడి 
మశెవడో ెల్టి చేనుకున్నాక ఆమెకి పుక్లేవాడు స సహోధుడు, ఆయితే 
ఆకాసినునకూ, ఆసపహోోఢునకూూ క త. SOR ఆకన్యను 
"పెళ్ళి చేనుకున్న వాడే తండి అవుతాడు. ధర శతు బాగా తెలిసి 
వున్న వారి కీసంగతి "చెప్పనక్కర లేదు. కనక, కాం తేయుడవు గాని 
రాభేయుడనవు కావు నువ్వు. అంశ్షే, సీతండి పాండురాజు గాని సూతు 
డైన అధిరభుడు కాడు. అంచేత, ధర శౌ స్తాన్ని బట్టి పాండవుల 
పై తృక రాజ్యానికి నువ్వే రాజువి యుధిష్టిరుడు కాడు. ఆకారణంవల్ల, 
తేల్చి వంక యాదవులూ, తేండివంక పాండవులూ కూడా నీకు బంధువులు. 
కనక, ఉపస్తావ్యానికి వెల్లిపోదాం, నాతో రా. నువ్వు నాతో 
రావడం మూాశారంజే పాండుపుతులు, నువ్వు కుంతి కొడుకువే అనీ, 
ధర్భనందనుని కంశు పెద్దవాడ వనీ గుర్తిస్తారు. వారయిదుగుకూ, 
(థ్రాపదధికొడుకులూ, _అభిమన్యుడూ, వారికి సాయంగా. ..వచ్చివున్న' 
రాజులూ, _ రాజప్పుత్రులూ ల సహా. పట్టుమంటారు.__అంధకులూ---- 
వృష్ణు లా _ కూడా నిపాదాొ BU బంగారు రు పాత్రలతో మా, 
వండిహ తలతోనూ, మట్టైవాశ్రళతోన పవ గ్రజంం పవి(త్రజలం కెచ్చి,టవధులూ, 
రకాలూ పరుధాలూ, సర్వబిజాలూ అందులో కలివి రాజులూ 
రాచకన్నెలూ-. సీక్షభి షే కంచేస్తారు. ఆరోవంతు వర్పాటు చేసుకుని 
(చాపదికూడా నిన్ను పరిగషి పిస్తుంది. " ధామ్యుడు నీపత్షంగా కూడా 
అన్ని వకో(కౌలు_ వెస్తూ క్ల చతుర్వేదాలూ శాస్త్రాలూ 
చదువుకున్న _ద్విజులున్న్నూ నీకభిేకం చేస్తారు. యజనయాజనాధ్య 
యనాధ్యాపనదానపతి[గ్రహపట్క-ర్మనిరతు డైన థౌమ్యుడూ, యుధి 
ప్టరాదు లయిదుగురూ, (చాపదికొడుకులూ, పాంచాల రాజులూ, 
చేదిరాజాలా నేనూ కూడా మహారాజుగా నీకభిే.కంచేస్తాము. 


462 మహాభారతం 


ధర నందనుడు యువరా జయి, వెల్ల వింజావుర చేతబట్టి నిన్ను 
చవిరనుకుంటూవ్రుంటూా ను, నీ శనకి'నే రథంయెక్కి. వెలలేని శ్వేతచా శ్రీం 
పడ తొడు సిక భీము వేనుడు. రథానికి వెల్ల గురాలుపూస్చి నీకు సారథ్యం 
చేస్తా డద్దునుడు. అభిమన్యుడు నీసన్ని ధిలో వుంటా డెప్పుడూ. నకుల 
సవా బేవులూ-, (చాపది కొడుకు లయిదుగురూ, పాంఛాలరాజూ, 
శిఖండీ, అంధకులూ, వృష్ణులూ, నేనూ నికు, అనుయాయులమై 
వుంటాము. డాశార్హుల్యూ దాశార్డులూ నీకు పరివారం అయివుం 
టారు. మహాబొసహూ, యుధిష్టి రాదు లయిదుగురితో కూడి జపాలూ, 
పోేమాలూ, మంగళ కార్యాలూ నిర్యర్హించుకుంటూ పతృవి తామహ 
(క్రమంగా వచ్చిన రాజ్యం పాలించుకుంటూ సుఖంగా వుండు, 

(దవిడులూ, కొంతేలులూ,ఆం[ధులూ, తాళచరులూ, చూచుపులూ, 
వేణుపులూ నీకు ఫరోగాము లయివుంటా శెప్పుడూ. సూతులూ 
మాగధులూ బహాువిధాల నిన్ను స్తుతిస్తూవుంటారు. యుధిష్టీ రాదులు 
నీవిజయం చాటుతూ వుంటా శెప్పుడూ. చందదుని చుట్టూ చుక్క 
ల్లాగ, రాజు లందరూ నీచుట్టూ పరి వేష్టించివుంటారు. కనక, నాతో రా, 
రాజ్యం ఏలుకో. కుంతిని సంశోమపెట్టు. నీస్నేహితు లందరూ సంతో 
వీస్తారు. శత్రువు లందరూ దుఃఖిస్తారుం పంచ పాండవులతోనూ నీకు 
సౌభా్యత్రం సిద్ధిస్తుంది, శాశ్వతంగా 2 


141 
క్ర ర్ల భేదం? 
ఈ. కృష్టా, నాయడలగల స్నేవాంవల్లా, అనురాగంవల్లా, సఖ్యభావం 
వల్లా, నా(శ్రేయస్సు కోరుతున్నా వు కనకనూ నువ్విలా చెబుతున్నావు, 
నాకు తెలుసు. ధర్మాన్ని పట్టి చరా స్తే నేను పాండురాజు కొడుకునే, 
అదీ తెలసు నాకు ధర ఎ స్రాతున్నూ ఇలానే చెబు తాయి, 
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సందేహాం లేదు. కుంతి సూర్యునివల్ల నన్ను కన్నది. సూర్యభ గవా 
నుని మాటని పక్టు నన్ను విడిచిపెప్టేసిం దామె. ఎటు చూసినా నేను 
పాండురాజు కొడుకునే కాని నన్ను కన్న కం లే నన్ను విడిచిపెళ్టేసింది. 

సూతు డైన అధిరథుడు నన్ను తన యింటికి తీసుకువెళ్లాడు. రాధ 
కిచ్చాడు. ఇదంతా (వేమతో చేశా డతను. నన్ను చూడగానే రాధ 
కప్పటికప్పుడు పాలుచేపాయి. నామలమూ[తొా అెత్తిం డామె, 
మరి నావంటివా డామెకి పిండ పదానం చెయ్యకుండా వుండగలడా ! 
నేను ధర గ్రా లెప్పుడూ చూస్తూ వుంటాను. ధర శం నాకు బాగా 
తెలుసు. ధర [శం అంశు నాకు వాలా యిష్టమున్ను. మరి, నేనా 
ఆపని చెయ్యడం ] 

నేను తన కొడుకు ననే అనుకుంటున్నాడు సూతుడు. అలాంటి 
అనుబంధంవల్ల "నేను కూడా అతను నాతం(డే అనుకుంటున్నాను. జాత 
కర 2 మొదలై న సంస్కా-రా లన్నీ నాకతనే చేశాడు. వేడుకకోనం 
కాదు, పుత్ర క్రీతితో యథా శాస్త్రంగా చేశా డత నవన్నీ. (బావా శైలు 
వనుషేణు డని వేరుపెట్టారు నాకప్పుడు, అతని కోరికమిోద. నన్నతను 
సెంచుకోడంవల్లచే నాకు పెళ్ళయింది. మంచిభార్యలు దొరికారు నాకు. 
వారియందు కొడుకులనూ మనమలనూ కూడా కన్నా న్నేను. 
నాహృదయం వారిమిద హా త్తుకుపోయివుంది. అంచేత ఈభూమండలం 
అంతా నాకు కట్ట బెట్టినా సక్కే నాయింటో బంగారం గుట్టలుపెట్టినా 
సక్కే నన్నెంత సంతోష పెట్టినా సరే చివరికి భయపెట్టినా'. సశే 
చేను వారికి - నాబిడ్లలకు a నాభార్యలకు _- రాభాధిరథులకు -- నాతల్లి 
దండులకు [దోహం చెయ్య లే న్నేను. 

దుర్యోధనునితో కలిసి, ధృతరాష్ట్రుని యింటో వుండి పదమూడేళ్ల 
నుంచి చేను రాజభోగా లన్ని యశీచ్చగా అనుభవిస్తున్నాను. నాసూత 
కులస్థులతో" కలిపి తులా యాగాలూ చేశా నెన్నో మాట్లు. 
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నూతుల కులధ రా న లన్నీ అనుష్టించా న్నేను. చారిపిల్లలను చేసుకు 
న్నాను. వారితో వియ్యా లందాను. దుర్యోధనుడు నన్ను చూసుకునే 
పాండవులతో యుద్ధం క్ర పెట్టి సర్వమూ సిద్దంచేసుకున్నా డు. అగును 
బ్రైదిరించి యుద్దం చెయ్యడం బాధ్యత అంతా సామే సెట్టి నన్నే 
ట్‌ కుని వున్నాడు. 

దుర్యోధనుణ్ణి అన్నివిధాలా నమి శంచి వున్నా న్నేను. నాకు లోభం 
కలగనీ దారుణ మెన భయం కలగని జర తటస్థించసీ, నాపాణాలే 
పోనీ -- ఏమయినా యెందు కయినా సిద్దమే; కాని నురోధనునకున్నూ 
ద్రోహంచెయ్యలే న్నను. అర్జునునితో "నీనిప్పుడు కలిసిపోతే నాశే 
కాదు అతనికీ అపకీ తే, నువ్వు సామోాద (వేవముతోనే చెబుతున్నా 
విడంతా. సర్వానిక్‌ నిన్నే నమ్ముకుని వున్నారు కనక, పాండుప్సుతులు 
నీమాట శిరసావహిస్తారు. 

కనక, కృష్ణా, నేను కుంతీపు.తు బ్రన్నమాట నువ్వు వాలా రహ 
స్యంగా వుంచాలి. ఎంతేమా(తమూా సె కి పొక్క-నివ్వ గూడదు. వారికీ 
నాకూ గూడా అలా అయి కేనే (శ్రేయస్సు. నేను కుంతికి పెద్దకొడుకు 
నన్న సంగతి గుర్తించాడా, ధర్శనందను డిక రాజ్యం నొల్లడు. ననీ 
గెలుస్తా ననీ, ఆరాజ్యం అంతా నాకే అవుతుం దనీ అనుకో. 
అదంతా దుర్యోధనున కిచ్చేస్తాను ; గాని "నేను స్వీశరించను, యుధిస్థిరుడే 
గెలుచుకుంటాడా, అన నే రాజు కావాలి, శాశ్వతంగా. అగ నిక నువ్వు 
నేతన్న. అర్జునుడే యోధుడు. కనక, ఈభూమండలం అంతా అతనిశే 
తశక్కాలి. రాజ్యమున్నూ అతనికీ స్వాధీనం "కావాళల్‌. ఇదే థర ల 

మహోారథు డైన భీమసేనుడూ, నకులుడూ, సవహాబేవుడూ, (జాపది 
కొడుకులూ, పాంధాల రాజూ, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, సాత్యకి, డ్‌ తమా 
జుడూ యుధామన్యుడూ, సోవుకుని. కొడుకూ, ఛేకితానుడూ, 
చై ద్యుడూ, శిఖండీ ఇం దగోపప్పురుగంతే యెరనివారు కీక్షయసోద 


[భాంఆ, 59] జ ద్యో గప ర్వ ౦ 465 


రులూ, కుంతిభోజుడూ, శ్వేనజిత్తూ, శంఖుడ్యూ అందరిపై సి నువూం -- 
ఇదంతా వొకవర్గం, కష్టపడి యిదంతా కూర్చుకున్నాడు యుధిష్టీ 
రుడు. దురోధనునిప సుయ , 

రథ పడ్‌ంగాొ శస్త్ర డల జరగాలి 


ఈయజ్ఞం విషయం సకలమూ పీకు తెలుసు. దీనికి ఆధ్యర్యవమే 
సన. అర్జునుడు హోత, గాండీవమే (సుక్కు. రాజుల శౌర్య ఏర్యాలే 
నెయ్యి. ఇం్యా(స్ర్రుమూ, పాశుపతాస్త్రమూ, (బహ 'తుమూ--ఇవన్ని 
మం(తాలు. అభిమన్యుడు ఉధాత. భీమసేనుడు ప్రసోత, ధర రాజు 
(బహ ఇ] ఛరీభాంకరణాలూ, శంఖారావాలూ - ఇలాంటి వన్నీ నబ 
హా ణ్యం: నకుల సహదేవులు శామి| తం. రథాలు యూప_స్తంభాలు, 
కర్థి నాళీకాద్యాయుధాలు చమసలు. తోమరాలూ ధనుస్స్పులూ క్షషాొ 
లాలు. ళిరస్సులే పురోడాశం. రక్తమే హవిస్సు. శకశ్ర్యాయుధాలూ 
గదలూ పరిఘులు, (దోణశిష్యులూ, కృపుని శిష్యులూ సదస్యులు. 
బాణాలు సోమచముసాదులు. సాత్యకి ((త్రిపస్థాత. యజ్ఞ దీశ్చీ తుడు 
దుర్యోధనుడు. చతురంగబలం పత్ని. అతిరాత్రం అనే ఈయజ్ఞ ౦లో 
ఘటోత్కచుడు శామిత్రం చేస్తాడు. యజ వేదికలో పుట్టిన ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు యజ్ఞ డక్షీణ. 


కృష్ణా, దుర్యోధనునకు (ప్రీతి కలగడానికి యుధిష్టిరాదుల న్నే నెంతో 
పరుషంగా దూవీంబాను. అందు కిప్పుడు చాలా విఛారిన్తున్నాను. 
అర్జునుని చేతిలో నేను చచ్చిపోయినప్పు డియజ్ఞానికి పునశ్సితి అవు 
తుంది. దుశ్శాసనుని రక్తం భీముడు గడగడ తాగోస్తాడు. అడే సుత్వం, 
ధృష్టద్యుమ్ను డూ, శిఖండీ దోణుల్లే భీము క సంహరిస్తారు. అబే 
అవసానం దీనికి. భీమసేనుడు దుర్యోధనుళ్లీ చంపేస్తాడు.  చాంతో 
పూర్తి అవుతుం దీయజ్ఞ 0, గాంధారితో కూడా కోడలూ, కూతుళ్లూ, 
కుక్కు_లూూ నక్కలూ గడ్షలూ రాజందులూ మూగివున్న యుద్ధభూ 
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మిలో సడి పొర్లుతూ భ్ర్తలనూ కొడుకులనూ తలుచుకుని నోలపెడ 
తారు, అచే అవభృథ స్నానం, 

విద్యావృద్ధులూ, వయోవృద్ధులూ అయినవా రనేకు లీయుద్ధంలో 
చచ్చిపోతారు. సీఅన్నుగహంవల్ల దిక్కుమాలిన చావు కాక్క వారి 
కందరికీ ఏరమరణం తటసపడుతుంది. ఫుణ్యక (తం అయిన యీకురు 
శ్నే(త్రంలో వారందరూ శ్ర స్ర్రమరణం ఫొందుతారు. ఇది యిలా జర 
గాలి. మరోవిధంగా జరగనివ్వకు నువ్వు. ఈభూమి శ్రద పర్వతాలూ 
సము[దాలూ వున్నంతకాలమూ ఈగాథ శాశ్వతంగా వుంటుంది. 
వ్యత్రియులు కూడినచోట నల్లా (్ర్రాహ్మ లీమహాభారతయుద్ధం గానం 
చేస్తూ వుంటారు, కనక, కృపా, సన్నాహం అంతా పూ ర్తిచేసి యుధి 
ఫ్టీరుణ్ణి లీసుకురా యుద్దానికి నాజన్మరవాస్యం వమూ[తం యెప్పుడూ - 
యొవరికీ తెలియనివ్యకు. 
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“ కర్తా” అంటూ (ప్రారంభించాడు కృష్ణుడు, చిరునవ్వు నవ్వుతూ, 

శ రాజ్య(పా ప్పి లేదు నీకు, అంచేతే యీభూమండలం అంతా కట్ట 
బెడతా నన్నా వద్దంటున్నావు నువ్వు. పాండవులకు విజయం తప్పదు, 
ఇందులో లేశమూ సందేహం లేదు. పాండుఫ్ముతుల జెండా జయం 
(పకటిస్తోంది. కపిరాజు చాలా ఉ(గు డయిపోతున్నాడు. _ విశ్వకర్మ 
మాయ అంతా ఆరథంలో రూపొందివుంది. భయానకా లయిన భూతా 
లెన్నో కనపడుతున్నాయి, విజయం వెయ్య త్తి చాపుతూ, 

ఎటు చూసినా - సైనీ పక్కలా గూడా ఆముడమేర చెట్లూ 
పర్వతాలూ కూడా అడ్డురాలే వారథానిక్షి అర్జునుని జెండా అగ్ని 
లాగ దేదీప్యమానంగా వుంది. అతని రథానికి వెల్ల గురాలు పూన్ని 
స్యయంగా గన గథ్యంశ స్తాన, అర్ధ నడు ఐా(్రుం(పయో గిస్తాదు, 


ఉద్యోగపర్వం తీ6/ 


గాండీవధ్వని వికుగుపాటుని మించుతుంది. అప్పు డిక కృతయుగమూ 
వు౨డదు, | తేతాయుగమూ, వుండదు, చ్యాపరయుగమూ వుండదు. 
జపహోవముసమాయు క్తుడె, యుధిష్టరుడు, తన సైన్యం రక్షీంచు 
కుంటూ వుంటాడు, శతుసై న్యం అంతా నాశనంచేస్తూ, సూర్యభగ 
వానుడా అన్నట్టుంటా డతేనుు చూడశక్యం కాకుండా. అప్పు డిక 
కృతేయుగమూా వుండదు, (తే తాయుగమూూ వుండదు, ద్యాపరయుగ మూ 
వుండదు. రొమ్ము పగలదన్ని భీమసేనుడు దుశ్శాసనుని వేడిర_కృం తాగి 
నృత్యంచేస్తూ మదించిన యేనుగులా పరవళ్లు తొక్కుతూ, దుర్యోధనుని 
యేనుగులను వీనుగుపెంటలుచేస్తాడు, అప్పు డిక కృతయుగమూ వు డదు, 
(కేతాయుగమూ వుండదు, చ్యాపరయుగమూూా వుండదు. 

(దోణుడూ, భీష్లు డూ కృపుడూూ, దుర్వోధనుడూ, జయ దథుడూ 
కళ్లుమూసుకుని మాదపడ్డానికి వస్తారు యుద్ధరంగంలోకి. వస్తా రంతే. 
ఆగిపోతారు. అక్టునుకు ముందు కడుగు వెయ్యనివ్వడు వారిని. అప్పు 
డిక కృతయుగమూ వుండదు, (_తేతాయుగమూ వుండదు ద్వాపర 
యుగమూ వుండదు. నకులసహ బేవులు వొళ్లు తెలియని ఆవేశంతో 
వురుకుతారు. మదప్తుకేునుగుల్లాగ విజృంభించి మానేస అంతా చిందర 
వందరచేనే సేసారు. శస్తాాలు ఆ అస్త్రాలు - గదలు -- ముసలాలు -. 
తోవురాలు -- కత్తులు -- ఇలాంటి అ తనో! మోప్‌రులను కూల్చి 
పారేస్తారు. రథాలు కూలగొాక్టేస్తారు. అప్పు డిక కృతీ యుగమూ 
వుండదు. (తేతాయుగ “మూ వుండదు, a వుండవు. 

కర్తా ఉక్కమ్ణుంచి వేళా నువ్వు, వోయిని) నూ, భీష్ముని ోనూ, 
కృపునితోనూ వెప్పవోయ్‌ | ర క. యోకాలం బాలా 
చానా వుంది, తృణ కాష్టజలాలున్న్నూ బాగా నమ్ము గ వున్నాయి. 
ఓహభు లన్నీ చాలా మేపుగా పెరిగినున్నాయి. ఎక్కడ చూసినా 
ఫొబ్ధలుశా వున్నాయి 3౩5 కొం పర్గు. ఈగ తషెపో యాః ము బ్రాక్షీ 
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బందా లేకుండా మార్తాంన్నీ చాలా చక్కగా వున్నాయి. సరు బాలా 
రుచిగా వుంది. చలీ వేకుండా ఉశ్కా. తేకుండా శిశిరం చాలా వోయిగా 
వుంది. నేటి కేడో దినం అమావాస్య. ఇం దేనతాకం అది. అవేళ 
యుద్ధం (పారంభించడానికి చాలామంచిది, చురోోధనుస పతంగా 
యు ంచియ్య తాం వచ్చిన రాజు లందరిశోనూ కూడా 'వెప్పాలి 


నుమా యీవూట. వారి క్కావలసీిం దంతా సెను సమళూగుస్తానులే, 


వారందరూ దుర్యోధనుని వేరుగా. యిక్కడ 'సెనసిద్దరపోతారు. 
అయితే, విర్రస ఛానికి మాత్రం పో తారు, శప్పకుంజా 99 


న. 

“ నాసంగతి శెలిసిస్పి' యిలా మాట్లాడతా 'వేరుటయ్యా 1)” అని 
ముదలకిస్తూ అందుకున్నాడు కద్దునుం 

k కఫా, సభా గుండబం అంతా బుగ్గయి:పో దెస కాఖం నచ్చిది. 
దుర్యోధనుడూ, దు'ళ్ళొసనుడూ, ఫికుస్కు ననూ సనన లు సాం తులం 
కురుపాండవుల కప్పుడు దారుణ మన నల జరుగుతుంది, తబ్బదు. 
దుర్చోధనబతుంగా వచ్చిన రాజులూ రాజస్సుత్రులూ "బాణాన్ని లోపడి 
నుసి అయిపోయి యనములో కానికి సోతొరు, తస్పదు. నగరకా లైన 
"ఘోరదుస్వస్నాలు వస్తున్నాయి. ఈయుద్గంలో, దుర్య్యోధనున కప 
జయమూూా, యుధిష్టిరునకు పిజి యస్యా తెప్ప దన్న కు సూచనలు ణత్సా 
కొలు కనపడుతున్నాయి ఘోరాలూ చారుణాలూను, 

శని రోహిణీశకటం వీడిస్తున్నాడు. ఇది (పాణనాశనానికి సూచన, 
కృజుడు జ్యష్థానక్షత్రంలో వక్రించి 'మైత్రికోసం అన్నట్టు, అనూరాధతో 
కూడుతున్నాడు. కౌరవులకు గొప్ప విపత్తు సంభవ్విపష్పం దనిడాని కిది 
సూచన, మహాపాతం అనే (గవాం చితా నత(తాన్ని వీడిస్తోంది. 
చంయద్రమండలంలో మచ్చ కనపడుతోంది. రాహువు సూర్యుణ్ణి మంట 
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బ్రున్నాడు, భూమి గజగజలాజేట ట్టుల్కలు రాలుతున్నాయి. వాయు 
ఘట్టనంతో భయంకిరా లయిన ధ్వనులు పుట్టుకు వస్తున్నా ము ఆకా 
శాన. భూమికంపీసోంది దాంతో. వనుగులు నెపెకుతునా ఎ వీచ్చె త్రీ 
అజా రు అంటే 
నట్టు. గు రాలు ఫ్ర స్నీ రుకారుస్తున్నా యి. ముతా నీహా కూజా ముట్టడం 
లే దవి, ఇలాంటివి తటస్థపడి లే దారుణమెన భయం కలుగుతుం దసీ, 
(పాణనాశేనమున్నూ ఎక్కువగా అవుతుం దసీ చెబుతారు పెద్దలు, 
నునుష్యులూ, ఏనుగులూ, గ్య రాలూ కూడా తినేది తక్కువ 
అయినా, మలమూూా(తేవిసర్లన మాకం యెక్కువగా కనపడుతోంది. 
దుర్యోధనుని సైన్యం అంతటా వుం దిది. పరాభవం తప్ప దనడాని కిది 
సూచన అంటారు పెద్దలు. మృుగా లన్నీ అపసవ్యంగా తిరుగుతు 
న్నాయి. ఏమికేమిటో అశరీరవాక్కు-లు వినబడుతున్నాయి తరుచు. 
ఇదిన్నీ అపజయం. కలుగుతుం దనడానికే సూచన. దీనికి సాయం, 
పాండవుల సైన్యంలో గు[రాలూూూ ఏనుగులూ, వృషభాలూ చాలా 
వుల్లాసంగా వున్నాయిట, మృగా లన్నీ (ప్రదన్నీణంగా తిరుగుతున్నా 
యిట, ఇది వారికీ విజయం కలుగుతుం దనడానికి సూచన, 
నెమళ్లూ కోళ్లూ, జీవంజీవకాలూ, వాంసలూూ సారసపక్షులూూ, 
చొతేకపక్షులూ పాండవుల నెంటవెంట తిరుగుతున్నా యిట. కౌరవుల 
వెంటవెంటా తిరుగుతున్నాయి, అయితే, అప గద్దలూ కాొంగలూ 
డేగలూ తోడేట్లా భూతవిశాచాలూ ఈగతుట్టెలూను. దుర్యోధనుని 
సేనలో, ఎంతేవాయించినా భేరీలు మోగడం లేదు. పాండవుల 
పై న్యంలో వాయించకుండాచే మోగుతున్నాయిట. నూతుల్లోనుంచి 
ఎెడ్డూ ఆవులూ అరుస్తున్న ట్టు వినపడుతోంది. ఇదిన్నీ పరాభవం తప్ప 
మాంసమూ ర_క్షమూూా కురుస్తున్నాయి కౌరవసె న్నంలో, ఆకా 
ఛ్రాన గంధర్వనిగరఆ కనపడుతోంది. దానికి (సాశాంం వుందిట, అగ డే 
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వుందిట. శోరణా లున్నాయిట. సూర్యునిచుట్టూ నల్లని గుడి కనపడు 
తోంది. ఉదయసంభ్యా, సాయంసంభ్యా కూడా మహాభయంకరంగా 
వుంటున్నాయి. నన్కూలు వాలా ఘోరంగా వూళ"పెకుతున్నా యి, 
ఇదంతా పరాభవం తప్పదనడానికే సూచన. ఒకటే రక్కా, వొకే 
కాలూ నొక కు కన్నూ -- ఇలా కనపడుతున్నాయి సక్షులు. ఈవికార 
రూపానికి శోడు మలమూ తాలున్నూ యొక్కునగా వికుస్తున్నాయి 
సె నికులమోద. నల్లని మెడలూ యెరనికాళ్లూ - ఇలాంటి పిట్ట 
లున్నూ యెగురుతున్నాయి సంధ్య కభిముఖంగా. అవి చాలా భయంక 
రంగా వునా యి కూజా, మొదట (_బాహ గ్ర దేవం (పారంభం 
అయింది. తరవాత గురువులంశు ద్వేషం పట్టుకుంది. ఎంత భో యభక్తు 
లతో పనిచేసు నున్నా భ ్రత్యుల యెడల కూజా చ్యేవం (సారంభం అయి 
పోయింది, చివరికి. ఇవన్నీ ఆదినాని కాదిసం సెరిగిన్ని పోతున్నాయి, 
ఇ్రదంతొ పరాభవమూ, నాశ నమూా తప్ప దనడానికే నూచన, 

తూర్పుదిక్కు. రంగెరుపు, దక్షీణదిక్కు- కత్తి వాయిరంగుది,. పడ 
మటిదిక్కు. పచ్చికుండ రంగుగా వుంటుంది. ఉ సర సుడిక్కు.. శంఖంలా 
వుంటుంది, మిక్కిలీ "తెల్ల గా పెద్దలు నిర్ణ యిం-చిన రంగులు ఇవి; కాన్ని, 
దుర్యోధనున కన్ని దిక్కులూ ధగధగ “మండిపోతున్న ట్లు క సబడుతు 
న్నాయి. ఇదంతా గొప్ప భయం సూచిస్తోంది స్పష్టంగా. 

నాకో కల వచ్చింది. తమ్ములతో గాడా థర; ఫందనును వెయ్యి 
_స్తంభౌల మేడ యెక్కుతున్నా డు. తెల్లని బట్టలు గట్టుకుని నున్నారు 
వారయిదవుగుమా. తెల్లని పొగాలు చుట్టుకున్నారు. వెళ్ళి వెళ్ళి తెల్లని 
ఆసనాలమోద కూచున్నారు నారు. నువ్రున్నూ అలాంటి బట్టలే కట్టు 
కున్తి అలాంటి పాగాయే చుట్టుకుని అలాంటి ఆననంమిీ చే కూచుని 
వున్నట్టు కనపడ్డావు. ఇటు చూశాను. భూమండలం అంతా వీనుగుల 
తోనూ ర కంత కూ నిండివుంది. ఎముకబ గుట్టపిరాన కళూచుని, ధర్మ 
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నందనుడు ఒంగారపుపశ్లెంలో నెయ్యికలిపవిన పాయసం తింటున్నాడు. 
నువ్విచ్చిన యీభూమండలం అంతా ఆక్రమించి ఏలుకుంటున్న ట్టున్నూ 
కనపడ్డా డతను, 

ఎత్తయిన పర్వతంమిోద వున్నాడు భీమనేనుడు. గదచేత పుచ్చు 
కుని భూమి అంతా మింగేస్తున్నట్టు చూస్తూ మమ ల్న ందరినీ నాశనం 
చేస్తున్నా డు, దీన్ని ఒట్టి మాస్టే గ యతోధర a స్తతో జయః” అన్న 
మాట సత్యం అన్నట్టు తోస్తోంది నాకు. అర్జునుకున్నూ వెల్లయేను 
గెక్కి_వున్నా దు. నువ్వున్నా వతని దగ్గిర. ఇద్దరూ అపూర్వ తేజస్సుతో 
మురిసిపోతున్నారు మిరు, అర్జునుని చేతిలో గాండీవం వుంది. దుర్యో 
ధనుని పక్షుంగా వచ్చిన రాజుల నందరినీ మిరు సంహరించేస్తారు, 
సంచేహం లేదయ్యా ! 

నకులుడూ సవాజేవుడూ సాత్యక్రీ "తెల్లని కేయూరాలూూ, తెల్లని 
కంఠ తాలూ ధరించి నరవావానా లెక్కి వున్నారు. వెల్ల గొడుగులు 
వేసుకున్నారు వారు. లెల్లని ఒట్టలు కట్టుకుని తెల్లని పాగాలు చుట్టు 
కున్నా రు. కౌరవసై న్యంలో, అక కామూ, ర్‌ ఫ పాచార్యుడూ, కృతే 
వర్మా -- ఈముగ్గురూ మాత్రం బట్టలూ పాగాలూ 'తెల్లనివే ధరించి 
వున్నారు. తక్కినవాళ్లం మేమందరమూ యెరని బట్టకట్టుకుని యెరిని 
పాగాలు చుట్టుకుని వున్నాం. లొట్టవిట్ట లెక్కా కూచునివున్నా ౦. 
మేమంశు, దుర్యోధనుడూ, (దోణుడూ, ఛీష్టుడూ, నేనూ కూడా 
అనుకో. దత్షిణంగా కూడా వెళ్ళిపోయాం మేము. ఇదంతా చూస్తే 
మేము త్వరలోనే యమలోకానికి పోతాం, తప్పదు. చేనూ తక్కిన రా 
జులూకూడా గాండీవాగన్ని లోపడీ బూడిదలఅయిపోతాం, ఇదిన్నీత ప్పదు. 

“కరా నామాట నువ్వెప్పుడు వినలేదో అప్పుడే అనుకున్నాను. 
ఈభూమండలానికి వినాశం తప్ప దన్కీ దగ్గిరా పడిం దనీని, (పళయం 
సమివించినప్పుడుదుర్నీ లే నీలిలాక నపడ:తుందిమరి అన్నా డుకృష్ణుడు. 
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“కమా?” అన్నాను కర్ణుడు. “శు గియపీరు లందరూ నాశనం 
DE యో (1 
అయిపోకుండా నుంకే -_. వస బలిశివ్రుం ఆకు మళ్ళీ చూస్తూ న్నిన్ను, 
"లేదూ, స్వర్గంలొ 6 తప్పకుండా కలుసుకుంటాం మనం” అని బదులు 
చెప్పాడు కర్పుడు, దీనికి. 
దం 

ఇలా చెప్పి, అతను, క ప్ల వుల్లి గట్టిగా శాగిలించుకున్నా డు. క్షుడు 
సెలవియ్యగా, కగ్గుణ్కు తన ల సరథం యెక్కి. మావోపాటు 
వెనక్కి బయలుజేరాను. * పోనియ్యి, వోనియ్యి, రథం తరగా 
పోనియ్యి 7” అని దారుకుక్ణా తొందరౌనుతూ సాత్యకి ని వెంటబెట్టుకుని 

అజ గొ అలో 
కృృష్ణుడున్న్నూ వల్లి పోయా డుపస్థావ్యానికి, 
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ఇన్నాళ్లకి తల్లీ కొడుకూను 


“ జీవఫ్న తీ, యుద్ధం అంశే నాశెంే మాత్రమూ లిష్టంలే 'దెస్పుడూ 
కూడాం నునే యెరుగుదు విది; శాని నేనెంత ముక 

రో్యోధనుడు నామాట os లేదు?” అంటూ నచ్చాడు, 
బిక్క మొగం వేసుకుని విదురుడు, 

భీమాగ్గునులూ, నకులసవా దేవులూ, కృష్ణుడూ, జేదిసపారచాల కేక 
యరాజాలూ, యుయుభానుడూ ... ఇంచవుందిసీ చేర్చుకుని యుద? నిక 
సర్వసిద్ధంగా వుండిన్నీ, యుధిస్ట్‌రుడు ధర శ్ర మానం విశిచిసె ట్రలేక 
పోతున్నాడు. తాను మహోశ క్రిముంతు డయ్యుండిన్నీ, న కైహీన 
డన్నట్టుః జ్ఞాతులతో కలిసిమెలిసి వుండడానిశే చూస్తున్నా డగను. 

వయోనృద్ధు డయ్యుండిన్నీ ధృతరాష్ట్రుడు “ శాంతంగా బతు 
కుదాం” అనుకోలేకపోతున్నాడు. కొడుకులను చూానుకుని మదించి 
భర శ్రి తప్పి నడుచుకోడానినే యంచు? వున్నా డతను. జయద 
థుడూ, కర్టడూ దుళ్శాసనడూ', శక్షనీ - వీరి దుర్చోధతో భేద 


[భా.ఉ. 60 ఉద్యోగపర్వం 478 


భావంతోనే చూస్తున్నా డు నీకొడుకుల నతను. అధర 0 అవలంబించి, 
వెరు ధర్భ్మం ఆయాన రాజ్యం హరించబూనుకోడం చాలా దారుణంగా 
వుంది. కాని కౌరవులు బలవంతంగా అడే చెయ్యబోేతున్నా రు. 

సంధి పొసగక కృష్ణుడు వెళ్లి పోయాడు. దీంతో నీకొడుకులు యుద్ధ 
(పయక్నాలు చేస్తారు తప్పదు. కౌరవులవలంబించిన దుర్నీతివల్ల వీరు 
లందరూ నథించిపోతారు. ఈ విచారంవల్ల రాత్రీ పగలూ కూడా 
నిద్ర లేకుండా బాధపడుతున్నా న్నేను”” 

ఇదంతా వింది కుంతి, విదురుడు శేవలమూ ఆక్థికదృష్టిత నే 
వున్నందు కామె చాలా చింతించింది. చాలా ఆలోచనా చేసింది. 
“ దిక్కు_మాలిన సంపద, దానికోసం బంధువుల నందరినీ చంపుకోడమా? 
దగ్గిరి బంధువులకున్నూ ఈయుద్ధంవల్ల పరాభవం కలుగుతుంది, చేది 
పాంచాలయాదవరాజులతో కలిసి నాకొడుకులు తేమ భరతవంశ్రీయుల 
తోనే తగువు పెట్టుకున్నారు. ఇంతకంశే దుఃఖకారణం మేమి వుందీ ? 
యుద్గం చేస్తే దోషం పట్టుకుంటుంది, నిజమే. మరి యుద్దం చెయ్యక 
పోతె? పరాభవం తప్పదు. డబ్బులేకపో తే చచ్చిపోడం మంచిది; కాని 
జాతుల నందరినీ సంహరించి తనూ లంగా విజయం సంపాదించుకోడం 
మంచిది కాదు. ఇలా ఆలో చించినకొద్ది నాకు దుఃఖం కలుగుతోంది. 

భీష్కుడూ యోధాగ్రోసరు డైన |ద్రోణుడూ, కర్షుడూ దుర్యోధ 
నుని విషయమై నాకు చాలా భయం కలిగిస్తున్నారు. వారికీ వీరికీ 
గూడా ధనుశ్వేదం నేర్చిన గురువు తానే కనక (ద్రోణుడు శిష్యులతో 
యుద్దం యేమి టని మానుకుంశే నూనుకోవచ్చు.. భీమ్మునకు నా 
కొడుకులు ర_క్షంలో ర_క్లమూూా, కొండలో కండా, బతుకులో బతుకూను. 
మరి అతను నాకొడుకులయెడల ఆతీ యత క నపరచకుండా వుంటాడా? 
ఎటొచ్చీ కర్లుని విషయమే చిక్కుగా వుంది. బుద్ధి లేక దుర్యోధనుని 
వెనకాల తిరుగుతూ అత నొక్కే నాకొడుకులను చ్యషిస్తున్నాడు. 
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అపకారం ఇయ్యడానికి - (ప్రాణాలే తియ్యడానికి (పయత్ని స్తున్నా డు. 
బలవంతు డతను, ఇచే నన్ను కాల్చేస్తోంది. 

కనక, ముకుందుత్లో కలుసుకోవాలి చేను. జరిగిం దంతా చెప్పి బకి 
మాలి కే, అతల్ణి నాకొడుకులతో కూర్చవచ్చు ననుకుంటాను. 

చిన్న తనాన, నేను నాతేండి యింటో వున్నప్పుడు నేను చేసిన సేవ 
లకు మెచ్చి, మంత్రయు క్షంగా నేనెవరిని ధ్యాని_స్తే ఆచేవత అప్పటి 
కప్పుడు సాశ్రూత్కరించి నాకోరిక తీక్చేటట్లు దూర్యాసుకు నాకు వరం 
యిచ్చివున్నాడుు నాచెలికత్తేెలు నాకు పెట్టని కోటలుగా వుంజేవా 
రప్పుడు. సవాజంగా స్ర్రీత్యం. అపై ని చిన్న తనం. దీంతో, మం(తాల 
(ప్రభావమూ, (బాహా ల ci క తెలుసుకో పా లనుకున్నా న్నేను, 
వంటనే సూర్య భ గవానుణ్ణి ధ్యానించాను. ఆయన వచ్చి నాకు గర్భం 
(ప్రసాదించాడు. ఆగర్భం చేను కొడుకుని కాపాడుకున్న క్లే కాపాడు 
కున్నాను. ఇదంతా చెబుతాను కర్లునితో, ఇది బాలా నుంచిమాట, 
ఆపై ని సోదరులకు (వీతి కలిగించేది. కర్ణుడు నామాట విసకపోతాడా ] ౫ 
అనుకుం దామె. వెంటనే గంగాతీరానికి బయలు బేరి దాము. 


తూర్పుగా. తిరిగివుండ్కి చేతులు పై శెత్తుకుని కళ్లు డప్పటికి వేద 
మంతా లుచ్చరిన్తున్నాడు. ఆమెండలో అతని వెనకనే నుంచుం 
దామె. ఆజపం పూర్తి అయేడాకా నుంచుంది. తొమరగింజల దండ 
శుష్కించేటట్టు తన శరీరం శుష్కిస్తున్నా లత్యుపెట్టలే దామె, 
తన వీపు వేజెశ్కేదాకా జపంచేశాడు క గుడు. తరవాత యిటు తిరి 
గాడు. చూడగా, కుంతీడజేవి. వెంటనే నమస్కరింఛా జామె గతను, 
ఆశ్చర్యం కలిగిం దతని కామెని భూశాటప్పటికి మహా తేజళ్ళాలీ, 


మాన్కీ ధర్జువేత్తా కనక్క కర్లు డామెతో మర్యాదగా (ప్రస్తావన 
(వారంభించాడు, 
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“నువ్వు నా పెద్దకొడుకు వి” 


“ రాధకూ అధిరథునకూ కొడుకు న్నేను. నాపేరు కర్షుకు మహో 
రాణీ, నమస్కారం, నువ్విక్కడి కెందుకు వచ్చావూ ? నన్నిష్పు డేమి 
చెయ్యమంటావూ ! ” అనడిగాడు క ర్లుకు. “నాయనా, నువ్వు నాకొడు 
కవి కాని రాధకొడుకువి కావ *”” అండామె మొదట, 

“ అధిరథుని కొడుకువిన్ని కావు నువ్వుం నువ్వు సూతకులంలో నే 
పుట్టలే దసలు నామాట నము శో నేను కన్యగా వున్నప్పుకు నాకు 
పుట్టావు నువ్వు, నాకడుపున మోశా న్నిన్ను, నేను కుంతిభోజుని 
యింటో వున్నప్పుడు జరిగిం దిది. నువ్వు పార్టు డివి, నాకొడుకువి, 
అదిగో, ఆబేవబేనుడు -- లోకాని కంతకూ వెలుగిస్తున్న ఆసూర్యభగ 
వానుడు నాయందు కన్నాడు నిన్ను. అందువల్లనే శస్తా స్త్ర వెదుల్లో 
సాటిలేనివాడి నావు నువ్వు. సహజకవచకుండలాలతో పుట్టావు 
నాతండ్రి యింటో నువ్వు. అజ్ఞానంనల్ల సీతములను విడిచి దుర్యోధనా 
దుల్లో కలిశావు నువ్వు, అది మంచిది కాదు. మనుష్యుడు శి 
ధర్మానికి తల్లీ తండ్రీ ఆనందించడమే ఫలం. కొముే ముఖ్యం తల్లి కి 
(వాణాలు తరవాతి వే, ఏకొదర్శిని అని సెరుంది తల్లికి, అంచేత, ఆతల్లి 
ఆనందించడం అన్ని ంటికంకు ముఖ్యం కెడుక్కం 

లోభులను జయించి యీరాజ్యం అంతా అర్జునుడు సంపాదించాడు 
“వెనక. దుర్యోధనుడు హరించా డది. మల్ళీ అది స్యాధినపరుచుకుని 
యుధిప్టిరునకు బదులు నువ్యనుభవించు నాయనా! కష్టడూ అక్థునుడూ 
వకంకావడం చూసుకోవాలి కౌరవు లిప్పుడు. మీరిద్దరూ సౌభా(త్రం 
చెరుపుకోడం చూసి దుష్ట్రు లందరూ మొగాలు చెల వేసుకోవాలి. బల 
రాముడూ కృష్ణుడూ లాగ, కర్టుడూ అగ్గునుడూ వొక్క మాటమోద 
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వుండా లిప్పుకు. మారిద్ద సా గోలి స్టే అసాభరం యేను నృంటుంది 
లోకంలో ? యజ్ఞ వేదికమిోద్క, బేన్నశీ లందయా పరివేష్షవుం టీ (బహ 
"దేవు జె GNF? ee ద్ద ఆటగా J సు న మ 

అలా శోభిస్తావు నువ్వు, సుగున్వు! అహి Pen "00 A) అచగ్గిర, నువ్వె 
నాసెద్దకొడుకువ్‌, వున య. ౧ందసిలొోను* DEN ఒహాం డీ లేము 


జల్ల a విం ఇ has pe J సమం? 
డను. నూత స్తత్రుడ న అవి ంచుక్ర్‌ గు నెస్‌, సాం'సస్సతుడవు సవ్ర శ 
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YEN అరు గురు” 


సూర్యమండలంనుంచి చి వొగమూట విఒవ- చ్చింది కి సి సను | కనను యాన, (పేమ 
Ph ss చామాటలో. జనధణాటరాని మూట అది, 
“ నాయనా, ఈపృథా దేవి చప్ట్పిం దంతా సత్యం. హన నువ్వు కుంతి 
చెప్బి నట్లు నడుచుకో. అక్షర నునా తప్పకుండా అలా కడుచుకుంటే 
గప్ప కోయస్సు కలుగుతుంది సీకు * అను ఆరాట, 

కర్టుణు ప మిక్కి.) ధీగుకున్న్నూ. అంచేత, తల్ని కుంతి 

చెప్పినా తండి సూర్యభగవానుజే ఇెప్పినా అతసి బుద్ది చలించ లేదు, 
(6 క్ష(తియరమణీ ! నువ్వు చెప్పిన వాట ధిర శ్ర చ్వారమే. అయినా చే 
నంగీకరించ తే నది”” అంటూ (సారంభీం=గొ డగను, 

స నువ్వు ప్పి నట్టు చెయ్యడం నాకంతమాణయూ ధర 0 గాదు, 
నావిషయమై చాలా ఘోర మైన పొపంచే శావ్రు నువ్వు, నన్ను గంగలో 
విడిచిపెట్టేవు నువ్వు. దాంతో నాయశ ౪కీ రులు నాశ నం అ :బుపో యామి, 
క్షత్రియ ల్లయి పుట్టివుండిన్నీ తు(తియసంస్కా.రాలకు దూరం అయి 
పోయా న్నేను. దీని కంతకూ కారణం నువ్వు. ఎంత పాపాత్సు జెనా 
న తువుకూడా చెయ్యలేడు నాకిలాంటి (దోహొం. నాకు సంస్కారాలు 
జళగవలసిన సమయాన దయ అన్నది లేకుండా విడిచిపెట్టి హీనశుల 
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సంస్కారాలు పొంది హీనస ం[పదాయంలో పడివున్న పుకు శాసించ 
డానికి వచ్చావు నువ్వు, 
నన్ను తల్లి వన్నట్టు చూడ లేదు నువ్వింతవరకూ. కేవలం స్వార్థం 
కోర బెఫ్లించి సూూట్లాడుతున్నా విష్తుడు, కృృష్ణున్‌ సాయం వుండి అరు 
నునకు. అత శ్లదిరించి బతేకలే జెవడూ. నీమాటమోద నేనిప్పుడు 
పాండవులతో కలి స్తే యేమయినా వుందా?! భయపడిపోయా నని 
లోకం దుయ్యబట్టదూ నన్ను ? నాకన్న లూ తేము లూ లేరని లోకం 
అంతా యెరుగును. యుద్దం పొసగివున్న యీాసమయాన పాండవులను 
నాతము లని ఇప్పుకుంశే వూతం నన్నేమంటుందో మెరుగుదుబా ) 
శారవులు నేనేమి కావా లంకే అది చేస్తున్నారు. దేవు డన్నట్టు 
పూజిస్తున్నారు నన్ను. అదంతా నేనిప్పుడు వ్యర్థ ంచెయ్యడం యెలాగా ?! 
నన్ను నము కుని వారు బలవంతులతో దైరంపెట్టుకున్నారు, దేవత 
లందరూ యిందున సెలా నమస (-రిస్తారో అలా నమస్కరిస్తున్నా రు 
'వారు నాకు. నాసాయంతో తాము తమ శత్రువులను జయించగల మని 
నమ్ముకుని వున్నారు. న్యాపాణాలమాద ఆశ పెట్టుకునివున్నారు. అలాంటి 
వారి ఆశ లిప్పుడు నేను కొసయ్యగలనా ! ఈయుద్ధం వొక సముద్రం. 
అపారం కావడంతో కుదరలేదిది దాటశళక se 'కానిదిన్ని ; అయినా, 
డాటా లని దీక్షపట్టుకున్నారు వారు. నేనే తమకిష్తుడు నావ అని 
నమ్ముకునివున్నారు. వారి న్నే నెలా విడిచిపెట్టగలనూ ఇప్పుడు ! 
'కారవులు నా[శయించుకుని బతి కేవాళ్లకి, వారియెడల తమ విశ్వాసం 
చూపించవలసిన సమయం. (ప్రాణాలు విడిచిపెట్టయినా నేను వారి 
రుణం తీర్చుకోవా లిప్పుడు, వఏఅలజడీ లేనప్పుడు వొకళ్ళ డబ్బు కవు గొ 
తిని కల్లోలం వచ్చినప్పుడు ఆమేలు మరిచి తప్పించుకుని తిరిగే వాళ్ళ కం'ే 
పాపాతు లు మరి లేరు.  భ_ర్హృపిండాపహారు లని లోకం గరి స్తుంది 
కలకాలం వార్గని. వాళ్ళ కిహంలేదు. పరమూ తేదు. నేనెప్పుడూ 


478 మహాభారతం 


(౧ 
శ కరం సఫొడుకులతో యుద్దమే చేస్తా నేను. సను డయినవాడు 


ధీ 


య! 


న క దిం జె. మనిపిఅయినవాసున్న్నూ చెయ్యవలసిం దింతకఠంశే 
నుకి వేదు, నీమాట వాలా లాభకరమే గాకు. కొం అలా చెయ్య న్నే ను, 
అయితే చాలా ఆశపడివళ్చానవు నువ్వు ఆఅఆఅశవమూ(త్రం భగ్నం 
చయ్యన్నేను పూర్తిగా. ధర్మ చాస్తే సీకొశుకుల సయిదుగుర్నీ చంప 
వలసిస విధివుంది నాకు; కాని వొక్కా అక్హునుణ్ణి తప్పించి తక్కిన నలు 
గురినీ-యుధిస్టిదుర్లై (న. వకులసహా జేనులనూ విడిచిపెశ్టేస్తాను. 
యుధిస్టిరుని ల నే నెదిరించి పోరదగినవా డస్టును డొక్క_డే, 
అతణ్ణి చంపి తే వాలు నాజీవితం సఫలం అవుతుంది. అర్జునుని చేతిలో 
CE చచ్చిపో తానా? అంతకంటే కీ ర్హీలేను నాకు. అహ్మూ, సిస్టాగొక్టుక్సు 
అయిదుగురు. ఆస సంఖ్య తరగ దెవ్చుడూం నువ్వం ల మూసుకో, అర్జునుడు 
చస్తాడా నాతో సీకయిదుగురు కొడుకులు. నేనే చస్తానా, అర్జునునితో 
సీక్రయిదుగురు కొడుకులు *” అని చాలా స్పష్టంగా చెప్పా డతను, 
కది వింది కుంతి గడగడ వొణికిపోయింది దుఃఖాతి"ళీకంతో. 
మేరునగధీరు జై స అతణ్ణి కౌగిలించుకుంది ముందు. “నాయనా, ఇది 
లా జరిగితీరవలసిందే. కౌరవులకు నాశనం తస్పదు. నువ్వే అన్న 
మాట యిది. దైనయోగం దాటళక్యంకా 'దెవరికీ. నాకొడుకుల్లో 
నలుగురి కభయం యిచ్చాను నువ్వు. వారిని విడిచిపెట్టాలి సుమా, 
బదిమ్మాత్రం మరిచిపోకు. నీకు శ్నేముం కలగాలి. ”” అంది తరవాత, 
కర్టుడున్నూ “నీకు కేమం కలగా” లన్నా జామెళో, ఎవరి దారిని 
వారు “వెళ్లిపోయారు తరవాత, 
147 
కొంతేయులదీరా జ్య ౦ 
హా _స్తినాఫురం విడిచి ఉపస్తావ్యం శరుకుని, జరిగిం దంతా పాండవులకు 
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చెప్పి, వాలా నేపు మాట్లాడి, కొంతసేపు ఆలోచనకూడా సాగించి, 
బడలిక తీర్చుకోడానికి తన బసకి వెల్లి పోయాడు కృష్ణుడు, 
రాజులకందరికీ బసలకు వెళ్లి పోడానికి సెలవిచ్చి, సూర్యాస్తమయం 
కాగానే సంధ్యావందనం మొదలైన విధులు నిర్గ _ర్తించుకున్సి రాయ 
బారం విషయమే ముఖ్యం కావడంవల్ల కృవ్ష నుల్లీ రప్పించుకన్నారు 
పాండవులు. “కృహ్ల్లా, సీమాటలకు దుర్యోధను జేముని బదులు 
చెప్పాడూ 1” అని యధిస్టిరు డడగ్గా “* నేనెంతో చెప్పాను; కాని 
వినిపించుకోలే దతేను” అని బదులు చెప్పాడు కృష్ణుడు * అయి శే, 
కురువృద్ధు డై న భీష్మ డందు శేనున్నాడూ? (ద్రోణుడు కూడా వమ 
న్నాడూ ? గాంధారీ ధృత రాషస్ట్రుడున్నూ ఏవున్నారూ ? మాకూ 
వారికీ పినతండ్రీ ధర్మజుల్లో ఉ_త్తముడూ అయిన విదురుడున్నూ ఏమ 
న్నాడూ ) సభలో వుండిన రాజులుకూడా ఏమన్నారో అదిన్నీ చెప్పు. 
దుర్యధనుడు వినివించుకోనేలే దన్నావు, కావచ్చు, అది (పథానం 
కాదు నాకు, తక్కిన పెద్దలన్న చే కావాలి ” అని మల్లీ అడిగాడు యుధిష్టీ 
రుడు, * అంతా చెబు కాను, విను *”” అంటూ (పారంభీంచాడు క ఎ్రిష్టుడు, 

“నేను చెప్పిం దంతా విని వొక్క వెలికినవ్వు నవ్వాడు దుర్యోధ 
నుడు, దానిమోద చాలా కోపం వచ్చింది భీము డికి, క దురోధనా” 
అంటూ దురుసుగా అందుకున్నాడు వెంటనే అతను, 

“నేను చెప్పేది విను. వంశంకోసం చెబుతున్నా న్నేను. నువ్వున్నూ 
వంశంకోసమే చూసుకోవాలి. నాతండి శ్తంతనువుహారాజు లోక 
(ప్రఖ్యాతివహాంచినవాడు, అతని నేనొక కాల కుమారుక్లి, “ ఒక 
కొడుకే వున్న వాడు కొడుకు ల్లేనివాడి కిందే లెక్క. కనక్క ఇంకొక 
కొడుకున్నూ కావాలి నాకు. ఉపాయం యేమిటి ?”” అంటూ ఆలో 
చనలో పడ్డాడు మానాయన, ఆయన కోరిక నాకు తెలిసింది. అర్థమూ 
అయింది. వెంటనే తం డికోసమూ వంశంకోసమూ ఘోర మైన శపథం 
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పట్టి నను సత్యపతీ దేవిని తీసుకువచ్చాను. ళ్‌ నాకు రాజ్యం అక్క_శ్లే” 
దన్నాను. “* వివాహమే తసుకన కార్ల (గేతన్కు.డ నై వుంటూ” 
నని శసథంపట్లాను. బలవంతాన కాదు ఇస్టాపూర్తిగానే ఈశపథం 
పట్టా స్నేను, ఆశపథంమిోా దే వుండిపోయాను. 

ఆసత్యే వత దేవియందు మానాయనవల్ల నాకొక్క తమ్ముడు పుట్టాడు, 
విచ్నితపీగ్యు ఉత స చిరు. దూనాయగ స్వర్షానిఃి వెళ్ళాక మాతము శ్రనశే 
నేను పట్టం కట్టాను. అతనికి భృత్యుళ్లయి అతని శోరికిందివా కాయి 
మనులుకున్నా ను, “రాజుల నెందరినో జయించి అతికి తగిన భార్యలను 
కూడా సంపాదించుకువణాగాను. నీకిది తెలిసే వుంటుంది బాగా. ఆసంద 
ర్భంలో పరళురామునితో కూడా ద్వంద్వ్యయుద్ధం చెయ్యవలసివచ్చింది 
నొరు ; ఆపరశు రాముళ్లై తలుచుకుని పౌరులు భయపడిపోయారు, 
అంచేగ్క వార్పు విచ్చితఏీర్యుణ్లి (పవాసానికి పంపేశారు. దీనికి సాయం, 
నాతము దుం త్ర్రువన్యానం౫ం యుక్కున అయి త్షయరోగం అంకురించి 
అకాలమరణం వొందాడు. 

రాజ్యం అరాజకం అయిపోయింది. వానలు 'వెనకపట్టాయి. అన్నం 
లేక మాడిపోసాగారు (ప్రజలు. చివరికి వారు, నాదగ్గరికి వచ్చి * సజలు 
నాశనం అయిపోతున్నారు. మాకోసం రాజ్యాధిపత్యం స్వీకరించు 
మాకుశై మం కలిగించు” అంటూ (ప్రార్థించారు నన్ను. * ఇటు అనావృష్టి 
వల్ల పంట'ల్లేక అన్నం దొరకడం లేదు. అటు గోగాలు (పారంభం అయి, 
ఆబిక్క_(సొణా లయినా నిబవడంలేదు. జనం చాలాకోొద్దిమంది మూ(త్రమే 
బతికవున్నారు. రాజ్యం ఏలుకో, మమ్మల్ని కాపాడు. నువ్వు బతికి 
వుండగా కౌారవరాజ్యం నాశనం కాగూడదు ” అంటూ చాలా 
గోలపెట్టారు హత శేషులు. 

వా రెంతగోల పెట్టినా నామనస్సు చలించ లేదు. నాశపథం నిలుస్తు 
కోడానికే నిశ్చయించుకున్నా న్నేను. సత్ర్రవ_ర్తన చెరుచుకోగూడ 
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దనిన్నీ నిరుకుచేసుకున్నాను. చానిమిాద, పౌరులూ మాఅమ్మ సత్యవతీ 
భృత్యులూ పురోహితులూ, గురువులూ, బనుకుతు లయిన 
(చాహ్మ్‌లూ “ నువ్వు రాజ్యాధికారం న్వీకరి స్తేగాని వల్లకా *” దంటూ 
కరూచున్నారు నన్ను. (ప్రతీపమహారాజు రక్షించిన రాజ్యం యిది. 
సమూలంగా నళించిపోయేట ట్టుంది. మాకోస మైనా నువ్వు రాజువి 
'కాకతప్ప ” దంటూ చాలా వొత్తిడిచేశారు వారు నన్ను. “నన్ను 
బాధపెట్టవ*” దని చేతులు చోడించుకుని (ప్రాక్థించా న్నేను వారిని, 
“నాత్రండ్రియెడల నాకున్న గారవం అలాంటిది. కనక, ఈభారం 
నామిోద పెట్టకు. చేను శంతనునకు పుట్టాను. వంశం రశ్షీంచడానిశే 
కంకణం కట్టుకున్నాను. విశేషించి నీకోసం పట్టా నీశపథం చేను. మరి, 
మాటతప్పడం యొలాగా ? అమ్మా, చేన్యున్‌ భృత్యుళ్ణి. సీఆజ్ఞ చెల్లించ 
డాని శెప్పుడూ సిద్ధమే ; కాని ఇది మా(త్రం నావల్లకాదు ఏ? అంటూ 
సత్యవతీ దేవిని బతిమాలుకున్నాను. (ప్రజలనూ వేడుకున్నాను. 
తరవాత, మాఅమ తో ఆలోచించి ఆమె సెలవు పొంది * నాత 
మ్ముని భార్భలయందు కొడుకులను కనవపలస్‌6”) డని న్యాసుణ్లే (పార్టి ౦ 
బాను. సంతానంకోసమే అనుగహించా డతను. ముగ్గురు కొడుకు 
లను కన్నా డతేను సీతం డి ధృతే రాష్ట్రుడు 'జ్యేష్టుడు ; కాని అంధుడయి 
పుట్టా డతేను, నే తాంగహీనుడు కావడంవల్ల నీతండ్రికి రాజ్యార్ల త్ర 
"లేకపోయింది. తరవాత పాండురాజు పుట్టాడు, లోక ప్రఖ్యాతి కూ 
డతను, అతనే రాజయినాడు. కనక, అతని కొడుకులు కౌంలేయుల 
దీరాజ్యం యిప్పుడు. 
వారితో తగువుపడకు. రాజ్యంలో వారికి సగం ఇచ్చెయ్యి. నను 
బతికివుండగా నన్ను కాదని యెవ డీది పాలించగలడూ ? నామాట 
. కొట్టయ్యకు. మోాకందరికీ శాంతి కోరుతున్నా న్నే నెప్పుడూ. సీయె 
డలా వారియెడలా కూడా నాకు పక్షపాతం లేదు. మోరుభయులటూ 
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నాకు సమానమే. మొోడభయ్యుల విషయమయిన్ని సీతల్లి గాంధారి 
అభి[పాయమూ, నితండి ధృగరాష్ట్రుని అభీ పాయనమూ, విదునుని అభీ 
(పాయమూ కూడా యిదే. సెద్దుఎమాట వినడం (శ్రేయస్కరం, 
సామోడ అనుమానంధట్టుక్‌' 5. నిన్ను నాశనంచేసుకోకు. భూమం 
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భీష్ముడు చెప్పాక, రాజు లందరూ వినేటట్టు (ద్రోణుడున్నూ చెప్పాడు, 
దుర్యోధనా, (పతీఫుడ్యూ శంతనుడూ యెలా వుద్ధరించారో, జ 
(వతుడై న యీభీష్యు +ఇున్నూ యెలా వుద్ధరించాడో సత్యసంధుడూ, 
జి తేంద్రియుడూ అయిన పొండురాజూ అలాగే వుద్దరింఛా డీవంశ౦, 
అతనే కౌరవులకు రాజు. అయితే, వనవాసం చెయ్యడానికి నిశ్చయిం 
చుకున్నా డతను. అంచేత, రాజ్యభారం అంతా సీశం[డిమోదా, విదు 
రునిమాచా న్యాసంచేశాడు. నీతండిని సింహాసనం యెక్కి-౦చి యిద్దరు 
భార్యలనూ వెంట బెట్టుకుని అడవులకు వెళ్ళిపోయా డతను. విదురుడు 
వింజామరలు ఏస్తూ సీతండివేతికింద పనిచేస్తున్నా ణు. దీంత్రో (ప్రజలు, 
పాండురాజుని లాగే సీతం డిని కూడా: రాజుగా అంగీకరించారు. 
ఇలాగ సీతండ్రిక్సీ విదురునకూ రాజ్యం అంతా అప్పగించి పోయి, 
భూమండలం అంతా తిరిగాడు పొందుదాజు, బొగ్కాసంమిోది అధికా 
రమూూ, దానధరా లు చయ్యడమరా, భృత్వులకు జీతనా'తా లివ్య 
డమూూా, రాజ్యం శ్నేనుమూ విదుగుడు భూనుకుంటున్నా డస్వుణ్ణుంచీ, 
సంధులూ, లూ, రాజులదగ్గిరనుంచి కప్పాలు పుచ్చుకోడమూ- 
ఇవన్నీ భీష్ముడు మూసుకుంటున్నాడు. అడుగ శుక్కీ_ విదురుని ఆలో 
చనలు వింటూ నీతం్యడి సింహాసనంషూ(త మే అధివ్యంచివున్నాడు. 
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అతని కొడుకివి నువ్వు. ఈకులభేదం మెందుకు తెచ్చిపడతావూ + 
పాండవులు నికన్న దమ్ములు. వారితో కలిసి నువ్వు సన్నూ భోగభాగా 
లనుభవించుకో. 

న అంకు భయపడి చెప్పడంలేదు నసిదిః డబ్బుకోసమున్నూ. 
చెప్పుడం లేదు. డబ్బు కొవా లంశు ఛమ్మడిస్తాడు, నువ్వు "కాదు. 
జీవనో పాధివిషయమై కూజా నిన్నే మో అ డగన్నేను. ఛష్ము డెక్కు_డ 
వుంశు [దోణు డక్కడ వుంటాడు. కనక, భీష్ముడు చెప్పినట్టు చెయ్యి. 
అశ్వకామ అం పే యంతో, అర్జును డన్నా నాకం లే. ఇన్ని మాట 
లెందుకూ ? ధర్మం యెక్కడో జయం అక్కడ *” అంటూ అతేనున్నూ 
చాలా దృఢంగా చెప్పాడు. 

'చేవవతా ” అంటూ భమ్మల్ణ చూసి విదురు డందుకున్నా డు. 
“ కురువంశం నాశనం అయిపోయింనే ; కాని నువ్వుడ్ధరించానవు మళ్ళీ ; 5 
కాని నేనెంత మొత్తుకుంటున్నా నామాట లవ్యుపెట్ట పట్టడం లేదు నువ్వు. 
ఈవంశ క్రమం ఆలోచి స్తే యీాదుర్యోథను జ డయ్యా ! అనార్యు 
డితను. కృృతఘ్ను డు. లోభి. ఇతనవమూటమోాద నడుచుకుంటున్నా ను 
నువ్వు. ఇతను శాస్త్రాలు తృణికరిస్తున్నాడు. ధరా నాలు పరిగణించే 
తం(డ్రిమాట తీసేస్తున్నాడు. దుర్యోధనుని మూలంగా కౌరవు లందరూ 
నశించిపోయే స్థితివచ్చింది. అది తచ్పే వుపాయం చూడాలి నువ్వు 
పటంలో బొమ్మలు రాసి mee చిత్రకారుడు. నన్నూ ధృత 
రాష్ట్రణ్ణ అలా నిలజెట్టావు నువ్వు. (బహ తానే (ప్రజలను సృష్టించి 
తానే నాశనంచేస్తాడు. అలావుంది నీపని. | 

వినాశం స్పష్టంగా కనుపకుతూ వుండడంవల్ల నీతి చెడ్డట్టుంది. 
చూస్తూచూస్తూ వంశక్షుయం 'కానిన్వ్నకయ్యా! ధృత జౌన్టుడూ, “నువ్వూ 
నేనూ కలిసి అడవులకు పోదాం రా, కాదంటావా? దుర్చుద్ధి అయిన 
యీదుర్యోధను శశొకచోట కట్టిపడేసి, బాధ్యతే అంతా పాండవుల 
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మోద పెట నువ్వే పొఫీంచీ రాజ్యం. పొండనులకూ, కౌరన్రలకూ 
యారాజులకూ వినాశం కలక్కొ..౮జొ ie హయ ” అన్నా డతను 
చాలా నిష్టూరంగా. పెద్దపెద్ద 'వెడిసట్టూర్పులు విడుస్తూ మరి మాట్లాడ 
లేకపోయాడు కూడా, 

వెంటనే అందుకుంది గాంధారీ, * దుర్యోధన” ౨ అన వీలీచిం దామె 
వాలా కోపంగా. “నువ్వూ నీభృత్యులూ నీఅమూన్యులూ చేసిన అప 
రాధా లన్నీ చెప్పేస్తాను. ఈసభ లోవున్న రాజులూ, (బహా (క్తులూ 
తక్కిన సభాసదులూ వింటారు. పితృనితామ్మకమంగా వస్తోం దీకౌరవ 
రాజ్యం. ఒకరి తరవాత వొక రనుభవించా లిది. సీతినప్పి (క్రూరుడవై 
నువ్విది నాశనం చేసేన్తున్నావు.  నీతండి ధృత రాష్ట్రము రాజ్యం పాలి 
స్తున్నా. డిప్పుడు. దీర్దదర్శి అయిన విదురు డతని కంగరతగా వున్నాడు, 
వారిని కాదని నువ్వు రాజ్యాధికారం చెలాయి్లా నునుకుంటున్నావు 
బుద్ధి లేక. 

'రాజయినున్న సీతండి విదురుడు కూడా ఫీన్లు | నున్నంతకాలమూ 
పరాధీనుల్కే స్వతంత్రులు “కంర, ధర్శపరుడు కనక, ఈగీష్తుడు తేన 
శపథం మనస్సులో వుంచుకుని రాజ్యంమాద _ ఆశ పెట్టుకోకుండా 
వున్నాడు, చూడశక్యం కాని యారాజ్యం అంతా పాొండురాజుది, 
అతని కొడుకు లున్నా రయిదుగురు. దీని కధికారులు వారు మరే 
వరూశారు. వితృవితొముహ[క్రమంగా పొండవు లనుభవించాలిది, కురు 
కులాని కంతకీ ముఖ్యు డిప్పూడు భీషు ల శొన_టే. మహాత్ము 3 డతను, 
సామాన్యుడు కాడు. సత్యేసంధుడు. గొప్ప(పతిభాశాలి. స్వధర్మాలూ 
రాజ్యనూరూ భద్రంగా చూసుకుంటూ అత నెలా 'జెబీ తే అలా చెయ్య 
వలసిన వాళ్ళం మనం, ఆమహాో[వతుని ఆజ్ఞ (పకార'మే చెబు'తొరు సేత్‌ రడీ i 
విదురుడూను, ధర శై పురస్కరించుకుని మనం అలా శెయ్యవలసిం దే, 
మరోగతి లేదు. సిత్భేపితామహ్నాక్రమబద్ధ మైన (యాకౌరవరాజ్యం, 
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నితండి అనుజ్ఞ పొంది, వీవు ని ఆలోచనమోడ ధర ఎపుకుడై న యుధి 
పరు డేలుకోవాలి” అందామె, గట్టిగా. 


149 
“రాజుకొడుకువికావునువ్వు” 


గాంధారి తరవాత ధృత రాష్ట్రు డందుకున్నాడు కొడుకుని కిలిచి 
6 నాయనా, నేను చెప్పే ప్పేది విను. నీతండ్రిమోద పీకేమయినా ఆదరగా 
రవా లుంకే అలా నడుచుకో, 

(పజాపతీ అయిన చం(ద్రుడు మన వంశానికి మూలపురుషుడు, అత 
నికి ఆరోతరంవాడు యయాతి. ఈయయాతి నహుషుని కొడుకు, 
యయాతి కయిదుగురు కొడుకులు. వారిలో యదువు పెద్దవాడు. చివరి 
నాడు పూరుడు. అతనే మనకోవకు మూలం. అంచేతనే మనం పౌరవు 
లం, వృషపర్వుని కూతు రైన శర్నిష్థయందు యయాతికి పుట్టినవా 
డతను, యదువు చేవయాని కోడుకు, శుక్రుని డాహి(తు డతను, 
"దేవయాని శుక్రుని కూతురు మరి. ఆయదువు మిక్కిలి పలబరా[క్రమ 
వంతుడు, యాదవుల కతనే మూలపురుషుడు. గర్విష్టి అయి క్షి 
యుల నవమానింవా డతను. బలగర్భంతో తండిమాట కూడా లక్ష్యు 
సెట్టలే దతను. తం డినీ సోదరులనూ కూడా అవమానించాడు. నాలుగు 
సు ఊప మధ్యస్థం అయిన భూమండలంలో అంత బలవంతుడు 
మరొకడు లేడు మరి. రాజుల నందరినీ స్వాధీనపరుచుకుని అత సీహా సి 
నాపురంలోనే రాజ్యం పాలించాడు. 

యయాతి యదువును శపించి 'రాజ్యంలోనుంచి వెళ్ల గొట్టాడు. అతని 
తరవాతి $ కొడుకులున్నూ అత అనుస రించే ముసులుకోడంవల్ల వారిని 
కూడా శపించి వెళ్ళగా క్రైశాడు స మన పూర్వుడై న పూరుడు 
మత్రం తండి చెప్పుచేతల్లో వ్రుంజేవాడు. అంచేత, యయాతిఅతని శే 
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9 in ( భో నీ en i my అటే టే ప | : 
రాజ్యం ఇచ్చాడు, నెన్న పట్ల, జ్య స్థం డెనా (శేష్టుడు కాక్రపో'వై 
రాజ్యాని కర్ణుడు కాడసీ, కొసిష్టుడై న* మంచివా డై జే రాజ్యాని కను 

ఛి "JD three Me స్తే య 


డి శేలుతోంది గు _రించావా?! 


అపూరుడు లాగే, నాతండి సితామహు డోసు (ప్రతీపమహారాజు 
ముల్లోశాల్లోనూ నష: రి గడిందాడుం అగ నికి ముగ్గురు. కొడుకులు, 
"దేవతలకు సర్వసిధాలా సాటసహ్చా వారు వారు ముగ్గురున్నూ. వారిలో 
జ్యేష్టును దేనావి, శెండోవాను బౌపాకుడు, మూడోవాడు కంత 

థి ల AE ROE 
నుడు, అతనే నాశితొమహునశు, గొప్పధిగు డతను. 


జలాల కోయ. 








జేనావి మహా తేజశ్నాలి. భాది కును సత్వ భావి. తండ్రి అంశే 
చాలా భక్తీ భయమూను అతనికి, సరమసాధు వతను. రాజ్యంలో 
యావన సంది మిక్కి-లీ పం అతనం ళు. భూతదయ చాలా యెక్క 
వతనికి గొప్ప దాతకూడాను. బాలురూ వృద్దులూ కూజా అత క్లంతో 
(చేమించేవారు. తేండ్రిమాట అతనికి వేద వాక్యం. (బావ్మాలమాట 
అంతకంశే యెక్కు- వగనిక్షి అన్నదమ్ములు ముగ్గురూ చాలా అన్యో 
న్యంగా వుండేవారు; కాని వారిలో జ్యేష్ట డైన బేవాపి ఆరోగ్యం 
మంచిది కాదు. కుష్టురోగి అతను. 


కాలక్రమాన (ప్రతీపమహారాజు వృద్దు జై నాడు. బేవాపికి పట్టా 
భీపేకం చద్దా మని సర్వ్యపయ త్నొాలూ పీసా డతను; కొని, యుక్త 
సమయాన, (బాహ్మలూ, వృద్ధులూ, పౌరుల జూనపదులూ కూడా 
నచ్చి వల్లకా దన్నారు. కుష్టురోగికి రాజ్యాధికారం లేదని చాలా 
గట్టిగా ప్రతిఘటించారు వారు. అందుకు వాలా దుఖంచాను (ప్రతీప 
మహారాజు, అంగవైకల్యం వున్నవాడు రాజు కావడానికి "దేవతలు 
కూజా అంగీకరించరు. (బాహా లు ముఖ్యంగా యాకారణం చెప్పి నిషే. 
ధించారు. తండ్రి అవస్థచూసి 'దేవాపి అడవులకు వెల్లిపోయాను. 
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ర్తెక్ట బాహ్లాకు చున్నాడు, అతను తనకి తానే విడిచి పెక్టుశాడు 
శాజ్యాధశారం. 3 మేనమామగారి యింటికి వెళ్ళిపోయా డతను, ఈశా 
జ్యం కంశు పెద్ద ఐశ్వర్యం లభించిం దశోని కక్క_డ. అతను అనుమతి 
యివ్వగా శంతనుడు 'రాజయినాడు. ప్రతీప్తుడే అతనికి పట్టాభిపే.కం 
చేశాడు, ఇచే సూతం యిక్క జాను. నేను స్పష్టంగా అంగవిహీనుల్లి, 
జ్వేష్ణుణ్ణయినా అంచేత రాజ్యాధికారం లేకపోయింది నాకు. పాండు 
రాజు క నిష్టు డయినా సర్వవిధాలా సన కా కావడంవల్ల రాజయి 
నాడు. అతను చనిపోగానే ఈరాజ్యం అతని కొడుకుల దయిపోయింది. 
నాశే రాజ్యాధికారం లేనప్పుడు నువ్వెలా రాజు వవుతావూా? రాజ్యాధి 
కారినా కావు నువ్వు, రాజు కొడుకువే కావు. సరద్రవ్యం హరించడ్తా 
నికి చూస్తున్నావు నువ్వు. అక్టం అవుతోందా ! 

యుధిప్మిరుడే రాజు కొడుకు. వంశక్రమం అనుసరించి అతనే 
యిప్పుడు రాజు ఈకౌరవకులాని కంతకూూ, ఈరాజ్యాసికిన్ని అంతకూ 
అతనే (ప్రభువు. అతను సత్యసంధుడు. అ(ప్రమత్తుడు. శాస్ర్ర(ప్రకారం 
నడుచుకుంటున్నాడు. బంధువుల కందరికీ అత నంజకే చాలా యిష్ట్రం, 
(పజలున్నూ నె_త్తిమోద 'సెట్టుకుంటున్నా రతళ్లి. న్నేహితు లంకు 
యెంతో ఆదరం అతనికి, ఇం[ద్రియాలు జయించిన సాధు వతను, తమా, 
తితిశ్లూ దమమూ, బుజుఫావమూ, సత్యనిరతీ, విద్వత్తాా అ(ప్రమ 
త్తత్కా భూతదయా, (ప్రభుశ క్రీ - ఇవి రాజయినవాడి కుండవలసిన 
ముఖ్యలత ణాలు, యుధిఫిరునిదగ్గిర యివన్నీ వున్నాయి. ఇక నిసంగతి, 
నువ్వు రాజు కొడుకువి కావు. ఆర్యుల నడవడి యేమో లేదు నీదగ్గర. 
లుబ్బుడవు. బంధు! దోహివి. మరి ఇతరులకు క్రమాగత మైన యారా 
జ్యం నువ్వెలా భు_కృపరుచుకోగలవూ ; కనక బుద్ధి తెచ్చుకో. సగం 
రాజ్యం పాండువుత్రుల కిచ్చెయ్యి. రాజ్య మే "కాదు చరస్థిరా లన్నీ 
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కూజా సగం ెస A ఇలు నాడికి, పో "గి, సిం వూ సీన్ల 
యి, 


ము షా అనుభపిం-చ డి అలతుణంగా, 


110 
డోపాయం౦వొక్క. పేగతి 

గర నందనా", సహ్ముడూ, (దోణుడూ, విదురుడూ గాంధారీ, ధృత 
'రాస్ట్రడూ ఇంతే షన్చన* వినిపించుకోలేదు దుర్యోధనుడు. బుస్సు 
మంటూ లేచి సభవిడిచి వెల్లిపోయాడు. చావు మూడింది వాళ్ళకి 
అంచేత రాజు? నన్నా అ ఆప వెళ్ళి పోయారు. ఇవాళ _సువ్యనత్ష 
(త్రం కన సక్కి మి "రంతొ కురుత! "తాని! బయలు చేరండి” అంటూ మళ్లీ 
మల్లీ చెప్పాడు. నుర వధను జారాజులకు. అందుకు మిక్షిలీ సంతో 
మించి భీష్ముళ్ణ నాయకుడుగా ఎన్నుకుని, తమతమ మై న్యాలతో వారం 
దరూ కురుశ్ష తానికి చారితీశారు. 

కారవుల సై స్యం సదకొం డశ్షూహిణులు, తాళధ్వజుడైన సీషు కు 
సర్వ సేనాధిపతి, యిగ ఇక్కడ సీశేది బాగుంటుందని తోస్తే అద్రి చెయ్యి, 
భీము డూ, (దొ కుడ్య విదురుడూ, గాంధారీ, ధృత రాష్ట్రడూ నాయె 
దట అన్నమాట లివి, ఈవంశం ఛిన్నా భిన్న ౦ అయిపోకుండా వుండ 
డఉానిక్సీ జనులకు అభ్యుదయపరంపర కలగడానిక్సీ సౌభాతం చెడకుండా 
వుండడానికీ సామాాపాయమే అవలంబింభాను మొదట నేను; శాని 
లాభం లేకపోయింది. 

అప్పుడు భీదం (పసయోాగించాను రాజుల కందరికీ భేదభావం ఫుట్టం 
బాను. అద్భు కాలూ, ఘోారాల్యూ చారుణాలూ, అమానుపాలూ 
అయిన పనులున్నూ చూపించా నక్కడ కొన్ని. రాజుల నందరినీ 
తర్గనభర్జనచేఇ'ను. దుర్యోధనుణ్ణి తీసిపాశేశాను. కర్లుణ్ణి భయ పెట్టాను. 
శేకునిని చాలా గట్టగా మందవింధాను, మళ్లీ మళ్ళీ =, మాయజూదంపేథు 
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చెప్పీ దుర్యోధనాదుల నందరినీ అనేకవీధాల గర్హి ంచాను. అంతలో 
సామం అవలంబించి రాజ్యభాగం యిమ న్నాను. కురువంశం నాశనం 
కాకూడదు కనకా, కార్యగలతి అలానవుంది కనకా పాండవులు శూరులై 
నుండిన్నీ, ధృత రాష్ట్రడూ, ఛీష్టుడూ, విదురుడూ చెప్పిన ట్టల్లా వినయ 
విణేయతలతో నడుచుకుంటా రన్నాను. 

“ పాండుపుత్రుల కయిదువూ ” ల్లైమ్మున్నాను చివరికి, “ సితం డికి 
వారిని పోపవీ.ంచవలసిన బాధ్యత వుం” దన్నాను. అయినా, యివ్వను 
గాక యివ్వ ననశాడు దుర్యోధనుడు. దండో పాయం వొక్క. "కు మిగిలి 
వుం దిక వారందరూ  కురుత్నే| తానికి వెళ్ళిపోయా. రప్పూడే. యుద్ధం 

కాకుండా రాజ్య భాగ 0 యివ్వరు వారు. నాశనం కాక తప్ప దిక. 
ఒక్కళ్ళ కే కాదు అందరికీ కరాళమృత్యువు కనిపెట్టుకనివుంది వాళ్లకి, 


151 
సర్వ సేనాధిపతి 
“శకారవసభలో జరిగిం దంతా విన్నారు మిరు. ఇక మనం సేనావిభొ 
గం చేసుకోవాలి. వడశ్షాణుల సేన వుంది మనకి. ఆయే డక్షాహిణు 
లకూ ఏడుగురు నాయకులను చూసుకోవాలి ముందు. నావు దేశం 
యేమి టంటే ? (ద్రుపదుడూ, విరటుడూ ధృష్టద్యుమ్ను డూ, శిఖండీ, 
సాత్యకి చేకితానుడూ, భీమసేనుడూ - వీరందుకు తీగినవారు. యుద్ధ 
తంత్రం బాగా తెలిసినవారు వను. ఏరాధిపిరులు. (పాణాలకు లెక్క 
చెయ్యనివారు, వేదవే త్రలు. శూరులు. మంచి చరిత్రసంపద కల 
వారు. సిగ్గుబిడియా లున్న వారు. పీతిముంతులు. శస్తాయ్రనిపుణులు. 
వఅ(స్రుం దొరికితే దాంతోనే గొప్పగా యుద్ధంచెయ్యగలవారు. మరి 
ఈయీడుగురిమోదా వొక "పెద్దవుండాలి. సేనావిభాగపద్ధతులు బాగా 
"జెలిసినవాడు కావా లతను. అక్కడివారు భీషు క్రి సర్వసేనాధిపతిగా 
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ఎన్ను కుని వున్నారు. అభిష్కుళ్లైదిరించి నిలవగలవాడు కావాలి మున, 
అగ్ని వంటివాడు భీముడు, సామాన్యుడు కాడు. సహదేవ, ముందు 
నీవుద్రేశం చెప్పు” అన్నాడు ధర్మరాజు. 

“ విరటు డందుకు తగ్గవా డని నావు చ్లేశం ” అన్నాడు సహచేవుగ్సు, 
మనబంధువుల్లో ముఖ్యు డతను. అశని! మనకూ గూడా సుఖదుఃఖాలు 
సమానమే. మహాపీరు డతను. అత గ్రాశ్రయించే నున రాజ్య భాగం సం 
పాదించుకోనా లనుకుంటున్నా౦ మనం, యుద్ధం అంశు వాలా సంబరం 
అతనికి భీము me తక్కిన మహారథులనూ కూడా విలాసగా అడ్షగించ 
గల డతను” అంటూ కారణాలున్నూ చెప్పా డతను. 

“మన మాను (దుపదమహోరా జందుకు గగ్గవాడు. వయస్సూ 
శాస్రుపరిజ్ఞానమూ, ధైర్యమూ, వంశమర్యాదా, జనప్తోనుతూ -- 
ఏటినిబట్టి చూ_స్తే ముందు చెప్పతగ్గవా డతీను, సిగ్గుబిడియా లున్న 
వాడు. (దోణునికంయే ఘనుడు. ఎవడూ ెనకలే డతళ్లి. (దోణు డన్నా 
భీమ డన్నా మహోకసి అతనిక్షి కొడుకులూ, మనమలూ -- అదో 
“పెద్దబలగం అతనిది. ధర పత్ని తో కలిసి ఉగతపన్సు చేసినవాడు. 
దోణుల్లి సంహరించా లన్న కసితోనే ఆంత తపస్పూ చేశా డతను, 
తం(డివంటివాడు మనకు. (దోణుడూ, భీమ్ముడూ కలిసే మీదపడ్డా 
లెక్క- చెయ్య డతను” అని చెప్పాడు నకులుడు. 

“ధృషప్టద్యుమ్ను డొక్క జడే యిందుకు తగ్గవా డని నావు దేశం” 
అంటూ మొదలుపెట్టా డస్టునుఢు. 6 తహః(ప్రభావంవల్లా, బుషులను 
సంతో షపెట్టివుండడంవల్లా కవచీ, ఖడ్లీ, ధన్వీ అమి దిన్యాళ్యాలు 
పూన్చిన రథం యెక్కిన్రుండి అగ్ని జ్యాలలా మెరిసిపోతూ అన్ని కుం 
డంలో పుట్టినవా డతను. అతని రథం బయలుదేరితే మేఘుం వురుము 
తున్న ట్రుంటుంది. సింహానికి 'పోలిక చెప్పతగ్గ వా డత నొక్క_డే, రంశె 
వేస్తే సింహం గర్జించిన ట్టుంటుం డతీను. సింహాపరా[క్రమం అతని పరా 


ఉద్యోగపర్వం 491] 


(కమంముం డెందుకూ వాలదు, ఎలాంటి నొప ప్పశ స్తాలూ కూడా నాట, 
వతనికి, అతని పుట్టుకే దోణుణ్ణి సంహరించడానికి. సత్యనిరతుడు. 
ఇం[దియాలు జయించిన ధీరుడు. భీష్ముని బాణాలు కట్టుకోడం అంశ 
మాటలుకాదు. అవి తగిలితే వజాయుధం తగిలిన ట్రుంటుంది. పాము 
కోర లాంటి వని యమదూతల వేగంవాటిది. అగ్నిప డ ట్టుంటుంది 
విాదపడితే అవి. పరశురాముడు తప స్ప వాటిని తట్టుకున్న వా డింత 
వరకూ లేకు. వ(జనిప్పేషా లవి. మహాదారుణాలు. భీషు  క్లైదిరించా 
లంకే అతను తప్ప మరొకడు లేడని నానమ్మకం, అతని వేగం సాటి 
లేనిది. చిత్రవిచిత్రంగా యుద్ధంచెయ్యడంలో అతనికి సాటి అయిన 
వాడు పృథివిమోడ మరొకడు లేడు. అతని కవచం యెవరూ బద్దలు 
కొట్లలేరు *” అని కూడా చెప్పా డతను. 

“ ట్ట క్ల సంహరించడాని కే పుట్టా డన్నారు శిఖండిని సిద్ధులూ 
మహార్ష్చులూను. “ యుద్దరంగంలో నిలిచి అతను అస్త్రాలు పతాక 
కత. సాశ్రాత్తుగా త టే అన్న ట్రుంటా)” డనిన్నీ చెప్పా 
చెందరో పెద్దలు. అతళ్ణి జయించగలవాళి చూడలేదు నేనెక్కడా. 
ఎదిరించి, చెబ్బకి చెబ్బకొట్టి సంహరిన్నే న్రిఖంజే సంహరించాలి ఛభీషు క. 
అతను సర్భ సేనాధిపతి కావడం నాఅభి పాయం” అన్నాడు భీమసేనుడు. 

అంతా విన్నాడు యుధిష్టిరుడు. “అయితే ”” అంటూ (పారం 
భీంచా డతీను. “జగత్తంతా మొరుగును కృష్ణుడు. ఎవరి సారా 
సారాల్యూూూ ఎవరి బలాబలాలూ, ఎవరి అభిపాయాలూ ఎలాంటివో 
కూడా అత నొక్క_డే మెరుగును. కనక, అతనెవంని చెవితే వారివే 
సర్వ సేనాధిపతిగా చేసుకోడం మంచి దని నాఅభ్మిపాయం. ఆసర్వసేనాధి 
పతి నను కానివ్వండి, మ 'కానివ్వండీ - యువకుడు 
కానివ్వండి, వృద్ధుడు కానివ్వండి మ కేమి భయంలేదు. వమంకే ? 
తుదకు జయం అయినా అపజయం అయినా అదంతా కృషఘ్లుని చేతిలో 
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వుంది. మన భావాభావాలూ మన నుఖాలూ మున 'రాజ్యమూ, 
మన (పాణాలూ కూడా అతని చేతిలో వున్నాు. భథాత అయినా 
విధాత అయినా అతనే మనకి, సిగ్గిసూాత్రేం (తసి అధీనంలో వుంది, 
రాతి గడిచిపోవచ్చింది. కనక తరగా చెప్ప మని కోరుతున్నా 
నతణ్ణి, అతనికి వశవర్త్హి అయివుంటే నాణ్జి సర్వ నేనాధిపతిగా చేసుకుని, 
ఆయుధాలకు పూజచేసి రత్రాబంధనం ఫొట్టుకున బాహ్మాల ఆశీర్యచ 
నాలు పొంది 'తెల్పవారడం తడువుగా యున్దగంగానికి వెల్లి పోదాం 
వమనం” అన్నా డతను,__ 
 ఓక్కమాటు అర్జునుని కేసి చూసి అందుకున్నాడు. కృష్ణుడు, 
“మీరు ెన్పినవా రందరూ సర్య సేనాధిపతిగా వుండతగ్గ వారే సంచే 
హం లేదు. గొప్ప యూధులే నారు. సీశతువులను సంహరించడానికి 
వారందఠతా సమర్థు లే. ఇందుగ్ణి పూజా గడగతలాడించగలవారు 
వారు, పరమలుబ్దులూ, పాపాత్ములూ అయిన చురోోధనాదు ల్‌ొక్ర 
లెక్కా వారికి? నేను కూడా వాలా (పయశ్నం౦ంపుళా నక్కడ, యుద్ధం 
తేప్పిదా మస్కీ  యొలాగయినా సంధిచేచ్దా నుసీని, ధర్మానికి రుణం 
తీర్చుకుంటున్నాం మనం. మన ల్నెనరూ నిందించ 'లేరిక. వీబ్బ"కాయల్లో 
"లెక్క దుర్యోధనుడు, ఏమి తెలియ దతనికి, తనకి ఛాలా బలం 
నుందస్కీ తనంత యూోధు మరి లేడసీ అనుకుంటున్నా డతేను. నము 
యినా, మై న్యం సిద్ధంచేసుకో వాలి మనం. అకారవయోధులను అతి 
సుళువుగా కొట్టియ్యవచ్చు మనం. అగ్టునుళ్లి భరూళారంశేనే చాలు 
నిలవలేరు పారిపోతారు వారు. భీమసేనుడూ, నకులసపహా చేవులూ, 
యుయుధానుడూ, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, అభీమన్యుడూ, (డాపదే 
యుల విరాట[దుపదులూ, -- ఏరినికూడా చరా స్టే యిం శేవమన్నా 
వుందా? మన బలం మిక్కిలీ సారంగలది. చెనకడాని శెవరికీ సాధ్యం 
కానిది, దర్యోథనుని బలగం నాశనంశాయ్యడాని. కింతకం'యే అక్క 
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శ్రేదు నునకి కనక, ధృష్టద్యుమ్ను ల్లి సర్వ సేనాధిపతిగా చేసుకుంకే 
చాగుంటు దని నావు జ్రేశం” అని తేల్వాడు చివరి కను. 

ఇది విన్నారు, ఉబ్బిపోయి రాజు లందళూ సింహనాదాలు చేశారు. 
“లేవండి, పదండి. పొడిచెయ్యండి, నరికెయ్యండి. కుమ్మెయ్యండి -- ౫” 
ఇలా బొబ్బలు వెడుతూ సెనికు లందరూ ఉరకడమూ, దుమక డమ్మూ 
పరుగె త్తడమూ (ప్రారంభించారు. అది చూసి యేనుగులు గీపెట్టాయి. 
గ్రాలు సకిలించాయి. దిక్కులు బద్దలయిపో యేటట్టు, ఉరుముతు 
న్నట్టు రథాలున్నూ కదిలాయి. శంఖా లురిమాయి. దుందుభులు 
'వరాగాయి. అరై నికసమాగమనం చూడగా - రథాలూ, గురాలూూ, 
ఏనుగులూ, {కాల్భంట్లూ -- ఈఅడావుడిన్నీ చూడగా అల్లకల్లోలం 
అయిపోయివున్న మహాసము[ద్రంలా వుంది. కొందరు కవణాలు తొడు 
కో_సాగారు. కొందరు పరుగె_త్తసాగారు. “రండి రండి *” అంటూ 
కొందరు వారినీ వారినీ తొందరపెట్ట్లసాగారు. 

ఆనేన బయలుదేరడం గంగా (పవాహం లాగ చూడశక్యం 
కాకండా వుంది. భీమసేనుడూ, నకులసహచేనులూ, అభిమన్యుడూ, 
(డాపది కొడుకులూ, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, పాంచాలురూ సేన కంతకూ 
ముందున్నారు. అప్పుడా సైన్య ఘోవ. పర్వకాలంలో పొంగిన సము 
(దం ఘోవలావుంది. స్వన్గానికిన్ని తాకింది వెల్లి. 

చేన కంతకూ మధ్యగా వున్నాడు యుధిస్టిరుడు, సామగ్రితో నిండి 
వున్న బళ్లూ, అంగడి సరుకులు బళ్లమోద "వేసుకుని వైశ్యులూ, 
బోగంపడుచుల బళ్ల, డేరాల బళ్లూ, రథాలూ బొక్కసమూూ శత 
ఫ్లులూ మొదలయిన యం(తాలూ, రణవై ద్యులూ = ఏరంతా 
అతనివెనక బయలుదేరారు. ఆడవాళ్ళ ందరితోనూ (చాపది ఆపన్లావ్యం 
లోనే వుండిపోయింది. అక్కడ న ల డాసదాసీజనులూకూడా 
వ్రున్నారు.తక్కి_నసై సై న్యంలఅంతా తరలిం చుపని వెళ్ళి పోయారు పౌండన్తలం, 
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పాండవులూ, రాజులూ, యోాధు అంగరూకూడా (బాహ్మలకు 
ఆవులూ భూములూ బంగారము రత్నాటలూ సథ్క-_రించి వారి 
ఆశీర్యచనాలు ఫొంచే బయలుదేరారు, "శీసయసోదనులూ, ధృష్ట శే 
తువ్లూ వసుదానుడూ, శిఖండీ కవణాబూ, అస్ర్రుశస్తాలూ ధరించి 
యుధిస్టిరుని శరనాత బయలు దేరాము, సింహనాణాలు వేనుకుంటూ, 
ఏరటరాజూ, ఎమొ్డ్మ సీను కూ, సుధ న్ముడూ, కుంతిభోబా కూ, ధృష్ట 
ద్యుమ్ను సే కొశుకుబూ, నఖ ఖై 'వేలరథాలూ, "దలయసపలతల గురాలూ, 
అయిదులత్సల -కాల్ఫంట్లూా, అర'నై వేం 'గమీనుగులూా వెంటబెట్టుకుని 
చేకితానుడూ. సాత్యకీ, గ్గ ఎ్రిమ్షుశూ, అర్జునుడా * ఆేరవాత వెళ్లారు. 

కురు శ్రే [త్రం చేరుకున్నాక, పాండవులూ, చక్కినయోధులూ రం 
ఇటువేనుకుంటూ పరుగు తెశ్తే ఆబోతుల్లా వున్నాగు. శంఖా లూడారు 
వారు, కృష్ణుడూ అర్హునుకూ కూడా శంఖాలు సూరించాగు, విచుగులు 
కురుస్తున్న ట్టున్న పాంచజన్యం కూతలు విని యోధు లందరూ యెగిరి 
గంతులువే శారు. దుందుభిధ్యానాలూ, నంఖారానాలూ సింహనా 
దాలూ -- వీటిశో ఆకాశం బూరటిల్లిపోయింది. భూమి జనజవలాడి 
పోయింది. సమ్ముదా లల్లకల్డోలం అయిపోయాను. 
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యుధిస్థీరుడు, కురుతే కొన, చక్కని (ప్రబేశాన దండువిడియించాడు. 
సమంగా వుందా (పచేశం, మిట్టపల్లా శ్లేకుంణా, శశానాలూ, దేవా 
లయాలూ, మవహార్దుల ఆశ్రవమూలూ, తీర్థాలూ, చె త్యాలూ అజ 
ఇలాంటి వేసీ ఆచుట్టుపట్ల లేకుండా చూసి ఆ(ప్ర'దేశం వరుకున్నా 
డతను. చాలా సారవంత మైన (ప్రదేశం అది. కొంతే ఫొకచోట 
విశ్రమించి ఆప్ర డేశం అంతా పరిశీలనగా చూడ్డానికి బయలుబేరా 
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డతను. రాజు లందరూ బయలుబేరా రతనితో. కృమ్షక్లి కూడా వెంట 
'బెట్టుకునే బయలుదేరా రందరూ. అక్కడక్కడ దుర్యోధనుని సై నికు 
లున్నారు; కాని వారి నవతలికి సాగనంపేసి, పరిశీలించారు వారు. 

సాత్యకీ, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, యుయుధథానుడూ ఒకొక్క గుడా 
రాని కింత అని స్థలాలు కొలిచి నిర్ణయించారు. అక్కడ హీరణ్యతి 
అని వొక నది (పనహిసోంది. నీరు బహూశుచిగానూూ మధురం 
గానూ వుంది. బాడీబందా, 'రాయారపస్పా లేని శేను లున్నా యెన్నో. 
అవతలిగట్టూ యివతలిగట్టూ కూడా తీర్చిదిద్దిన ట్టున్నాయి. కృష్షు 
డక్కడ మిక్కిలీ గంభీరమైన కందకం తపించాడు, డాని కాపలా 
కూడా "పెట్టాడు మంచియోధులను చూసి 

పాండవుల కయిదుగురికీ చాలా చక్కని డేరా లేర్సాటువేశారు 
మొదట. రాజులకున్నూ వాటికి తీపిపోని'వే సిద్ధరచేయించాడు ధర నం 
దనుడు. ఒకొ-క్క_రాజు కొక్కొ_క్క-డేరా, ఎక్కడికక్కడే భ వమ్యాలూ 
భోజ్యాలూ సమృద్ధిగా చేర్చివుంచారు. 

దూరాన వుండి చూస్తే, "దేవతల విమానాల్లా వున్నా యా 
డేరాలు. ఎందరో శిల్పులున్నూ (ప్రవేశించా రక్కడు శాస్రం బాగా 
చదువుకుని మంచి అనుభవం గడించివున్న వారు వారందరూ. పెద్దపెద్ద 
జీతాలు ఏర్పాటయినవున్నాయి మొదళ్లుంచీ వారికి సర్య్వోపకరణాల 
తోనూ వచ్చారు వారు, శా స్ర్రపరిజ్ఞానంతో పాటు అనుభవమున్నూ 
విశేషంగా సంపాదించివున్న వై ద్యులకున్నూ "లెక్కలే దక్కక. రణ 
రంగంలో కావలసిన కొవధాలూ, శస్తాలూ, పరికరాలూ చాలా 
యెక్కువగా వున్నాయి వారి దగ్గర. 

ధనుస్సులూ, అల్లి తాళ్లూ, చాణాలూ, అమ్ములవాదులూ, గద 
ల్యూ కత్తులూ, కుంతలాలూ, తోవురాలూూ, పరిఘులూ, ముసలాలూ 


ల నీ 
"మొదలై న ఆయుధాలు గుట్టలు గుట్టలుగా శుర్చారక్క డ. "లేన 
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నెయ్యో మొదలయినవిన్నీ ముమ్మరంగా చేర్చారు. (పతీజేరాలోనూ 
ఊకనెగళ్లూ, మంచినీరూ, ఆహార స దాన్టాలూ, శయ్యలూ, ఆసనాలూ 
విశేషంగా వున్నాయి. 

ఏనుగులకు "తక్కు. లేదు. వాటికన్ని టికీ ద థ్‌ మైన కవబూ లున్నాయి, 
కొన్ని కవణాలకు పదునై న మేకులు బిగించారు. శ(తువుల యేనుగులు 
దగ్గిరికివచ్యాయా, ఆమేకులు గుచ్చుకుని యమబాధ పడ్డాయన్న మాశే, 

పొండవు లకు-డ (ప్రవేశించా రని నిని యెందరో రాజులు వచ్చారు 
వారిని చూడ్డానికి, రకరకాల నాహానాలమోద వచ్చారు వారు. తమ 
నమ సె సై న్నాలున్నూ వెంట బెట్టుకు వచ్చారు. భూరిదతశ్షీణ లిచ్చి 
యెన్నో యజ్ఞాలుచేసిననారున్నూ వున్నా రారాజులలో. వారందరూ 
పాండవులకు జయం చేకూర్చడానికి వచ్చారు, 


158 
కొరవులసేనాన న్నాహ౦ 

6 వుపాతొ శ యుద్ధ మే స్టరపరుచుకుని, యుధిష్టరుడు, కురు త్ల (తంలో 
విడిదిచేశా డని చెప్పావు. గశ్రీకృష్ణు డతనికి పట్టనికోట. విరటుడూ, 
(దుపదుడూ, శేకయులూూ యాదవులూ అశల్లి పరివేష్టించి వున్నా 
రస్సీ దేవతలు సరివేప్టించివున్న ఇందుడా అన్నట్టున్నా డనీ చెప్పావు. 
మరి, యిదంతా బెలుసుకుని దుర్యోధను డేమిచేశాడూూ ? ఆకురుజూం 
గల[ప దేశంలో యుద్ధం యెలా జరిగిందీ?) వారూ వీరూ గూడా ఇం 
(దుళ్లి జయించగలవాశే మరి. కనక, యిదంతా నాకు వివరంగా చెప్ప 
నయ్యా *” అనడిగాడు జనమేజయుడు. విన మని వై శంపాయనుడు 
(పారంభీంచాడు. 

కృష్ణుడు వెళ్లిపోయాక, దుర్యోధనుడు, కరర, దుళ్ళాసనుణ్ణే, శకు 
నిసీ పిలిచాడు, “వచ్చిసపఫని కాకుండానే వెళ్ళిపోయాడు కృష్ణు డిక్క 
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ముంచి. సొంతానికి అతనికే మనమాద చా లాకోవం, అంచేత పాండు 
పుతులను బాగా పురెక్కినా డతను, మనో యుడ్డం శయ్యడానిశకే 
అతని పూనిక. భీమసేనునకూ అగునునకూ కృష్ణుడు చెప్పించే వేదం. 
ధర్శనండను డండామా, శీమచేనుడు గీసీనగీట: చాటకు, కాక్క = వారి 
నందరినీ వున మీదివరలో బాగా అవమానపవి= వున్నా ౦. 
దీనికి సాయం, విరాటుడూ [(ధునదుహూ కూడా యిదివర శే మనతో 
విరోధపడివున్నా రు. వారిష్తు డక్కడ సేనాధిపతులు, విశేషించి, 
వారున్నూ కృష్ణుడు చెప్పి నక్టే నడుయుకుంటారు. కనక, పాండుప్పుకులకూ 
మనకూ సంకులసమరమే జరుగుతుంది. కొంచెమున్నూ సందేహం లేదు, 
మరు దీక్షగా యుద్షపయత్నొలు సాగించాలి. వచ్చిన రాజుల 
కందరికీ కురుశ్నే (తంలో నుంచివా-చి గుడారా లేర్చాటుచేయించండి 
"మొదట. ఎక్కడి కక్కజే సకలసదుపాయాలూ వుండాలి వాటిలో. 
ఏవిధంగానూ శత్రువు లా|క్రమించుకోగ లిగేట ట్రాండగూడ దవి, నీరు 
సమృద్ధిగా వుండాలి, అనాస వాళు సమృద్ధిగా నస్తూవుండాలిం 
అవి శత్రువులకు చిక్కకుండా వుంజేటట్టున్నూ చూడాలి, 
ఆయుధసామ[గ్రి కొండలం లేసి గుట్టలు పెట్టించండి. పతాకాలూ 
ధ్వజాలూ కొల్లలుగా వుండాలి. హాస్తినాపురంనుంచి కురుశ్ష్యతం 
ఊొకా మార్లం సరిచేయించండి. తెల్లవారి లే కుడుశ్నై( తానికి వెళ్ళి పోనా 
లని మె నికులకున్నూ అందరికీ చాటింఫుశేయించండి” అని చెప్పాడతను. 
ఇది విని పొంగిపోయాను రాజులూ యోభులూను. కూచున్న వారు 
కూచున్నట్టుగా యెగిసిపడి లేచి జబ్బచరుచుకుంటూ సింహనాదా 
లున్నూ ౫₹నారు వాళు, విలవగల బట్టలు కట్టుకున్నారు. నాగాలు 
చుట్టుకున్నారు. రత్నా భరణాలు ధరించారు. చందనమూ అగురూ 
పూనుకున్నారు. అంగచాలూ కేయూరాలూ కూడా ధరించారు 
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దతను. భీముడు చెప్పినా లాభం లేకపోయింది. విదురుడు చెప్పినా 
(ప్రయోజనం చేకపోదింది. నేను చెప్పినా ఉపయోగం లేకపోయింది, 
అందరిశి కాద'సేశా డతను, నిదొ ఇగమాటంగ అతసికి ధర గ్రం అకార 
లేదు. సరునూ (పతా అక్కను, కర్ణునిపూట ఆసరాచూసుకుని 
తాను జయించేసిన క్లే అనుకుంటున్నా డణ్‌ను. చివరి కేమో చెయ్య 
'లేకపోయా డనుకో 3 కాని నన్ను బంధించణ' నికిన్ని చూశా డతను. 
నిజానికి ఫీమ్నుడూ వోణుడూ కూడా. చెప్పనంసినట్టు చెప్పలేక 
పోయా రతేనికి. ఒక్కవిదుగుడు= గగ మే కచ్చితంగా చెప్పగలిగాడు. 
ఒకవిధంగా మూస్తే, fa డూ" (సోణుడూ కూడా దురోధనునకు 
పక్క- తాళం వేస్తు స స్తే కక్క. మూథు లైన కోస్టడూ, దుళ్ళాస 
నుత్యూ శకునీ కూడా నసీవిషయమె సచంగానే మాట్టాడారు. క్లుప్తంగా 
చాబుగున్నాను, దురుక్కు సీ పలిశా 'స దురో స్ట్రధనుణు. ఈరాజుల దగ్గరా, 
న్‌స్తై నకుల దగ్గిరా కూజు' లీని నుక్షుణు లున్నా యతని దగ్గిర సమృ 


న. 
ర్య 


ద్ధిగా. వారిదగ్గిరనుంచి యేమో పుచ్బుకోకుండా మనం సంధివేసుకోము 
గదా? అఫుచ్చుకోతలిచింది యం చేస్చే'నేవస్తుంది మనకి” అని 
య అ) అజో 

స్పష్టంగా సప్పాడు చివరికి. 

ఈమాట విన్నారు రాజులు మాట్లాడకుండా ధర శ్రనందనుని నేసి 
చూసి నూరుకున్నాగరు. అది గుర్తించా డతేను. వెంటనే భీమార్జున 
నకులసహజేవులతో కలిసి * యుద్దం శాయ్యనలసి౧చే అనరాదు 
దంగా. అది విన కీలకిల్లాజారు సె సిరులందరూ. ఆ? అంశు 
అంతసంబగంగా వ్రంగామరి, వారికి, 

మంబగు "డని వారిని చంపాలి యుడం వేస్తు. ఇదీ ధర్మెనందనుని 

rg 

గో ళా న్డ్‌ న! టీ త /' ర్ట వు ఆక క 
భాధ, శీను సినుకు అర్జునుట్లు పిలి" ' జతను. “ ఏపని చెయ్యవలసివస్సుం 
గాని జంక అడవులకు చెళ్లి నానాదు:ఖాలూ అనుభవించ "మో అబే 
సియ్యనలసివస్తోం దిప్పుడు. యుద్దంకోసం మనం (పయత్నం చెయ్య నేలే 
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రథాలు సిద్దంచేశారు సారథులు.  ననుసలను ఆయచే సగ నొరు 
మావటివాళ్లు. తాన సిద్ద పరిచారు తత్చరనారగులు. నవణాలూ 
ఆయుధాలూ కూడా సెస్టనం క రసర శాల అయుథాలు వేత, ట్టి 
చక్కావచ్చారు కాల్చ్బంట్టుం తాధులి కాక పొరులున్నూ ౪ తావ 
భరితు లయిపోయారు, హస్తినాపురం అంతా సంముగున” పున్స్యట్టుంది. 
జనుల గుంపుతే సుడిగుండాలు. రథాలూ, గ్య రాలూూ,. నగుగులూ రా 
ఇవి రకరకాల చేసలు. శంఖదుందుఖి ఫ్యానం జ, 4 " బీ రత్నలు, 
చితవిచితా లైన కవచాలూ ఆభినణాలూ ౫ కని కరాలు, 
వస్తాలే నురగ, మేడలే పర్వ తొలు. నట్ట తో Doty Ade 5 
మడుగులు. ఊమూాథు లే చం వోదయ.. నుర సృఫనుడె సం హాశీస 0. 


ఉతుంగతరంగాలతో ఆకాశం అంటునున్న సయ ఖు 
అనాలి 
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ధర్భనంద నునకు, కృషం శు సప: దుర్ఫో ను, నూగు ౧ జపం 
వచ్చాయి, “కృపా” అన్నా డెను. స eae గం యునాని 
4 y* 


కలా సిద్ధ సడుతున్నా *డ క ష్‌ గా | కుకీ యం దీం RE గయుకం | 
సరే, మన మిప్పు జేమటీ చెయ్యడం ; వుం సిత ౫ సం 
అందు కుపాయం శూనుకో వాలి, మావు ఇ a ఏ బాటా నున్‌ వ్‌ ను!) నుగ 
శాొలూ నీకు బాగా తెలుసు. భప్సు ge” పదునుగా Myo 
విన్నాను నువ్వు. కుంతి సం చేశమున్న్నూ నును ఇస్పిల దే faa 
ఇదంతా బాగా ఆలోచించి మన మిస్ప్సుశు చయ్యునణ' . దేయిటో 
నిర్ధారణ చెయ్యి వరి” అన్నా డగను. 


న సకలమూా విప్పి చెన్పేవున్నా న ) నన్నాకు స... Wr 


శే 


శాలకు భంగం తేకుండా వహి ఘీ చెప్పాను, CI Ny పిఏ వీల నుక టే 
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దతను. భీష్ముడు చెప్పినా లాభం శేకపోయింది. విదురుడు చెప్పినా 
చేకపోదింది. చేను చెప్పినా ఉపయోగం శేకపోయింది, 
ఆఅందరిశి కాద'సేశా డతను, నిర్శాగమాటంగ-. అతనికి ధర 0 అక్కర 
లేదు. పరువూ (పతీస్థా అక్కను. కర్గుగినాట ఆసరాచూనుకుని 
తాను జయించెసిన కే అనుకుంటున్నా డణేను. చినరి కేమో చెయ్య 
లేకపోయా డనుకో; కాగి. నన్ను బంధించణ" నికిన్నీ చూశా డతనుం 
నిజానికి, ఫిమ్ముశూ ( గయుడు" కూజా చెప్పన సినట్టు చెప్ప లేక 
పోయా రతనికి. ఒక్కవియురుడు = (త మే కచ్చితంగా చెప్పగలిగాడు, 
ఒకవిధంగా : నరాస్పే 7 సరయు" (గోణుడూ కూడా దుర్యోధనునకు 
పక్కు-ఆెొళం వేస్తు ఇ బు ఆక. మూథు లైన కర్ణుడూ, దుళ్ళాస 
నుక శకుసీ కూడా De సచంగా నే మాట్టాడారు. న్గపంగా 
పబునునా ను నుచుక్తు! .. ' వలిగా ES దుర్యోధనుడు సు, ఈరాజుల డగ్గర్యా 
నై సె నిక్కడం వగ్గరా కూ ఫల స పు లున్న యతని దగ్గిర, సమ్మ 
న్‌ వా౭దగ్గిరనుంచి యేమో పుద్బుకోకుండా మనం సంధవేసుకోము 
గదా?! అఫుచుకోతలిచిండి యుగల చేసే చేవనుండి మనకి” అని 
క. యు అలి జి 
స్పష్టంగా "ఎప్పాడు చివరికి, 
ఈనూట విన్నారు 'రాజులు, మాటాడకుండా థర శ్రసందనుని శేసి 
చూసి న్రూరుకున్నాగు. అది గుర్తించా డతను. వెంటనే భీమార్జున 
నలత సెటిసి * యుద్ధం చెయ్యనలనిం టి అనేశాడు 
దృఖంగా.. అది పిన కిలకిల్లాణా'రు “సె నికఅండరూ. యుజ్ఞం అంజు 
అంతే సనంబగం స నుగ Dr 
Dow “డిని వారని చంపాలి అ చ స్త వది ధర్మినందనుని 
బోధ. + మ సన్ను అర్జును, a నీలి ' డగను. పన్‌ శెయ్యవలసివస్తుం 
నని జంక ఈ వ. న్యు న అనుభవించ "వరం అబే 
పయ్యానలసివస్తోల దిష్పుడుం యుడ్గంకోసం మనం (ప్రయత్నం ఇయ్య నేల 
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పేసర్‌ 
పొరవ'స ౧సొవిఖొాగ ౦ 


ఆరాత్రి గడిచిపోయింది. వెంటనే తు పదకం దళ్‌ పాములు జబటమూా 
చక్కగా విభజన వేసాను దుగో్యధనుః సు కాటు “టగా సనుగుఖ బల 
గవమూ, రథాలబలగ; సురా, గురొలబబగ్నముూ విడతీసి ఫొంతఫాంత్ర 
కలిసి ఆ మొ త్తం మూూడుభాగాలు వేసి వొక; సెం ముందూ కుక 
భాగం మధ్యా, బెక భాగం వెనకా వుండిమనళ్న డనను, 

రథభాగా 'లేవయినా డిపో తే దాపసపటుకోజాని॥ గ్గ కరలు 
ప్రతీరథంతోనూ జాగ _్లవేసుకున్నారు రథెకులు. రథాయు కో స వసూ 
థాలూ రథాలకు కళే తూ నాట కూడా సమృద్ధిగా గ త్ల 
| పెట్టుకున్నారు. . 
_ రథికులూ, గజయోధులూ, అక్వికలూ కూజా ఎవర కభిమూసన. 
పాత్రా లయిన ఆయుధాలు. వారు సుచ్చుకున్నా AUD వాటిలో సోమరా 
లున్నాయి, శక్త ప. టష్టుజ్యా | న ఖజ్లాలూ, భుగకొలూ 
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కూలాలూ, ముషనాలూ, కఠతానాలూ, ధనుసు ఎటూ బాణాలూ, 
“I, ద HIS కుద ల, భింది పాలాలూ, శఛూర్చుపీటకాలూ, 
ఇలాంటిప్‌, పకా చమన” న్‌ రకాలూ వున్నాయి. పొంగులువా నేలా 

కాచి స్ట? సువులమూాద చల్ల డొనివష నూనలూ, బెల్లవ్సానకాలూ పుచ్చు 
మ. తాచుపాములతో నిండిన కుండలున్నూ పుచ్చుకున్నా 
“ఇవో షం సెంపుబసమరం జర్‌ టప్పుడు మూతలు పప్పు ఆపాములను 
న్‌ 'త్రువు అమా పప వినును తెరను, పాొధాలు స చ్చు న కున్నా నో షు జనప 
నారప లూ, ప గఖగలూనూ అవి. విసిగి శత్రువుల మెడలకు 


wl Ve edo Ma Ri అ ఎస్టీ 
పనీ యంగ | సుర ఓ ల re ॥ గ్గ వాటిక”, 


ఒక్కక్క సనుగుమోద సకుగుచేసి సూధులు. వారిలో యిద్ద రు 
అంక ఫాాచుటు, పసరు పైడి ఫారులు, ఇద్ద! రు సాల నో చీధరు 


(౮ 


మళ స ఫో 


శొకిడ్కు రథాాలమోద కూజా” ఏడుగు శీసి క ఒకడు సారథి, 
గం రాలసూద ఓక్‌ ను, వొ” (గూహు బీడ్ల ఈ ఏ, రథికు లద్దరు. వెనక వై 


న ర (౧ 
పున వొక యు. గుూరాలకు సావన కాక మో నలుగు రుంటారు వెనక. 


భీ 


ఒక్కక్క. రథానికి పదిమంది గజయూోధులు, ఒక్కొక్క ఏనుగు 
నకు నఆగురిని హం. డి క్కి గ రానికి పదిమంది య. 
అమిుదువందల 'యేనుగులూ అయిదువందల రఖథాలూ - వది 
సను మూడు సేన లొక గుల్టం. మూడుగుల్మాా టొకగణం, పదిసేన 
ఉరంిన్ష స్ఫృత Sw పతన | భొక వాహిని, సేనా, వాహినీ, ప్ఫతనా, 
ధ్వజను, చమునూ, అుహిణీ - ఇవన్నీ వేనానమూహోల వేళ్లు, 

ఇలాంటి అశష్షిహిణులు శారవులవి పదకొండథూ  పాండన్సలపి 
ఏకున్ను. దుగ్యోధనుడు, కృపుతే, (వోణున్లో, శల్ఫ్బుళ్ణి, జయ్మదథుణే, 
. సుదశ్చీణుద్దు, కృగవర నూ, అశ్వ "మనూ, కర్లు, భూరిశవుక్ల, 
_ శకునిస్కి భి ట్ల బీ ౪ డక హాక్‌ = అమ్షైహిః ణీకీ నాయకులుగా ఏ ఎర్బాటు 
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శ wat న్‌ yt mt ae a 
చేశాడు. నితేరమూ నాగ నసకపిఫాల అదంంచనూ సాగా... అతని 
లి 
లో ఆగాక శ సీ భో > wy మో 
హా నిక్షల్యూూ ఈూధులూ, సేనాపతులూ, ₹ాజులూ - అంప 


ఖే టై జ _ sw ల్ల |“ గ న wf నా , 
కూజా ఎలాగయినా అతిసిన్‌ జనముంచుకూ షు అప ఉహల వునా, ము 


కదంతా అయాక, దుగ స్వ ఫనుస్కు, జల. FOR Rar, Rey 
భీష్ముని దగ్గిరికి వెళ్లాడు... వెస యా? దోటి నగ క్కు స్యముడై. 
“త్రాతా నేన యెంగే గౌొప్పద స", Wr ie గే fly “నెయ్య 
లేదు. యుద్ద 0 న్చంవ అత, మలు సను పుట్టు గస యెక్కడ 
నటే విచ్చిపోతుం నది. ఇడ! గ యును వాల SRO 
వుండదు మగడి, యోధులకు *లపరా్ట మాం మిన మాద 
వొకరిని స్పర్భలున్నూ వుంటాయి నగ. కినుక, నాగి నందంపీ వొక్క. 
తొటిమోద నడపజాని కొన నీనా,*యకు ము నలి 
క కథ విన్నా నొగనమాటు, న గ గ. ఇ (గ్రాహ శ్ర 
లొకప్పుడు దండె త్తివళారు. కుశలూ, దగ్భలూ ఎ జెండాలు. 
వారితో కలిసి వె వైళ్యులూ భూ(ద్రులూ కూ" ఒయుటు దేంగు యతి 
యులమోాదికి అంశ, వొక న సున ENYA) ఇ" గంగ న సున 
(చాహ్మణ వైశ్య శూద్రులూ యుగ్ధాసీః డీకున్న్నా రు; కాని 'దెబ్బ 
"దెబ్బకూ (బాహ్మలూ, నెళ్వులూ, భూదులూ కుండ ఎ) డక్కడ 
ఎప్పటికిన్ని అప్పుడే వోడిపోయేవారు.. ఎన లం వాలా మయొక్కున 
నానే వుండినా, మ్యతియులువూగం యెప్పుడూ జయిసగా శీ వ్ర నే మలపు 
ఉఇందుక్కారణం కమి టసి తత్రీయుల నే చ. Cars శ? 
తాము ఉత్తములు కనక. *ో బుద్ధిమంతు డైన నొ మ్య మేము 
నాయకునిగా యొన్నుకున్నాము, అత శేంపచటిటి అట పింటాము అబే 
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చేస్తాము. మాకు మాతం అలా కాదు. మోరంనకా మెవరికి వానే. 
వొసిరిశో గలియను. ఎసగకి వారు తమకి తోచిన స్టే చెప్తారు మరి” 
అని వారికి జుపలు చెప్పాను త్ష(్రియులు తొము భర్యపరులూ, ధర్శ 
రఠుకులూను నినున, ఇది అర్భంశునుకని, _బాహ్మలు, తవులో, పత్రి 
విశారదుతూూ నువామూనుడూ అయిన వొ” గ. హి నాయకు 
నిగా ఎన్ను కున్న రు, షాంతో, వా? జయింభాచు, చివరికి 

తమకు విజయము శానా లనుకునేవా “రివరయినా చెయ్యవలసిం 
దించే, బలగం యెంగో వుండిన" బని కెన నాయకు గుంజాలవి, ఆనాయ 
కుకు నీతికోపిసుు డబి నవుుడాలి. శూరు డయి వుండాలి, అందరి 
(శేయసూ 3 కో కీఐా డును న్రుంజా"లి. ముఖ్యంగా నిష్యృుల శ్రవమహృద యు 
డయి వుంజాులి. ఇటు భూ స్థ సతిలో శ్రాచామ్యనకు నువ్వొక సో 
డనే సాటి. నగోయస్సున్నూ కోరుతున్నాను నున్వెప్పుడూ. ధర్మ 
సరుడను. సీయెనట యెననూ నిబసవేరు. కనక, సర్వ నేనాధిపత్యం 
వహాంచి నువ్వు మమ్మల్ని సర సిం చవణసింది. తెజశ్ళాలులకు సూర్యు 
శూ పీకుభాబకు చందుడూ, ఒనుతుశు ఫుదీరుశూ, చేవతీల కిం 
(దుడూ, పన్వ తొలకు మహా మేగువ్రూ, పశ్నీ జాతుల కన్ని టికీ గరు శి 
తుడూూ చేవసేనలకశు గుమారస్యామిా, వసువులకు అగ్నీ లాగ నువ్వే 
నూకు రశ్షూ గతిస్నీ. నువ్వనుగహి స్తే చేవగలున్నూ మమ్మ న్నేమోా 
చెయ్య లేరు. "జీవా. కందరికీ ముందుంటా డెగ్ని, అలాగే మాకు 
నువ్వు ముందుంకు, ఆవు లన్నీ ఆభోశు వెంట వుంటాయి. అలాగే 
మేము నిన్ననుసగ౦ంచి నకుచుకుంటూ యున్ధం చేస్తాము. ” అంటూ 
(ార్థిం? ణు దుగ్యోధనుడు. 

ఓ సప అభ్యంతరం చేదు నా”? కొన్నాను భీష్ముడు. కథ అయి తే, 
నాకు, టూ గెంతో పొండవులూ అంతే, నారి (కోేయస్సున్నూ కోర 
వలసిన వ్య నేను అయినా నేను పోసుకున్న నియమం అనుసరించి 


ఉం! 
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నేను నీపశ్షుంగా మ. చెయ్య వలసినుంది. నిజానికి నన్నె దరించగల 
యోధుకు ఈప్పథివిమాద కేన... ఒక్క అర్జునుని విషయం మాత్రం. 
అలా కాదు. మిక్కిలీ బుద్దిమంతు దడతేను. ని స్తూ "వెన్నో ష్‌ నున్నా 
్ర ల 
యతనిహోతిలో; కాసి, నాయెదటమా(తం పడ డతి నెప్పుము* ల. 
నేనయినా, నాశ, న్ర్రబలంజో జగత Cre శునిమాురు AR చేకుండా 
చయ్యగలను, క్షణంలో; కాని పాం పుత్రులను మూత్రం యమా 
చెయ్యలేను. వారిని విడిచి తక్కిన యోధులను తెక్కా_పత్రేమూ 
లేకుండా సంహరించేస్తాను. వారు ముండే నన్ను సంహకంచకపో లేనే 
జరుగుతుం దిది, ఇందుకు నువ్వంగీకరిన స్థాన సర్వ సేనాధిపత్యేం వహీం 
చడానికి నాకేమో అభ్యంతరం లేదు. కంకొకొటి కూజా వుండి, ముందు. 
నేను యుద్దం చేస్తాను. కక్లుణ్ణి వెనక్కుండిపొమ్మును. లేదూ, నేనే వెన 
న ఆ కర్టల్లై యుద్ధం-చెయ్య మను ముందు. “* సీలెక్కేమి 


టంటూ వుంటాడు స నన్న తను” అసి కచ్చితం; షన వ. డతను, 


ఈమాట పూర్తి రి కావడం తడువుగా సక ఏమయినా, స్స్‌ షు బతికి 


వుండగా నేను యుద్ధం చెయ్యను. అతను చచ్చిపోయా శే అను గ్లెది 
రించి పోరతా న్నేను ” అనేశాడు కర్ణుడు స్పష్టంగా. 


వెంటనే, భీష్ముణ్ణి సర్వ సేనాధిపతిగా అభియే.కించాడు దుర్యోధనుడు. 
అసందర్భంలో (్రాహ్నలకు భూరిదక్షిణ లిచ్చా డతను. అగని "సెలవు 
చొప్పున వాడ్యకులు శంఖాలూదారు. భేరీలు వాయించారు. యోధులు 


వింహానాదాలు చేశారు. ఏనుగులూ గ్మురాలూ ఆకాశం బద లయీట 
ఠదిషనొయిం 
రు 


ఇకా మబ్బు కే కదు; కాని రక మాంసాలు కురిశాయి ౪ కొథం 


నుంచి. పిడుగులు పాయి భూమి జవజవలాడిపోయింది. యోధులకు 
మూత్భవచ్చినంతే ఇ నషి అశరీరవాణి ఏమిశేమిటో అంది అస్బ 
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స్థంగా. ఉల్యలు గాలాయి,  అపాయనూ చకంగా నక్క లరిచాయి. 
ఇంకా రకరకాల ఉగరూపా లోకం కనపడ్డాయి. 
Go 
తరనాచ, దుగ్యోధనుణు, తాను సర్గ సెనాధిపతి అయిన భీష్ముణ్ణి 

అనుసకంచి, సైన్యం అంతా వెలట బెట్టుకుని కురుక్నై (త్రం చేరుకున్నా డు. 
చక్కని (పదేశం మూసి అక్కడ శివిరా చేర్చాటు శోయించాడు. 

గ్‌ i 

ఉసి లొ wi | i క్‌ అనాం ళ్‌ 
ఇక్కడ హస్పినాపురంలో మిడైలూ. మేడలూ యెలా వున్నాయో, 


అటా వు ఎర్ర ం 
అచ్చంగా అలా వున్నా యిక గాడ ళివీరాలు 


15 
బలరాముని తీర్లయా త్ర. 
థి 


ఈవార్గ తెలిసిం డక్కడ ధర్శరాజున. భిమ్మడు సర్వ సెనాధిపతి అయి 
నప్పు డూరుకుంెటు యులాగి ? శాంసులకూ పొండవులకూ పితామహ 
డనను.  నాజుల కండి! జెంజూవంటివాడు. బున్దిలో బృహస్పతి 
వొక్క డే సాటి అవనికి. క్షమలోభూ దేవి, గాంభీర్యంలో సము దమూ, 
స సంలో షం మనంగ యనా, ₹"దార్యంలో (పజాసలీ, తేజస్సులో 
9 
- 2 శ 
శరవర ౦తోే ముం:స సా జతను. భయంకర మెన రణయన్లాని కతను 
దీక్షపట్లా డన్న వార్త రాతి వాలా పొద్దుపోయాక తెలిసిం దక్క-డ. 
ఢి ఎంవి గ 
వెంటనే కృమణీ తమ్ములనూ సమావేశపరిణాడు ధర్శనందనుడు. 
లకర ¢ ౮ 


సూరుందూా మూతే పోలా రోనికి, శ త్రునులను -దేవేందుడా అన్నట్టు 


“ ఇక మారు పర్మాశమింవాలి. సర్వసిద్ధంగా వుండండి. అంళా 
సిద్ధంచేసుకుని హనుగలిగిన్నీ వుండండి. ముందుగా మనకు తాతయ్య 
తోనే పడింది కయ్యం. కనక, మన వడక్షైహిణులకూ సేనాధిపతులను 
చూడండి” అన్నా డతను. “బాగుంది, అది నువ్వే యేశ్చాటుచెయ్యి”” 

ఉట 
అన్నాడు కృన్షుడు, 
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(ద్రుపదుక్త, విరటుణ్లే, సాత్యకిసీ, ధృష్టమ్యమ్ను క్ల, ధృష్ట కేతువుసీ, 
థిఖండిస్కీ మగధ రాజయిన నహ బేన్రుణ్ల్‌, -- ఈయకుగురిసీ రప్పించి 
ఒకొా-కా-అక్షూహిణికి సేనానాయకులుగా అభి కించాడు ధర్భరాజు, 
ధృష్టద్యుమ్ను నకు సర్వ నేనాధిపత్యం యిచ్చాను, (దోణుత్లి సంహారించ 
జానికి ప్ర పుట్టాడు మర్చి అ అతను. జ అంధ రిమోొ చా అపనున్లో అన్రిశ్నే 
కించాను, ఆఅర్జునునకూ, అశని గురాలకూ కృ ఫ్లు జ్ఞ నిర్ణ 
యించాడు, 

అలాగ సర్వమూ సిద్ధం అమివున్న సమయాన బలరాషుకు వచ్చా 
డక్కడికి. అకూరుయూూ గదుడూ, సాంబుయా, ఉద్ధవుతూ, (ప్రద్యు 
మ్నుడూ, చారుభెష్షుడూ మొనలెన యాదవకుమారులను వెంట బెట్టు 
కువచ్చా డతను. లు నిట్టుకున్నాడు. చ లాసళశిఖరం లా 
వున్నాడు. సింహం లా సడిచివచ్చాను బాగా కైపెక్కి వుండడంవల్ల 
ర_కృంముద్ద ల్లా వున్నా యతని కళ్లు, 

© 
రున్నూ కూడా యెదురువెళ్ళి, సాదరంగా తీ తనుకువచ్చి, చాలా గొప్పగా 
పూజించా రతళ్ణి. సరత. అతనిచేతులు తన చేతుల్లోకి తీశుకుని. నీతి 
నరిపాడు ధర శ్రనందనుడు. అందరూ అతనికి నమస్కరించారు. (దుప 


ధర్జనందనుడూ, కృష్ణుడూ, భీనూర్తునులూ - తక్కిన అంద 


దునకూ విరటునకూ బలరాముడు నమన్క్మరించాశు. అందా 
కూచున్నారు. 

ఒకవమూాటు కృష్ణుని కేసి చూసి (పొరంభీం చాడు టలరాముకు, “అతి 
దారుణ మైన జననాశం అవుతుం డిప్పుకు. ఇది తప్పే వుపాయం లేదు. 
ఎవరున్నూ ఏమో చేసేది లేదిక్కుడ. మిరు శేముం7గా వుంటారు. పీన 
'మెత్తయినా దెబ్బతీగలదు మోశెవరికీ. అందరూ ఉల్లాసంగా వుంటారు. 
మిమ్మల్ని మచ్చీ కస స్థితిలోనే చూస్తా నని నమ్ముతున్నాను. హతయ 
జాతికి మాకం. తీరని దెబ్బ తగులుతుంది. మ త మే ప 
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“బంధువుల నందరిని సమానంగా చూడ మని చెప్పా చేకాంతంగా 
తమ్మునికి fs నెన్నో మాట్లు, మాకు పాండవ అలాంటి వారో దుర 
ధనుడూ ఆలాంటివాదే. కనక్క అతేనికిన్నీ సాయం చెయ్యమని చాలా 
దూరం చెప్పాను ; శాని తము కు నామాట వినివుంచుకోలేదు. అతని 
చూపంతా మూమిోా బే వుంది, (తికరణ యా అనునునితో మమేకం 
అయిపోయి నున్నా డన న 

ఏమయినా “ పాండవుల కే జయం కలుగుతుం ” దని నానిశయం, 
కృష్ణుని దీక్ష అలాంటిది. నాకు కృష్ణుడే (పభానం. కనక్క అత నేమి 
చేసినా చేను వ్యతి లేకం చెప్పలేను. అయితే భీమసేనుడూ దుర్యోధ 
నుడూ కూడా నాకు శిష్యులే. గ దాయుద్ధరహస్యా స. "తెలుసు 
కున్నారు నాదగ్గిర వారు, థీమసేను డంకు యెంత స్నేహమో దుర్యో 
థన pis అంతే స్నేహం నాకు. కౌరవులు నశించిపోడం నేను చూడ 
లేను. కనక్క నేనిబే తీర్ల యా గ్రేకు వెళ్ళిపోతున్నాను” అని నిక్భొగమా 
టంగా ధం డతను. పాండవుల సెలవు పుచ్చుకుని, అందరిన్‌ వుండి 
పొమ్మని చెప్పి, వెళ్ళిన్నీ పోయాను ఊఉ చృరత,ణంలో, 


158 
రుక్మిణి ణీదెవి అన్న 


సరిగా ఈసమయాన రుక్సి అనే రాజు చక్కావచ్చాను పాండవుల 
దగ్గిరికి దశ్నీణ దేశంలో వున్న కుండినసగరం రాజు భీమ్మకుని పెద్దకొడు 
కతన. అభీష్టునకూ 'చేవేదునకూ చాలా స్నేహం, మిక్కిలీ. యశ 
వ్యాలీ సీమ్మకుడు. గంధనూడనపర్వతంమిాద వున్న వొక కింపురుముని 
" దగ్గిర ధనుర్వేదం నాలుగుపాడాలూ క్షుణ్ణంగా చేర్చుకున్నాడు రుక్షి, 
ప్రస ధనుస్సు చరు విజయం, అడి అటు ఇార్తానిక యిటు గాడిం 
వానికీ సమాన మెనదిం 
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గాండీవం వారుణం. విజయం మా పాదం, తారం వైష్టనం, ఇవి 
“2 
మూడే దేవతలకు (పీతిపా తాలు. అగ్ని, ఖాండవదహన సమయాన, 
అర్జునునకు గాండీవం యిచ్చా సం పిజి నుం [సము డ నభా శిబ్యూకు 
Ta 
న్‌ టట్‌ అరం అచ FE లో, ల 
రుక్నికి, మురాసురుక్ణో నర కాసురుర్ణా సంవాగంచ్చి నుణగుండలాలూ, పన 
హారు వేలమంది కన్యకలూ, రకరకాల రత్నొాలూ శొరనూ స్వాధీన 
4 ర. 
జ రః దు క్నమను. 
ఫరుచుకున్నా ఖష్షా 
[ = . వు గండి నష్ట నషం దుక? 
ఆపిజయం వేతబుచ్చుకువచ్చా ను క వెస్‌ to Js రుక్మిణీ 
చేవిని ఎత్తుకువచ్చి నప్పుడు ఈరుక్తి) చాలా వ. మర Es 
జనల కా (1౪ వాలీస్‌ "స a 
యితేను. * కృషుక్లో సంహారించకుంజా వెనిక్కి రాను” అని గొపథంపటి 
3౯ i ర 
అత ్లదిరించా డప్పుడు. చతురంగబలాలటూ వెంట ళట్లుకుసలి మదీ 
జో; క్‌. 
యెదిరించాడు. వాలా గొప్పనేన అది. చిశ్రవిచి. తా ₹ న కవచాలూ, 
ఆయుధాలూ ధరించి గంగా ప్రవాహం అన్నట్టు వచ్చి కృ వ్షంగిమిాద 


( 


పడిం దది; కొని రుకి గ వోడిపోయాను. కిక్కుచువుననుంం!. కుండిననగ 
రానికిన్నీ వెళ్ళి పోయాడు మొగంవేలవేసుగుని, 

రుక్ని వోడిపోయిన చోట భోజకటం అన్న నగరం నెలిసింది. అక్కడ 
గురాలూ ఏనుగులూ యెన్నో వున్నాయి ఛాలా గెస్పాని. అదిగో, 
ఆభోజరాజు -- ఆగుశే ) వచ్చినవాడు పాండవుల గగ్గిగికి అన్షుహిణి 
సేన నెంటబెట్టుకుని. కవచం తొడుక్కన్నాా జతను, ధనుస్పూ చేత 
పట్టాడు, తల తొణాలు వ్ర ట్టుకున్నాడు చెతులక ములలో ఖడం భరిం 
ఇాడు, బాణాలతో నిండివున్న అమ్ముణంపొదలు కట్టుకున్నాడు భుజా 
లకు. కృష్ణుడు తన సాహసానికీ, సహాయానికీ మెచ్చుకుంటా డను 
కుంటూ వచ్చా డతను, సూర్యు డన్న ట్టు “మెరిసిపోతున్న జెండా 
వేసుకుని. 

పాండుపుతులు యథోచితంగా ఆదరించా రణల, భోరు 
ష్మి శ్రమించినే షిశమించి పాండవుల మధ్యకి వచ్చి కూచున్నాడు, 
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ముం౦దశేను. “ అస్టునుణ్ణి పిలిచి (పారంభించాకు తరవాత, ౫” ఈయుద్దం 
క ర రగ ee సకేముయినా భయంగా వుంశేు అ 
పీకు ల! వచ్చా న్నేను. అండరున్నారు; కాని 
వొక్కడూ కూడా నాపతాపం సహించ లతేను సీశ| తువులు. మూడు 
లోళాలోనూో కూడా నాకు వాలిన పర్మాక్రమ వాటి లే డసలు. సీశతు 
నుల్లో నాశెవరితో వుజ్జవేస్తావో చెప్పు. నిమిషంలో వాళ్ల నందరినీ చం 
చేసి చక్కావసాను, ఇటు (దోణుడూ కృపుడూ -- అటు భీము సా 
కర్ణుడూ కూడా - నారందయా కలిసినా కూడా - అందరినీ సంహరించేసి 
భూమండలం అంతా నీకు కట్ట బ్యెక్టుస్తాను *” అని చెప్పాడు చివరికి. 
ధర్టునందనుశ రొ కృష్ణుడూ? క కూడా వున్నా రప్పు డక్కడ. రాజు 
లున్నూ వున్నా రందరూ. అర్జునునకు నవ్వు వచ్చింది. అయినా, పీతి 
కనపరుస్తూనే అందుకున్నా డతీను. 
“రాజ్యా కురువంశంలో పుట్టా న్నేను, అందులోనూ పాండురాజు 
కుకు న్నే ను. er గ్యుని శిమ్యుల్ణో, కృష్ణుడు నాకు సర్వనసాహో 
య్యం. దీనికి తోకు గాండీనం చేత బట్ట వున్నా న్నేను. భయం అంతే 
యేమిట:మ్యూ నాకు? కాక, - ఘోషయ్యాతలో మహాబలపరా(క్రమ 
వంతు లయిన గంధర్వులతో యుద్ధంచేశాను చూయ్యా, అప్పుడు నా 
శానరు సాయంవపేనా రంటావ్‌ ? ఖాండవదవహానం సందర్భంలో చేవడా 
నవు లందహా వచ్చి మోదిపడ్లారు. ద్‌ మ్మొ అయిపోయిం దప్పూను. 
అప్పుడు మాం నాశెనరు సాయంచే శారంటాన్‌ ? నివాతకవచులతో 
యుద్ధంచేళాను. కాల కేయులత్‌ నూ. వేశాను యుద్ధం, అప్పుకు 
మూణం నాకేం వుంద సాయం? ఉ శ్రరగో్శోగహణం సంగతి జ్ఞాపకం 
వుంది కాదూ ? జశొగవ' పెద్ద అంద చా కట్టక  ట్టుకువచ్చి మోద పడ్డారు 
విరాటనగరంలో. స మా(తం యేవీ నాకు నాయం ౫ ర్ముదుణే 


& 
ఆరాధించి, వం ముత, వులు కులే, యముల్ల్‌, వమణుషో అగ్ని నీ, కృషే 
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కూడా పూజించి గాండీవం చేతబట్టి బయలు బేరతా న్నేను. నజా 
యుధ మే వస్తుం దనుకో, మదికి. భయపడ తానా? ? భయంగా వుండని 
చేను చెప్పడమా? రాజా, నాకేమో భో నుం లేదు. నా శెవరిసాయవమూ 
అక్కరలేి డిక్‌ కనక్ట్‌ సీయిస్ట్రంవచ్చిన పోటికి చయ, వయ్య కాదం 
టావో? భూస్తూవుండిపో యుక్యాటే ” అసి పాస చృథిలనగా అతను, 
a వ క్ష "వేస న భా న 7d జ ఎర గి 
రుక్సి బయలు దెరాకు సెన అంతో సంట బెట్టున సి. తిన్న 7 దుర్యా 
అ శ 44 ష్‌ en I Pe 
ధనుని దగ్గిరికి వెళ్తాడు; కాని దురోధనుశున్నూ గిసాయం నాకొక్క 
శేదు పో” అనేశాడు. 
Sea 
ముక్తాని కామహాయుద్ధంలో కలగ జేఘుకోని ఏ: నిన్‌, " ఒకడుబల 
"రాముడూ, -౭0ండోవాడు రుక్మిన్నీ. బలరాముడు త , మా్రోకు బయలు 
జ్య వెళ్లిపోయాడు, ఇల్హువిడిచి. రు కంటికీ వెళ్లిపో "es లుడెగి, 


పాండవులు మళ్ళీ ఆలోచన కూచున్నా రు, 


150 
సంజయుత్లి పిలిచి “ఇలా రా; కూచో” అన్నాడు ధృతరాష్ట్రుడు, 
“ కురుపాండవ సేనలు కురుశ్షే(త్రంలో చేరాక అక్కడ యేను జరిగిందో 
ఇెప్పవోయ్‌! దైవమే బలీయ మనీ, పౌరుషం న్యర్గ మనీ నాకు నమ్మ 
హ్‌ యుద్దంవల్ల బాలా కష్టాలూ నస్తాలూ వస్తా యని “తెలుసు 
నాకు ; కాని eres నిపుణు డైన నాకొడుకుని నల్లి ంచ 
లేకుండా వున్నా న్నేను. ఇంకోటి కూడా వుంది. దుర్యోధను డన్నీ 
చెడ్డపనులే చేస్తున్నాడు నాకు తెలియంది కాదు. అయినా, మొగం 
యెదటపడా టస్పటి కేమీ అనలేకుండా వున్నాను. ఇలాంటప్పుడు, 
నీమి జరగవలసివుందో అది జరిగిపోతుంది. ఏమి చేస్తాం మరీ ? ఇంతకీ - 


యుద్ధంల్లో (పాణాలు. విడిచిన పెట్టడమే మ త్రియధర్శం కడా?” అని 
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ష్‌ రాజేం[దా 79 అన్నాడు సంజయుడు ఈపశ్న సక తగ్గే 
వుంది *”” అంటూ (పార_భించాడు. “ దోవం అంతా దుర్యోధనుని 
మో చే ఆరోకించకు మరి” అంటూ మందలించాకు. “నవముంటావా ? 
చేను చెప్పేది పూరక్కిగా వినివించుోోో. తన దుర్నడతవల్ల వచ్చిన 
కష్టాలూ నష్టాలూ ఆకాలంమాడా, దైవంమి. దా మోపడం ధర్మం 
కాదు. ఎప్పుడూ చెడ్డఅలోచనలే చేస్తారు అన్నీ చెడ్లపనులే చేస్తారు 
కొందరు. సువారించడం తప్ప వాళ్ళకి మరో శిక్ష లే దంటారు పెద్దలు, 
నికృష్టు లైన కెురులూ నీఫొడుకుల అవమాత్యులూ తవు ఇన్ని 
తిరస్కారాలు వేసినా ముుదుముందు నువ్వేదో వొరగబెడ తావన్న 
ఆశతో అన్నీ పడివ్రూరుకున్నారు పాండుప్ప తులు. గ్యూరాల్మం. ఏను 
గుుక్తూ, తేజోనిధు లైన రాజులహా వినాశ కాలం డాపరించింది. సర్వ 
లోకాలనూ నాశనం చేసే యుద్ధం యెలాయెలా జరిగిందో అదంతా 
నేను తరవాత చెబుతా స్నీకు. మంచిపని చేసినా చెడ్డపనిచేసినా 
మనిషి కర్త కాడు. అస్వశంత్రు డతను, క(ర్రబొమ్ము ఆడిస్తాం చూడూ, 
ఆబొమ్మవంటి వాడు మనిషీ. దె వయోగం అంటారు కొందరు. ఏదో 
యాదాలాభంగా జరిగిపోయిం దంటారు కొందరు. పురాకృతం యిలా 
వుంది జరిగిపోయిం దంటారు కొందరు. లోకం పోకడ యిలా వుంది, 
మూడు విధాలుగా. అంచేతే వచ్చిందీ పుట్రిమునక * అదంతా చెబు 
తాను బాగా విను” అని చెప్పా డతను చివరికి, 
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పాండవులు, హిరణ్మతీసదీతిరాన (ప్రవేశించాక, శౌరవు లున్నూ 
చేరుకున్నా రష్కెాజికి శిబిరాలు అతివడిగా న్‌ అయిపోయాయి, 
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సక లసదుపాయాలూ ఏర్పాటుచేయించ్చి దుర్యోధనుకు, రాజుల నంద 


రిని బాలా ఆదరించాడు. 


oe భం చూ, అగ సెల sc గర 
తరవాత అతను, దుళ్ళాసనుణ్లే, కసుల్లీ, శకునినీ రప్పించుకుని, 
వారితో బాగా ఆలోచించి * పాండవుల కో నామాటలుగా యిలా 


చెప్పూ” అని ఉలూకుర్ణో పంపించాడు. 


పర్‌ శ్రనందనా మాలా కాలంగా అనుకుంటున్న కురుపాండవయుద్దం 
యిదిగో వచ్చేసింది. సంజయుడు మిమ్మ 'ల్నెంతో పొగిడాడు. కృష్ణు 
నితో ఆలోచించి నువ్వూ సీతమ్ములూ అన్న మాటలున్నూ అన్నీ 
చెప్పా డక్కడ. మోెరేదో చేసేస్తా మని శవథంచేసుకున్నా రు కాదూ ? 
రండి, చెయ్యండి, ఆలస్యం యందుకూ ? ఛార్శికడివిట నున్న. మరి, 
యిలా అధర్మానికి పూనుకున్నా వేం? సర (భా తాలకూ* అభయం 
యిస్తావనుకున్నాను నువ్వు, ఇేవి జ చంతా J సణంపయ్య డానికి 
పూనుకున్నా వు ! 

వెనకటికి చేవతేలు (పహ్హాదుని రాజ్యం హారించారు. “ భర్మధ్యజం 
చాటున కల్లుకుండ ధగజం యెత్తుకుని రహస్యంగా పాపాలు వెయ్యడం 
బెడాలవతం కాదూ ? ” అనడిగా డప్పుకు (ప్రహ్లాదుడు. 


ఇక్కడో కథ వుంది. ఒకమాటు నారదుడు చెన్పొాకు మానాయన 
కది. ఒకపిల్లి వుంది. ముసిలి డయిపోయిం దది. కాలూ చెన్య్యూ అడగు 
స్థితి వచ్చింది. దానికి అప్పు డది గంగాతీరం “ీరుకుని చేతులు పె ఇత్తు 
కూచుని “నేనిక ధర్మమే చేస్తా ” నంటూ ఆయాత్‌ "చెప్పడం 
మొదలుపెట్టింది. జంతువు లన్నీ నమ్ముడానికే అసటన. ఇలా జరగ్గా 
జరగ్గా ఆమాట నమి శై దాని దగ్గిర వేర, వట్టలు దాన్ని ుచ్చుకో 
సాగాయి. కొను వేసిన యెత్తు ఫలించినందుకూ, తన కోరిక కూడా తీ శే 
టట్టున్నందుకూ అదిన్నీ మిక్కిలీ సంతోషీంచసాగింది. 
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రికాంతకాలానికి ఎలకలున్నూ డాని దగ్గిరికి చేరసాగాయి. “లది 
మనకు మేనమామ. మనలో విన్న లనూ చెద్దలనూ రశ్షిస్తుం దిది”? 
అనుకున్నాయి. * నీఅన్నుగహం కోరి వచ్చాము, ఇక్కడ సుఖంగా 
వుందా మనుకుంటున్నా ము. నువ్వు ధరా క్నుడవను. నువ్వే మాకు గతి, 
నువ్వే మాకు న్నే హీతుడవు. నువ్వే మాకు శరణ్యుడవు. "దేవేంద్రుడు 
దేవతల నందరినీ రక్షిస్తాడు. అలాగే నువ్వూ మమ్ముల్ని రక్షించాలి ” 
అంటూ కాళ్లా వేళ్లా పడ్డాయి చివరికి. 

“ఓ యింతకంశునా 2” అంది పిల్లి, *ో అయితే ఇటు నేను తపస్సు 
చేసుకోడమూ, అటు మిమ్మల్ని రక్రించడమూా -- రెండుభారాలు పడు 
తున్నాయి నామోద. కఠిననియమా లవలంబించి ఘోరతపస్సు చేశా 
న్నేను. అంచేత, ఛాలా బడలిపోయి వున్నా నిష్పుడు, వమయినా, 
మిమ్మల్ని రక్షించడం తప్పదు నాకు. నామాట వినడం మోాకున్న్నూ 
తప్పదు. ఉన్నదల్లా యేమి టంశే? కొంచెం దూరమున్నూ నడవలే 
న్నేను. అంచేత, దినమూ నన్ను నదికి తీసుకువెళ్తడమూ, మళ్లీ 
యిక... డికి తీసుకురావడమూ - ఇంతే - మరో (శ్రమ 'వుండదుమికు ”’ 
అని చెప్పిం దది వెంట్రిగాం 

“అలాగే” అన్నా మెలకలు. అది మొదలు కష్టం యేమో 
లేకుండా ఎలకలను తినడం మొదలుపెట్టింది పిల్లీ. దానికి ర_కమాంసాలు 
పెరిగాయి. శరీరం నిగనిగలాడసాగింది. మిక్కిలీ బలమూ దర్పమూ 
కలిగాయి. దీనికి మారుగా ఎలకల సంఖ్య శ్నీ ణించసాగింది. వాటి 
కనుమూనం కలిగింది. “ఏమిటి? *” అంటూ ఆలోచన (పారంభించా యవి. 

వాటిలో డిండికం అని మాంచి వయనులో వుంది వొక ెలక. 
బాలా శెలివికేట లున్నాయి దానికి “మిరందరూ ముందు నదికి 
"వెళ్లండి. తరవాత మావయ్యతో కలిసి వస్తా 'న్నేన ” అని ని చెప్పం వ్‌ 
భాగుం దల గుం దనక్షన్నా మెలకలు. తక్కినవన్నీ ముందు 
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నెళ్లాయి. యభథా(పకారం సదికి వెళ్ళాక వొడుసేసిసట్లుకుని డిండిశాన్ని 
తినేసింది పిల్లి, యెలకల పన్నాగం తెనియక. 

కోలికం అని మరోయిలక. ెలివిచేటలక డిండిశం చరనాలిచే 
గాని తక్కినవాటిలో.గొప్ప హస “బుద్ధిలేక మనం జలా అనుకున్నాం, 
మామయ్య ధర పరుడు కాడు. ఆపిలక నూసి మనం కామోసు నను 
కున్నాం. అదంతా పచ్చిదగా. దుంపలూ పళ్లూ తినే జంతువుల 
మలంలో వెం[టుకలుండవు. దినదిసనునా బలిసిపోతున్నా డు మామయ్య, 
పోనీ అంశు మన సంఖ్య తగ్గిపోతొంది. మనవాళ్ళు మాయం అయిపో 
తున్నారు. ఏడెనిమిది దినా లయింది డిండికం అయిసు లేదు, గుర్తిం 
బారా?” అనడిగిం దది. అవు నంకే అవు ననుకుని ఎలక అన్నీ పారి 
పోయాయి. విల్లీ కూడా తనడాగిని తాను వెళ్ళిపోయింది, భాగా బలిసి 
వుంది కనక, స్వేచ్చగా. 

ధర్భనందనా, జ్ఞాతుల విషయమై సరిగా నువ్యా పిల్లిలా (పవ ర్శిస్సు 
న్నాను. నీమాట వొకలాగా నీపని వొకలాగా వుంటోంది స్పష్టంగా, 
వేదా లంటావ్సు శాంతి అంటావు గాని అదంతా శుద్ధ మోసం. ఇది 
చాలించి, యీోపాటికి క్షూ(తం అవలంబించు. సత్కార్యాలు చెయ్యి. 
ధార్మికుడ వనిపించుకో, బలపరా[క్రమూలు చూవించి రాజ్యం సంపా 
దించుకో, అప్పూడు చెయ్యి (బాహా ఇలకు దానొలూ, పిళ్ళ దేవతలకు 
అర్భనలున్ను. 

తల్లిఅంశు భక్తి వుండదా నీకు? చిరకాలంగా బాధపడుతోం దానే, 

నపడుతోందా ? యుద్దంచేసి, జయించి ఆమె దుఃఖాలు పోగొట్టు. 
గ్ర సీక్రు సమ్మానం అ అయిదూ శయినా .యిమ్మున్నా వు నువ్వు, 
నేనివ్యనన్నాను. కోపం తెప్పించి మివ ల్ని యుద్ధంలో దింపడానిశే 
నేనలా చేశాను, , సనీమూలాన విదురుణ్ణి విడిచిపెళ్తుకా న్నను. లక్క 
యిల్లు కాల్సించేశా నది కూడా జ్జ పకంచేసుకో. పరువం తెచ్చుకో. 
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“సంధి కెప్పుకుంటారా, యుద్దంచేస్తారా ” అనడగమని పంకించావు 
కృష్ణుక్లో నూసభోకి నువ్వు. ఇదిగో తగిన సమయం వచ్చింది 
కాసుకో, యుద్దం రావా లనే నేనలా వేశా నవన్నీ. క్ష(త్రియు డై న 
వాడికీ యున్గం తటస్థించడం ౦ కం శు గొప్పలాభం మేం వుందీ ! త[త్రియ 
కులంలో పుట్టావు నువ్వు, పెరు ప్రతిష్టలు సంపాదించుకున్నా వు. కృపా 
చార్యునిదగ్గిరా, ద్రోణాచార్యునిదన్నిరా శస్తాస్రువిద్య సంపాదించాను. 
అది చాలదన్నట్లు కృష్ణు క్ఞ్మాశ్రయించాను చివరికి. అతని జన్నాస్‌జన్నా 
వొక శే రకం. అతని బలమూ సీబలమూ కూడావొక్క కు. 

తరవాత కృష్ణునితో యిలా చెప్పు. పాండుప్తుత్రులు వినేటట్టు మరీ 
చెప్పు. “కృహ్లా పాండవులకోసమే కాదు నీకోసమున్నూ రావయ్యా 
యుదంచేచాం. మూయచేసి మాసభలో నువ్వేమి కేమిటో వేసూలు 


pe 


వేశావు as ఆవేషంతోనే రా, న. అర్జునుణ్ణి చెంట బెట్టు 
కుని మరీ రా, మాయావు లయినవాళ్లు ఇంద్రజాలం చేస్త శ స్త్రథా 
రులకు కోప ౦వస్తుంది ; ; గాని ఆశ్చర్యం కలగదు తెలుసా? 

'మేవరా మాయ చెయ్యగలం కావా లంకే. మేమాకాశానిక్యూ..డొ 
యెగరగలం. పాతాళానికి స్వర్షపట్నా నికీ కూడా వెళ్ళగలం. మేమూ 
చూకించగలం రకరకాలవేపోలూూ రకరకాల రూవాలున్ను ; కాని 
భయంకర ప్రదర్శనాలు చెయ్యడంవల్ల చేశే నే వాడికీ యొదటి వాడికీ గూడా 
లాభంలేదు. న ర్వేశ్వరుని కొక్క_నికే మేము నముల మనుతాం గాని, 
నీవంటి మాయ కాళ్ల కు కాదు. 

“యుద్దంచేసి, దుర్యోధనాదుల నందరినీ సంహరించి, రాజ్యం 
అంతా వాండవుల క్క-ట్టబెడతా నన్నావుట కాదూ నువ్వు ? సంజ 
యుడు చెప్పాడు లే మే మర్జునువితో విరోధం పెట్టుకోడం కూడా 
పెద్ద నేరమే అన్నావుట నువ్వు. నుర్కి రా నీనుగతనం యేమిటో 
చూస్దాం. మాట తప్పకు. 'మేము సిద్ధంగా వున్నాం, యుద్ధానికి. 


ర్‌10 మహాభారతం 


సౌరుషం వుంశ్కే యేదటబడి కయ్యంపొడిచి శ(తువులకు దుఃఖాలు 
కలిగించాలి. అలా చయ్యగల వాడి జీవితమే జీవితం. లోకంలో సీక్స 
బాలా యెక్కు.వగాచే నుంది కీ ర్హి తెలుసు; కాని దానికి తగిన కారణం 
లేదు. గడ్రాలూ మాసాలూ వున్న నపుంసకులు చాలామందే వున్నారు 
భో కలలో; అయి లే, నావంటిరాజన్యుడు ఏవంటివాడితో చెయ్యో 
చెయ్యో కలపడం సిగ్గుచేటు. విశేషించి కంనుని భ తడవు నువ్వు, 
సీత్రో యుద్దానికి సిద్దపడ్డం మాకు మరీ అమర్యాద. 

ఉలూకా పరమమూథు డున్నాడు చూడూ తిండిపోతు భీమ 
సేనుడు. అతనితో కూడా చెప్పు. క్క భీవముసేనా, వల్సవుడని పరుపెట్టు 
కుని నువ్విదివరలో విరటుని నగరిలో వంటలు చేశాను తెలుసు. దాని 
కారణం నాశౌర్యసాహసా లని తెలుసా పీకు? ఆవేళ నిండుకొలు 
వులో యేదో (పలెజ్జ చేశావు జ్ఞాపకం వుందా ? నీతరం అబి తే, రా, 
దుశ్శాసనుని రకం 'తాగుదువుగాని. మమ్మ ల్న ం౦దరిని కూడా సంహ 
రించేస్తా నన్నా వప్పుడ్కు రా అదేమిటో చూద్దాం. _ తినడందగ్గిరా, 
తాగడం దగ్గిరా, చప్పరించడందగ్గిరా చెప్పు నీపరాక్రమం. యుద్ధం 
యెక్కడ, తిండెక్కడ? కాదంటావా రా, మగతనం చూనించు, 
సభలో నువ్వు వేలినవన్నీ వొట్టికోతలు, వచ్చావునుమా, చచ్చి గద 
కౌగిలించుకుని పెద్ద నిద్దరపో తావు యుద్ధరంగంలో. 1 

“ ర్యా మడమతిప్పకుండా యెదట నిలిచి యుద్ధం చెయ్యి సిపొరువం 
'యమిటో చూస్తాను, ధర్శరా జంకు అనురాగమూ నేనంెటీ ద్వేష 
మూను నీకు. మోాపది పడ్డ పొట్లున్నూ జ్ఞాపకంచేసుకో ౫” అని 
నకులునితోన్తూ పనిలో పని సవా బేవునితోనూ కూడా చెప్పు. 

ఉలూకా (దుపదుడూ, విరటుడూ వున్నారు. “ భృత్యులు గుణ 
వంతు లయితే రాజులు గుణవంతు లయివుండడమూ, రాజులు గుణ 
వంతు లయితే భ ఫ్రత్యులు గుణవంతు లయి వుండడనమూ ఎక్కడా 
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నినా లేదు, చూడా లేదు. ధృతరాష్ట్రుడు మోకు తగినవాడు కాడు. 
కనక, ధృత రాష్ట్రుళ్లో నన్నూ సంహరించడానిక్సీ మాకూ మోపాండవు 
లకూ గూడా మేలు చేకూర్చుక డానికీ రండి ”’ అనివెప్పు వారితో, 

(ద్రుపదుని కొడుకు ధృష్టద్యుమ్నుు డున్నాడు. “ఇదిగో, నీకు తగ్గ 
సమయం వచ్చింది, దాట బెట్టుకోకు. (దోణు శ్లెదిరించి నిలిచినప్పుడు 
"తెలుస్తుంది నీక్క హితం యేమిటో అహితం యేమిటో. వదో పాపం 
చెయ్య లని కాదూ వచ్చావూ ? కాని య్య బేమిటో చూద్దాం” అని 
చెప్పు అతనితో, శిఖండి, కూడా వున్నా డక్కడ. * నువ్వు ఆడ దానవు, 
కనక, భీష్ముడు నిన్ను చంపడులే. కనక, నిర్భయంగా cp నిశ్చింతగా 
యుద్దం చెయ్యి ” అని చెప్పూ అతనితో. 


అర్జును డున్నా డక్కడ. కృష్ణుడూ అతనూ కట్టకట్టుకునే వుంటా 
శెప్పుడూ. మమ్ముల్ని వోడించి కాజ్యం ఆ(క్రమించుకోమను. లేదూ, 
మాత్రో యుద్దంచేసి చచ్చిపొమ్మను. మరో మార్గం లేదని చెప్పు. 
అర్జునా, నీకు (ప్రవాసశిక్ష విధించాము మేము. అడవుల్లో నానాబా 
ధలూ పడ్లావు నువ్వు. (డాపది పడ్డపాట్లున్నూ జ్ఞాపకంచేసుకో, మగ 
వాడవై నిలబడు. క్ష(తియస్ర్రీ కొడుకు నెందు క్కంటుందో అందుకు 
సమయంవచ్చిం దిప్పుడు. యుద్ధరంగంలో నిలిచి బలపరా[కమాలూ, 
ఏర్యవి క్ర మాలూ, శౌర్యథై ర్యాలూ అస్త్రలాఘమూ మానాభి 
మానాలూ మగతీనమూ చూవించి, నీకేదో కోపం కలిగించే, దానికి 
(పతీకారం చేసుకో. శస్తాస్తాలకు నీరాజనం యివ్వడం అయింది. "బాడీ 
బందా లేకుండా, ఈకురుక్నే(తం అంతా, యుద్ధం చెయ్యడానికి చాలా 
అనుకూలంగా వుంది. సీగు రాలు బాగా బలిసివున్నా యి, నియోధు 
లున్నూ చాలా వుల్లాసంగా వున్నా రందరూ. కనక నేవే యుద్ధం, 
సిద్ధంగా వుండు. 
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గంధ నూూననప న్‌ పతం యెష రుండానే ఢజాౌబులు కొట్లనాశి సలా, 
ఆది 


భీమ 1029 
"తంచూడనాని ప్‌ ర్టడ ~~  వుహాబలనాలి శల్యుడూ, ప్రర్యదుసకు సాటి 


నున్న తా స్‌ భలునుకో నే బే అః గ్ర సడే యందుకొా కోతలు ? 7 


నో 


చ్చే వోణుతూ -- వీరిని జయించ నే లె దింక్కా రాజ్యంకోలం పా 
అ(రులు భాస్తావేం ? (దోణుని సంగతి నీకు కొత్తకాదు. వేదంలోనూ 
ధనుక్వేదంలోనూ పారం చూశాడతీను, ఆశార్యమున్నా నిర్వహించు 
కుంటున్నా డందులో. యుద్దధు కంధరుడు. అజేయుసు. అతళ్లి జయిద్రా 
మనుకుంటున్నాను నీతేరమా ? 

మేసపర్గతం గాలి $ క్కా_ట్టుకుపోలే లేదు. అడి విరిగిస్నీ పడిపోలేదు. 
ఆకాశం కిందపడ్లన్యూ, యుగం మూారిపోవడమూూ జరగలేదు. ఎందు 
కోయీ, (ద్రోణుణ్ణి గురించి అంతచులకనగా భావిస్తావూ ? అత ణ్రెది 
రించి బతీకిబట్టబట్లగల వా 'జెవడూ ? నానేన జేవతేలసేస కెదునా తీసి 
సక జ సహా చెనకలేరు. ఎందరో రాజులు శాసలా నున్నారు 
దానికి. కూపకూర్శం వతుగా వున్నావు నువ్వు. దాని కవ సార 
తెలుసునూ | 

(వాచ్యులూ, (పతిచ్యులూ, దాక్షీ ణాత్యులూ, ఉస్‌ చ్యులూ, 
కాంభోజులూ శకులూ ఖళులూ, సాల్వులూ, వమత్చ్యులూ, కోర 
వులూ, మధ్య దేశీయులూ, పుచ్చులూ, సుళభిందులూ, (_దవిడులూ, 
ఆం్యధులూ, కాంచీప్పురీయులూ -- ఇలాంటి - ఇందరు రాజన్యూల 
సేనలు చుట్టినున్నాయి నన్ను. ఏనుగుల బలమున్నూ నాకు బల్యమెన 
(పాకారంగా వుంది. ఎలాతోచిందో యీ నన్ను జయించగల నని నీకు ! 

న్‌ అము శఅవొదులు అత్సయా లస్సీ సీరథం అన్ని దడ్శ నుని నీజెండా 
కూడా దేవత లిచ్చిందనీ నాకు తెలుసు. మరి, యుడ్గంచేసి చూకిం 
వాలి గాని మెందు కలా డాబులుకొడతావూ ? వంశ పారంపర్యాని 
కిన్కుడ చెల్లుబడి చేదు. రాజ్యం కావాలం పు జొబులూూ వని చెయ్యను, 
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పొరువం భూనించు, చేతనా తే, జాబులు కొడి జేచే యీ రాజ్యం పిక 
తక్కేటట్రయి తె, యిక లేని 'చేమిటీ ? 

కృష్ణుడు నికు సాయం అని “తెలుసు. నీగాండీవం తాడివె ట్రంతవుంది, 
ఆదీ యెరుగుదును. నిజానికి, నువ్రున్నూ వోపాటి యాధుడ వే. కనకనే 
యీరాజ్యం అంతా నేనా(క్రమించుకున్నా ను. నువ్వు మొత్తుకుంటున్నా, 
పదమూ జేళ్లుగా యీారాజ్యం పరిపాలిస్తున్నా న్నేను. నిన్నూ. సీబంధు 
వుల నందరిని సంహరించి, యింకా యింకా పరిపాలిసా చ్నే నిది. 

ఒకేంక్‌, భు త్యుడా, నువ్వు పం బెం వోడిపోయినప్తుడు సిగాండీవం 
యేవుయిందిరా ? భీమసేనుని బలమున్నూ యేమయిపోయిందీ ? గద 
చేతబట్టి ఛీముడూ, గాండీవం చేతబుచ్చుకుని నువ్వూ అప్పు డేమో 
చెయ్య లేకపోయా కేం ? (జ్రాపది విడిపించవలసివచ్చింది మివ ల్ని 
బానిసతనంనుంచి. “వండతిలి” లని కిలిచాను మిము ల్ని నే నప్పుడు. 
మోక తగిన వే రది. 

విరాట నగరంలో జడలుల్లుకుని కూచున్నాను నువ్వు. భీమనేనుడు 
విరటుని వంటలవా డయి కాలం గడిపాడు. నాపౌరువం అలా చేసింది 
మిమ్మల్ని. య(క్రియు డై/నవాడు శవత్రియు డై నవాడికి విధించే 
శిక్ష లివి. 1. 

నీకూ సీక్ళన్లునకూ జంకి నీకు రాజ్యం యివ్య న్నేను. చేతనా తే 
యుద్ద ంచెయ్యి. కృష్ణుళ్లో సాయం తెచ్చుకో. వెయ్యిమంది కృష్ణు లయినా, 
నూరుగు రర్జును లయినా, యుద్దరంగంలో--బరిమోద నన్ను చూస్తేనే 
చాలు దిక్కు. తెలియకుండా పారిపోతారు. 

నాసేన వొక మపహోసము[దం, కృ పాచార్యుడూ, నలుడూ, శల్యు 
థూ 'పెద్దచేప లందులో. వివింశతి "పెద్ద తొాఛు. బృహద్చ్బలుడూ దుశ్శా 
సనుడూ పొంగు. సోముదత్తుని కొడుకు తీమింగిలం. భీష్ముడు వేగం. 
[దోణుడూ, సుషేణుడూ. చి తాయుధుడూ "మొసళ్లు నే ర్దుడూ శల్యు 
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డూ చేపలతోసిండిస సుడిగుండం. జయ[దశువు పర్వగం. పురుమి 
(తుడు లోతు, దుర శ ణుడు జలం. శకుని జలపాతం. దీల్లో పడ్డావంకే 
మితులతోనూ బంధువులతోనూ నాశ సం అయిపోతాను నువ్వు, అశుచి 
అయినవాడు స్వన్గాని కస్సు డు కాడు, అలాగే నున్ఫున్న్నూ కారవరా 
జ్యాని కర్టుడవు "కావు, * 
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ఉలూకుడు పాండవశిబిరం చేరుకున్నా డు, సాండవుల దర నమూ వేను 
కున్నాడు, “ దూతల సంగతి నీకు తెలుసు. దుర్యోధను డేమి చెప్ప 
' మన్నాడో అడే చెబుతున్నా శ్నేనిక్క_డ. అది వినిపించుకో. కోపం 
మూత్రం వద్దు నామాద ” అంటూ ధర్శనందనునిత్రో మనవిన్నీ 
చేసుకున్నాడు. 

“నీకేమి భయం లే” దన్నాడు ధర్శనందనుడు. “ దుర్యోధనుడు 
పరమలుబ్దుడు. దూరపుచూపు లేనివాడు. అత నేమి చెప్పాడో 
అదంతా చెప్పు” అని కూడా అన్నాడు. పాండవులు మాత్రమే కాదు, 
సృంజయులూ, మత్స్యులూ, కృష్ణుడూ, (దుపదుడూ, అతని కొడు 
కులూ, విరటుడూ, అందరు రాజులూ కూడా అక్క_డే వున్నా రప్పూడు. 

“కారవు లందరూ వింటూ వుండగా దుర్యోధనుడు మోకిలా చెప్ప 
మన్నాడు” అంటూ తాను మోసుకువచ్చిం దంతా ఉన్నదున్నట్టు 
చెప్పా డులూకుడు. 


14:2 
ఉలూకదొత్యం 38 
ఉలూకుడు మళ్లీ మళ్లీ 'ఇప్పా డీమాటలు, అర్జునుణ్ణి మళ్ళీ మళ్లీ, పొడు 


} 
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కూచునే వున్నారు వారు; శాని చేతులు జాడించుకుంటూ మండిపో 
యారు. భీమనేనును మొగం వంచుకున్నాడు. కాని కృష్ణుని కేసి కోర 
చూపులు చూశాడు. అది గుర్తించాడు కృష్ణుడు. “ఉలూశా, దుర్యో 
ధనుడు చెప్పవున్న దంతా మాకు చెప్పావు నువ్వు, కనక, నువ్విక 

వెళ్ళి ల్లి పోవచ్చు. “ నివూట లందాయి. సీవు దేశం తెలిసింది. నీకోరిక 
తీరుతుంది ” అని నామాటలుగొ మాదుర్యోధనునితో చెప్పు వెళ్ళిపో” 
అన్నాడు కృష్ణుడు. అని ధర ్రనందనునికేసి చూశాడు. 


ఉలూకుడు కద శ్లేదు. మల్లీ మళ్లీ ఆమాటలే చెప్పా డర్జునునకు. 
కృష్ణునకుక్నూ అబే ఇప్పాడు. పొడుస్తున్నట్టూ = గిల్లుతున్న ట్టూ, 
రక్కుతున్నట్టూ చెప్పా డూరికే కాదు. రాజు లది సహించలేకపో 
యారు. డానిమోద, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, శిఖండీ, సాత్వకి, శేక్ష్రయ 
సోదరుల భుటోత్క_చుడూ, (జాపదేయులూ, అభిమన్యుడూ, 
ధృష్ట శేతుడూ, భీమసేనుడూ, నకులసహచేనులూ -- అందరూ ఎగిరి 
పడ్డారు మండిపోతూ. 


పళ్లు పటపట్టాడిస్తూ భీమసేను డందుకున్నాడు, వెంటనె. “మూర్ధా 
శక్తి లేనివాళ్ళ ని శెచ్చగొడుతున్న ట్టున్నాయి నీమాటలు. అయినా 
నీచేత దుర్యోధనుడు చెప్పించిన మాట. లన్నీ విన్నాను. ఇక నేను చెబు 
తాను విను రాజులూ, కర్ణుడూ, ధృత రాస్త్రడూ' కూడా వినేటట్టు 
చెప్పు, దుర్యోధనునితో యోూమాటలు. * ఓరీ, దురాణారుడా, నువ్వు 
పెట్టినబాధ లన్నీ మాఅన్న మొగంచూసి భరించాం మేము. ఇది 
నీక బోధపడలేదు. కులం నళించగూడ దన్న తపనతో, సంధికోసం 
మాలఅన్న కృష్లుల్లి పంపాడు మోదగిరికి; కాని చావు మూడ్డంవబ్ల 
నువ్వది వినిఫించుకో లేదు. యుర్ధాని కే సిద్ధపడుతున్నావు నువ్వు, తొం 
దరఫడకు, శేశే జరుగుతుం దది, 
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సమ్ముద్రం హద్దుదాటి వాంగుకురావచ్చు. పర్వ తాలున్నూ బద్ద 
లయిపోవచ్చు[; కాని నానమూటమా(త్రం తప్ప 'దెప్పుడూ. యముడూ, 
కుబేరుశూ రు[దుడూ కూడా నీకు సాయంవచ్చినా 'మేము నూ ప్రతిజ్ఞ 
నెరవేర్చకుంటాం. తొందరపడకు, దుశ్శాసనుని వేడిరకం చేను 
నాను ల డడ్డువచ్చినా, భీష్మడే వచ్చినా అది మానను, అవచ్చిన 
వాతో చంపేస్తాను. -ఈతు[తీయబ్బందం వింటుండగా 'నేనన్న మాటలు 
అసత్యా లయేటట్టయి తే, నాకు నేనే యీశరీరం విడిచిపెక్టుస్తాను” 
అన్నా డతను, మిక్కిలి రోషంగా. 


“దుర్యోధనా, నీకూ ధృతరాష్ట్రునకూ సంబంధం లేకపోయినట్ట 
యితే మాకీభేదభావం పుట్టివుండకపోవును. లోకాలూ, కురువంశమూ 
నాశనం శాయ్యడానికి పుట్టావు నువ్వు. పుట్టింది "మొదలు పాపబుద్ధితో 
మాకపకారాలే చేస్తున్నావు నువు ను. తొందరపడకు, నిన్ను స అ 
_ ఈవిరోధం తుదముట్టించేస్తాను. నువ్వు నము కుని వున్న న రునినిగూడా 
సంహరించేస్తా ” నన్నారు నకులస పహాబేవులు కూడా ఎవరికివారు. 


అర్జును డందుకున్నా డప్పుడు చిరునవ్వునవ్వుతూ. * భీమసేనా, 
నీత్రో విరోధం పెట్టుకున్న వా డిక లేనివాడికిం చే అక్క, ఉలూకుళ్లి 
నువ్వేమీ అనవద్దు. ఏవమంశే? దూతలు తమ సాంతమాటలు చెప్పరు 
తమ (ప్రభువులు * చెప్పమన్న వే చెబుతారు *” అన్నాడు ముందు. శ్‌ 
వాత, ధృష్టద్యుమ్నా దుల కేసి చూసి * పాపాతు 2 న దుర్యోధనుని 
మాటలు విన్నారు మరు. కృష్ణులు నన్నూ అన్నమాటలు విని చాలా 
వ్ఫుద్రిక్తులూ అయినారు. అయిశే, కృష్ణుని (ప్రభావంవల్లా, మిఅందరి 
సాయమూ వుంది కనకా ఎందరు తృత్రియు లెత్తివచ్చినా నేను లెక్క 
చెయ్యను. మీరంతా అంగీకరిస్తే నే నులూకున కొక్క._శు మాట 
. ఛెబుకౌన్స్కు తన *ప్రభువు దుర్యోధనునితో ఇప్ఫుకో మని. మాటకి 
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మాట్ల చెప్పడం నపుంసకుల పని. తెల్లవారిందా, దుర్యోధ నునకు 
నా గాండీవంతో బదులుచెబు తాను” అన్నా డతను, 

అందుకు, రాజు లందరూ మొవట ఆశ్చర్యపడి, తరవాత, మిక్కి_లీ 
మెచ్చుకున్నా రతేళ్ణి, అతనుకూడా వయ్మక్రమం అనుసరించి వారి 
నందరినీ (ప్రశంసించి ధర్శనందనుణ్ణో చూసి “రాజూ తనని తా నవమా 
నించుకునేవాడు రాజు కాలేడు. నీకు శుభ్రూవ చేసివున్నాను కనక, 
దుర్యోధనునకు నేనే (ప్రత్యుత్తరం చెప్పి పంపుతాను” అంటూ వొక్క 
మాటు ఉలూకునిశేసిన్నీ చూశాడతను. అతనికళ్లు చింతనిప్పు లయి 
పోయాయి. కో జతాచు లా రోజుకుంటూ, సెలవులున్నూ నాకుకుంటూ 
ఇటు కృష్ణుణీ అటు అన్నతమ్ములనూ చూసి ఉలూకుని బుజంతట్టి 
అందుకున్నా డతను. 

“వెంటనే నువ్వు హస్తినాపురానికి వెళ్లిపో. దుర్యోధనుడు మిక్కి-లీ. 
కృతఘ్ను డు. విరోధమే అలా పుట్టుకువచ్చింది. మిక్కి-లీ దుష్ట్రమెనది 
వాడి ట్‌ కులం నాశనం చెయ్య డానికే పుట్టాడు పొడు. పాండన్రల 
యెడల వాడు పన్నని కటా, వెయ్యని పాపమూ లేవు, తన భుజబలం 
నమ్ముకుని యుద్దానికి రమ్మని జబ్బచరిచి శత్రువులను రంకెవేసి విలిచే 
వాడే క్షత్రియుడు. _ ఆపాపాత్నుడు తాను త(తియు డయ్యుండిన్నీ, 
ఇతరుల బలపరా[కమూలు నమ్ముకుని మమ్ముల్ని యుద్దానికి పీలుస్తు 
న్నాడు, “దుర|ోధనా, సిభుజబలం నమ్ముకో. స్‌ ్రత్యులబలమున్నూ్నూ 
నమ్ముకో. నముమ్మల్ని వలం క్ష(త్రియుడ వై నిలబడు, ఇతరుల బలపరా 
(కమాలు నమ్ముకుని శత్రువులను యుద్ధానికి కిలిచేవొడు నపుంస 
కుడు. అతశ్ష రాలా నువ్వలాంటి వాడివి. షక న ల్నెందుకువిలుస్తావూ ? ” 
అనడిగా నని చెప్పమన్నా డత నుల్లూకుణ్ణి. 

“ చేను కూడా, చెబుతా” నంటూ ప్రారంభించాడు. కృష్ణుడు. 
దుర లీ, మగవాడవై నిలబడు. శవీపాటికి నీకన్నీ బోధపడ తాయి. 
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నేను పాండవుల పతుంగా యుద్ధంచెయ్య నస్కీ వారికి సారథ్యం మా్రవ్సే 
చేస్తా ననీ కామోసు నీకీ నిర్భయమూూ, -ఈద్రై ర్యమూను. ఎండుగడ్డి 
బుగ్గి చెయ్య డాని కన్ని బేవ్రున శంతకావాలీ ? అలాగే, రాజుల నందరిసీ 
క్షణంలో బుగ్గివేసేస్తా న్నేను. ధర్మనందనుని ఆజ్ఞవల్ల నేసర్టునునక్స 
సారథ్యం చెయ్యబోతున్నాను. నువ్వు భూమి లోపలికి వెళ్లు; ఆకా 
శానికి వెళ్లు రేపు తెల్పవారిం డం, నువ్యక్క-డ వ్రుంకే అక్కే 
కనపడుతుంది అర్జునుని రథం పీకు, భీమసేనుని నాటలమోాద నమ్మకం 
లేదు కామోసు నీకు. దుశ్శాసనుని రక్తం అతను తాగోశా డనే 
అనుకో. ఇలా కారులు వేలుతున్నందుకు నిన్ను, ధర ్రనందనుడూ, 
భీమార్జునులూ, నకులసహాచేవులూ - వీరిలో వొక్కరూకూడా విడిచి 
పెట్టరు” అన్నా డతను, ఉలూకుణ్హి చూస్తూ. 
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అర్జును డూరుకో లేకపోయాడు, “ఉలూకాా నీరాజ్ర ఇతరుల భుజ 
బలం నమ్ముకుని యుద్దం తీలపెడుతున్నాడు. అది మగతేసం శాదని 
చెప్పు. నేనన్నా నని నలుగురిలోనూ చెప్పు చాటుగా కాదు. “మూఢా, 
నువ్వు కాపురుషుడవు. ఫీమ్మణ్ణి చావుకుసిద్ధంచ చేస్తున్నాను నువ్వు, "రాజు 
లందరిలోనూ వృద్దు డతను, అందరికీ హితే మేకో'జే ఉదారహృదయు 
డతను, ఇంద్రియాలు జయించినవాడు, అతి చూసుకుని వేస్తున్నావు 
రంకెలు, * పాండవులు బంధుత్వం పురస్కరించుకొని భీము టీ చంప 
డానికి సావాసించలే” రని అనుకుంటున్నా వు నువ్వు, మూాకు తెలుసు; 
కాని రాజు లందరూ చూస్తూవుండగా, మొదట 'మేమతళ్లే సంహరిం 
చేస్తాం చూసుకో” మని చెప్పు. ఇంతే కాదు, "తెల్ల వారడం తడువుగా 
యుద్ధం (ప్రారంభం అయిపోతుం ” దనిన్నీ చెప్పూ, ఒకవిధంగా భీసు 3 
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నమి ఉంచాడు వాటి, "తానే సృంజయులనూ మము శల సంహారించేస్తా 
డుట భీము డు. (దోణుకు "లేకపోయినా తాసీవని 3 చెయ్యగలడుట. కనక, 
“పాండవులను తీలుచుకుని నువ్వేమి భయపడవ ” ద్దని కూడా చెప్పా 
డతను, అదీ దైర్యం మారాజుకి, * దుర్యోధనా, ఆభీషునివల్త నే 
నీక్రీరాజ్యం వచ్చింది. పాండవులు నిళించివో తా రనుకుంటున్నా వే గాని 
సీకే వినాశం క నిపెట్టుకునివుందని గుర్తి ౦చుకో లేకుండా వున్నావు, 
"రేపు - సూర్యోదయం కాగానే, మీరందరూ చూాస్తూవుండగాశే 
భీమ్మణ్ణి చంవేస్తా న్నేను. చేతనై తే మోరతణ్ణి కాపాడుకోండి ” అని 
కూడా చెప్పు. 

భీమ్మజ్ణి చేను శర వర్గ ంతో ముం'చె _తీనప్పుడు తెలీసివస్సుంది దుర్యో 
ధనునకు తన కోతల బండారం. దుత్నాసనుడు దూరపువూపు లేనివాడు. 
ధర్మం 'లేశమూ తెలియదు వాడికి, ఎవరితో పడితే వారితో విరోధం 
పెట్టుకోడం వాక్కే తెలుసు వాడికి పాపసంకల్పాలే చేస్తా జెప్పు 
డూ. మాభీమసేనుడు ఆవేళ కోపంతో సభలో అన్న మాటలు జరిపి 
తీరతా డని త్వరలోనే తెలుస్తుంది నీకు ” అని కూడా చెప్పు. 

మోదుర్యోధనుని దగ్గిర ఉండవలసిన దుళ్లుణా లన్నీ వున్నాయి. 
తానే మిక్కిలీ ఉత్తము ణ్లనుకుంటున్నాడు వాడు. ఎలాంటివాళ్లనెనా 
జయించేసా నన్న నమ్మకంతో వున్నాడు. కటువుగానూ దురుసుగానూ 
మాట్లాడ్లమూ, మాట్లాడి తే నుండిపడ్డమూ బాగా చేతనవును వాడికి. 
స్నేహం అంశ యేమిటో యెరగనే యెరగడు. ఇతరుల నెం తెంతవా 
రినీ కూడా ఛాలా చులకనచేస్తాడు. తానే జ్ఞానీ, తానే శూరుడూ 
అన్న దురభిమానంతో యేమో తెలుసుకో లేకుండా నున్నాడు, 
స్నేహం వొక్క-కు కాదు దయా యెరగడు, ఎవరినై. నా సే విషం 
పెట్ట చంపడానికి జంకడు. ధర శ్ర అంశు మహా ద్వేషం. వాడికి. అన్న 
క. చెల్లించుకోవా లన్న నీతిలేనివాడు. - వితండవ్తాడానికి జంకడు. 
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పెద్దలమాట మన్ని ౦చడు. చేతకాన్సివాళ్లని నమ్ముకుంటాడు గుడ్డిగా, 
క జలగం పదకొం డశ్రాపాణు లుండడమె సూనుకుంటున్నా డు, 
సతా కాదు. మమ ల్ని దగ్గిర చేరకుండా కొట్టడమే వ్రతేంవాడికి, 
ఏటి కన్నిటికీ ఫలం త్వరలోనే అనుభవిస్తాడు. ఈమాట కూడా చెప్పు, 


“కీర్‌ నరాధవమూ ! నాకోసం వచ్చిం దంటే - "నేనూ కృష్ణుడూ 
కలిసి బయలుదేరా మంచు నీకు రాజ్యం యెక్క_డిది, జీవితాశ్ల 
మాత్రం యెక్కాడిది రా? భీము డ _స్తమించాక ఆ (దోణుడూ కర్ణుడూ 
పడిపోయాక గాని సీకీదురాశ పోదు. భీమసేనుని చేతిలో సీతమ్నులు 
చచ్చిపోయాక -- సీకొడుకులు వినాశం పొందాక -- భీమసేనుని గడా 
ఘాతానికి తొడలు విరిగి స్వయంగా నువ్వున్నూ పడిపోయాక నువ్వు 
చేసిన పాపాలు జ్ఞాపకంవస్తాయి నీకు. నీచుడా, మళ్లీమళ్లీ (పతిజ్ఞ మార్చు 
కోడం నాకు చేతకాదు. చేను సత్యమే చెబుతా నెప్పూడూ కనక, ఇదం 
తా జరిగితీరుతుం” దనిన్నీ చేనన్నా నని చెప్పు వాడితో. 


“ఉలూకా ’” అంటూ ధర్మనందను డందుకున్నా డు మళ్లీ, ఓ గ్టీద్రి 
దురోభనా, ధర శ్రఛ్రవర్హ నలో నన్నె ప్వుడూ మించిపో లేనురా నువ్వు 
సీకరా నాకూ వుండుకున్న అంతరమూ _ సత్యానికీ అస త్యానికీ వున్న 
"లేడా నేనెరుగుదును. చలి-చీవులూ, పాములూ -- ఇలాంటి నాటి వివ 
యము కూడా నేనెప్పుడూ పాపం చెయ్య లేను, బ్రక జ్ఞాతులను చంపా 
లని నాకు సంకల్పం లే దని వేశే చెప్పడం యెందుకూ? నసీవావు 
చూడ్డం యిష్టం లేకే అయిదూళ్లయినా చాలు నిమ్మన్నా నేను, 
సీకు గొప్ప అపాయం కనిపెట్టుకుని వుంది నువ్వది తెలుసుకో లేకుండా 
వున్నాను. మూఢుడవు కనక, నీహితం కోశే చెప్పినా కృష్ణుని మాట 
అర్థం చేసుకోలీకపోయావు నువ్వు. మరి, యిష్పు జెందుకూ పదిమా 
టలు? బంధువులను అందరినీ కూర్చుకున్మి రా, యుద్ధం చెయ్యి. నువ్వు 
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ఫంపిన రాయబారం అందింది. నీవు దేశం "తెలిసింది. అది అలాగే జరు 
గుతుంది లే” అని కూడా చెప్పు మోరాజుకి ” అన్నా డతను, 
భీముడు కూడా అందుకున్నాడు మల్టీ. “ ఉలూకా, మాదురో్యోధ 
నుడు లోపల్లోపల గొంతుకులు కో సేరకం. వారికీ వీరికీ అనిలేదు, అంద . 
రికీ శూన్యమే పెడతాడు వాడు. పాపప్పనులే చేస్తా డెప్పుడూ. 
దురాభారా లంకే బహూ యిష్టం వాడికి, ఓరీ. నరాధవమూ, నేను 
చచ్చిపోతానా హ _స్టినాపురంలో వుండి నువ్వు రాజ్య యేలుకుంటాను. 
చేను బతికే వుంటానా, కాకులపాలూ, గద్దలపాలూ అన్ర తావు నువ్వు” 
అని చెప్పాను, సభలో నే నావేళ. ఇది నాశపథం. నేనిది జరిగించి 
తీరతాను. దుశ్శాసనుని గుండెలు పగలదన్ని వాడిరక్తమున్నూ 
తాగేస్తాను. నీతొడలు ఏిరగ్గాడతాను, నీసోదరుల నందరినీ చంపే 
స్తాను. కౌరవుల పాలిటి మృత్యుదేవత న్నేను. రాజులకున్నూ అందరికీ 
మృత్యు బేవతనే చేను. ఇంకొకటి చెబుతున్నా నిప్పుడు విను. నీతొడలు 
విరగ్గొట్టి, ధర నందనుడు చూస్తూవుండగా నీతల గూడా తన్నే స్తానురా 
నేను” అని చెప్పు, మీదుర్యోధనునితో ” అన్నా డతేను నిష్టరంగా. 
నకులసవాచేనవులున్నూ చెప్పారు “ఇంతవరకూ మాబాధలు చూసి 
పొంగిపోయాను నువ్వు. ఇక నీపాట్లు చూసుకుంటాను ” అని చెప్పమని, 
“సత్పురుషుల కందరికీ మేమెప్పుడూ దాసులమే. మేమెరికి దాసాను 
దాసులమో, నీపొరుషం యేపాటిదో అది ేవే తెలిసిపోతుం దని 
చెప్పు మో దుర్యోధనునితో *” అన్నారు. విరటుడూ (ద్రుపదుడూను, 
“ఉలూకా మారాజు శెప్పుడూ . పాఫులంకశునే యిష్టం, * భీహు క 
నమ్ముకుని నుప్ఫీయుద్దానికి సిద్దపడుతున్నా వు. తష కి నేను ,సంహ 
రించి రథంమోాదినుంచి కిందికీ్చేస్తాను, చరాసుకో. ఫీమ్మక్లి సంహారిం 
చడానికే నన్ను పుట్టించాడు (బహ గ! విలుకా ళ్లందరూ చూస్తూవుం 
డగా చేనాపనే చేస్తా” ననిశప్పు మీ+ఛాజుతో" ” అని చెప్పాడు శిఖండి, 
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“నేను (ద్రోణుణ్ణి సంహరించేస్తాను.. (దోణుక్ణి మా(తమే కాదు, 
అతనివారి నందరినీ కూడా నాశనంచేసేస్తాను. పాతపగ లున్నాయి 
మాకు. అవి తీర్పడానికే పుట్టాన్నేను. ఎవరూ వెయ్య లేనిది చేస్తాన్నే ను, 
ఈమాటలే చెప్పు మాదుర్యోధనునితో ” అన్నాడు ధృష్టద్యుమ్నుడు, 

ధర్మ రాజు మళ్లీ అందుకున్నాడు. “* ఉలూక్కాా మోరాజులతో 
ఇంకోమాటు చెప్పు నామాటలు. ” దుర్యోధనా జ్ఞాతులను నాశనం 
చెయ్యా లన్న కోరికా ఉద్దేశమూ కూడా లేవు నాకెప్పుడూ, నువ్వు 
చేసిన పాపాలకు (ప్రతీకారం చెయ్యడమే నావుద్దేశం. ఇందులో యెవ 
రికీ తెలియం దేమి లేదు. ఉలూకా, కనక్క నువ్విక వెళ్ళిపో. లేదూ, 
ఇకగాదే వుండిపో నీశేమూ భయంలేదు. మేము నీకు బంధువులం ” 
అని చెవ్వ్చా డతను. 

ధర శ్రనందనుని సెలవుపొంది ఉలూకుడు వెళ్ళివోయాడు.. వెళ్లి 
యిక్కడ జరిగిం దంతా, వొక్క అతుర మయినా మిగిలిపోకుండా చెప్పా 
డక్కడ. అందరు చెప్పమన్న విన్నీ వేరుచేరువరసన చెప్పుకునివచ్చాడు, 
అదంతా విగి దుర్యోధనుడు షై సూర్యోదయం కాకముందే మననేన 
లనూ రాజులనూ నడిపించండి ” అని చెప్పాడు దుశ్ళాసనునకూూ, కర్ణ 
నకూ, శకునికీని. కర్ణుడు చెప్పగా, రథాలమిద కొందరూ, యేనుగుల 
మోద కొందరూ, గు రాలమాద కొందరూ, లొట్టిపిట్టలమోాద కూడా 
కొందరూ వెళ్లి భృత్యులు “ తెల్ల వారడం తడవుగా యుర్దానికి బయలు 
దేరాలి” అ9 సైనికులకూ రాజులకూ గూడా చెప్పేశారు. 


164. 
ఉ బీ లు 
జె 
ఉలూకుడు వెల్లిపోయాడు. “ బయలుబేరాలి” అన్నాడు ధర్మరాజు, 
ధృష్టద్యుమ్నుడు వెంటనే బయలుబేగాడు, రథాలు, ఏనుగులు, 
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గురాల్పు కాల్చంట్లు-. ఇలాగ నాలుగు విధాలుగా వున్న ఆమెహోసేన 
అతని వెంటబయిలు చేరింది. బాలా భయంకరంగా వుందది. మహాసము 
[దం లా వుంది. “ ఎవగికయినా అజేయమే యిది ” అన్న ట్టున్నూ వుంది. 

దాని కంతకి ముందున్నాడు ధృష్టద్యుమ్నుడు, యుద్దోన _తుడె. 
(దోణుల్లో సంవాగించడం విషయమే అలోచించుకుంటున్నా డతను, 

అర్జునునకు కర్లుల్ణి ఉజ్జ వేశా డతను. భీమ నేనునకు దుర్యోధనుణ్లే , భృష్ష 
శేతునకు శల్బుక్లో, ఉ గ్రమాజుసకు కృపుణి, నకులునకు అశ్య క్థమనూ 
శెబ్యునకు క ఫ్రతీవర్య న్యూ, యుయుధానునకు సై ంధవుక్లే, శిఖండికి 
భీము కే? సహా'బేవునకు శకునిసీ చేకితానునకు శలుల్ల, చాప చేయులకు 
(తీగ ర్థులనూ, అభిమన్యు నకు వృవసేనుల్లే, తక్కినరాజులనూ డెజ్జీ 
వేశాడు. అభిమన్యుడు అర్జునునికంశు గొప్పవా డని అతని నమ్మకం, 
తనకి (దోణుల్లో వేసుకున్నా. డుజీ. ' 

ర్‌ జ 

“reo 'వూహరాలు పన్ని, సేనాపతిపతి అయిన అధ్యృష్ట్ర 
ద్యుమ్నుడు పాండవులకు జయం సంపాదించి పెట్టడానికి [పచండ మైన 
న్‌. న్యం అంతా తంలించుకుని బయలుదేరాడు. 
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కౌరవుల్లో రథులూ, అతిరథులూను 
“ సంజయా, నాకొడుకులు చాలా మందులు, బొ నా బుద్ధిలదు 
వాళ్లకి. మర్కి ఫీమ్ముళ్లే చంవేస్తా నని అర్జునుడు (పతిజ్ఞ పట్టాడు గదా, 
దానిమోద నాకొడుకు లేవిచేశారోయ్‌ ? అర్జునునకు కృష్ణుని సాయం 
వుంది. కనక, అతని చేతిలో భీషు డు చచ్చిపోయినక్తు చేను లెక్క 
వేసుకుంటున్నాను. భీమ్ముడు సామాన్యుడు కాడు. అతని (ప్రజ్ఞకు పరి 
మితి అంటూ లేదు. అదీ బుద్ధి పరా(క్రమమూ కూడా హాద్దులేనివి. 
అంతటి నిలుకాడున్నూ మరొకడు కనపడడు. మరి, అర్జునుని శపథం 
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తెలిసి అత నేమన్నాడూ ? సర్వ సేనాధిపత్యం నహించి అతను చేసిందిన్నీ 
'యేమిటీ ?)*” అనడిగాడు ధృతరాష్ట్రుడు. దానివిగాద, సంజయుడు, 
ఖీషు దు చెప్పిం దంతా వివరంగా చెప్పాడు, 

“ రాజేంచా సర్భసేనాధిపత్యం వహించి భీష్ముడు ముందు దుర్యో 
ధనుణ్ణి పిలిచాడు. _దేవసేనాధిపతి అయిన కుమారస్వామికి నమస్కా 
రాలు విన్నవించుకుని మెల్లిగా (పారంభించాశు. 

“ దుర్యోధన, నేనిప్పుడు నీకు సర్భసేనాధిపతిని. సేనలకు సంబంధిం 
చిన వచ్చా ట్లన్నీ నాకు బాగా తెలుసు. మన సౌంత యోధులనూ, 
మనకు సాయంచెయ్యడానికి వచ్చిన రాజులనూ కూడా చేను బాగా 
నడపగలను. జె తయాతకు బయలు బేరడమూ, యుద్దం నిర్వహించ 
డమూ శత్రువుల దాడులు తట్టుకోడమూ ఎం ఇవన్నీ కూడా "బాగా 
"తెలుసు నాకు. ఈవిషయమై బృవాస్పతి తరవాత నన్నే చెప్పుకోవాలి, 
దై వికవ్యూహాలూ, గాంధర్యవ్య్యూహాలూ), మూనుసువ్యూహాలూ పన్న 
డమూూ నడివించడమూ కూడా నాకు బాగా శోలుసు, ఈవిషయమై 
నీకేమీ కంగా రక్కన్తే దిక. సీసేన అంతా సరిగా నడిపిస్తూ పాండవు 
లతో యుద్దం కూడా చేస్తా న్నేను. ఏలోటూ రానివ్యను కూడా, 
కనక్క నువ్వు నిశ్చింతగా వుండు ” అని చెప్పాడు. 

దీనిమోద, నీకొడుకు “ తాతా, చేవతేలు దండే త్తివచ్చినా, చాన 
వులూ మోద పడ్డా -- వారిద్దరూ కలిసివచ్చినా నాకు భయంలేదు, 
ఎవరూ కూడా నన్నేమి చెయ్యలేరు. మరి, నువ్వు సర్వ నేనాధిపత్యం 
వహిస్తున్న ప్వుడూ, నాకు (దోణుడు ముఖ్యయోధుడయి వుండినప్పుడూ 
-చెప్పడాని ంవ్రందీ ? మీరిద్దరూ పూనుకోడంన్థల్ల నాకు విజయం 
నిశ్చయమే. చేవరాజ్యం సాధించుకోడం కూడా నాకేమంత కష్టం కాదు. 

అయితే, నీకు సమ _స్త్రమూ తెలుసు. పాండుప్పుతుల బలాబలాలూ 
శైలుస్కు మన బలాబలాలూ తెలుసు. కోనక్క మన సేనలోనూ, వారి 
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నేనలోనూ రథు తెవరో, మహారథు అవరో అతిరథు అెవరో బాగా 
వివరించ చెప్పాలి నువ్వు, మనక సాయం వచ్చిన రాజుల విషయం 
కూడా "చెప్పాలి నువ్వు ” అసడిగాడు దుర్యోధనుడు. 


“అనిత్కే వెబుతా విని” మన్నాడు భీషు డు. “మన సేనలో 
రథుల్యూ మహారథుల అతిరథులూ లవ్షలమిోద వున్నారు. వారి 
నందరినీ వివరించి చెప్పడం అంటే ఇప్పుడు తేలే పని కాదు. కనక 
ముఖ్యుల విషయం చెబుతాను ” అంటూ (పారంభించా డతను. 


(క దురోధనా, నువ్వూ సేత మ్ములు నూరుగురూ రభులు. మూరం 
దరూ శస్తాస్తాలు బాగా తెలిసినవారు. శ్మతువులను సంహరించడమూ, 
విడగా టి నోడించడమూ కూడా చాలా బాగా తెలును మోకు. రథం 
ఇక్క యేనుగెక్కీ కూడా వారు సమంగా లం చెయ్యగలరు, 
గదలూ, ఖశాలూ, కత్తులూ, తోము కాలూ పుచ్చుకుని చాలా భయం 
కరంగానూ విజృంభించగలరు. శత్రువులను అడుగు కదలకుండా నిలివ్సి 
వెయ్యగలగు.  చంపెయ్యగలరు. యుద్ధంలో మారుప యోగించలేని 
సాధనా లంటూ యేమో లేవు లోకంలో. ధనుర్వేదం అంతా మోరు 
కృపాచార్యుని దగ్గరా (దోచార్యుని దగ్గరా శుకజ్ణంగా నేర్చుకున్నారు, 
మీరందరూ కూడా యుద్గోస్మత్తు లయి వున్న పాంచాలురను జయించ 
గలరు. సిరాకవాంకారం యెక్కువ. పాండవు లంకు దేషమున్నూ 
యెక్కువే మోకు. 


ఇక నావిషయం. పాండవుల నన్నివిధాలా కష్టపెడతా న్నేను, 
థతువుల నందరినీ నాశనమున్నూ చేసేస్తాను. భోజు లందరిలోనూ 
ర్‌ ఎల్‌ వర 3 అతిరభథుడు. యుద్ధంలో నికోరిక్ర సాధిస్తా డతను. వలాంటి 
వాళ్లూ కూడా యెదిరించి ఆకలీ రతణ్ణి. బాణా లెంతే దూరాని 
కయినా వేసి సి లక్ష్యుం కొట్టడంలో క సమర్లు జతను పులా హేంద్రుడు 
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దానవులను సంహరించే టట్టు, నీశత్రువులను సంహరిస్తా డతన్సు నీకను 
మానం అక్కర లేదు. 

మ[దరా జయిన శ్ల్గల్యుడున్నూ అతిరథుడే, యుద్దంనచ్చిం దంశు 
కృష్ణు ల్లైదిరిస్తాడు ముందతను. కృష్ణు డంకే మహాపగా, మహో కనీ 
అతనికి. నకులసవా బేవుళ్తు సాఖాత్తూ మేనల్లు శ్లతనికి, అయినా వారిని 
కాదని -- వారికి వ్యతిరేకంగా సీపక్ష్షంగా యుద్దంచెయ్యడానికి వచ్చా 
డంశే, అతని పగా, అతని కసీ యెొంతటివో నీకు వేరే చెప్పనక్కర 
'లేదుగడా ? సము[దంలో శెరటాల్లాగ, వొక బాణం తరవాత వురో 
బాణం వేస్తూ పాండవులను కంగారుపెక్తేసా డనను, సందేహంలేదు. 

సోముదత్తుని కొడుకు భూరిశ్రవుడు శస్తాస్తాలు బాగా నేర్చినవాడు, 
నువ్వంకే ఛాలా యిష్టం అతనికి నీకు మిక్కిలీ స్నేహితుడు. గొప్ప 
విలుకాళ్ళలో వొకడు. అతిరథు డతను. నీశతువుల సేనలో చాలా 
భాగం నాశనం చేస్తా డతను. సింధురా జయిన జయద్రధుడు దై సర 
థుడు. చాలా కసిగా యుద్దంచేస్తా డతను. ఒకప్పుడు (చాపదిని హరించి 
పాండవుల చేతిలో చాలా పరాభవం సొందివున్నా డతను. అదంతా 
మనస్సులో వుందతనికి. పిడుగులా పడతా డిప్పుడు వారిమోద. ఆపరా 
భవం జరిగాక, గొప్ప తపస్సు చేసి పాండవులతో యుద్ధంచెయ్య డానికి 
గొప్ప వరం సంపాదించుకునివున్నా డతను. (పాణా లయినా విడిచిపెడ 
తాడు గాని పాండుప్తుత్రులను విడిచిపెట్టడు ” 


166 
కౌరవుల్లో రథులూ, అతిరథులున్నూ, 
కాంభోజ ేశాధిళు డన సుదక్షీణుడు వకరభుకు. నీకు జయం సంపా 
దించిపెట్టా లన్న దీక్షతో యుద్దంచేస్తా డతను, ఇం[ద్రునికంయే 
యెొక్కు.వ పరాక్రమం చూవీస్తాడు, అతని వేగం చాలా గొప్పది, 
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మిడతల్లా వెల్లి శత్రువుల రథాలు కమ్మేసా యతని బాణాలు. 
మాహిష శ్రీపగాధిపతి సీలవర గ్ర రథిః అతనూ కసిగానే శ కువులవిరాద 
పడ తాడు. సహాచేవునితో పూర విరోధం వుందతనికి, అతేనున్నూ 
మనస్ఫూర్తిగా యుద్ధం చేస్తాడు సీకోసం. . 

అవంతినాథులు విందుడూ అనువిందుడూ కూడా రభులే, వారి బల 
పర్మాక్రమాలున్నూ సామాన్య మెనని కావు, ఎంతటి శృతుసై న్యం 
అయినా కలిచిపాశేస్తారు వారు. గదలూ కత్తుల ఖశాల్యూ 
చబాణాలూ, తోవమురాలూ--ఇలాంటి ఆయుభాలతో శ (త్రువులను చిందర 
వందర చేస్తూ యుద్ధభూమిలో తాండవంచేస్తారు. మనుష్య లన్నట్టు 
కాదు యము లన్న ట్రురుకు తారు శ తువులమోాద. 

(తీగ రు లయిదుగు రన్న దమ్ములూ కూడా రధుతే. విరాటనగశాన, 
దశ్షి ణగో[గహణసమయంలో పాండుప్పుతులతో బాగా విరోధపడి 
వున్నారు వారు. సెద్దపెద్దశెరటాలు -దేపుళచూ గండు మొసళ్లు గంగానది 
నెలా అల్లకల్లోలం చేస్తాయో, పాండవుల సై న్యం అంతా అలా కలీచే 
సారు, వారయిదుగురిలోనూ ముఖ్యుడు సత్యిరథుడు. అర్జును డంకు 
వారికి చాలా కసి. ఆవెనకటి పగా, కనీ తలుచుకుంటూ యుద్గంచేస్తారు 
వారు. వరియేరిన్నీ కొడతారు వారు గొప్పగొప్ప శ(తియవీరులను. 

పీకొడుకు లత, గ్రాగుడూ దుశ్శాసనుని కొడుకూ గూడా రభులుః 
సుకుమారులు వారు; కాని యుద్దం అంశు వుహాసరదా వారికి. నారి 
వేగం చాలా గొప్పది. యుద్ధమర్నా లనీ. తెలును వారికి ఎలాంటి 
కూరులనూ /హాడా నిర్ణ మ్యుంగా యదురుకుంటారు నారు. యుద్ధ 
మున్నూ సింహోలన్నట్టు చాలా భయంకరంగా చేస్తారు. క్ష త్రియధర్శం 
తప్పరు. గొప్పకార్యా లెన్నో చేస్తారు, ముందుముందు. దండథారు 
'జేకరఢుకు. సీకోసం తేన సై న్యం అంతా వెంట బెట్టుకువచ్చా డతను, 
కోసలాధిపతి అయిన బృహద్బ్చలుడుకూడా రథ్సి. అతని వేగమూ పరా 


నలక మహాభారతం 


కవునూ గూడా చాలా గొప్పవి. తన బంధువులను మిక్కిలి సంతోష 
సెకుతూ గొప్పగా యుద్గంచేసా డతేను, 
/ ర్వ అమి 

కృ పాణార్యు డతిరభును, (వాణాలయినా విడిచిపెట్టడానికి సిద్ధపడి 
శత్రువులను చిందరవందగ చేసేస్తా డతను. గాతమసనో(త్రుడూ మహ 
రుల్లో మిక్కిలి తేజశ్ళాలీ, ఆచార్యుడూ అయిన శరద్యతుని కౌడు 
కతను, కుమార స్వామిలా గో రెల్లుదుబ్బుల్లో పుట్టిన ముహాోవీరుడు. దానా 
నలం అన్నట్టు విజృంభించి శృ సైన్యం అంతా కాల్చేసి విడిచి 
సెడతా డతను. 


16? 
కారవుల్లోరథులూఅతిరథులూను రి 


“ సీక్సనవ్యూవమ శకుని ఏకరథి. పాండవులతో బహూ కసిగా పోరతా 
రతను సందేహం లేదు. అతనిసేన చూడ్లానిశే బోలా భయంకరం. 
ఆసె నికుల ఆయుథా లన్నీ రకరకాలు. వారి వేగం వాయువేగాని 

(దోణప్పుతు డున్నా డశ్వ నామ, మహారథు డతను, అతణ్ణి పోలిన 
విలుకాడు మరి లేడు. చిత్రవిచిత్రయుద్ధాల్లో ఆరి లేరినవా డతను. అతని 
ఆయుధాలు చాలా దృఢమైనవి. అర్జునుని బాణాల్లాగే అతని బాణా 
లున్నూ పుంఖానుపుంఖాలుగా వెళ్ళిపడ తాయి శతువులమిోద. అతని 
సత్తా పూర్తిగా వివరించడం నాకు శక్ష్యంకాదు. బుద్ధి పుట్టిం దంళు 
ముల్లోకాలూ బుగ్గిచేసెయ్యగల డతను, ఆశ్రమాల్లో వుండే మహర్దుల 
కోధమూూ, తేజస్ఫూ ఘూరతపస్సు చేసి నసంపాదించా డతను. తండి 
అయిన (దోణు డతని శన్నో దివ్యాస్రాలు (పసాదించాడు. వాలా 
బుద్ధిమంతుడే కా దతన్సు, గొప్పబుద్ధిమంతుకున్న్నూ . అతని దగ్గిర 
వొక్క. కు నుంది పెద్దదోషం, అంచేత నే అతిరథు డసి చెస్పవలసివుం 
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డినా మహారథు డని మాత్రమే చెబుతున్నా న్నేను. [పాణా లంకే 
మహాతీపి ఆ బాహ్మ్నడికి, దీర్హాయువు అనుభవించాలన్న కోరిక అతనిది. 
అయినా అతణ్ణి పోలినవాడు మన సేనలోనూ పాండవ నేనలోనూ కూడా 
లేడు. దేవతలే వచ్చి మోదపడసీ. అతనొక్క_డే జయించగలడు. 
గొప్ప వర్చస్వి, సరదాగా చప ప్పట్టు 5 కొడి తేనే చా లతను, ట్ట. 
పర్వతాలున్నూ  బద్దలయిపోతాయి. యము డన్నట్లు విజృంభిస్తా 
డతను, యుద్ధరంగంలో. అతళ్లి చూసే చాలు, మ వేరే 
చూడనక్క_రలేరు. (పళయాగ్ని వొక్క-శు అతనికి సాటి. భారత 
యుద్దంలో అతను శేషం లేకుండా చేసేస్తాడు 

అతని తండ్రి (దోణు డున్నాడు. మహా కేజశ్ళాలి అతను, వయస్సుకి 
వృద్ధు డే; కాని యువకులున్నూ వాల రతనికి. యుద్దరంగంలో అతను 
య విశేషా లెవరూ చూపించలేరు. అతని ౫ స పాండవ 
సై న్యా లన్నీ బూడిదచేసేస్తుంది. రథికుల కందరికీ రథికు డతను. అతను 
నీకు చేసే మేలు పరిమితి కట్టలేము. ఇప్పుడు మూర్దాభిమీక్సు లయివున్న 
రాజుల కందరికీ అతను న్ల స్త్రగురువు. సృంజయులను నాశ నంచేసిగాని 
వెనక్కి-మళ్ల డతను. అర్జును డంశే వాలా యిష్టం అతనికి ఆఅమహాధా 
నుమ్మ్క_డు తన గురుత్యం తలుచుకుని సన్నార్లరతుడై న అర్జునుణ్ణి 
ఎలాంటి సందర్భంలోనూ గాడా చంపసాహాసించడు. అర్జునుని నుగ్గు 
ణాలే పొగడుతూ వుంటా జెప్పుడూ అతను, కొడుకుని కంక యెక్కు 
వగా చూనుకుంటా డళతళ్లి. (ప్రతాపమహితుడు కావడంవల్ల, చేవ 
తలూ, న ' మనుష్యులూ - విడివిడిగా వచ్చినా, కలిసే 
వచ్చినా అత నొక్కే సంహరించేస్తా డందరిన్‌, 

మోరవుడున్నూ మహారధుడు. తేన ఒసెన్యం అంతా కూర్చుకుని, 
శత్వుసై న్యం అంతా చిందరవందర చేసేస్తూ పాంచాలయోధుల నంద 
రినీ సంహరించేస్తా డతను. సత్యేగశ్రవనుడు రథిం సీ కత్వుసైన్యాని 
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కంతకూ యము డనుతా డతను. అతని యోధుల కవచాలూ ఆయు 
ధాలూ చి(త్రవిచి తాలు, నారున్నూ సీశత్రువుల నందరినీ సంవారిస్తారు, 
కర్టుని కడుకు వృష సేను డొక రథి, అతను కూడా పాండవుల బలగం 
చీకాకుపరిచేస్తాడు. జలసంధు డొకరధి. మహా లేజశ్ళాలి అతను. తన 
(పాణా లయినా విడిచిపెడతాడు; 'గాని నీశత్రువులను విడిచి'పెట్ట డతను, 
రథంయుక్త ఏనుగెక్సీ కూడా వాలా గొప్పగా యుద్ధంచేస్తాడు. 
సీకోసం (వాణా లయినా ఏడిచి పెట్టడానికి గం వచ్చాడు. చిత్రయద్ద 0 
ఇయ్యడంలో బాలా సమర్ధుడు, a [ ఇ; ఏమిటో యొరుగ డతను, 
'వాహ్లీకు డతిరథుడు. షా యెరుగని యోధు డతను, సూర్య 
భగవానుని తీక్లత కంశే: అతని శౌర్యం వింక్కిలీ దుస్పహం. వాయు 
వేగం మించిన వేగం అతనిది. నీసేనాపతుల్లో వాకడై న సత్య వంతుడు 
మహారథుడు. యుద్ధరంగంలో యెన్నో అద్భుతాలు చేస్తా డతను, 
అతను యుద్ధంచేస్తూవుం శే చూడ్డానికి చాలాముచ్చటగా వుంటుంది. 
తన రథమార్షంలోకి వచ్చినవాళ్లమాద నవ్వుతూ పడతా డతను. 
రావసపీరు డై న అలంబుషుడు మహారథుడు. నీశతువు లందరితోనూ 
పాతపగ లున్నా యతనికి. అవి మరిచిపోలే తదను. తన కసి అంతా 
తీర్చుకుంటా డత నిప్పుడు. బహుమాయలు తెలిసినవాడు. పాముపగ 
అతేనిది. 
(పొగ్ట్యోతివపురాధిపతి భగదత్తుడు గొప్ప(పతాపశాలి. రథి అతను. 
నారాయణా(స్ర్రుం అతని కభిమానం. అతనికి అర్జునునకూ వెనకటి 
కొక మూటు గప్పయుద్ద౦ జరిగింది. జయంకోసం యిద్ద రూ కూడా 
ఇవాలా పోటీపడ్డారు. కాని తనకు న్నేహితు డైన యిరదుని మొగం 
చూసి అర్జునునితో మై త్రిచేసుకున్నాడు. వను7ాక్కి. అతను యుద్ధం 
చేస్తూవుంశ్నే ఐరావతం యొక్కివచ్చి యిందుజే యుద్ధం చేస్తున్న 
మ 
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అచలుడూ వృషకుడూ -- వారిద్దరూ సోదరులు, రథికులు వారు. వారి 
నెవరూ తేరిమాడలేరు. నీశతువులను నాశనం చేసేస్తారు వారు. 
మిక్కి.లీ బలవంతులు. దృథ(కోధులు, గాంధారుల్లో ముఖ్యులు, యూద 
ముచ్‌ టగా వుంటారు వారు, 

ఐక నీసమఖు డున్నాడు క రుడు, జమానికంశునూ ఎక్కువ సీ 
కతను, నిజాని కతను రణకర్క-శుడే. నిన్ను పాండవులమిదికి కవ్విస్తూ 
వుంటా డెప్పుడూ. పరుషపభావీ. డాబులరాయడు, నీచుడు, నీకు మంతి, 
నాయకుడూ, బంధువూ కూడానూ. దురభిమానమూ గర్వవూూ ఎక్కు ' 
వతనిక్షి అతిరథుడూ, మహాోరభుడూ కాడు. రథ్‌ కాణు చివరి కతను. 
సహజ మైన కవచం పోగొట్టుకున్నాడు. సహాజాలై న కుండలాలున్నూ 
పోగొట్టుకున్నాడు. అత్నస్సుతీ పరనించా ఎక్కు. వతనికి పరశురాముని 
శాపమూ (బాహ్మాడి మాటా, కవచకుండలాల లేమో -- పేటివల్ల నే 
నరరథి అని నిర్ణయిస్తున్నా నతేళ్ల్‌, అర్జునుని యెదట పడితే బతికి వెన 
కిరాలే డతను.” 

భీమ డిలా అన్నా డు “జానా ” నంటూ అందుకున్నాడు (దోణు:ు. 
“నువ్వు సరిగా చెప్పావు, అందులో అసత్యం యెమి లేదు, యుద్దం 
వచ్చినప్పుడల్లా ముందు కురుకుతొడు ; గాని (ప్రతీయుద్ధంలోనూ వెన 
'కంజువెయ్యడమే జరుగుతోం దతను. పరనిందలో మాత్రమే మహాఘటి 
కుడు. (ప్రమాది. అంచేత, అత నర్భరథు డనే నానిశ్సయమున్నూ” 
అన్నా డతను దృఢంగా. 

ఇది విన్నాడు, మండిపడ్డాడు కష్ణడు. క శ్లైర జేసి “ నువ్వెప్పుడూ 
యింతే ” అంటూ చించుకున్నాడు ఫీమ్మనివిగాద.  “ పితామహ, 
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సరపరాథి న్నే సను; కాని, నున్వెష్తుడూ సన్నుల గే త్రీసిపాాకే కస్తున్నా వు. 
చళంెగ్స్‌ 'ద్వేషమే నిన్నిలా మ సన యి లే, దుర్యొధనుని మొగం 
చూసి అదంతా సహిస్తున్నా న్నేను. నేను బుద్దిహీను బ్లయినట్టూ, 
కాప్పురుషు జ్ఞ్రయినట్టనా భావిస్తున్నా వు నువ్వు. నువ్యబద్దం ఆడవన్న 
గుడినమ్మక ఎంతో లోకం కూడా నే నా ణ్ణనే భావిస్తుంది. కొరవ 
లంటి సకప్పుడూ దషమే; "కాని న జిదె గు  ర్రించలేకుంజ టబొవున్నా డు, 
యుస్టసమయాన భేదఛా వాలు పట్టంచడాని న ఉచారు 
on యిండయు రాజుల మెదట ఇలాగ యోధుల సెందుకు డిగతీ 
స్తావూ నువ్వు ! నామహోత్కృష్ట్రయూగ్యతీలు చూసి సహించలేశే 
నువ్విలా జ్వేపి.స్తున్నూవు నన్ను. వమ్యతియుడై సవాడిక్సి నుహారభు 
డస్నేప నయోవృద్దత్యంవల్ల రాదు.  జుట్టునెగియశంవల్లా రాదు. 
డబ్బుందడంవల్లా పెద్ద బంధు సర్గం వున్న ందువల్లా కూడా రాదు. మం 
(తొలవల్ల _బాహ లకూ, డబ్బువల్ల వైళ్యులకూ, వయస్సునిబట్టి 
శూూ[దులకూ పె త్లేనం వస్తుంది. బలసర్మాక్షమాలను బస్స మ్మత్రియు 
ను "పె త్పనం, వో ద్వేషాలు పదు ర! జ్ఞానం కేదు సిక. అంచ సే 
వ వచ్చిన ట్రల్లా మాట్రాడుతున్నావు, వః రథి అనీ వీ డతిరథు 
wa దర్భరథి అపిని. రాజే దా, నువ్వు బాగా ఆలోచించుకో. 
న్‌షు ని బుద్ది మంచిది కాదు. సీకెపుశూ అపకారమే తల పెడుతున్నా 
డితను. కన నక, కతి ఏడిచి పెస్టైయ్యి. సెనికుల్లో. భేద భావాలు పుట్టా 
యం మల్లీ సరిదిద్దడం సాధ్యం: కాదు. మూలజలాల్లో నే ఆ సొంత 
బలాల్లోనె యిది సాధ్యం కానప్టు'కు eee అక్క_ల్ణుంచీ 
అక్కంజ్ముంచీ వచ్చిన సై సై న్యాల్లో అయితే యెలా" సాధ్యం అవుతుందీ ? 
ఈయోధులకు మనస్సులు విరిగాయంకే, తీరా యుద్దం (వారంభం 
అయాక ల అయిపోతొం మనం. అల్బబుద్ది అయిన థీషు [9 
డక్కడ, రథారిరథని నిర్ణ 'యశ కి కీ యెక్కడ? వట సళ సన లస్సీ 
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నేనొక్కస్ల వెనక్కి. మళ్ళి స్తాన, ప) జెంగపెటుకొొకు. నాయెదట పడి 
తేనే చాలు పాండవులూ, పాంచాలియులూ pa దిక్కు తెలియ 
కుండా పారిపోతారు. యుద్దమూ మంతాలోచనా తక. ముసలి 
వగ్గయి కాలం మూడీన మూక్టుడు యీాభీషు 2 Se తానొక షో 
మహామొనగా డసన్నట్టు తు. అంతా తిసిపాోస్తూవుంటా డితేను. ఎంత 
వాల్లే కూడా మరొకణ్ణి గారవించ డితను. వయసు మళ్ళినవారి అలో 
చనలు వినాలి; గాని వయసు చెల్లినవారివి విసగూడదు. మూడుకాల్లు 
ముసలి అంటీ మళ్లీ శిశువయిపోయినవా డనికణా పెద్దల నిలయం ? 
స కంక పాండవులను నాశనం చేసేస్తాను ; కాని అధనతే నా 
శీహ్లు నకు తక్కిపోతుంది. నువ్వు సర్వనేనాపతిని చేశావితళ్లి మరి. 
విడివిడిగా యోధు లెందరు సాధించినా ఆపఘ్టునత సేనాపతికే సం ౦(ప్ర 
ఏంస్తుంది. కనక, భీము ను బతికివుండినంత కాలమూ నాను యుద్దం 
చెయ్యను, ద్రతేను చచ్చిపోయా కే అందరినీ యెదిరించి నాశేనమున్నూ 


“కారా” అంటూ ఆందుకున్నా శు భీష్ముడు. “సము! దం అంత భారం 
నామోద వుందిప్పును. ఎన్నో యేళ్లుగా తేప్ర ప్ప దనుకుంటున్న కౌరన 
, మహాయుగ్ధం వచ్చిపడిం దిప్పుడు. క్షిహ్ల మైన యిలాంటి సమయాన 
మనలో మనకు భేదభా పాలు పుట్టనివ్యగూడదు చేను. అంచేతనే ఒతికి 
వున్నావు నువ్ర(. నను వృద్దుకా, సంబేసహూం లేదు; కాని పూనుకున్నా 
నంశ్రే, సేయుద్ధ్మశ ద్దా, సీజీవిత శ్రా కూడా తుంశాయ్యగలను, పరకు 
రాము డంతటి మహామహాోఅస్తాలు (ప్రయోగించి నన్నేమో చెయ్య 
లేకపోయాము సీవల్ల యేమన్రతుందోయ్‌! ! ఆతి స్తుతి చె చేసుకోడం సజ్జన 
లక్షణం కాదు. హీనకులుడవు నువ్వు. అంచేత, నీకు తెలియాలి కన 
యీసంగతులు చెబుతున్నాను. ఎందరో రాజులు గుంపులుగుంపులుగా 
వచ్చి మాదపడ్డా లెక్క చెయ్యకుండా న కార్డ్‌ కాశిరాజు కూతుళ్లను 


¥ 


ధీ) మహాభారతం 


హరించి తీసుకువచ్చాను. ఇప్పటి యీసైస్యం లెక్కా దానిముందు ? 
అన్నీ నాశనం వేసివచ్చా న్నను. సవరూలాన శొరవుల కిప్పుడు సినాశ 
"కాలం నచ్చింది. ముగవాట్‌ చై చే యెదురొడ్డనిలిచి యిది తపి ప్పించు, 
మాట్లాడి తే అర్జునుక్లి త్రీసిపా శేస్తూ ప వీడ వస్తున్నా డతను, 
౨ఎదిడించి బతికి బయటపడు చూస్తాను స అన్నా డతను, వాలా నిష్టుర 0గాం 

“తాత్యా తాతా” అంటూ ఆ త్రపజ్ఞాడు దుర్యోధనుడు. “నా 
ముగంచూూసి శాంతించు. ముందున్నది పెద్దపని, నాగ్రేయస్సు 
వొక్క ఓ ఆలోచించాలి ఏక్మాగంగా నువ్విప్పుడు. నువ్వూ కర్టుడూ 
కూడా నాకు మాలా మేలుచేస్తార్కు సందేహం లేదు. అయి లే, పొండి 
వుల్లో రథాతిరఖు 'జెవశెవరో అవి కావాలి, నాకిస్పుడు. we 
కలపటం అయిపోతుంది, కోనక్కే ముందు వారి బలాబలాలు “చప ’ 
అంటూ (పొర్టించా డతన్కు చేతులు జోడించుకుని. 
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పాండ వుల్లోర థులూ, ఆఅతిరథధులూను 
ఫ్‌ దుర్వోధనా, ఇక్కడి రథుల సంగతీ, మహారథుల సంగతీ, అతిరభుల 
సంగతీ, అర్హరథింల సంగతీ విన్నావు, రాజులందరూ యిష్క-జే వున్నారు, ' 
జక పారడకపడం సంగతి చెబుతా విను. 

న. రథుల్లో బాలా గొప్ప వాడు, యయ రంగం (పవేళిం 
చడం అంటేనే అతని! కిష్టంలెదు; గాని, ee అగ అయి విజ్బం 
భిస్తాను. _ భీమనేను డున్నాడు. ఏకరథి కాడతను. చై ర్‌ కాడు, 
శ్రైరథి కూడా కామ. అస్టరథి అతను. ఒక్కో. రథి శక్తి యెంతేటిదో 
దాని శెనిమిది రెట్ల శ_క్లి అతనిది. వేయేనుగుల బలం అతనిది. అభీ 
మానం బాలా యెక్కు_వతేనికి. తేజస్సు పట్టిదూ స్తే మనిషీ అనడానికి 
వీళ్లే దతను. గడచేతబిట్టి ధను స్పందుకునీ గూడా అత జ్ఞాదిరీంచగల 


PAT Ted, 
పోస్ట ! 
fart 
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మొనగాడు భూమ్మోడ లేడు. నకులుడూ సహా దేవుడూ కూడా రథులే 
వారందరూ, తామనుభవించిన కష్టాలు జ్ఞాపకంచసుకుంటూ అపర 
రుదు లన్నట్టు విజ్బంభీస్తారు యుద్దభూమిలో, 

వారందరూ ఆజానుబావునులు. ఇతరు లందరికంశేనూ వా రయి 
దుగుమరూ కూడా లాడి తెడేసి పొడుగెక్కు_వగా వుంటారు. వారందరూ 
సింవావి[హములు. (బ్రహ్మచర్యం అంత చక్కగా -- అంతనిష్టగా అను 

ం 

ఖంచిననారు మరి రు. వారందనూ తపోనిధులు. సిగ్గువెడియా లున్న 
వారు, పులులు వారియెనట ఎందుకూ చాలవు. వేగమూ దెబ్బకొట్ట 
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డమూ, దొమ్బా - వీటిలో మనువ్వుకకి క మించినది వారి శ కిం 
గ ఫ్రీ ఆం 
దిగిగంజయం వెసినప్పు డెందరినో రాజులను జయించివున్నారు వారు, 
ఎం తెంత లేసివారూ కూడా వార ధనుసు ఎ లెక్కుపెట్టలేప. వారి గదలూ 
ఎత్తలేరు... వారి భొణాలున్నూ పయోనించ లేరు. వారు చిన్న వా 
రయివున్న స్వుజే మోరంతా కలిసిన్ని వారి సేపూ చెయ్య లకపోయారు, 
జ్ఞాపకం వుందా? సిసె న్యం అంతా కలిసి వారిలో వొక్కారికిన్ని 
చాలదు. నువ్వ మ్మాతేం వారి యెదటపడ శెప్పుడూం. 
పా 

వారోొకి్మ- రే యూారాజుల నంనరిసి సంహారించగలరు. వారు రాజ 
సూయంచేసినప్పును గు ర్తించేవుంటావు నుప్వ్‌ సంగతి. [_చాపది పట్లే 
కష్టాలు మరిచివో లేదు వాగు. * సభలో మోరు కూసిన కూతలూ 
మరిచిపో లేదు. అదంతా జెకారిస్తూనే (ప్రక్రయయదు లన్నట్టు ఏజ్బం 

జాం లు 
భీసారు యుదభూమిలో వారు. 
వాం థ్‌ 

అర్జును డున్నాడు. కృష్ణు డతనికి సాయం. వారిసేనలలోనూ మన 
నేనలోనూ కూడా అంతవాడు మరి లేడు. "దేవతల్లోనూ, నాగసల్లోనూ, 
రాత్సనుల్లోనూ యశ్ర్షుల్లోనూ కూడా అంతటివాడు లేనప్పుడు మను 
ష్యుల్లో యెలా వుంటాడూ ? వెనకటి కాలంలోనూ లేడ్కు ముందుకా 
లంలో పుట్టాబోడు అంతటి అతిరథుడు. .ఆరథానికి దివ్యాశ్యాలు పూను 


రజల మహాభారతం 


సారు. సారథి కృష్ణుడు. యోధ స సయం అగ్గునుడ *  ఛనుస్సు 
గాండీవం. కవచం యెవహా బద్గలుకొట్ల్ట'ల హన అమ్ముల పొదుల్లా 5 తను 
గంటూ వుండదు బాణాల శెప్పుడూ. ఇక అస్తాలాా మాహేందం, 
రా[దం, కా బెరం, యావ్యుం, వారుణం - ఇల్తాంటివి కాని సామాన్యాలు 
"కాను. అతని గద మూ న్తేస గుంజె లదిరిపోతాయి. ఇలా అ నేషరకాల 
ఆయుధాలు వాడతొ డతను, 

పీరణ్యఫుర వాసు లై న అరవై వేలమంది రాషసులనూ అతనొప్కజే 


లి 


దుటోయ్‌, నంహారించాడూ?) తేన” సె న వ. బెట్టుకుంటూానే 


న్‌ా 


తొ 


షే న్యం లఅుంళతా నాన్‌; ట్ట చేసేస్తా డతేనుు, అతని ౧మెట He టీ / oh నన జ్‌ a) వాస్త 0 
‘ SE Wea 
నేనూ (దోణా చార్యుడూ తప స మరి వ డోవాడు లేసు, ఆగేనా, 


పసఘచువాడు,. మేమా వృద్దులం. మాపట్ల 'యుమవుతూందీ క 2” 
న్‌ “uy 
ఇడంతా విన్నారు రాజులు. వారి మనన్సులీ శాదు రత్నాభర 
కీ శ నఖ టి & షః ఈ? జ పట్టీ జ కో Cra 
ణాలతో సులమిల మురీసిపోతున్న వాము నేతులున్నూ వడనడవొణకి 
పోయాయి. పాండవు 'తలెప్పుడో చేసిన వీరి Ma షె అప్పు తము 
యదట జరుగుతున్న స్టై స అనిపంచింది వాది ఇందరి, 
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పాండవుల్లో రథులూఅతిరథులూను 2 
ల దుర్యోధనా, (చొపది కెడుకు లయిదుగురూ కూజ'* సుహోరభు లే. 
విరటుని కొడుకు ఉ త్తరుడు రుం అభీమన్యు డలిరభుు. సమయం వచ్చిం 
దంశ్కు తండ్రితోనూ కృష్ణునితోనూ సమంగా శ్యతుసంపశంం చేస్తా 
డతేను. గొప్ప అస్తా లన్ని సంపాదించుకుని వున్నాడు. చిత్రవిచిత్రంగా 
యుద్ధం చేస్తాడు. అభిమానమూూ, వేగమూ మహాయెక్కు. వతనిక్రి. అను 
కున్నా డంకే చాలా దృఢమైన (వతం అతనిది. తనతండి పడ్డ బాధ 
లన్నీ 'మెరుగు సతను, అవి తలుచుకుంటూా'నే మిక్రిమిస్తా డతేను. 
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సాత్యకి కూడా అతిరభున. చే. నృవ్వివిరుల్లో అంత వేగంగునాడూ అంత 
పట్టుదలగలవాడూ వ మడి వేను, భయ్యం అరా కు కూడా రుంమిటో యెక 
డతను, ఇ చమాజుడూ, యుసామ]: మ్యుడూ రభులు. వారండహా ఎలా 
గయినా మే సాండవులకు కుఃయుం చేకూ ర్వా లని తము (వాణాలకున్నూ 


FER a 


ఇంతకన్నా యి వారిదగ్షిర. హ్‌ సభలో మాతు చుకుపోయి, వొపిళ్ళ వా కట్టు 


సవనదములునుని యుస్దం చేసాను. రథాల్యూ వమగులూ, గురాలూ లక్ష 
ఎ ఎ అమ సరో జ స్ట 
హాచ్చురించుకుంటగాన్యూూ . శిలుచుకుంకీబానూ అగ్షిలాగ్యా వాయున్సు 
లాగా శెలశేగిపోతాగ వాకు, 


న జయిం 


Ch 


పిరటుడూ (ద్రుపదుతూ వయసుకి వ వృద్ధు లే వ; నాన వా 
చడం మాటలు కాదు. మహారథులు వాను, ముడిషి ఆఅలుయుకెన్నా 
క య wf యు జ రాలి న ఆడ (వ BPN డ్‌ 

మ[(తయజాతికి సహాజమైన పట్టుదలత చమ న్‌్‌ అంళా ధారపోస్తూ 
యుదంచేస్తారు వారు. సపహాజంగా వి*ర వంశాలు బలపరా[క మాలకు 
క అర్యవృృ త్తి చం శెప్పని వారు వారు. గొప్ప ఏిలుకాళ్ల్ల. 
శ ర్య థె క గాల్లోనూ, బలపరా[కై 'మాల్లోనూ ఎవరికీ తిసిపోరు. ల్‌ ని 
యిద్దయా కూడా న. దగ్గిర చుట్టాలు. దాంతో, పాండన్రల 

mh ' 

నిశ i . 
కంట యెక్కువ పూని యుద్ధంచేస్తారు. 


వరులు, సాధారణంగా, కార్య కార ణసంబంధాలను బట్ట ఒకొక్క 
ప్పుడు అసనాథారణ మెన శ ర్యమూ కనపరుస్తారు. మరొక్కొక్క 
సూడు వల్లమాలిన శకి నీది క్రిత ననగా కనబరుస్తారు. కాని వరటుడూ (దుస 
దుడూ మాతం అలా కారు. వారిద్దరికీ వొళయే నూర్షం. తేమ (పాళా 
లయినా విడిచిజెడతారు గాని శత్రువులను మతం. విడిచిపెట్రగు 
వారు (పా జాలతో.. ఒక్కొక్క. రొక్కొకా అన్షాహిణి సేవతో 
వచ్చారు. తేమ చుట్టరికం చెడకుండా భూసుకుంటూ అద్భుతపీరక 3 
త్యాలు చేస్తాను సామాన్యులు కారు వారు, భోకపిరులు. 
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పాంచాలరాజు కోడుకు శిఖండి రధి, మొదట తొ నాడదయివ్రండిన 
మాట అందరూ మరిచిపోయెటట్టు చాలా కసిగా యుద్ధంచేస్తా డతను, 
పైపెచ్చు, మహాపిర డన్న వేరునాడా పతతి. ఆ స్‌న 
విక్రమించి. అతని సేనలో పాంచాలురూ (పభదకులూ - మంచి 
సమర్థు లున్నారు. రథయోథులు నారందరూ. వారితో కలిసి వీర 
కృత్యా లెన్నో చేస్తా 'డతను, 
(దోణశిష్యు డై డైన ధృష్ట గృద్యుమ్ను డతిరథును. —— 

Hints, తు జైన ర్ముదుగా అన్నట్టు యుష్షం చేస్తాడ ను. అతని 

రథ్నసై న్యం చాలా గొప్పది కావడంవల్ల చేని స న్యం మించివ్రంటుం 
దని చెబుతారు యుద్ధ (ప్రియులు. ధృష్టద్యుమ్నుని. కాపుకు గనూరుటి ; 
కాని పిల్లకాయ. శస్తాస్ర్రుసాధన కూడా తక్కువే అతనిది శనక్క అర్హ 
రథు డని చెప్పా లతత్ణి, థిథుపె"లుని కొడుకు ధృష్ట శకితుణు మహార 
థుడు. పాండవులకు దగ్గిరిచుట్టం. తన కొడుకులతో కూడా అతనూ 
ఏరకృత్యాలు చేస్తాడు. మ్యత్రబేవుడు రథి. సాండవస్తై న్యంలో అతనికీ 
మంచి పేరుంది. 

పాంబాలవీరు లై న జయంతుడ్యూ అమితొజుడూ, సత్యజిత్తూ మహ 

రథులు, మదించి వళంతవ్పివున్న యేనుగు లస్నట్టు విక్రమిస్తారు వారు, 
యుద్ధభూమిలో, అజుడూ, భోజుడూ మహారథులు, వారున్నూ పాం 
కవుల (శేయస్సుకోరి తేమ శక్తికి మించి యుద్ధంచేస్తారు. శేిక్రయసో 
దరు అయిదుగురూ చిత్రయాధులు. వారి స ఇవొలా గొప్పది. 
ధృఢన్నిక్రమ్ముల్లు వారు. వారు రథులు, కాశికుడూ సుకుమూరుడూ, 
నీలుడూ సూర్యదధత్తుడూ, శంఖుఢ్యూ నుదిరాళ్వుడూ - వీరందరూ 
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రథులు. గొప్పవిలుశాళ్లు. యుద్ధరహస్యా లన్నీ బాగా తెలిసినవారు. 
వార్ధవ్నేమి మహారథుడు, చ్మితొయుధుడు రథి. అర్జును డంశే అతని 
కతిభ క్రి. యుద్ధరంగంలో గొప్ప సామర్థ్యం కనపరుస్తా డతను. 

చేశితానుడూ, సత్యధృతీ రథులు. వ్యా(ఘదత్తుడూ, చందసనేనుడూ, 
నేనాబిందుడూ, (కోధహం *” కూడా రథులే. ఈక్రోధహంత కృష్ణు 
నకూ భీమునకూ సాటిఅయినవాడు, నన్నూ ద్రోణుల్లే, కృపుణే నువ్వె 
మనుకుంటావో అతల్లే అడే అనుకోవాలి. కాళ్యుడు వకరథి. ఎన్న 
తగ్గ వీరుడు. యుద్ధభూమిలో (ప్రవేశిస్తాడా అషప్టరథు డన్నట్టు విజృం 
భిస్తా డతను. సతృజిత్తు ద్రుపదుని కొడుకుల్లో వొకడు. మంచి వయ 
స్సులో వున్నాడు. ధృష్టవ్యుమ్ను నకు తీసిపోడు. అతిరథుడు. పాండ 
వుల అభ్యుదయం కోరి చాలా గొప్పపనులు చేస్తాడు. 

పాండ్య రాజు మహాసవీరుడు, పాండవు లంకు యెంతో యిష్టం అత 
నికి శూరుడు. గొప్పవిలుకాడు. అతేను రథి. (శేణిమంతుడూ, వను 
చానుడూ అతిరథులు, 
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రోచమామడు మహారథుడు. బేవకుమారుడా అన్నట్టు శత్రుపై న్యాలు 
వీకాకుపరుస్తా డతను. కుంతిభోజుడు అతిరథుడు, పాండవుల మేనమామ 
అతను. (కోధంలో భీమనేనునకు సాటివస్తాడు. చ్యితేయుద్ధంలో మంచి 
నిపుణుడు, అతని యోధులున్నూూ చాలా పేరుపడ్డవారు. మేనల్లుళ్ల 
కోసం యెంత సాహసం అయినా చేస్తా డతను. భీమసేనుని కొడుకు 
ఘటోత్క_చు డతిరథుడు. మాయావుల్లో మహామాయావి అతను. అతని 
యోధులున్నూ మిక్కిలి సమర్థులు. 
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ఏరు కాక్క యింకా యొందరో రాజు లున్నారు పాండవ నేనలో. 
కృ నుని వెంటబడి యెం తెంత లయినా చెయ్యగల వారు నారు, వారి నం 
దరినీ నేనెదిరించిపోరతాను. లేడా, చచ్చిపోతాను. చక్రం చేతబట్టి 
కృష్ణుడూ, గాండీవం చేతబుచ్చుకుని అర్జునుడూ సంధ్యా కాలంలో 
సూర్యచందు లన్నట్టు యుద్ధరంగానికి వస్తారు. వారితో గూడా 
రథాతిరథు లయిన రాజులూ యోధులూ కూడా మెందరో వసారు. 
వారి నందరినీ యొదిరించి నిలబడతా న్నేను. 

ఇటూ అటూ వున్న రథులనూ మపహారథులనూూ అతిరథులనూ, 
అర్థరథులనూ నీకు వివరించి చెప్పాను. అర్జునుల్లే కృష్ణుల కూడా 
చేనెదిరిస్తాను; కాని యెదటబడి నన్ను చంపడానికే చూస్తున్నా శిఖం 
డిని మాత్రం నేనేమీ చెయ్యను. మాగండికి సంతోవం కలిగించ 
డానికి చేతి కందిన రాజ్యం అంతా విడిచిపెట్టి నేను శాశ(త( బహ 2 
చర్యం అవలంబించడం లోకం అంతా మెరుగును. తర వాత, కొరవ 
రాజ్యానికి చి _కాంగదుకణ్ణి, రాజుసీ, విచిత్రఏర్యుణ్ణి, యువరాజునీ 
చేశా న్నేను. బేవవతు కాయి, ఫ్రీ "మొదట శ్రీ అయివుండి కొంత 
కాలానికి పురుషు డై నవాళ్షై సంహరించ ననీ, కొట్టనే కొట్ట ననీ నేను 
శపథం పట్టాను. శిఖండి కన్య అయిపుట్టి, తరవాత పురుషు డై నాడు. 
అంచేత వాడితో నేను యుద్ధం చెయ్యను. ఒక్కొ-పాండుప్ప తులను తప్పించి, 
తక్కినవా శెవరు నాయెదట పడ్డా అందరినీ నిస్సంకోచంగా నేను 
సంహరిస్తాను *”” 
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“తాతా, విల్లెల్సి చంపడానికే పూనుకున్నా శిఖండిని చంపనన్నా వే, 
దాని క్కారణం యేమిటీ ? సోమకులతో కలిపి పాంఛాలుర నందరినీ 
చంపేస్తా నన్నావుగడా యిదివరలో ”” అనడిగాడు దుర్యోధనుడు. 
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న మ మన్నాడు భీష్ముడు, “ రాజు లందరూ యిక్కడే 
నున్నారు, వారూ వినవలసింబే* అంటూ (పారంభించా డతను. 


[ లోక ప్రఖ్యాతివహించిన నాతండ్రి చిరకాలం రాజ్యం ఏల్కి సకల 
సుఖాలూ అనుభవించి స్వర్లస్థు డైనాడు. అఆకారణంవల్ల నాశపథం 
మరిచిపోకుండా నాతము డైన చ్మితాంగదునకు పట్టంకట్టాను. అతను 
కూడా దివంగతుడు కాగా నాతల్లి నత్యవతి సెలవుపొంది విచ్శితఏర్యు 
నకు పట్టంకట్టాను. అయితే వయసువా డయ్యుండిన్నీ అతను సకలా 
నికీ నాసహాయం కోరాడు. అతనికి పెల్టి ల్లి చెయ్యవలసిన భారం నామీద 
కటిం నం్యప్రదాయసిద్ధ మై "మొన కుటుంబంలో అతనికి తగిన కన్య 
యెక్కడ వుందా అని పరిశీలన (పారంభించాన్కు దాంతో. 


సరిగా యాసమయాన, కాళిరాజుకి ముగ్గురు కూతుళ్లన్కీ వారికి, 
అంచా, అంబికా అంచాలికా అని శేళ్లన్కీ ముగ్గురూ సాటిలేని అంద 
గతె లనీ, వారినిమి త్తం తండి స్వయంవరం చాటించా డస్కీ రాజుల 
నందరినీ పిలిచా డనీ వార్త అందింది నాకు. అంబ పెద్దపిల్ల, అంబిక 
"రెండోది. అంబాలిక కడసారం. వెంటనే రథం యుక్కి నేనొక్కశ్లో 
బయలు దేరివెళ్తాను. అప్పటి కాకన్యలు చక్కగా అలంకరించుకుని 
వున్నారు. రాజులున్నూ వచ్చివున్నారు చాలామంది, అకన్యలకొసం. 


మరి, చూడ లేదు నేను ఆకన్యలను ముగ్గురినీ బలవంతాన నారథం 
యెక్కి-౦చుకున్నా ను. చేతనై తే యుద్దానికి రండని రాజుల నందరినీ 
సదిమా ట్లుయినా వీలిచాను. ఆక న్యలు ముగ్గురూ ఏర్యళుల్క- లని తేలి 
సింది నాకప్పటికి. “ చేను శంతను మహారాజు కుమారుణ్ణి. నాపేరు 
భీష్ముడు. మోరంతా చూస్తున్నారు. నేనీ కన్యలను బలవంతాన తీసు 
కుపోతున్నాను. శ క్తివుంకే వచ్చి వీరిని విడిపించుకోం”” డని మల్లీ 
మళ్లీ పిలిచాను గాంతె త్తి. 
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క యుద్ధం యుద్ధం అంటూ రాజు లందరూ యెగిసిపడ్డారు. 
ఎవరి ఆయుధం వారు దూశారు. ఏనుగు లెక్కి_ కొందరూ గరా 
లెక్కి కొందరూ రథా లక్కి కొందరూ వచ్చి నన్ను ముట్టడించారు ; 
కాని నేనెవరినీ లత్యుపెట్టలేదు. చేవేందుడు దానవులను సారదో 
లేటట్టు, చావగొట్టి నేనా రాజుల నందరినీ పారదో లేశాను. వారి 
జెండాలు పడగొట్టాను ముందు. వారి సారథులనూ మావటీలనూ 
సంవారించాను. గ్యరాలనూ ఏనుగులనూ కూల్చే శాను. రథాలు విరనగ్గొ 
ట్రాను. నాలాఘవం మూసి తెల్లపోయి, ఓడిపోయి పారిపోయారు, 
చివరికి వా రందరూ. 

వంటనే ఆముగ్గురు కన్యలనూ తీసుకుని వా సినాపురానికి వచ్చేశా 


జానీ 


న్నేను. జరిగిం దంతా మాలమ్మకీ చెప్పాను. 


[174 
అం౦ంబకథ ౨ 

ట్ర అమ్మా, ఈముగ్గురు కన్యలూ "కానశి్‌రాజు కూతుళ్లు. స్వయంవర 
కోసం వచ్చిన రాజుల నందరినీ వోడించ్కి తము శ్రడీకోస్తం తీసుకువచ్చాను 
ఏర్రని” అని వ నాతల్లి వాలా సంతోషించింది. (వీతిగా 
శిరస్సు మూర్కొని *నాయనా గోప్ప జ. సాధించా”? వని 
నన్ను చాలా మెచ్చుకుంది కరూడా. . 

వంటనే పెళ్ళి పయక్నాలు (ప్రారంభించాము. అది గు ర్థించి, ఆ 
కన్యల్లో అంబ అనే పెద్దామె “ థీపో 23 సర్భశాస్తాలూ చదివిన ధర 
జ్ఞాడవు నువ్వు, ధర్శబంధుర మైన మాటొకటి చెబుతున్నా నువ్విది 
వినాలి. చేను సాల్వపతిని (పేమించినున్నాను. అతనూ నన్ను (వ్రేమిం 
చాడు గాఢంగా. ఇది మాతం డికి తెలియదు. నువ్వు "కేవలమూ 
పండితుడవు మాత్రమే కావు, కురువంకీయుడవున్నూ . ఒకణ్ణి (ప్రేమించి 
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వు-డ్కి ఆవొకడికి |పీతిప్మాతురాలున్నూ అయివుండిన కన్యను పీయింటో 
నిర్బంధించివుంచడం ధర్మమేనా నీకు! ఆలోచించి మరీ సాగించు పెళ్లి 
(ప్రయత్నాలు. సాల్వపతి నాకోసం యెదురు తెన్నులు చూస్తున్నాడు, 
ఆతంగా. కనక నన్ను విడిచిపెట్టు, నాకు సెలవిచ్చెయ్యి, నామీద 
దయనవుంచు ”” అని కోరింది నన్ను. “*నువ్వుబహ్నచారి వంటోంది 
లోకం మరి”? అనిన్నీ అందామె. 
145 
అ౦బకథ 38 

| నాతల్లి సత్యవతిశోనూ, మం్మతులతోనూ, బుత్విక్కులతోనూ , పురో 
పాతులతోనూ ఆలోచించాను. * నువ్వు వెళ్ళివోవచ్చు*” అని ఆమెకి 
సలవున్నూ యిచ్చే శాను. వృద్గాహ్న్మణులనూూ, వొక దాదిన్సీ కొందరు 
పరివారికలనూూ భ్‌ ్రత్యులనూ తో డిచ్చి పంపిన్నీ వేశానామెని. 

సాల్వపతి దగ్గిరికి 'నెళ్ళిం దామె. “ “రాజ్యా నీకోసం వచ్చా న్నే (2 
నని చెప్పింది. దానిమోాద వికటంగా నవ్వా డతను. “నిన్నాక డెత్తుకు 
పోయాడు. అంచేత శుద్దకన్యవు కావు నువ్వు. నిన్ను భార్యగా సీరక 
రించలే న్నేను. కనక్క మళ్ళీ భీషు డిదగ్గిరి కే వెళ్లిపో. బలవంతాన 
తీసుకుపోయాడు నిన్న తేను. రాజుల నందరినీ జయించి మరీ తీసుకు 
పోయాడు. నువ్వున్న్నూ ప్రీతితో నే వెళ్లా వతనితో, అంచేత, నువ్వు 
నాకక్ళరలేదు నేను ధరా లు తెలిసిన వాశ్లి. ఒకరికి చెబుతున్న వాళ్లో. 
చేశంలో ధర్మం నడిపిస్తున్న వాణ్ణి. మరి, యిలాంటి అధ ర్మానికి నేనొడి 
గట్ల్టగలనా! కనక, యథేచ్చగా వెళ్ళిపో నువ్వు. ఇప్పటికే అలస్యం 
ప జ అమో అని నిక్కచ్చిగా వెప మ్స లౌ డతనుం 

5 -కాదు -కా”” దంది అంబ. అతనికోసం తవించిపోతోంది, మరి. 
“ర్మ నువ్వలా చెప్పవద్దు. నువ్వనుకుంటున్న ట్రకార్యం యేమో 


550 మహాభారతం 


జరగలేదు. భీష్ముడు నన్ను బలవంతాన తీసుకుపోయాడు, నిజమే. నేను 
మాతం (ప్రీతిగా వెళ్ళ లే దతనితో. నేనేడ్చాను మొత్తుకున్నా ను ; 
కాని అడ్డంవచ్చిన రాజుల నందరినీ విదఖించి కొట్టి నన్ను శీనుకు 
పోయా డతేను. రాజూ నీమోచే లగ్నం అయివుంది సామనస్సు. నేనే 
పాపమూ యెరగను. నన్ను ాల్లి చేసుకో. భక్తులను విడిచిపెట్టడ! 
ధర్మం ఆనికపించుకోదు. నేను నాసంగతి అంతా చెప్పాను. నిన్ను 
గాఢంగా (వేమించివున్నా నని చెప్పాను. భీష్ముడు నన్ను నీదగ్గర! 
పంపేశాడు. దయతో సెల వచ్చి యాసాయమున్న్నూ యిచ్చి పంపా 
డతను. అంచేతే, నిన్ను వెతుక్కుంటూ వచ్చాను. భీషు డు. నన్ను 
కోరలేదు. తన తమ్ముడికోస మే ఇదంతా చేశా డతను. ఎందరో చెప్పా 
రీసంగతి. నాసంగతి విన్నాక శీవు దు, నాశాల్లళ్లు అంబికన్యూ అంబా 
లికనూ మాత్రమే తన తమ్ముడికి పెల్లి చేశాడు. రాజ్యా నాలోోడు, 
నిన్ను తప్ప నేనెవళ్లీ పతిగా భావించుకో లేదు నేనెప్పుడూ. నామాట 
నమ్ము. ఒకడు తాకినదాన్ని కాను నేను. కాదంశ, నా_పాణా లయినా 
విడిచిపెట్టేస్తాను సీకళ్ళ యెదట. వెతుక్కుంటూ వచ్చా న్నిన్ను. 
స్మీపేమ నము కని వచ్చాను, నన్ను స్వీకరించు '” అంటూ అనేక విధాల 
చెప్పింది. Se 

అయినా, అత నంగీకరించలేదు. తాచుపాము కూసం విడిచేపెళ్ట్రేసి 
వెళ్లిపోతుంది. అతనున్నూ ఆమె నలాగే విడిచిపెళ్టేశాడు నిళ్చింత్రగా. 
అతని కాముయెడల చేశమూూ శ్రద్ద లేక పోయింది. 

దీంతో, చాలా కోపం వచ్చిం దామెకి. కళల్లో నీల్లు నిండాయి. 
క్రంథం గద్గదిక మయింది. “ రాజూ; నిర్హాక్షీణ్యంగా విడిచిపెట్టావు నన్ను 
నువ్వు. కనక నేను వెళ్ళిపోతున్నాను. సత్యం యెంత నిశ్చయమో 
నన్ను రక్షించేవారు ఉండడమున్నూ అంతే నిశ్చయం యెక్కడో. 
వొకక్క-డ.” అంటూ చాలా దీనంగా యేడ్చిం దామె; అయినా, 
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Sour అన్నా డతను. ఆమె నన్ముగహించలే దతను. * ఎంచేత 
నంటావా? నిన్ను బలవంతాన తిసుకు వెళ్ళి నవాడు భీష్ముడు. భీష్మ 
డంకే నాకు భయం వురి” అని చెప్పేశా డతను. కొంచ మయినా 
దూరాలోచన లేకపోయిం దతనికి. 
చేసేది లేక ఏడుస్తూ బయలుదేరిం డావె. ఆయేడుపులోనే ఆలో 
చన తట్టిం దొక టామెకి. “నాకంకే డార్భాగ్యురాలు మరొక తే 
లేదు భూమి దం నేనా బంధువులను విడిచిపెల్టేశాను. (ప్రియుడా, 
నన్ను నిరాకరించాడు. ఏమయినా, నేనిక హస్టినాపురం వెళ్ళడం 
మాత్రం పనికిరాదు. సాల్వుణ్లే మనసారా వరించా నని చెప్పి, భిషు ఎని 
సెలవుపొందే వచ్చేశాను వారి. నాతండ్రి మూథుడై నాకు స్వయం 
వరం చాటాడు. కనక్క అక్కడికి వెళ్లడానికీ వీల్లేదు. ఇదంతా నా 
స్వయంకృ తాపరాధం. యుద్ధం జరుగుతున్న ప్పుడు భీష్ముని రథంనుంచి 
వురికేస్తి ఆదారినే నేను సాల్వపతివగ్గిరికి వెళ్లిపోయి వుండవలసింది. 
అపు డలా చెయ్యనందు కిప్పు డిదీ ఫలం. ఛీ, ఏమి భీము డు! : వీర్య 
శుల్క.” అని నాకు పేరుపెట్టి, వేశ్య నన్నట్టు స్వయంవరం అంటూ 
కల్పించాడు, నాతం(డి మాత్రం ఏమంత తెలివయినవాడు ? కాక్క, -- 
మనిపి. చేసుకున్న ది, అనుభవించక తీరదు. కాని దీని కంతకూ మూల- 
మాత్రం భీముడు, నిజంగా నాకింత అపకారమూ చేసినవాడు భీష్ముడు. 
తపస్సు చేసో, యుద్ధమే చేనో బదులుతీర్చుకోవాలి నే నతనికి ; 
కాని, భీమ్మనితో యుద్దేం చెయ్యడానికి సాహాసించే రాజేడీ ?” ఇలా 
చర్చించుకుని, ఆమె, పట్నం విడిచి వొక మున్యా(శ్రమం జారుకుంది. 
ఆరా(తి అక్కడే గడివిందామ వారి రక్షణలో. తేనకి వచ్చిన ఆపద 
సంగతి అంతా వారికి చెప్పుకుంది. 
శె ఖావత్యు డని వొక (బావ్మాణో త్రము డున్నా డక్కడ. మహా 
తపోధను డతను. (బహ్మ్నవేత్త, న అమ్మా, సస్థితిగతులు తెలిశాయి; 
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కాని ఆ(శమవాసులం సీశేమి చెయ్యగలుగు తొమూ "మేము ? తపస్సు 
చేసుకోడం తప్ప మేమో చేతకాదుగదా మాకు ?” అనడిగా డతను, 
“మహాత్మా, విరనుకుంటున్న ప్ర, మిరు చెయ్య లేనిప్‌ అక్క శ్రేదు 
నాకు. నేను సన్యసిన్తాను తపస్సు చేసుకుంటాను. పూర్వజన్మలో చేను 
చేసుకున్న పాపా లన్నీ యిష్వు డిలా పండాయి. కనక, మళ్లీ మావాళ్ల 
యింటికి వెళ్లా లని లేదు నాకు. పోపొము న్న సాల్య సతిదగ్గిరికి వెళ్ల 
లేను. తపస్సుకి సంబంధించిన (క్రియాకలాపం అంతా నా కుపచేళిన్తే 
అడే చాలు నాకు. మోకూ దేవతలకూ భేదంలేదు. మోరిది అనుగ్ర 
హిస్సే నా కింజేమూ అక్క-శోదు.” అని వేడుకుం దామె. మనస్సు 
కరిగిపోగా ముందామె నూరడింవా డతను. తరవాత, అక్కడి (బాహ్మ 
లతో ఆవిషయమై ఆలోచన (పారంభించాడు. 


1/6 
అ౦బకథ 4 

అందరూ కలిసి ఆలోచించా రాబాహ లు. ళ్‌ క్యమెని తీసుకు వెళ్ళి 
తం్మడ్రిదగ్గర విడిచిపెట్టడం వొక్కకు కర్తవ్యం” అన్నారు కొందరు. 
నన్ను నిందించారు కొందరు ఛాలా తొందరపడ్లానని. “ ఎలాగయినా 
వొప్పించి సాల్వపతి య;ీామెని స్వీకరించేటట్టు చెయ్యా” అన్నారు 
కొందరు. *అత నీమెని క చ్చితంగా తిరస్క-_రించాడుగదా? అనడిగారు 
కొందరు. * అమ్మాయీ, ఈ(_బాహ్మలు. నీకేమి సాయంచెయ్యగల 
రమా 3 ” అనడిగా రామెనే కొందరు. 

“ చూడూ *” అన్నారు తరవాత మళ్లీ. * సన్యాసంమాట మరీ 
చిపో, దానివల్ల కొంచెమూ కూడా లాభంలేదు. కనక, సీతం డిదగి 
రే వెళ్లు. ఇక నీకోసం చెయ్యవలసిం చేమిటో అతనే చూస్తా డంతా. 
అక్కడ వుంశేనే సర్వవిధాలా నీకు శ్లేమం. మరో గతి లేదు సీకు. 
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సరిగా వున్నంత కాలమూ ఆడ దానికి భ కే గతి, విషమి స్తేమాతం తండి 

గతి, * ఇది ననాతనధర 0. ఆడదానికి సన్యాసం తగదు. విజేషించిపరవు 

సుకుమారురాలవు నువు. సీకసలే శ్లేమకరం కాదది. నువ్వు తపస్సు 

(పారంభీ స్టే బాలా క హో లున్నాయి. రాజప్పులివికావడఎవల్ల అకష్టాలు 

మరీ యెక్కువ వుంటాయి నీకు. నీతేర్మడిదగ్గిరవుంకే వూతం నీకేమో 
యిబ్బందు లుండవు. *” అని చెప్పారు వార నేశకవిధాల. 

“అమా యా, నువ్వు స. అయిన saad క 
వుంక్కు రాజప్ముతులు వచ్చి నిన్ను “పెళ్లి చేసుకుంటా మంటూ కూచు 
టారు. కనక తే తపస్సు మాట వురిచిపో” అంటూ ఇాలా గట్టిగా 
చెప్పారు కింద రామెకి, 

“ఊహూ” అనేసింది అంబ, * శాళీనగరం వెల్లి నేను నాతండ్రి 
యింటికి చేరుకోడం జరిగే పని కా” దశేసిం దామె. నేనక్కడికి కడితే 
బంధువు లందమా నాగున్లు వీకేస్తారు. చిన్న తనాన వున్నా న్నాతం్మడి 
యింట చేను; కాని యిప్పు డక్కడ వుండాలిన్కు అస లక్కడికి వెళ్ళా 
చేను. మోక సేవచేసుకుంటూ, మదయ సంపాదించుకుంటూ యిక్కడే 
వుండి నేను తపస్సు వేసుకుంటాను, నాకిప్పుడు సంభవించివున్న దుస్థితి, 
యెప్పుడూ యేలోకంలోనూ గూడా నాకు మళ్లీ సంభవించగూడదు. 
అందుకోసమే చేను తపస్సు చేసుకోడానికే నిశ్చయించుకోడం ” అని 
దృఢంగా చెప్పిం దామె, 

అంబా మహార్థులూ యిలా చర్చించుకుంటూ వుండగా హ్‌ క్షత్ర 
వావాను డనే వొక రాజర్షి చక్కావచ్చా డక్క-డికి, స్వాగతం చెప్పి, 
అర్హ్యమూ, పాద్యమా, Es యిచ్చి ఆమహర్దు లతే జ్లంత్రో 
క అతను విశ్రమించాక అంబసంగ తే మెత్తుకున్నా రు మళ్ళీ 
వారు. ఇటు అంబసంగత్కీ అటు కాశిరాజు సంగతీ వినేటప్పటికి కా 
రాజర్షి మనస్సు గుబగుబలాడివోయింది. 
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ఇంటచే అంబని తసతొడమోాద కళూ-వో పెట్టుకుని, ఓదార్చి, సంగతి 
అంతా చెప్ప మని అడిగాడు. జరిగిం దంతా చెప్పి దాను. అది విని 
వాలా దుఃఖింమా ఉరాజర్ష కొంత్‌ సెకుటి కొెకవిథంగా నిశ్చయించు 
కున్నాడు. ఆమె స్థితి తలుచుకుని వొణికిపోయ డతేను. “అమ్మా, 
నువ్వు నీతేండిదగ్గిరికి వెళ్ల వ” ద్దన్నాడు ముందు. “ సీతల్లి నాకూతురు, 
సీదుఃఖ పోయే వుపాయు చూస్తాను నాదర్షిర వుండిపో. నువ్వు చాలా 
చిక్కి పోయిసట్టు కసపడుతున్నా వు. పమయినా త బస్సువమూాట మరి 
చిపో. నామాట విని నువ్వు పరశురాముని దగ్గిరికి "వెళ్లు. అతను 
సదుఖం అంతా పోనొడతాడు. గోసమాట వినకపోతే భీషు ల్లీ నరికి 
ry తేట యేమి చేదు, 

సీకతనే చారి చూపీచగలవాడు *” అని చెప్పాడు. 


పా శేస్తాడు కూజా అతను. (ప్రళయాగి ప అతని 


“సరే?” అందామె యుడుస్తూ'నే. మళ్లి వొకమా టతనికి నమ 
ర చెసి “నువు చెప్పనే చేసాను. అతకైక్క...డ కలుస 
mp | వ్యు చెప్పనా సాను ట్రైకఫాటు క పుసుకోగలనో 
అది చెప్పు” అనడిగింది. “ అరణ్యంలో తపన్సు చేసుకుంటూ * వుంటా 
డణేను, మ హేందగిరిమోద వు-టాపిు. మహార్దులూ, "బేవతీలూూూ గంధ 
రులూ అప్పరసలూ చాలామంది వుంటా రక్కొడ, అబే సకాసవాలు. 
యొ 

క ఇ” ఇ ఇ నీ తాయ్‌ అము లు జరీ మజ! 

అక్కడికి వెళ్లి అత ణ్లీ పలుసుకో. సమస్కారు వేసి నీ మసస్సులో వున్న 
దంకొ అతనితో మసవివేసుకో. నాజేరు వది తే వాలు పరశురాముడు 
వీకీబి కావా లంకు అదంతా చేస్తాడు. నకోతేను (పాణ న్నహీతుయు. 


చేనంెకే బాలా యిష్టం అతనిక్షి”” అని వివళాలునూ ద చెప్పా డతను. 


హో(త్రవావాను డిలా చెబుతూనే వుండగా అకృతత్రణు డని మరో 
మహర్షి వచ్చా డక్క-డికి. పరశు రాముని కూజాకూజు తీరుగుతూవుంటా 
డతేను. మవార్దులూ, హోో (త్ర వాహనుడూ కూడూ స్వాగతం చప్పా రత 
నికి మహర్దులు అర్థ ఫ్రం యిచ్చారు. పాద్యం యిచ్చారు. మధుపర్క 
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మున్నూ యిచ్చూరు. చివరి కడయా అత నిచుట్లూ కూచున్నారు, 
సెప్పు దివ్యమైన కథ లెన్నో చెప్పుకుని ఆనం క నారు, 
తరవాత “* పరకురాము డిప్పు జెక్క-డ వున్నా డయ్యా?” అవడి 
గాడు హాే(త్రవాహనుడ కు. “ అతణి మాడ్డానికి ఏలవుతువచా 1” అని 
కరా అడిగాతు.. గన్న కలుచుకుంటూన్రంటా డత నెష్పూడూ, 
చూడ్డానికి ఏలవుతుు చా అంటా వేమిటీ ”” అని యెదు రడిగా డకృత 
(వణుడు ముందు 
తరవాత “4; సృంజయు డై ప మ నాకు [పాణ న్నే హీితు 
డని వెబుతూ వుంటా గ తెల్లనారితె అత నిక్క_డికే వస్తా డని 
నావూహా. అయి శే, రాజర్దీ ఈక సు న్య యెవరు? ఎందు దుకు వచ్చినట్టు 
అడవుల్లోకి ) ఎవరి పిల్ల! ఓెకేమువ్రతుం దీ?” అవడిగాడు నాముని 
సంగతి చెప్పి అతను. 
పోో(తవాహనుడు జరిగిం నంతా చెప్పా డతనిక్షి, * అంచేత, 
పస్సు చేనుకుందా మని వచ్చిం దిక్కడికి. తన వంశం చేరె త్తి దిమె, 


a 


మ. నేసేమెని గుర్తంళాను. తన దుఃఖాని వంతకూ కారణ: 
భీష్కుడే అని నిళ గ్రయిఎచుకునివుం వ అనిన్ని చెప్పాను “అవు” 
నంది అంబ. “మాకాత సరిగా చెప్పాను. ను నాతండ్రి యింటిక్షి 
వెళ్ల  లెకుండావున్నా ను, అటు, అవమానం జరుగుతుం దన్న భయమూ, 
అట్టు వారి మొగం చగాడ్డం యెలాగా ఆన్న సిగ్గూ 'కాల్చేన్తున్నాయి 
నన్ను. అంచేత Pe జేమి చెయ్యమంశే అది మెద్దా మని స్థిర 
పరుచుకుని వున్నా ” సనిన్ని చెప్పిం జామె. 
174 

అంబకథ 5 
i అయి తే, అమ్మాయో, ఈరెండు దుఃఖాలూ సకొకరిమూల౦ంగా 
కోలిగా యంటా వమ్మా నువ్వు ! ఎవరికి (ప్రతిక్రియ చెయ్యా లని నీకసి 
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క ళ్‌ న. 
సాల్యుజ్లి మందలించమంటా వా * అయి త సరకురాముడు తప్పకుండా 
వ ప : క రి కర ానీన్ల > వ స్త 
చెసా డది. సిమ్ముల్లో నాలా ] వుదేళమా ) అద్‌ చెసా జోను 
హానుభానుశు. మో తాతా నువ్వూ మీది కానా లంకే అచే వేస్తా 
డతను, అ బేదో మూల (0 రవపరుయకుని వ్రాయు నువ్వు 27 అన్నా 
డకృత(వ్రణుడు. స్ట 


సె 
థ్‌ 


“ఫీషుడు నన్ను తీసుకుపోయాడు. నిజమే; కాని తెలియ; చేశా 
జాపని. నేను సాల్వపతిని వరించివున్నా ననే సంగతి యెరగ డతను, 
ఏమయినా, ఇదంతా నువ్వే బాగా ఆలోచించి, శివారు నరో నువ్వే 
నిర్ణయించు. ఖమ్ముడా హ్‌ సాల్వసతా ! నేక, ఇద్దరూనా ! నువ్వే 
శేల్వా లిది. జరిగిం "జే"సూ ఇపస్పా న్నేను. ల్రక జరుగవలసింది నువ్వు 
చెప్పాలి” అంది అంబ. 


ఇది విని అన్ఫత్యనణుడు వాలా సంతోషించాను, * నువ్వు ఢర వా 
చ 
సమ్మ ల జ ౮ న్‌ ఎ” లొ : మ స్ట 
చస్పాను. ప్రస సను చెబు తే ఐను. భిహం: నిన్ను హాస్పిన శ్రురం 
తీసుకుని వెళ్లి వుండకపో టె పరశురాముని మాటమిోద సాల్వసకి 
i ధయ 

క్క ల; మస ఇ ల్‌ అరల 1" | [క "| wa 
నిన్ను నెత్తి మిద పెట్టుకుని వ్రుంయును. ఇమ్ము. నిన్ను ఉలవణతాస 
తీసుకుపోయాడు. అంచేత సాల్వపలి నిస్ననుమూనిస్తునాట్న య. ఫీమ్మునకు, 
తాను మహాబలపరా[క్రమశాలి నని గర్వం. అంచేత అతణ్ణి శిశ్చించ 

డానికే నువ్వు చూడాలి ” అని.నిర్హయించా డతను. 


2 ఛీష్లుల్లో కొట్టా లస వ్రుంది “ముదబ్జుంచీ నామాట ని ణే 
యించుకో లేకుండా వున్నా న్నేను. నాకీ దూఖం యెవరివల్ల కలిగిందో 
అది నువ్వే నిశ్చయించా లంది మల్లీ అంబ. ఆదిను అంతా + కిలా 
చర్చించుకుంటూ'నే వుండిపోయారు. రాత్రీ కూడా యీచర్చలోనే 
గడిచిపోయింది. తేల్ల వారాటప్పటీకి పరశురాముడు వచ్చా డక్క-డికీ, 
ఎందరో శిష్యులున్నూ వచ్చా రతనివెంట. అఖండ సేజన్సుతో వెలిగి 
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పోతున్నా డతను. జడలూ నారచీరలూ ధకించివున్నాడు. ఇటః 
ధనుస్పూ ఖడ్లమూ అటు గండ్రనొడ్లలి వున్నాయి చేతుల్లో. 

నుహర్దులూ, హకో(త వాహనుడూ, అకృత్మవణుడూ సకలమర్యా 
దలూ చేశా రతేనికి. అంచా వారూ అతని ఛుట్టూ కూచున్నారు.పరళు 
రాముడూ, పశ్యత వావానుడూ వెనకటి సంగతు లేవో చెప్పుకున్నారు 
పాంచ సేపు తరవాత, హోత వాహనుడు తేన మనమరాలి సంగతి 
కొదిపొడు మెల్లిగా. “ఈమె నామనమనాలు. కాశీరాజు కూతురు, 
అంటీ నాక కూతురి కూతురు. దినిసంగతి వినాలి నువ్వు ” అనాటప్పటికి 
అంబ వెళ్ళి పరశురాముని కాళ్లు పట్టుకుంది. గోలుగనోలునయేడ్చి “నువ్వే 
నాకు శరణ్యం” అంటూ అతని కాళ్ల దగ్గిర కూచుంది చివరికి. 

(1 అవమాయిీ, సోే[తనాహానుడు సక్స తొత అయితే నేనూ 
తాతచనే సందేపించకు. సీదుఃఖం యేమిటో చెప్పు. చాని కేం 
చెయ్యాలో అది చేస్తా న్నేను. ” అన్నాడు పరశురాముడు ఆదరంగా ; 
కాని. ఆమె చక్కదనమూ, సౌకువూర్యమూ, ఛరరలావణ్యమూ 
మాసి వమి చబుతుం దీము?”” అంటూ ఆలోచనలో పశ్లాడు. అలో, 
చిందాడు గాఢంగా. * సౌ, చెప్ప” మన్నాడు చివరికి | 

జరిగిం దంతా చెప్పిం చామె. సంగతంతా (గ్రహించి వొక నిశ్చ 
యమున్నూ చేసుకున్నాడు. పరశురాముడు. ోనిన్నిప్ప్సుడు భీముని 
దగ్గిరికి పంపుతాను. కురు ేన్టు డతను. నామాట తప్పకుండా మన్ని 
సాడు. మన్ని ౦ంచకపో లే, అతి అతని మం(తులనూ కూడా కాల్చే 
సాను. "కాదంటావా, సాల్వపతిశే. పబు'తెను, నిన్ను స్వీకరించ ముసి 
కనక, నీయిప్టం యేమిటో స్పష్టంగా చెప్పు” అన్నా డతను. 

“చేను సాల్వపతిని (పేమించివున్నా నని చెప్పా టస్పటికి భీముడు 
నన్ను విడిచిసెక్ట్రేశాడు. సాల్వపతి దగ్గిరికి వెడి తే నాశీలం అనుమానించి 
పోపొమ్మన్నా డతను. ఇదంతా చాగా ఆలోచించి క _ర్హవ్యం నువ్వే 
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నిశృయిఖాలి; కాని నాళ, 1 వవా(తం మొద్లు? న్న సము సుం జే దీనికి మూల. 
అని కసిగావుంది. బలవంతాన నన్ను యా డతను మరి. అతను 
లుబ్దును, సిచ్రుడు. బితకారి. అంచేన అగా నును న క్టి రశాలి, అతను 
క త్రీను పోరటపండే 4 అనుకన్నా నేను a సిల్లి mI సయ్యా ౨) 
లని. ఇం్యదుడు వ ఎ సంహాదించారు. వు శా, నువ్వున్నూ 
అలాగే ఫీవుల్ణి సంహారింఖాలీ *” అని న. స నా. 


కు ale చంపు. అబే నాక్కా_వలసింది, మళేమో అక్క Mo 

రిదొక్క_ కు మాట అంబ యెంతసపు మాట్లాడినా ఏ; కాని ఫరశేరాము 
డందు కంగీకరించ తేకపోయా పు. “ అనూ యం (బ్రహ్మా) ) నో చ లయిస 

(బెహ్మల కాపదలు వ స్తే ఆయుధ సుచ్చుకు' ఠా స్మ నుం సనక, న. 


cl 


తప్పించి స చెప్పు ' అన్నా డతను, "* ళ్‌ ష్గుడూ, సాల్యుతు గ్గ 

కూడా నామాట వింటారు. కనక నేనాపని చేసాను బుఃఖ -చకు” 
* అట వ 4 అ 

అని కూడా అన్నా డతను. “*బవ్మాన & లాజ్ట్రాసి వాలి ముర నీనా 


యుధం పట్టా లంకే” అని కచ్చితంగా చెప్ప శాతగను. 
గో 


sauce నాదు?ఖ్లం పోవడమే నొక్కా. శొలి. నీను gs 
గానే కలిగిం దది గనక, అతో చంపితీరాలి నె.టనే నున్న ౫] అని 
అంది అంబ లో అమ్మా శయ్యా, వీవు డు ఏకు వందు స్ట = అయినా సి 
పాదాలు పట్టుకుంటా డతను నేను పటిసాను సరా 2??? 


Po అన్నాము 
పరశురాముడు మళ్లీ 


“ అదేమో పనికిరాదు. నాక్షనుడు గర్జించే టట్టు గర్జించా జావేళ 
మ యుద్ధంలో. కనక, జబ్బ సక. వీర్‌-చి న సంవాం..వాలి 


ఉద్యోగపర్వం దద్‌9 


వాళ్లో నువ్వు. మాట యిచ్చాను నువు ను. అది యథార్థం చేనుకో * 
అంది అంబ, మళ్ళీ మళ్లీ. 


-ఈవాదాని కొంతం బేకపోయింది. అప్పు డక్క_డ వున్న మహార్షుల్లో 
వొకడు “ రానూ, నీకు శరణాగతురా లీమె. నువ్వీమెని విడిచిపెట్టడం 
ధర్భ౧ కాదు. నవీలుఫుమోద భీష్మ సు నీతో యుద్దం కాపి పొ డరిపోతూ 
నని వొప్పుకోనాలి. లేదా నువ్వు చెప్పిన ట్రయినా చెయ్యాలి మరో 
మార్షం తే దిప్తుడు. ఇలా అయి ర. ప! క్‌ి చ్చినమాట చెల్లించు 
కున్న న pla వనికి చుకుంటావు. Ss సజ నిద కుడ వనిన్నీ అనివినచు 
కంటావు. “ వాయ (బాహా దు "కాన్స్‌ వ్ష(త్రియుడు "కాస, వై. శ్యుడు 
"కాన్‌, శూ దుడు కాన _(బొహ్హ్మలను ద్యేవించాడా, వాతి జరాకనా 
నని వున్నాను నువిదివరలో వొకమాటు. వ్షతియులనందరిన్‌ వోడించి 
మరీ అన్నా విది (బాహ్మృలతో. “నన్ను శరణు పొందినవారిని 
నాకంధథ ఎలో (వాణా హై నేను విడిచి పెట్ట స్ట ననిన్నీ 
న పథం పట్టావు నువ్వు. 5 భూమి ఖద వున్న త(త్రియుల సందరిని 
జయించినవాణి కూడా నేను విడిచిపెట్ల ”” ననికూడా (వతం పట్టావు 

ధి కు కు 
నువ్వు. సమ్మ డిప్పు డాపని చేశాడు. స్థయంవరానికి వచ్చిన రాజుల 
ర E> ర్ల ప గాల ఖీ Sr ఛ్‌ స 
నందరిసి వోడించా డతేను. ఈశకారణం వల్ల నైన నువ్వు భిమ్మునితొ 
యుద్దం చెయ్యాలి, తప్పదు” అని గటిగా చెప్పాడు. 

G2 లు 


“ ఇె"నాన్సు జ్ఞాపకం వచ్చిం” దన్నాడు పరశురాముడు. * సామం 
గానే ప్రయత్నిస్తా నవిషయమై. నేను. ఈమె కోరిక నెరవేర్చడం 
బాధ్యత వుంది నాకు. కనక, ఈమెని వెంటబెట్టుకుని పెడతా న్నను 

నామాట వినకపోతే, భీష్యడు యుద్ద ప్రియుడే కనక్క అతణ్ణి సంవారిం 
చేస్తాను, నేనింతవరకూ యెన్నో యుద్దాలు చేసివున్నాను. ఎ౨దటి వాణ్ణి 
చంపకుండా నాబాణా లెప్పుడూ వూరికే పోలేదు. మోరందరూ బాగా 


ఏ 
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యెకుగదు రిడి” అని చెప్పి [వయాణం నిశ్చయించుకుని ఆరాత్రి 
కక్కె_డ వుండిపోయా డతేను.' 

తెల్లవారింది. శొల్వ్యాలూ జపహోోమాదికాలూ  నిర్గ_ర్స్‌ ౧చుకుని 
ఆ(బాహ లను వెంటబెట్టుకుని సన్ను చంపణాని॥ బయలు'జే"ాయ పరశు 
రాముడు. అంబను కూడా నెంటబెట్టుకుసే బయలు దే డతను కురు 
శత్రంలభో విడిదివేశాడు వచ్చివచ్చి. సరస్వతీసదీతినాస బసచశారు 
వారు. మూడోనాడు వ ర్త వమూనంవేస్తాడు రాముడు “ననిన గాడ (పవ 
శించివున్నాను. వచ్చి నాకోరిక తీర్పవలసిం ” దని. అదివిని నేనున్నూ 
(వీతితో వెళ్ళి ఆతేజోనిధి డర  నంచేసుకున్నా ను. (బాహ్మాలూ, బుత్వి 
క్కులూ పురోహితులూ “నెంటరాగా ఆనుని గు*డ్రా వంట పట్టుకునెళ్లే 
అతని దర్శనంచేనుకున్నా న్నను. అతేనున్నూ ప్రీతశ నే ౫ “పూజ 
లంగీకరింవాడు. 

“ భీప్టా శాళిరాజు కూతురు ఈఅంబని నువ్వష్తు. జీ వుద్దేశం న 
తీసుకువచ్చాను ? మళ్లీ యంచేత విడిచిపెళ్రుశావూ ! వాలా మంచికిల్ల 
యోమె ; శాని నమూలంగా ధర ae ము చా లయిపోయిాది. సవల్ల 
అలాంటి పరాభం పొందింది గబా మరి యూ'ను నెవకు స్వనిరిస్తాడూ 
యిప్పుడు? బలాత్కారంగా నువ్వు తీసుకుపోయా వన్న “కారణం “దెప్పి 
సాల్వపతి పొమ్మన్నా డిమెని. కనక్క "నేను చెబుతున్నాను నువ్వు న్వీక 
రించు. ఈవిధంగా అయి వేచే యీరాజఫప్తుతి గన ధ ర నిర్వర్శించుకో 
గలదు. స్వయంగా రాజవు నువ్వు, బిర్ర రాజప్ప త్రికను నువ్వో అవమా 
నించడం వాలా గర్గ ౦చవలసిన పని” అని మందలించాడు నన్న తేను, 

అప్పు డతను బాలా వు[దిక్సు డయివుండడం గుర్తించా న్నేను. 
అయినా నే నామాట _ అంగీకరించలేకపోయాను  “ మహోళత్తా, 
నాతము ని కోసం ఏవిధంగానూ కూడా ఈమెని మళ్లీ న్వీకరించలే 


న్నేను “చేను సాల్వపతిడాన్ని ” అని యీమె అపుడే చెప్పింది 
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నాకు ఖండితంగా. అంచేతనే శేసీముని పంపేశాను. భయంవల్లా, అను 
'తాపంవల్లాా ధనలోభంవల్లా, కామంవల్లా కూడా నేనెప్పుడూ క్షత్రియ 
ధర్మం తప్పను. నాశపథం యిది” అని వినయంగా చెప్పా న్నేను. 
“నేను చెబుతున్నాను వినవలసించే నువ్వు. శేకపోకే, నిన్నూ సేమం 
(తులనూ కూడా నాశనంచేనేస్తా న్నే *” నంటూ మల్టీ మళ్లీ రంకె వేసి 
చెప్పా డతను నేననేకవిధాల స్తుతించా నతి. అనేక్రవిధాల (వాక్సి c 
చాను. మళ్లీమళ్లీ శిరస్సు వంచి నమస్క-రించాను. “ మహాతా, యుద్దా 
నికి రమ్మని మళ్లీమళ్లీ నన్ను నిర్బంధించడం నీకు ధర్శమా? కుర్రనా 
జ్ఞయి వుండినప్పుడు నాలుగువిధా లయిన అ(స్త్రవిద్యా నువ్వే అన్నుగ 
హించావు నాకు. చేను నీశిష్యుణ్ణి ” అని విన్న వించుకున్నాను. అయినా, 
శాంతించలే దతను. “భీష్ణా, నువ్వు నాళిమ్యు జ్ఞంటున్నాను. కాని నేను 
పరి[గగ్రహించమంకే యీఅంబని వల్హకా దంటున్నావు. పరిగహించక 
పోతే నీక శాంతి వుండదు. నామాట విను. ఈమెని స్వీకరించు. నీవం 
శం రశ్షీంచుకో. నిమూలాన భర్త లభించని దుర్యోగం వచ్చిం దీమెకి” 
అని చాలా గట్టిగా చెప్పాడు మళ్ళీ అ తను. 

“(బహ శన ౪ నువ్వెందు కింత (శమపడ తావూ 1” అనడిగా న్నేను, 
“ బది మళ్ళీ జరిగే పని కాదు” అని స్పష్టంగా చెప్పాను. “భగవన్‌, 
నువ్వునాకు గురు బేవుడవు, - అంచేత యింతగా (ప్రాకి స్తున్నా న్నేను నే 
నొకమా టీమెని విడిచిపెక్టేశాను. మకొకళ్లి (ప్రేమించివున్న ఆడదాన్ని 
ఎవడు న్వీకరించగలడూ ? అది పామున్న యింటో నివసించడం కాదూ ! 
ప్రల పోపూలు నీకు తెలియని 'వేమున్నాయా ఇం దుడే సః భయ 
పడి నేను ధర [గం నిడిచిపెట్టను. నాయెడల దయనవుంచు. లేదూ, ని, 
యిష్టంవచ్చినట్టు చేసుకో. వెనకటి కొక న్లోకం చెప్పాడు మరుత్తు, 
“గర్వించి చెడుమాగ్గం తొక్కి చెయ్యతగిం చేదో, చెయ్య రాని దేదో 
గు ర్తించలేకపో తే వాడు గురు వయినాసశే, విడిచిపెట్టెయ్యవలసించే ” 
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అని జాని అర్థం. , నువ్వు నాకు గురు బేవుడ వన్న భో క్లితో యింతగా 
గారవిస్తున్నా న్నేను; కాని గురువువగ్గిర వుండవలసిన యోగ్యత 
లేదు నీదగ్గి కనక, తేప్పదంటావ్యా రా యుద్దమే చేస్తా న్నీత్రో, 
చేను గురువుని సంహరించను. (బాహ్మ జైన గురునున్కు విశేషించి 
తపోవృద్ధుడున్నూ అయిన గురువుని' ఎప్పుడూ సంహరించను. ఈకారణం 
వల్లనే నీన్ని త వరకూ శమించాను. శ్షత్రబంధువు లాగ క త్తియె త్తి 
వెనకంజ లేకుండా నరకడానికి మోదికి వచ్చే (చాహ 3కి చంపితే | (బ్రహ్మ 
హత్యాదోషం లేదని చబుతున్నా యి ధర శౌ స్రాలు. న త తీయుట, 
' తత్రియధర్శమే అవలంబించివ్రన్నా ను. ఎవ డేధర ఎం అనుసరించి (ప్రవ 
ర్తిస్టే వాణ్ణి, ఆధర్మం అనుసరించే నడిపిస్తా న్నను. అలానే స్టే ధర్మ 
హాని లేదు. (శేయస్సున్నూూ చెడదు. అర్థమా, ధర్మమా అన్న 
సంశయం కలిగినప్పుడు ధర మే అనుసరించాలి, అరం కాదు. నువ్విది 
గుర్తించడం లేదు; కనక, నీతో యుద్ద మే చేస్తా న్నేను, నాబాహు 
బలమూ నాపరా[క్రమమూ నువ్వే చూస్తావు. కనక, కురుశ్నే తంలో 
యుద్ధంచేద్దాం రా. ద్వంద్వయుద్ధాని'కే సిద్ధంగా వున్నా న్నేను. 
నువ్వున్నూ సిద్ధంగా వుండు. అప్పుడు నువ్వు నాచేతిలో చనిపోతావా, 
నువ్వు సంపాదించుకుని వున్న ఉ_త్తమలోశా లుండనే వున్నాయి నీకు. 
వెనకటికి శత్రువులను సంహరించి నువ్వెక్కడ వితృగర్చణం చేశావో 
అక్కడే నేనున్నూ నిన్ను సంహరించి నావితృబేవతలను తృప్పిపరుస్తాను. 
సీగర్యం అంతా అక్కడ వొదిలిస్తాను. “నేను క్షత్రియుల నెందరినో 
యెన్నోమాట్లు చంవేశా నని” డాబులుళొడుతున్నా వు నువ్వు ; కాని 
అప్పుడు భీముడు పుట్టలేదు మరి. నావంటివాడు మరొక డయినా పుట్ట 
వుండలేదు మరి. నువ్వష్పుడు 'కాల్చేశావే గడ్డిపరకలు, వాటిలోనే 
మహో తేజస్సులు పుట్టుకువచ్చా యిప్పుడు, సీదర్చం అణగ్గొట్టడానిశే 


G&G ద్యో గప పర్వ 0 565 


పుట్టా న్నేను. మరి, ) సిద్ధంగా వుండు” అని చెప్పేశా న్నేన్కు నిర్నాగ 
మాటం౦గా, 

దీనిమోద వెడనవ్వు నవ్వాడు రాముడు. “ ఛీషా, అద్భష్టంవల్ల 
నాతో యుద్ధంచెయ్యడానికి చూస్తున్నావు నువ్వు కురుతే (తానికి 
వెడుతున్నా న్నేను. నువ్వు చెప్పినక్టే చేస్తా నక్కడికి రా. నాచేతిలో 
చచ్చిపోయి కాకులూ గద్దలూ ముసురుకుని వున్న నిన్ను నీతల్లి గం 
గాదేవి చూడాలి. నావేతీలో నువ్వు చచ్చిపోడంచూసి సిద్ధచారణ 
సేవితురా లై న నీతల్లి గోల పెట్టాలి. నిజాని కలాంటి బాధప క కర్‌ 
కా దామె కాని యుద్ధం త్ర యొగిసిపడే మూర్జుల్లే నిన్ను కన్నందు 
కామె కది తప పదు, ఇప్పటికి వెళ్ళిపో. సకలసన్నా హోాలూ చేసుకురా ”’ 
అన్నా డతను.. * అలాగ కానియ్య తున మః అంటూనే 
శిరసా నమస్కరించి వచ్చేశా న్నేను. అతను పెళ్ళి పోయాడు. 

వచ్చి జరిగం దంతా మా అవు కీ చెప్పాను. నన్ను అభినందించి 
ఆశీర్వదించిం దామె. (బాహా శు పుణ్యాహవాచనం చేనారు. చక్కగా 
అలంకరించి, సారథి, నావెండిరథం తీసుకువచ్చాడు. మంచివీరు డతను. 
కులీనుడు. అశ్య్వశ్యాన్ర్రం క్షుణ్ణంగా తెలిసినవాడు. ఛాలా అనుభవ 
మున్నూ వున్న వాడు. సారథు లందరిలోనూ మిక్కిలి శిష్టున్నూ. రథం 
కూడా చాలా గొప్పది. వెల్లగుురాలు పూసన్సారు దానికి. మంచి 
ఆసనం యేర్పాటుచేసి పులితో లు కప్పారు దానిమోద. శస్తాలున్నూ 
వుంచారు దానిమోద. నేను తెల్లని కవచం తొడుక్కున్నాను. తెల్లని 
ధనుస్సు చేతబట్టాను. వెల్లగొడుగు వేశారు నాకు. తెల్లని వింజామర 
లతో ఏీచారు. తెల్లని బట్టలు కట్టుకుని తెల్లని ఆభరణాలు ధరించి, 
తెల్లని పాగా చుట్టుకున్నాను. సూతులూ వందులూ మాగధులూ 
స్తుతిచేస్తూ వెంటరాగా కురుశ్షే(త్రం చేరుకున్నాను. సారథి అచలిం 
చగా గ్మురాలు వాయువేగమనోవేగాలమిాడ చేరుకున్నా యక్క_డికి. 
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అప్పటికి రాముడు సిద్ధంగా వున్నా డక్కడ, ఇద్దరమూ కలుసు 
కున్నా ౦. అంతకి ముండే నేను శంఖం పూరింవాను, (బాహ లా 
మునులూ అడనవుల్లోనుంచి మహర్దులూ దేవతలూ మూగా రక్కు_డ, 
యుద్ధం చూడ్డానికి దేవతలు పూలవాన కురిశా రాశాశాన, చేవదుం 
దుభినిర్భోపొలున్నూ వినవచ్వాయి. రాముని అనుచు లైన మును 
లున్నూ యుద్ధరంగం చుట్టూ "వారులుతీరి నుంచున్నారు. 

నన్ను కన్నతల్లి గంగాదేవి వచ్చిం దప్పు డక్కడికి. “* పీక్రిజేం పని 
నాయనా 1” అనడిగింది నన్ను. “నేను వెళ్ళి రాముణ్ణి (పార్టి స్తాను. 
భీష్ముడు నీకు శిష్యుడు. అతనితో యుద్ధం చెయ్యవద్దని వేకుకుంటాను. 
నాయనా అబాహ్మాడితో తగువు పెట్టుకోకు నువ్వు. తత్రియుల నంద 
రినీ నాశనంచేసినవా డతను. బలపరా[క్రమూల్లో మ హేశ్వరునకు సాటి 
అయినవాడు. నీకంతా తెలుసు. అతనితో యుద్ధాని కెందుకు సిద్ధ 
పడ తౌవూ ?” అనడిగింది నన్ను: 

‘ అమ్మా, సీకు నమస్కారం ” అన్నా న్నేను. అంబ స్వయంవరం 
మొదలు అక్షణందాకా జరిగిం దంతా చెప్పా నామెకి. వెంటనే నాతల్లి 
రామునిదగ్గిరికి వెళ్ళి “ నాకొడుకుని క్షమించ ” మని కోరింది. * భీషు శ్రడు 
నీశిష్యుడు. అతనితో యుద్ధంచెయ్యవ ” గ్గని వేడుకుంది. * సీకొడుకుని 
నెనక్కి. తప్పుకోమను ” అన్నా డతను. నాగల్లి మళ్లీ వచ్చింది నాదగ్గిరికి 
కాని ఆము మాట వినిపించుకోలేదు నేను, అప్పటికప్పుడే నాకు బాగా 
క్రోధం "పెరిగిపోయివుంది. ఇంతలో రాముడు నాయిదటిః నచ్చి శా 


రి మ్మన్నాడు యుద్దానికి. *' 7 
14% 
ఆఅందబకధథ 7 


“ మహానుభావా, చేను రథంమిోన వున్నాను. భూమ్మ" వున్న సిత" 
యుద్ధం చెయ్యడానికి సంకోచిస్తున్నాను. కనక, నువ్వన్న్నూ రథం 
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యెక్కిరా. కవచముళ్నూ తొడుక్కో ” అని కోరా న్నేను; కాని 
“అక్కే” దన్నాడు రాముడు. “భూమే నాకు రథం. వేదాలే 
గురాలు. వాయువే నాకు సారథి. సావిత్రీ గాయత్రీ సరస్వతులే నాకు 
కవచం” అని చెబుతూనే శరవర్షంతో ముంచెక్తేశాడు నన్నతను. 

చూస్తునుగద్యా  రథంమిాబే నున్నాడు రాముడు. సకలాయు 
భాలూ వున్నాయి రథం నిండా, ఒక నగరం అంత వుందది. చేవలో 
కానికి సంబంధించిన గురాలు లాగుతున్నా యవి. బంగారంతో చేశా 
రది. కవచమున్నూ తొడుక్కుని వున్నా డతను. సూర్యచంద్రచి తా 
లతో బాలా (పకాశమానంగా వుందది. అకృత( వణుడు నారథ్యం 
చేస్తున్నాడు. “ రా రా” .అంటూ మల్లీ మళ్లీ పిలుస్తూ మోదిమోాదికి 
వచ్చేశా డతేను, 

అసలే క్షత్రియులను నాశనం చెయ్యడానికి కంకణం కట్టుకునివున్న 
వాడతను పైగా ఆసమయాన (ప్రచండనూర్యు డున్నట్టున్నాడు. 
అయితే అటు, అతనూ వొక్క-డే, ఇటు, నేనూ వొక్కశ్తే- ఇద్దరమూ 
యొదురుకున్నా౦ వొకర్నొ కరం; కాని అతని రథం మూడు ధనుస్సుల 
దూరాన వుందనగా నారథం ఆఫించి దిగి పాదచారి నయి అతని 
దగ్గిరికి వెళ్లా న్నేను. యథావిధిగా పూజించాను. “మహాతా / నువ్వు 
నాకు సమానుడివో అధికుడవో అదక్కన్లేదు నాకు, గురు దేవుడవు 
నువు. ధర శీలుడవున్నూ . కనక్క నాకు జయం కలిగేటట్టు దీవించి 
పంపు” అంటూ [లా వినయంగా, 

హాసతభంత. జె నాడు రాము డందుకు. “ భీష్మూ, బ్‌! తన కభ్యు 
దయం కోరుకునేవాడు చెయ్యవలసిన పని యిది, పెద్దలలో యుద్ధం 
తప్పనప్పు డీలా చెయ్యడం సనాతీనధర తః నువ్విలా వచ్చి నన్ను నం 
వించివ్రండకపో కే నిన్ను శపించి వుందు న్నేను. ఛై ధైర్యం చిక్కబట్టుకుని 

యుద్ద ద్దంచెయ్యి, నిన్ను జయించడానికి పూనుకున్నా న్నేను. క్ట స్‌కు 
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జయం కలగా లని దీవించను. నీనడవడితో నేను క్రీతు ్లాయినాను. వెళ్లు, 
థధర్న్శంగా యుదంచెలయిి ”” అని సెలవిచాాడు. 

త ప్రక a నచ్చి _ యెకిి. బంగారు పనిచే 
సిన నాశంఖం వొత్తాను. ఒకరి నొకరు గెలుచుకోవా లని తరవాత 
బాలా దినాలు యుద్ధంచేశాం మేము. రెండువందల యాశా బాణా 
లతో అతనే సన్ను కొట్టాడు ముందు. నాగురాలు నాలుగూ, నాసా 
రథ్సీ నేనూ కూడా కప్పడిపోయాం అబాణాలతో. వెంటనే నేను చేన 
తలకూ (బాహ లకూ శనమనరంఛానుు. “గురు ల పా? అంటూ 
_ రాముత్ణో పిలిచి “నువ్వు హద్దుమోరి నడుచుకుంటున్నా వు. అయినా, 
నువ్వు నా కాశార్యుడవు కనక నిన్ను పూజిన్తున్నాను. నాధర్య దృష 
గుర్తించాలి నువ్వు. నీలో వేదాలున్నాయి. గొప్ప (బాహా ణ్ఞమున్నూ 
వుంది నీదగ్గిర. గొప్ప తప పస్సున్నూ చేశావు నువ్వు ; కాని నేను, ఆవే 
దాలూ అనాహ శ్రకస్టమూ ఆతేపస్సూ కూడా కొట్టను. నువ్వు తతి 
యధర్శం అవలంబించినున్నావు. శస్తాలు చేప పడితే. (బ్రాహ్మడు త్షక్రి 
' యుడే అయిపోతాడు. కనక, ఇప్పుడు నాధనుశ్ళ క్రి మూసుకో, 
నాబాహుబలమున్న్నూ చూసుకో. ఇదిగో సీధనుస్సు విరగ్గాళ్లేస్తు 
న్నాను. అంటూనే వొక్క బాణ. వేసి చెప్పినట్టు చేసి చూవీంధాను, 
వందలకొద్ది "బాణాలతో అతని రథం క" ప్చే శాను. చాంతో అతని శరీ 
రాన ర క్షం ధారలుకట్టింది. ధాతువులు వెలిగక్కే మేరుపర్వతంలాగా, 
వసంతంలో ఎర్రని పూగుత్తులతో నిండివున్న అశోక వృశ్షంలాగా విరగ 
బూసివున్న మోదుగుచెట్టులాగా అయిపోయాడు. 

అయినా మరో ధను స్ప-దుకుని ఎన్నో బాణాలతో కొట్టాడు 
నన్న తను, కో డెతాచుల్లాగా, అగ్ని శీలల్లాగా, వివంలాగా వాలా 
(కూరంగా వున్నా యవి, మర్శా లు నాటుకుని ఛాలా బాధాసపెట్లాయి 
నన్న వి. అయినా నేనున్నూ కొట్టా నతణ్ణి వందలకొద్దీ బాణాలతో. 
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ఆదెబ్బల కతను మూర్చిల్లినట్టు పడిపోయాడు. అది మాసి వాలా భేద 
పడ్డా న్నేను “ఫి నాబతు శెందు కిక?” అని నన్ను నేనే నిందించు _ 
కున్నాను. శృ్యత్రియధర్మమున్నూ. నిరసించాను. * గురుటేవుడు - 
(బాహ el తముడు = ధరా కుడు షూ అలాంటి వాళ్లో నేనిలా వీడిం 
ఛా నని బాలా నొచ్చుకున్నాను. అప్పటికి అతనిమోడ మరి బాణం 
వెయ్యలేదు నేను. ఇంతలో సూర్యా స్తమయమున్నూ అయింది. నాటికి 
యుద్ధం మానేశాం. 
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అ౦బకథ 6 
నాసారథి మిక్కిలీ నేర్పరి కనక్క నాకూ తనకూ గుగరాలకూ నాటు 
కున్న బాణా లన్నీ తీసేశాడు. గు[రాలను కడిగి, మేత పెట్టి, సీళ్గున్నూ 
తాగించాడు. దాంతో బాగా "తేరుకున్నా. యవి. మళ్లీ సూర్యోదయం 
అయింది. యుద్ధమున్నూ మల్లీ (పారంభించాం మేము. 
ముందు. ధనుస్పాకచోట పెట్టి, రథందిగి వెళ్ళి నమస్కారంచేసి మళ్లీ 
రథంయొక్కి. నిశ్చలంగా యుద్ధం (పారంభించా న్నేను. అతనిమిాద 
నేనూ నామోాద అతనూ వేసుకున్న ాణాలకు లెక్కలేదు. వాలా 
కోపం వచ్చిం దతనిక్షి తీళ్లూ లైన శస్తాలు ప్రయోగించాడు నామోద. 
వందలూ వేలూ బాణాలు గుప్పించి నెనవన్నీ అంతరిక్షంలోనే 
ముక్కొ-లుచేశాను. మళ్లీ గొప్పశస్తాలు వేశా డతను. అతని కంకి 
యెక్కువ నేర్పు చూవిందా లని అవిన్నీ ముక్కూలువెశా న్నను. 
దాంతో గొప్పకలక లం ఫుట్రంది ఆకాశాన, 
అప్పుడు నే నతేనిమోద వాయవ్యాస్త్రం (ప్రయోగించాను. గువ్యా 
కాస్రుం వేసి అతనది పడగొట్టాడు. చేనాగ్నోయ్యాన్ర్రం వేశాను. 
వారుణా(స్తుం వేసి అది చల్లబరివా డతను. తరవాత, రాముడు నాకు 
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సవ్యంగా తిరిగివచ్చి నాగుండెలు పగలగొట్టాడు. దాంతో, రథంమి చే 
మూర్భపడిపోయా ను వంటనే నారథం పక్కొ.కి తీసుకువెళ్చాడ్షు 
నాసారథి చై తన్యం లేకుండా నే నలా పక్కకి నెళ్లిపోడం చూసి 


వేసిన వారిలో 


రాముని అనుచరులు ఆనంద ధ్యానాలు చేశారు. ఆ 
అకృత వ్రణుడూ, అంబా కూడా వున్నా రు. 

కొంత సేపటికి తెలివివచ్చింది నాకు. “ పదు, రామునియెదటశే నడి 
పించు రథం, నాకేమో బాధలే” దన్నాను నేను తొందరపెడుతూ, 
సారథి వెంటనే అలా చేశాడు. ఇద్దరమూ బాగాలు గుప్పుకున్నా ౦. 
ఒక్కొక్కటి మూడేసి బాణాలతో నాబాణా లన్నీ ముక్కలువేని 
పడగొట్టాడు రాముడు. అభిమానం ము ముంచుకువచ్చింది నాకు. యము 
నితో సాటివచ్చే బాణం వేసి కొట్టా న్నే నతి, దాంతో తెలివితవ్చి 
అతనున్నూ కిందపడిపోయాడు. అది చూసి అకడ నుండినవా రం 
దరూ సూర్య బింబం కిందపడిపోయిం దన్నంత ఆ(గపడిపోయారు. 
ఆమునులూ అంబా కూడా వంటనే అతనిదగ్గర కూలబడి నీళ్ళలోముం 
చిన చేతులతో అతని మొగం నిమిరి, జయభా(నాలున్నూ చే చేసీ అతల్లి 
మేలుకొలిపారు. 

కోడతాచులా లేచా డతను “ భీష్తా, నిలునిలు ” అంటూనే 
బాణం తొడిగి లాగి విడిచాడు నాగుంజెలమాద. నాకళ్లు తిరిగిపో 
యాయి. మొదలు నరికిన చెట్టులాగ రథాన పడిపోయాను కూడా, 
అది మూసి రాముడు నాగు(రాలను కూల్చేఖాడు. మళ్లీ 'వొళాలతో 
ముంచిన్నీ వేశాడు నన్ను. తెలివి వచ్చింది. నేనూ వేశా నంతకం'పే 
యెొక్కువబాణా లతనిమిద. మాబాణాలతో ఆకాశం నిండిపోయింది. 
సూర్యబింబం మరుగుపడిపోయింది దాంతో. ఇంతలో పెద్దగాలి వీచింది. 
ఆవాయుఘట్టనకూ సూర్యకిర గాల తీక్షతకూ అగ్గిష పుట్టింది. we 
చింది. దాంతో ఆబాణాలన్నీ భస సం Ss జ 
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"రాముడు, నామోద, వేలు -- లతలు బాొణాలు గుప్పి చాడు. 
అవన్నీ పడనగాశ్టేశా న్నేను. ఇంతలో సూర్యు డ_స్థమించాడు. చీకట్లు 
తరుముకువచ్చాయి. మేము యుద్ధం ఆపుచేశాం. 
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మర్నాడు మళ్లీ యుద్ధం (ప్రారంభించాం. దినదినమూ అత నెన్నో 
ఫోం రాస్తాలు (ప్రయోగించాడు. అన్నీ ముక్కలు చేశా న్నేను. అం 
దుకు చాలా కోపం వచ్చిం దతనికి (పాణాలమోడ ఆశవదులుకు 
న్నాడు. వెంటనే "ెద్దశ క్షి వొకటి (ప్రయోగించాడు నామొడ. (ప్రశ 
యకాలంలో మృత్యు దేవతలా వుందది. ఉల్కలాగ భగభగ మొండి 
పోతోంది. లోకం అంతా దాని . తేజస్సుతో ధగద్ధగితం అయిపో 
యింది. మోాదికి వచ్చేస్తోంది. నెనున్నూ. (పాణాలమోాడ ఆశవెొదులు 
కున్నాను లాగి మూడు బాణాలు వేశాను. దాంతో ముక్కలూ 
చెక్కు-లూ అయి క్రిందపడిపోయిం దది. 

మరీ కోపం నచ్చిం దతనికి వెంటనే పన్నెండు శకులు (ప్రయో 
గించా డొక్కమాటు నామోడ. నాటి తేజస్సు భరించరానిదిగా 
వుంది. అతిలాఘవంగా మీదికి వచ్చేస్తున్నాయి. తెల్లవోయాను 
మొదట వాటి వుద్ధ ్రకేంచూనసి; కాని దిటవు తెచ్చుకున్నా నంతలో. 
తీళ్ల బాణాలు వేసి ఆపన్నెండు శక్తులనూ అటూ యిటూ చెడళ 
కొశ్లేశాను మొదట. తరవాత పన్నెండుచాణాలత్‌. తుక్కుతుక్కు 
చేసి కింద కూలగొట్లాను వాటిని, 

చసేమవముదండం (పయోగించా డత నది చూసి; కాని నేనది చర్మం 
(డాలు) తో అపుచెేసి ఖడ్గంతో నరికేశాను. అతని గురాలున్నూ 
కప్పి స్టే శాను బాణంమోద బాణంవేసి. కా రృప్‌ ర్యార్టునుళ్లో సంహారిం 


570 మహాభారత ౦ 


చినవా డతను. సామాన్యుడు కాడు మరి. నెంటనే మళ్లీ మండిపడ్డా 
డతను. బాణంమిోద బాణం విడిచాడు తెరివిలేకుండా, మిడతలదం 
డులా వచ్చిపడ్తె యవి. నేనూ నాసారథ్సీ నాగురాలూ ముంవేశాయవి, 
రథం విరిగిన్నీ పోయింది. కిందకురికి అంతక్రంశే యెక్కువ "బాణాలు 
వేశా న్నేను. అతని శరీరం అంతా గాయాలయిపోయింది. ర కృథారలు 
"కాలవలు కట్టాయి. నన్నూ 'అత నలాగోే కొట్టాడు తిరగబడి అలా 
అయిపోయీకూడా. ఇంతలో మళ్ళీ వొద్దుగూక్షింది. యుద్ధ ౦ ఆపుచేశాం. 
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తెల్బ వారింది. మళ్ళీ యుద్ధం (వారంభించాం మేము. పర్వగెంమోద 
దబాటునాన కురుస్తుంది చూడూ, అలా కురిసిపోయా యతని 
బాజాలు నామాద. అందుకు తాళభరేక కిందికురికి పారిపో ఎళాడు 
నాసారథి. అందుకు వాలా వివారించా న్నను. ఇంతలో పారిపోతున్న 
వాడల్లా మూర్భవచ్చి కిందపడిపోయాడు నాసారథి. లేరిచూడగా 
(పాణాలే విడిచిపెక్టుశాడు. నాకు మహాభయం పట్టుకుంది. అంతటితో 
వూరుకోలేదు రాముడు. లాగిలాగి కొట్టాడు నన్ను కూడా. వాటిలో 
వొక బాణం నాగుండెలు దూసుకుపోయి కిందపడిపోయింది. నేనూ 
పడిపోయాను. 

"నేను చచ్చిపోయా ననుకున్నాడు రాముడు. వికటాట్టహాసం చేస్తూ 
పరవళ్లు తొక్కా డత నావూహతో ; అతని అనుచరులున్నూ చాలా 
కిలకిల్లాడారు. నాపత్షుంగా వచ్చివున్న కౌరవు లందరూ నాగి తీచూాసి 
కొయ్యయిపోయారు. అలా పడివుండగానే యెనమండుగురు (బ్రాహ్మ 
ణో_త్తములు వచ్చి, కనప డ్లైరు నాకు. అన్ని హాోోత్రు ల్లాగా, సూర్య 

.భగవానుల్లాగా ఇెలిగిపోతున్నా ప వారు. నాచుట్టూ మూగారు. 
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తమచేతుల్తోకి తీసుకున్నారు నన్ను. అప్పుడు నేనూ వారూ కూడా 
భూమి తాకకుండా అంతరిక్షూన వున్నాం. నాకు చాలా ఆయాసంగా 
వుందప్పటికి; కాని వారు నామొగాన నీళ్లు చల్లి “భయపడకు. నీకు 
'శ్నే మం గలుగుతుంది *” అని చెప్పారు. వారి ననేకవిధాల స్తుతించా 
న్నేను. నాకప్పటికి జవసత్వాలు వచ్చాయి. వెంటనే నుంచున్నాను. 
చూడగా, నాతల్లి గంగాదేవి నారథంమోద నుంచునివుంది. పగ్గాలు 
పట్టుకుని గుశ్రా లాపుచేసిన్నీ వుందామె. ఆమె పాదాలకూ నావితృ 
దేవతలకూ మొక్కి. నేను రథం యెొక్కాను. అనేశకవిధాల నన్ను 
రశ్మి ౦చివుంచా మె. ఒక్క నమస్కారంచేసి ఆమెని పంపేస్కి గ్యరాలు 
నేనే నడుపుకుంటూ మల్లీ యుద్దంసాగించాను. 


మాసిచూసి నే నోచాణం విడిచాను. ఛాలా దృఢమైన బాణం 
అది. వాలావేగం గలది. గుండెలు బద్దలుకొట్టగలదిన్ని. ఆబాణం 
దెబ్బ తాళలేక, రాముడు, ధనుస్సువిడిచిపెళ్షుసి, చేలమోద బోర్లా 
పడిపోయాడు. వేలూ లక్షలూ కోట్లూ స్వర్ణ దానంచేసిన మహోను 
భావు డతను. అత నలా పడిపోగానే మేఘాలు రక్తవర్షం కురిశాయి. 
వందలకొద్ద ఉల్క-లు రాలాయి. ఉరుములకూ మెరుపులకూ అంత మే 
లేకపోయింది. నుళ్లుతిరిగితిరిగి కొట్టింది గాలి. రాహువు సూర్యు క్లా(క్ర 
మించుకున్నాడు. భూమి వొణికింది. కాకులూ గద్దలూ బలాక పక్షులూ 
యుద్ధభూమి అంతా నిండిపోయాయి. దిక్కులు వ్‌ అయిపో 
జ స నక్క. లరిచాయి దారుణంగా. వాయించకుండానే దుందుభులు 
భీకరంగా మోగాయి ఇలాగ దారుణాలై న ఉత్సాతా లెన్నో పుట్టాయి. 


ఇంతలో గభీమని లేచాడు రాముడు. వ్యాకులపడిపోమివుండిన్నీ 
మండిపడుతూ నామిదికిన్నీ వురికాడు. గొప్ప ధనుస్సు చేతబుచ్చుకుని 
మరీ వురికాడు. నేనూ చేబట్టాను ధనుర్భాణాలు; కాని “ వద్దువ ” ద్దని 
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మహార్థులు వారించారు నన్ను. రాముకున్నూ (పళయాగ్ని వంటి ఆశరం 
వ్రుపసంహరించు కున్నాడు. ఇంతలో పొద్దుగూకింది. 
మళీ తెల్లవారింది. మళీ పొద్దుగూకింది. మళీ మళీ సూరోోద 
(౧౧ ౧౧ ౧౧ ల్‌ (౪) గం 
యవ మళ్లీ మల్లీ సూ ర్యాస్త్రమయమూ అయింది, ఇర వై నాలుగు 


ణి 


దినా లిలాగ ఘోరయుద్దం చేశాం మేము. 
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ఆర్మాతి, నేను ఏకాంతంగా పడుకుని (బాహా ఎలకూూ, విశ దేవతలకూ, 
దేవతలకూ, నిశాచ గ” లైన భూతాలకూ, రాజులకూ మొక్కి ఆలో 
చించాను. “పగశురాముని నో దారుణ మైన యుద్ధం తటస్థించింది 
నాకు. అపాయకరమైన మహాయుద్ధం యిది. (ఛాహ్మూణో_ల్సేము డైన 
రాముకి నేను జయించ లేకుండావున్నాను. చేనతణ్ణి జయించేట ట్టుంాక, 
చేవత లీ రాత్రి సాక్షాత్కరించి నాకు (పసన్నులు కావాలి మూరి” 
అనుకున్నా ను. 

ఇలా అనుకుని బాణాలచాధతోనే పడుకున్నా న్నేను. యుద్దరం 
గంలో నన్ననుగ్రహించిన (బ్రాహ్మ 'లెనమండుగురూ వచ్చి నా కుడి 
వైపున కనపడ్డారు. నన్ను లేపి తమచేతల్లోకిన్నీ తీసుకుని “భాయ 
పడకు” అని ఖై ర్యంచెప్పాను. “లే పరాశ్రమంచు. నీకు నచ్చిన 
భయ "మేమో లేదు. మేమే నువ్వు, కనక, మేము నిన్ను రశ్నీస్తాం, 
పరశురాముడు నిన్నెప్పుడూ జయించలేడు. అతణ్ణి నువ్వే జయించే 
సావు, నిస్పం చేహంగా, ఇదిగో, ఈల, స్త్రం ఫుచ్చుకో. పూర్వజన లో 
నీకిది బాగా చేతనయిందే, కనక్క అగ త్యం అయినప్పూ డిది నీకు స్ఫురి 
స్తుంది. దీనిపేరు (ప్రసాపనాన్ర్రం. ఇది (పాజాపత్యేం. పరశురాముడూ 
యరగడు, భూమిోళ్ళుద నారెవడూ మెర డిది. (యుద్దంలో తలుచుకో, 
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దానిక చే వచ్చి స్‌కు స్యాధినం అవుతుం దిది. దీంతో మహామహుల 
నందరినీ జయించగలను నువ్వు. అయినా, ఈల, స్ర్రం (ప్రయోగించినా 
పరశురాముడు చచ్చిపోడు. దీని దెబ్బకు గాఢన్మిద వచ్చి పడిపోతా 
డంతే. దీనిమూలంగా నీకెప్పుడూ యేపాపమూ అంటదు. నువ్వే 
వోడించి మళ్లీ నువ్వే అతణ్మి లేవతిస్తావు. ఉదయం కాగానే యుద్ధ 
భూమికి వెళ్ళి మేము చెప్పి నట్టు చెయ్యి. అతను నిద్రపోయినా చచ్చి 

పోయిన శే ప్రై లెక్క మాకు. అతను చచ్చి పోడానికి పిల్లే దసలు 7” 

ఇలా చెప్పి వారు మాయం అయిపోయారు. వొక కరువున పోసిన 
ట్టున్నారు వారెనమండుగురూ. (బహ్నవర్చస్సుతో వెలిగిపోతున్నారు 
కూడా, 
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తెల్లవారింది. నేను లేచి ఆస్వప్నం సంగతి ఆలోచించుకున్నాను. 
నాశెంతో ఆనందం కలిగింది దాంతో. తరవాతే రామునకూ నాకూ 
యుద్దం జరిగింది. (పాణికోటి అంతా చకితం అయిపోయిం దాయుద్ధం 
టా. రాముడు బాణవర్ల ౦లో ముంచే తేశాడు నన్ను. తా. 
వేసి నేనది ఆపుచేశాను. తొలీనాటికోప తో నామాద శ కని [ప్రయో 
గించా డతీను యమదండం లా వుందది. పిడుగుపడ్డట్టు పడుతుం దది 
మోద. నాలుకలు వాపుతున్న అగ్నిలా వుంది. ఆకాశంనుంచి నత 
(తం పడిపోతున్న ట్లు రివ్వున నచ్చి నాజ్యతుభాగాన పడిం దది, పర్వతం 
నుంచి గై రికభాతువు ల్లాగ నాశరీరంనుంచి రక్తం వొలికింది దాంతో. 
చాలా కోపం వచ్చింది నాకు. వెంటనే మృత్యు దేవతకు సాటి అయిన . 
చాణం వేశా నతని మోద. అతని నొసట గుచ్చుకుం దది. 

అతనున్నూ నొక బాణం వేశాడు, కాలసర్పంలా వచ్చి నాగుండజెలు 
నాటుకుం దది. రక్రంవోకుకుంటూ దాంతో, భూమో ద పడిపోయా 
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న్నేను కొంతసేపటికి తెలివి తెచ్చుకుని అతనిమిది కొక శ కి ్పయో 
గింఛచా న్నేను. అతనికిన్నీ గుంజెలమోద పడిం దది వెళ్ళి. వొణికిపో 
యాడు దాంతో. కళ్లున్నూ తేల వేసుకున్నాడు. అకృత్మవణు డతనిక్రనేక 
విధాల ఉపవారాలు చేశాడు. జాంతో కోలుకుని రాముడు (బహ? ఆయ 
(ప్రయోగించాడు నామోద. నేనున్నూ (బహ్మోన్ర్రమే (ప్రయోగించాను 
వెంటనే. అయితే అతని అస్త్రం నామిదా పడలేదు, నాల స్తం అతని 
మోదా సడళశేదు, అంతరిశ్రూన కలుసుకున్నా యవిరెండూ. 

(బ్రహ్మాండ మైన చేజ స్పాకటి కమ్ముకుంది ఆకాశం అంతా. భూశ 
కోటి అంతా భయ భాంతం అయిపోయింది. విశేపీంచి, చేవతేలూ, 
గంధర్ఫులూ,  మహర్దులూ చాలా బాధపడిపోయారు. పర్వతాల 
తోనూ, సము.డాలతోనూ, అడవులజ*ేనూ భూని వొణికిపోయింది. 
దిక్కు. లన్నీ పొగలుక వేశాయి. ఆకాశంలో నంచరింజేనా ఇవరూ 
కూడా అక్కడ వుండలేకపోయారు. లోకం అంతటా హాహాకారాలు 
నిండిపోయాయి. (బాహా లోతే ములు సూచించిన (_పస్వాపనా(న్త్రం 
(పయోగించడాని కిచే సమయం అనుకున్నా న్నేను. అప్పటికప్పుడే 
ఆవిచి తా, స్త్రం స్ఫురించేసింది నాకు. 


185 
ఆందబకథ 18 


వెంటనే పెద్ద కలకలం పుట్టింది ఆకాశాన, * భీహ్మా, వద్దు, (పస్వాప 
న్నాస్త్రం (ప్రయోగించవద్దు ” అని. అప్పటికప్పుడే ధనుస్సున సంధించా 
న్నేనది ; కాని “వద్దు వ” దంటూ నారదుడు. నాయెదట (పత్వేతుం 
ఏ ఏ ర్‌ 
అయినాడు. భీప్మా, అదిగో చూడు, (పస్వాపనం (ప్రయోగించవ 
ద్గని నిన్ను వారిస్తూ ఆకాశం నిండిపోయివున్నారు ేవతలు. పరళు 
రాముడు మిహాత పశ్ళాలి. (బవా య్య ను. విశేషించి (బాహ్మడు. 
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ఆపైని నీకు గురువు. అతనికి నువ్వవమానం చెయ్యడం ఏవిధంగానూ 
మంచిది కాదు” అని వివరంగానున్నూ చెప్పా డతను. 

మళ్ళీ చూడగా, ఆకాశాన, ఆ(భాహ్మృ లెనమండుగురూ కన 
పడ్డారు నాకు. “* నాయనా నారదుడు చెప్పినట్టు చెయ్యి అన్నారు 
మెల్లిగా. “ లోకాల కన్ని టికీ [శేయస్కర మైన మాట అతనిది ” అని 
కూడా అన్నారు వారు. వెంటనే అప్రయత్నం మానుకున్నా న్నేను; 
కాని (బహ్మోమ్ర్రం తీశాను వేద్దా మని. 

రాముడు నేను (ప్రస్వాపనం ఉపసంహారించుకోడం చూశాడు. 
“ మందు జ్లయిన చేను భీము శ్రనిచేతిలో వోడిపోయా ” నన్నాడు వెం 
టనే. ఆమాటమిాద అతని తండ్రీ తాతా ముత్తాతా సాశ్షాత్క_ 
రించి అతణ్హి చుట్టుకున్నారు. “నాయనా, నువ్వెప్పుడూ ఇలాంటి సాహ 
సం చెయ్యవ ౫” దన్నారు వా రత్షి, “ భీము నితో యుద్దంచెయ్యడం- 
తత్రియు డై న భీమ్మనితో యుద్ధంచెయ్యడం క్షత్రియ డై నవాడిేే 
చెల్లుతుంది. మన బాహ్మలకు, వేదం చదునుకోడమూ, తపస్సు చేసు 
కోడమూ - ఇదే ఉత్తవధనం. ఒక సందర్భంలో నీతో మేమిది చెప్పే 
వున్నాం యిదివరలో. ఆయుధాలు వాడ్డం మిక్కిలీ [కూరకృత్యం. 
మన కది తగదు. భీషు నితో యుద్దం కట్టిపెట్టు. ఇక నువెక్కొడి' 
కయినా వెళ్లిపో, ఆయుధాలు విడిచిపెటెయ్యి. తపస్సు చేనుకో *” అని 
వాలా చెప్పారు వారతనికి. 

‘క యుద్దం మానెయ్య” మని భీషు (క్షీ కూడా నివారించారు దేవ 
తలు. “పరళురాముడు నీకు గురుదేవుడు. నువ్వెప్పుడూ అతనితో 
యుద్ధం తీల బెట్టవద్దు”” అంటూ మళ్ళీ మల్లీ చెప్పారు వారతనికి, “రాము 
జోడించడం నీకు ధర శ్రమున్న్నూ కాదు. (బావా కో నువ్యారాధించాలి. 
మేము సీకున్నూ గురువులం. అంచేత, నిన్నిలా నివారిస్తున్నా ము”లఅనిన్నీ 
చాలాదూరం చెప్పారు వారు. ఇంతక్తీ - భీము గదు మనువ్యుమ్మాతుడు 
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కాడోయ్‌ ! శంతనుమహారాజు గంగాదేవియందు కన్న యీోఫీషు కు 
వసువు. అతణ్ణి జయించడం నీకు సాధ్యం కాదు వెనక్కి గేగ్గిపో. అర్జును 
డున్నాడు మూడూ పాండవుల్లో ? అత నింద్రుని కుమారుడు. నరనా 
రాయణు లిద్దరిలోనూ నరు డతను. సవ్యసాచి అని ముల్లోశకాల్లోనూ 
ప్రఖ్యాతిపొందివున్నా డతను. అతణ్ణి భీమ నకు మృత్యు జెవత గా 
యేర్చాటుచేశాడు (బహ ఎః ఆసమయం ముందు వస్తుంది” అనిన్నీ 
చెప్పా రతనికి ఆపిత్ళపి తామ పవితొామహులు. 

కాని రాము డందు కంగీకరించలేదు. “చే నెప్పుడూ యుద్ధం విడిచి 
పెట్ట నని నాకు (వతం. ఇంతవరకూ నే చెక్క_డా చెయ్యలేదా పసు 
మిరు వెల్లి భీమ్మనిచేత చేయించం డాపని ” అన్నాడు దృఢంగా. 
బుచీకుడు మొదలైన మునులు వెంటనే నారదునితో కలిసివచ్చి 
“నాయనా, యుద్ధం క ట్లిపెట్టు. ఆాహ శో _త్తముక్షో ఆరాధించుకో ౫ 
అన్నారు నాతో ; కాని నేనుకూడా “ యుద్ధం మాననుగాక మాన” 
నన్నాను. * వెనకాల నన్నొ కళ్లు కొడుతూవుంశు యుద్ధం మానడం 
నావల్లకాదు, నాకది (వ్రతం. లోభంవల్లా, దీను య్య భయపడీ, 
డబ్బుకోసమ్లూ నే నెప్పుడూ తతియధర ఇం విడిచిపెట్టను” అని 
గట్టిగా చెప్పే శాను. ' 

అప్పు డామహద్దులూ, నాతల్లి గంగాడేవీ రణరంగం మధ్య! 
వెళ్లారు. నేనలాగే నుంచున్నాను. ధనుర్భాణాలు నావేతిలోనే 
వున్నాయి. యుద్దం చెయ్యడానికే నిశ్చయించుకుని వున్నా న్నేను. 
వారందరూ వెళ్ళి పరశు రాముత్లో తగ్గిపొమ్మన్నా రు. “ఓ నాయనా, 
(బాహ శల హృదయం వెన్న వంటిది. కనక, శాంతించవయ్యాా! యుద్ధం 
కట్ట పెట్టు, నువ్వు భీషు ఎకో చంపలేవు, భీష్ముడు నిన్నూ చంప లేడు. se 
నిక్‌ నువ్వూ నీకతనూ అవధ్యులు ౫” ఇలా చెప్పి వా రతనిచేత శస్త్రం 
'విడిచిపెట్టించారు. 
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నేను ఆకాశంశేసి చూశాటప్పటి కాబహ్నవేత్త లెనమండుగురూ 
మళ్లీ కనపడ్లారు నాకు. ఆనందభరితు లయి వున్నారు వారు. (గ్రహో 
లన్నట్టు చెలిగిపోతున్నా రఖండ తేజస్సుతో ఆకాశాన. వారు మల్లీ 
నాదగ్గరికి వచ్చి “* మహాబాహూూ పరశురాముడు లోకాని కంతకూ 
గురువు. అత జ్లారాధించుకో”? అన్నారు. వారి మాటమిోాద రాముడు 
యుద్ధం మానుకోడం చూశాన్నేన్కు వెంటనే వెళ్ళి అతని పాదాలు 
పట్టుకున్నాను. రాముడున్నూ +“ థీపా ap పీకు సాటి అయిన శు(తీయుడు 
పృథివిమోద లేడు. నీవల్ల బాలా ఆనందం క్రలిగిందినాకు. ఇక వెళ్లిపో”? 
అన్నాడు (ప్రేమతో నన్ను. వారందహా వినేట ట్లంబతోనున్నూ చెప్పా 
డత నిలాగ, 
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“ఆమా యో, నాళ క్రి రద్దీ నను యుద్ధంచేశాను. లోజా లన్ని ప్రత్య 
శంగా చూశా యిది. ఎంతెంతలేసి అస్తాలో (ప్రయోగించా న్నేను; 
కాని భీష్మ జ్హోడించ 'లేకపోయాను. నాపరమబలమూ  పరమశ శ్‌ 
యింతే. కనక, నీయిఫ్లంవచ్చి నట్టు నెల్లి పో యిక. కాదంటావా. 
యం తవ్వించి మరేమి కావా లంటావో చెప్పు. నిజం చెబుతున్నా 
న్నేను. భీషు శక్తే ఆశ్రయించు నెల్లి. మరోదారి లేదు నీక నేను భీషు ని 
చేతిలో వోడిపోయాను మరి” అని చెప్పి వూరుకోన్నా డతను. 

ఈ మహాతా శ నువ్వు చెప్పిం దంతా సత్యమే ”” అంది ఆమెకూడా. 
“ గొప్ప (ప్రజ్ఞావంతుడు భీష్షుడు. చేవతలున్నూ అతళ్లేమి చెయ్య 
లేరు. సీశ క్తి కొద్దీ. నీజత్సాహంకొద్దిన్నీ నాకోసం పాటుపడ్డావు నువ్వు. 
ఎవరూ ఎదిరించరాని పరాక్రమం నీది. అస్తాలున్నూ ఎవరికీ అందనివే 
నవి ; కాని లాభం లేకపోయింది. ఇక నాసంగతి. ఏది యేవుయి 
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పోయినా సాకే నేను మూ(త్రం మళ్లీ భీష్తుని దగ్గిరికి వెళ్లను. ఎక్కడికి 
బడితే నేను స్వయంగా ఛీష్ణుళ్లో స అక్కడికి వెడతాను 
అని స్పష్టంగా ెవ్పేసిం దామ, ఛాలా రోవుంగా కూడా వెళ్లిపో 
యింది, పులుకూ పులుకూ చూస్తూ. తపస్సు చేసుకోడానికి వెళ్ళివో 
యింది. నన్ను చంపడమే ఆత పస్సుకి ఫలం. 
తరవాత, పరశురాముడు, నాకు సెలవిచ్చేసి మునులతో కలిసి 
మహేందపరగతానికి నెల్లి పోయాడు. నేనుహూ స్తినాపురానికి వచ్చాను. 
(బాహ్మ లనేకవిధాల స్తుతించారు నన్ను. జరిగిం దంతా నాతల్లి! 
చెప్పాను. చాలా ఆనందించిం దామె. అలా వెళ్ళీన అంబ ఎప్పు జే 
మంటుందో, వమిచేస్తుందో, ఎక్కడికి వెడుతుందో తెలుసుకుంటూ 
వుండమని కొందరు పురుషులను నియోగించా న్నేను. వారున్నూ 
సట్రారటి కష్టా లయినా సహించి ఆమె సంగతులు తెలుసుకుని ఎప్పటి 
కప్పుడే నాకందజెయ్యసాగారు. తపస్సు చేసుకోడాని కామె అడవులకు 
వెళ్ళిం దని దృఢంగా తెలిసింది నాకు. అందుకు చాలా బాధపడ్లాన్నే ను, 
నాయనా, తీపోనిస్థు డైన (బ్రాహ్మడు తప్ప తత్రియు డెవడూ 
నన్నోడించ లేడు. నేనీ సంగతి నారదమహర్షి కీ వ్యాసమహర్షి కీ కూడా 
చెప్పాను. “భీపా శ అంబవిషయమై నువ్వేమో విచారించనక్క_ర లేదు. 
పురువకారంతో దై వాన్ని జయించగలవా డెవడూ లేకు ముల్లోకా 
ల్లోనూ కూడా” అన్నారు వారు. 
యమునాతీరానికి వెళ్ళి బుషుల ఆశ్రమంలో (ప్రవేశించి గాఢమైన 
తపస్సు చేసింది, అంబ. అన్నం తినడం మానేసింది. చిక్కి-పోయింది. 
ఫరీరం అంతా మార్చవం కోల్పోయి రూత్షుం (గరుకు) అయిపోయింది. 
జడలుపెరిగిపోయాయి. వొళ్ళంతా దుమ్ముకొట్టుకుంది. ఆరుమాసాల 
పాటు గాలే ఆహారం ఆమెకి, యమునానదిలో కంఠంలోతున నుంచుని 
నిరాహార అయి మరో సంవత్సరం తపస్సుచేసింది. తరవాత రాలిపో 
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యిన ఆకు వొక్కటి మాత్రం తిని మరో సంవత్సరంపాటు మహే గ 
తపస్సు చేసింది. చాలా కోపంతో చేసింది. కాలిబొటన'వేలిమోద నుం 
చని మరీచేసింది. ఇలాగ పన్నెండు సంవత్సరాలు చేసిం దామె ఘోర 
తపస్సు. భూమ్యంతరిశాలు ఉడికిపోయాయి దాంతో. బంధువు అెం 
దరో వచ్చి పట్టుపట్టారు వద్దుగాక వద్దని జ్ఞాతులున్నూ బాలా 
చెప్పారు తపస్సు బొలీంచ మని ; కాని వినిపించుకోలే దాము. 

తరవాత, సిద్ధులూ చారణులూ సంచరించే వత్సభూమి చేరుకుం 
దామె. పుణ్యమూర్తు నైన మహర్షుల ఆశశమాలెన్నో వున్నా 
యక్క-డ. అక్కడి తీర్థ శ్నే(కా లన్ని టిలోనూ ర్మాతీపగలూ అన్న 
వివక్షత లేకుండా స్నానాలు చేస్తూ సంచరించిం దామె, నందా 
మమూ, ఉలూక్మాశ్రమమూ, చ్యవనా(శ్రమమ్మూ (బవా స్థాన: 
(పయాగా, చేవయజనమూ, డేవారణ్యమూ, భోగవత్కీ కౌళికానశ 
మవమూూ, మౌాండవ్యా[శమమూ, దిలీపాశ్రమమూ, రామగుండమూ, 
పై లగన్సాశమమూ - ఇవన్నీ తిరిగిం చామ. 

కనపడ్డతీర్ణంలో నల్లా ఆమె యిలా మునుగుతూ వుండడం చూసి, 
నాతల్లి గంగా దేవి *భ దా, నువ్వెందుకోసం యిలా అవస్థపడుతు 
న్నావో నాకు యథార్థం చెప్పవే” అనడిగింది. దానికి అంబ, చేతులు 
దోయిలించుకుని * పరశురాముడు భీషు ని చేతిలో వోడిపోయాడు. 
ఆఫీమ్మక్ణి జియించడానికి సిద్దపడే రాజెవ డున్నాడూ యిక కనక 
నేనే ఆపనిచేద్దా మని యీకళోరతపస్సు చేస్తున్నాను. ఈశ క్తి నాశె 
క్కడ లభిస్తుందో అని యిలా తిరుగుతున్నాను” అని బదులు చెప్పింది 
దాపరికం లేకుండా. 

“ వంకరదారి తొక్కావమ్మా ” అంది నాతల్లి దానిమోద. * సీకో 
రిక తీరేది కాదు ” అనిన్నీ స్పష్టంగా చెప్పేసింది. * ఛీపు కో చంప 
డానికే నువ్వీ (వతం అవలంబించివుంయే -- ఈ్యవతం నిర్వహించడం 


580 మహాభారతం 


లోనే నుప్వీశరీరం విడిచిపెట్టడం జరిగితే నువ్వొక నది వయి పుడతాను 
మళ్లీ జన్మలో. నది వైనా వంకరటింకరగా (పవహీస్తావు. వానలు 
కురిస్తే (ప్రవహించే నది వనుతావు. డాని "లేవు లన్నీ చాలా కళ లంగా 
వుంటాయి. వర్హాలు , కురిస్మేనే ప్రవహించే నది యెనిమిదిమాసాలు 
ఎండిపోయి వుంటుంది. పై గా, అనరు (పవహించేటప్పు డైన్యా శూరా 
మ న గండు మొసళ్ల తో నిండి అందరికి భయంకరం అయిపోతుంది ” 
అని కూడా ఇప్పేసింది. 

ఇలా చెప్పి నవ్వుకుంటూ చెల్లిపోయింది నాతల్లి. అంబు, ఆ(వతం 
సాగించుకుంటూశే వుండిపోయింది. ఎనిమిది మాసాల కోమాటో, పది 
మాసాల కోమాటో యిన్ని మంచినీళ్లు మాత్రమే తాగుతూ. సాగిం 
చుకుం దీ వతం ఆమె. తిర్థాలకోసమూూ, శే (తాలకోసమూూ వత్సభూమి 
అంతా తిరిగింది. పరిగాత్తుతూ పరిగాతుతూ వాకనా డొకచోట పడి 
పోయి (ప్రాణాలు విడిచిం జామె. 

ఆమె పడిపోయినచోట వెంటనే వొక నది యేర్చడింది. చాని వేరు 
అంబ. వంకరటింకర అయిపోయిం దది. నాలుగు మూసాలే సీరుంటుం 
దందులో. "పెద్దపెద్ద మొసళ్ళ పుట్ట అది. "శేవు లన్నీ కళ లంగా వుంటా 
యెప్పుడూ; గాని అంత తపస్సు చేసింది కనక, సగం శరీరంతో ఆవత్స 
భూమిలో నది అయీ, తక్కిన సగంశరీరంతోనూ మళ్ళీ కన్య అయీ 
పుట్టిం దామె. . ళ్‌ 
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“అమ్మా నువ్వెందుకోసం తప్రస్సుచేస్తున్నా 1” వనడిగారు మునులు 
అంబని. ఆమె నిశ్చయం మార్ప్సించా లని పూనుకున్నారు వారు; కాని 
అది వినిపించుకోలే దామె, “నుహాత్నులారా, భీష్ముడు నన్ను నిరాక 
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రించాడు. అంచేత చేను మగనాలిని కాలేకపోయాను. పతిని సేవించు 
కునే భాగ్యం లేకుండాపోయింది నాకు. అంచేత అతణ్ణి నేను స్యయంగా 
సంహరించా లని నిశ్చయించుకున్నా ను. అందుకోసం యోాతేపన్సు, 
పుణ్యలో కాలకోసం కాదు. ఎవనిమూలాన నేసీదురవస్లపా లయినానో 
ఆ భీషు కి సంహరించి తరవాత శాంతించడం -_ ఇదీ నానిశ్చయం. 
పతిలోకాలు నాకందని వయిపోయాయి. నేనిప్పూ శాడదాన్నీ కాను, 
మగవాతే కాను. భీషు కీ చంపాలి, చేను వెనక్కి మళ్లాలి. బ్రంతకంకే 
మరో సంకల్పం లేదు నాకు. చ్రీజిన 3 అంశ సాకు చాలా అసహ్య 
భావం పుట్టింది. మగవా ణ్లాయితీరా లని నిశ్చయించుకున్నాను. భీము క్ల 
చంపా లెలాగయినా. కనక్క మారు నన్ను నివారించవద్దు 2” అని 
దృఢంగా చెప్పేసిం దామె. 

కొన్నాళ్ళ కి ధూల పాణి అయిన అర్ధనారీశ్వరుడు (ప్రత్యత ముయినా 
డామెకి. ఆమహార్థు లందరూ చూస్తూ వుండగానే ఆమెకి దర్శనం 
యిచ్చాడు. “చేను భిమ్ముళ్లి చంపా” లని కోరిం దామె, “తప్ప 
కుండా చంపుతా” వన్నాడు మహేశ్వరుడు. “మహాదేవా నేనాడ 
దాన్ని కదా? ఆడదాన్ని కావడంవల్ల నామనస్సు శాంతంగా వుంచే 
కాని (క్రూరంగా లేదు. మరి, యుద్దంలో నేను భీషు కి జయించడం 
సంభవమా ? భీము కి నేను చంచేస్తా నన్నా వే, అడి జరుగుతుందా! 
సీమాట సత్యం అయెటట్టు మాడు” అని మళ్లీ కోరిం'చామె. “నా 
మాట యొన్నడూ అసత్యం కా” దన్నాడు మహేశ్వరుడు. “నేను 
జరిగే బే చెప్పాను. నువ్వు శీషు క్ట చంపు తావు, మగతనమూ పొందు 
తావు. మరోజన్న యెత్తాక కూడా నీకీ సంగతి అంతా జ్ఞాపకం వుం 
టుంది. [(దుపదుని యింటో పుడతాను నువ్వు. చి త్రయుగ్ణాలు చేస్తావు. 
నీబాణాల వేగం బాలా హెచ్చుగా వుంటుంది. చేను చెప్పిం దంతా 
జరిగితీరుతుంది. ముందు ఆడపిల్ల వయి పుడతావు; కాని కొన్నాళ్ళకి 
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మగవాడ వవుతావు” అని చెప్పి మహేశ్వరుడు ఆమునులు చూస్తూనే 
వుండగా మాయం అయిపోయాడు, 

అంబ, వారందరూ చూస్తూ వుండగా ఆక(రా ఆకంపా తెచ్చి చితి 
చేర్చుకుంది. దానికి నిప్వుపెట్టింది. అది భగభగ మండేటప్పుడు * భీషు అట్లీ 
చంపడంకోసం *” అంటూ అందులో వురికింది. ఇదంతా యమునానది 
శదురుగా జరిగింది. 
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“తాత్యా శిఖండి సంగతి అంతా చెప్ప” మనడ్‌గాడు దుర్యోధనుడు. 
“నాయనా” అంటూ (పారంభించాడు భీషు దు. 

“ దుపదుని పట్టపు దేవికి సంతానం కలగలేదు. అంచేత, (దుప 
దుడు మహేశ్వరుణ్ణి తలుచుకుని కకోరతేపన్సు చేశాడు. నన్ను చంప 
గల కొడు క్కానా లన్న కోరికతో చేశాడు (దుపదు డాతేపస్సు. 
మహేశ్వరుడు ప్రత్యకు మైనా డతేనిక. “భగవన్‌, భీష్ముణ్ణి చంపగల 
కొడుకుని దయచెయ్యి ” అని (ప్రార్థించా డతేను. “రాజ్యా సీకాడ 
కొడుకు పుడతాడు. కనక; తపస్సు చాలించు. నామాట జరిగి తీరుతుం” 
దన్నాడ్నుమహేశ్వరుడు. మల్లీ మళ్లీ (పార్థించాడు (దుపదుడు కొడుకు 
నిమ్మని ; కాని “ఇది యిలా జరిగితీరుతుం *” దని మల్టీ చెప్పాడు 
మహేశ్వరుడు, 

కొన్నాళ్ళకి అతని పట్టమహిషి గర్భవతి అయింది. (ద్రుపదు డామెకి 
సకలోపచారాలూ చేయించాడు. ఆమె యేమి కాలా లంకు అదల్లా 
సమకూర్చాడు ఉత్తరతణంలో. యు కృసమయాన (ప్రసవించిం దామె, 
కూతురు పుట్టింది. అయితే ఆకూతురు మామూలు ఆడశిశువుల్లా 
కాక, విలక్షణంగా వుంది. పురుషు డన్నట్టుంది. (ద్రుపదుడు కొడుకో 
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సం తపించిపోతున్నాడు. అంచేత, పట్టమహివీ తనకి కొడుకు పుట్టా 
డని చెప్పిం దతనికి, (దుపదుడు ఆకూతురికి కొడుక్కి. చేసినక్లే ప్రే జాతకర్ష 
మొదలై న వన్నీ జరిగించాడు. ఈరహాస్యం బయటపడకుండా చాలా 
జాగ త్తపడింది పట్టమహీవీ.. (ద్రుపదుడు తప్ప ఆబిడ్డ్ల ఆడపిల్ల అని 
ఆనగరంలో న యెరగరు. రాజు కూడా మహాశ్వరునిమాట 
తలుచుకుని కొడు కనే వ్యవహారం. నడిపింఛా డన్ని విషయాల్లోనూ, 
రిఖిండి అని పెరు పెట్టాను. ఒక చారునివల్లా, నారదునివల్లా తెలిసింది 
నా కిది. మహేశ్వరుని మాటని పట్టే, అంబ తపస్సుని బట్టి కూడా 
నేనిది గు ర్పించాను. 
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(దుపదుడు తన కొడుకు మంచి పండితుడు కావా లని అందుకు తగ్గ 
(పయ త్న లన్నీ చేశాడు, చిత్రలేఖనం నేర్పించాడు. శ్‌ల్యా లన్నీ 
నేర్పించాడు. (దోణాచార్వుని దగ్గిరికి పంపి ధనుశ్యేదమున్నూ్నూ పూర్తిగా 
నేర్పించాడు. కొన్నాళ్ళకి “ఇక పెళ్లి చెయ్యాలి. అబ్బాయికి తగిన పిల్లని 
తీనుకుర *” మ శ్రంది పట్టమహిమీ (ద్రుపదుణి. 

అయి లె, శిఖండి (స్ర్రీగాని పురుషుడు కాడని (దుపదు డెరుగును. 
అంచేత, భార్యమాట విని చాలా వీచారించా డతను. “అమా యిక 
యావనం అంకురించింది. నాకు శోకమున్నూ పెరిగిపోయింది. మహే 
శ్యరుని మాటమోద కొకు కనే వ్యవహరించుకుంటూ టా ష్‌ 
అని వాలా దుఃఖంవా డవను; కాని ఛభయపడవ దంద్కి పట్టమహి 
“ మహీ హాళ్వ్యరుని మాట మరోవిధంగా కాదు. తిలోకకర, అయిన 
ఆమహాోనుభావుశు మన కబద్ధం యెందుకు చెబు తాడూ ! నేనొక మాట 
చెబుతాను, విని బాగా ఆలోచించు. అది నీకు నచ్చి తేనే నీకు నచ్చి 


ర్ట్‌ ర్రిశ్తీ మహాభారతి ౦ 


నట్ట చెయ్యి. ముందు కూతు రయి పుట్టి తరవాత కొడు కనుతుం దని 
పశ్యరుడు. చెప్పా డన్నావు గదా! అది జరిగితీరుతుం దని 

ahs ” అని బాలా గట్టగా చెప్పిం దామె. 

వారిద్దరూ బాగా ఆలోచించారు. తరవాత, [దుపదుడు తేన ఆత 3 
బంధువులతో కూడా ఆలోచించి దాశార్హ రాజు హీర ణ్యవర 3 కూతుర్ని 
తన కొడుక్కి. చేసుకోవా లని నిశ్చయించుకున్నాడు. అతనున్నూ చన 
కూతుర్ని శిఖండి కిచ్చి పెళ్ళిచేశాడు. అతను చాలా గొప్పవాడు 
ఎంతటివాడూ జయించ లే దతణ్ణి. అసలు, ఎదిరించనేలే డతణ్లి. ఆకు 
సేన సామాన్యం కాదు. ఛాలా గొప్పది. వివాహం అయినతరవాణత 
అతని కూతురు యు_క్తవయస్కు-రా లయింది. శిఖండి ఆమెని వెంట 
బెట్టుకుని తేన ఇాంవ్సి పిల్యనగరానికి వచ్చేశాడు. 

వచ్చింది తన భర్త అన్న వ్యక్తి ఆడదే గాని మగవాడు కా డని 

గు _ర్థింవేసింది, హపిరణ్యవర కూతురు. వాలా సిగ్గుపడిపోయిం చాను, 
ఆ సతో కుమిలిపోతూ తన దాదికీ, చలికక్తెలకూ చె ప్పేసిం బాస 
గలి. 'వాళ్ళున్నూ ముదట వాలా బాధపడి చివరికీనంగతి హి హిరణ్య 
వర్శకు తెలియజేశారు, మనుష్యులను పంపి, 

అంతా విన్నాడు హిరణ్యవర ల వాలా విబారించా  డగనుకా*? 
ఇది ఇలా జరుగుతూనే వుంది శిఖండి, తన ఆడతనం యివరికీ "తెలియ 
కుండా జాగ _తృ్రపడుతూ “ ముగరాజు*” లాగే సంచరిస్తన్నాడు పొంగి 
పోతూ. హిరణ్యవర్శ చాలా బాధపడ్డాడు జరిగిపోయింది తలుచుకుని, 
చివరికి మండిపడ్డాడు జరగవలసింది తలుచుకుంటూ. (ద్రుపదుని దగ్గిరికి 
తన దూతను పంపాడు కూడా ఆ(తేపడు 

“రాజ్యా మారాజు నీకు చెప్పమన్న మాటలు చెబుతున్నాను. 
నువ్వు మూాసంచేశాను. పరాభవమున్నూ చేశావు. వాలా అనమానం 
కూడా చేశాను. తెలియకా పొరపాటునా కాదు దుర్చుద్ధిత" 


(భాఊ 74] ఉద్యోగపర్వం కరిక 


చేశా విదంతా, నాకూతుర్ని నీకూతురికి పెళ్ళిచేనుకున్నా వు. కనక, 
ఆమోసానికి ఫలం అనుభవిస్తాను. ఇచే దండె త్తివచ్చి నిన్నూ సీవాళ్ళనీ 
సీఅమాత్యులనూ నాశనం చేసేస్తాను, సిద్ధంగా వుండు” అని కచ్చి 
తంగా చెప్పా డాదూత్క, (దుపదునకు. 
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దొరికిపోయిన వొంగ అయిపోయాడు (దుపదుడు. మాటరాలే దతనికి ; 
కాని పొందికగా మాటలాడనేర్చిన దూతలను మాత్రం పంపాడు, 
వియ్యంకుని దగ్గిరికి “అదంతా అబద్దం” అని కూడా చెప్పించాడు ; 
కాని హీరణ్యవర్శ వినిపించుకోలే దది. “ మళ్ళీ మోసంచేస్తున్నా” డను 
కున్నాడు కూడా అతను, ఈసంగతి తన అంతరంగమ్మితులకు చెప్పాడు. 
బలాలు కూర్చుకున్నాడు. దండె త్తజానికి సర్వమూ సిద్ధం చేసుకున్నాడు. 

“ తెందరపడవ *” దన్నారు హిరణ్య్యవర్నని అతనిమ్మితులు. * శిఖండి 
కడపిల్ల కావడమే నిశ్చయం అయితే, ముందు పాంభాల రాజ్యం మరొ 
కడికి కట్ట బెట్టి శిఖండినీ ద్రుపదుళ్షి కూడా సంహరించేస్తాం తరవాత. 
అంతకిముందు పెడరెక్క_లు కట్టి (దుపదుక్లిక్క-డికి తీనుకవస్తాం అనిన్నీ 
చెప్పారు వారు. అప్పటికీ ద్రుపదుడు చెప్పించింది అబద్ధ మనే స్థిరపరచు 
కున్నాడు హిరణ్యవర్శ. అయినా, మిత్రులమాట మోద మల్లీ దూతలను 
పంపాడు * నరిశేస్తాను, సిద్ధంగా వుండ” మన్కి దండెత్తడానికి బదులు. 

(ద్రుపదుడు సహజంగానే భయస్లుడు. ఆపైని తప్పుచేసినవాడు. 
దీంతో, గడగడలాడిపోయా డత నీవా ర్మ వని. సద్ది చెప్పి ఆదూగలను 
. పంపేసి తన పట్టమహివీ. దగ్గిరికి వెళ్ళా డతను. ఆమె సెకాంతానికి 
తీసుకువెళ్ళి “ వియ్యంకుడు చాలా కోపంగా వున్నాడు. దండే త్తికూడా 
వస్తున్నాడు. అసలే బలవంతు డతేను. ఆవైని మోసం జరిగిం దన్న 
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వుకోపషం, గొప్పసేన "వెంట బెట్టుకువస్తున్నా డతను. అమా యి నంగి 
యేమి చెయ్యాలో నాకేమి తోచడంలేదు. శిఖండి ఆడపిల్ల అని నిశ్చ 
యించుకున్నారు వారు. ఇందులో సత్యాసత్యా లేమిటో నువ్వు 
చెప్పాలి. నీమాట విని ఇప్పుడు చెయ్యవలసిం చేమిటో ఆలోచిస్తా 
న్నేను. నా వుట్టుకి శిఖండి ఆడవిల్ల అనే అనుమానం, నాశే కాదు, 
నీకా చిక్కే. వచ్చిందిప్పుడు. కనక, నువ్వు గనక ఉన్న దున్నట్టు 
ఇబిే యోాచిక్కూ- తప్పించుకోవచ్చు మనం” అన్నా డతను. 
శిఖండిని పిలిచాడు. “* నువ్వేమో భయపడకు. నువ్వు కొడుకు వను 
కుని నేను దగాపడ్డాను. నేను దగాపడి సీమావముగారిని దగాచేశాను, 
ఆవరసనే. కనక, నిజం చెప్పు ఏమి చెయ్యూలో ఆలోచిస్తా” నని 
శిఖండితో కూడా అన్నాడతను. తనకు తెలిసేవుండినా యితరులను 
నమ్మించడాని క త నిలా అడిగాడు. పట్టమహిపి. అందుకుంది. 
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“మన బిడ్డ ఆడపిల్లే” అని చెప్పేసింది పట్టమహివి.. “ ఆడక్షిల్లని కన్నం 
దుకు సవతు లందరూ 'దెప్పుతా రని మగప్లిల్ల్నవా డని చెప్పా న్నేను. 
నామోది (ప్రీతితో నువ్వున్నూ నమ్మా వది. మగపిల్లవాడికి చెయ్య 
వలసిన సంస్కారాలే చేశావు కూడా నువ్వు. దశార్థపతి కూతుర్ని 
కూడా "పెళ్ళిదేశావు. “ఆడపిల్ల పుట్టి తరవాత అది మగపిల్లవా 
డవుతుం దన్న మహేశ్వరుని మాట జరక్క-పోదన్న ఛైర్యంతో చెప్పా 
శ్నేనామాట. * అని వివరాలున్నూ చెప్పం దామె, 

ఇదంతా మం(తులతో చెప్పాడు (దుపదుడు. వారితో కలిసి బాగా 
ఆలోచించాడు. (ప్రజలకు రక్షణ యీర్చా ట్లన్నీ చేశాడు. వియ్యంకుణి 
మళ్ళీ సముదాయించా లని భావించి వొక నిశ్చయమున్నూ చేసుకు 
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న్నాడు. అసలు కాంపిల్య మే దృఢమైన నగరం, స్వభావసిద్ధా లైన 
రక్షణ లున్నాయి దానికి. మరిన్ని కట్టుదిట్టాలు చేయించా డీసంద 
ర్భృంలో; కాని హీరణ్యవర ఎత విరోధం వచ్చినందుకు మాత్రం పట్ట 
మహిషీ తానూకూడా చాలా పతా త్తాపపడ్డారు. “6 రశ్చించ* మని 
దేవతలను (ప్రార్థించాడు ద్రుపదుడు. 


“మహారాజా సజ్జను లెప్పుడూ దేవతలను నమ్ముకుని వుంటారు. 
దుఃఖాలు వచ్చినప్పుడు మరీ నమ్ముకుని వుండాలి. కనక్క నువ్వు దేవ 
తల నారాధించుకో. భూరిదశ్షిణ లిచ్చి (చాహ్నాలచేత కూడా దైనా 
రాధన చేయించు. హోమాలున్నూ చేయించు యథాశా(స్రుంగా. 
యుద్ధం కాకుండా వుండేటట్టూ, -ఈవిపత్తు తవ్పిపోయేటట్టూ చెయ్య 
మని "దేవతలను 'వేడుకో, దేవతల కన్నుగహం వచ్చే దాకానే చిక్కు 
లయిన్వా దూఖా లయినాను, మనుష్య్మప్రయత్నం జరిగి లే దైవం అను 
కూలించకపోడు. డై చానికీ పురుషకారానికీ పొంతన లేకపో తేనే 
బాధలు కలుగుతాయి.” అని చాలాదూరం చెప్పింది పట్టమహివి.. 


తల్లీ తండ్రీ యిలా మాట్టాడుకోడం విని 'సిగ్గుపడిపోయిీ “ మన 
మూలాన పీరి క్రీచిక్కు_లు వచ్చాయి” అని నిశ్చయించుకున్న "తాను 
చచ్చిపో తే ఛాగుంటుం దని స్థిరపరుచుకుసీ యిల్లు విడిచి కీకారణ్యాలకు 
వెళ్లిపోయింది శిఖండిని. 


ఒక అడవిచేరుకుం దాము. స్థూణాకర్లు డనే వొక యశక్షుడి దావనం, 
అతనికి భయపడి జను లక్కొడికి వెళ్లడం మానుకున్నారు. గొప్పమేడ 
అతనిది. అడవి మధ్యగా వుంది. చాలా యుత్త యిన దది, మంచి 
(వాకారమూ, గొప్పగొప్ప తోరణాలూ వున్నాయి దానికి. సున్న 
ప్పూతలతో తెల్లగా నుంది. తిండీ తిప్పలూ మానుకుని ఆఅడవిలో 
తీరకసాగింది శిఖండిని కంప అయిపోయి. 
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ఒకనా rm ఉమెని కలుసుకున్నాడు. చాలా ఆదరంగా 
చూశా డామెని. “ఉపవాసా 'లెందుకోనం. వేస్తున్నావు నువ్వు? ౫ 
అనడిగా డతీను. “నీకు సాయంశోస్తా *” నన్నాడు. “నేను'-కు'బేరుని 
అనుచరుడి. నువ్వంశే నాశంతో వీతికలిగింది. పీొకిఖు కావాలో 
చెపు ఇవ్వగూడని దన యివ్చేస్తాను. 27 1 అనిన్నీ . నిర్బంధింవాడు. 
అందుమిోాద, జరిగిం దంతా ఇచెప్పిం చామె. 

క అయ్యా, నాతండ్రికి కొడుకుల్లేరు. . త్వరలో నే అతను నాశనం 
అయిపోయే స్థితివచ్చింది. దశార్తాధిపతి మానాయన మోదికి దండెత్తి 
నస్తున్నాడు. చాలా బలవంతు డతను. గొప్ప శూరుడు. కనక నువ్వు 
నన్ను రశ్షీంచాలి. నాతల్లినితండినీకూడా రశ్షీంచాలినువ్వు. నాదుఖం 
పోగాడతా నని ప్రతిజ్ఞ చేశావు మరి. నీకు దయవుంకు నేను పురుషు 
జ్లవుతాను. ఆరాజు మామోదికి దంజె.త్తిరాకపూర్వమే నువ్వీ సాయం 
చెయ్యాలి” అని కోరిం డామె చివరికి. 


192 

శిఖండికథ 5 
సక రునకు “పెద్దకుచ్కి.వచ్చి పడింది. “ఇది దైవయోగం*” అను 
కున్నా డతను. * అయినా. నీకోరిక తీరుస్తా ” నన్నా డతను. * అయితే, 
యిందుకో నియమంమ్యాతం వుంది, చెబుతా విను. కొంతకాలంపాటు 
నాపురువుత్యం సీకిసాను. సీస్త్రీత్వం. చేను పుచ్చుకుంటాను; కాని గడువు 
దాటకుండా నువ్విక్కడికి రావాలి మళ్లీ, వస్తావా? నిజం, చెప్పూ. 
నేనాకాశాన సంచరించగలను. సంకల్పసిద్ధి వుంది నాకు. చేను నాయి 
ఫ్టంవచ్చిన రూపం ధరించగలను. కనక, నాదయవల్ల నువ్వు నిన్నూ 
నివట్నాన్నీ నీతల్లి దండ్రులనూ, సీబంధువులనూ రశీంచుకో. నేనాడీన 
మాట తప్పను. నీకోరిక తీరుస్తా” నన్నాడు. 


/ 
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“సరే” అంది శిఖండిని. * కొద్దికాలంలోనే నీప్రురువత్యం సీకిచ్చే 
స్తాను. ఇప్పటికి న్యాక్క్రీత్వం నువ్వు పుచ్చుకో. హిరణ్యవర్శ ముట్టడి 
డు టల అభ నక రి 
మానుకుని వెళ్ళి పోగానే వచ్చి సీపురువణేం నీకిచ్చి నా ప్రీతం నేను 
పుచ్చుకుంటాను” అని మాట యిచ్చేసింది. * సంయీ అంశ సంయ్మ్యె”” 
అనుకున్నా రిద్దరూ. తన ఫురువత్గం ఆమె కిచ్చి, ఆమె త్వం తాను 
పుచ్చుకున్నాడు స్థూణాకర్ణుడు. యక్షుని తేజ స్పంతా యిలాగ తనకి 
సంక్రమించగ్యా శిఖండి మిలమిలమెరిసిపోయాడు, వెంటనే తన పట్నం 
చేరుకుని తండ్రిని . కలుసుకున్నాడు. జదిగిందంతా విని [దుపదుడూ 
అతని పట్టమహిషి. కూడా చాలా సంతోషించారు. “ మహేశ్వరుని 
మాట యిప్పటికి నిజం అయిం దని సంతోషించి * వచ్చి నాకొడుకుని 
సీయిష్టంవచ్చినట్టు పరీక్షచేసుకో” అని వియ్యంకునకు వర్తమానం 

పంపాడు (దుపదుడు, 


వెంటనే వచ్చేశాడు పిరణ్యవర a కాంపిల్యనగరానికి. కూతురి 
సం అలా అయిపోయినందుకు చాలా దుఃఖస్తున్నాడు మరి. వచ్చిన 
వెంటనే (దుపదుని దగ్గిరి కొక (బహ్మవేత్తని పంపించా డతను. “నీకూ 
తురికోసం నాకూతుర్ని మోసంచేశావు. అందుకు తగినఫలం అనుభ 
విస్తా విప్పుడు” అని చెప్పించా డా([బావా డిచేత. 


(దుపదు డా (బాహ్మ్నృక్ణి వాలా ఆదరించాడు. అర్హ్యపాద్యా 
లిచ్చాడు. అవు నిచ్చాడు. మధుపర్కమున్నూ యిచ్చాడు. శిఖండి 
చేత చేయించా డత నిదంతా ; కాని ఇబావా J డవన్నీ తిరస్కరించే 
శాడు. * నేనిందుకోసం రాలే” దన్నా డతను. తేన రాజు చెప్పమన్న 
దంకా చెప్పేశాడు నిర్లక్ష్యంగా. మంతులు విన్నా గీమాటలు. 
దానికి (దుపదుడు క్షమాపణ చెప్పుకున్నాడు. “(బాహా ణో _త్రమా 
నువ్వు వెళ్ళిపో. నాదూత వచ్చి నీరాజుతో మాట్లాడతా ” డన్నాడు. 
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తరవాత, వేదవేదాంగవే త్త అయిన వొక (బాహ్నక్లి హిరణ్యవర్శ 
దగ్గిరికి పంపేశాడు కూడా అప్పటి కష్పుడే. 

“రాజ్యా వచ్చి పరీక్ష. చేసుకో” అన్నాడు దుపదుని దూత 
హీరణ్యవర దగరికి వెళ్ళీ, “ ఎవడో నీకబద్ధాలు చెప్పాను. ఆమాట 
పట్టుక్కూ-చోడం ధర్మం కాదు నీక. **” అంటూ వాలా దూరం 
చెప్పాడు. దానిమీద హీరణ్యవర ఇ చక్కనిచుక్క-లను పంసింఛూ డే 
మిటో చమూసిరమ ని. చాలా (పతిభావంతురా శౌం్రీలు. అ నేకవిధాల 
పరీక్షచేశారు శిఖండిని. చివరికి పురుషుడే అని శృపి పడి వెల్లిపోయారు, 

వాళ్లు వెల్లి చెప్పగా తానున్నూ తృప్తిపడి (ద్రుపదుని యింటికి 
వచ్చాడు హిరణగ్రీవర్న. అందరూ సంతోషించారు. (ద్రుపదుడు వియ్యం 
కునకు సకలగారవాలూ చేశాడు. హిరణ్యవర్శ అల్లుడు శిఖండికి లెక్క 
లేనంత డబ్బూ, రత్నాలూ, రత్నా భరణాలూ, ఆవులూ, గురాలూ, 
ఏనుగులూ, రథాలూ యిచ్చాడు. చక్కనిచుక్క లై న చానీలను 
కూడా ఎందరినో యివ్బాడు. "తాను సంతోషించడచే కాదు, 
కూతుర్ని చాలా చీవాట్లుపెట్లి తన పట్నా నికి వెల్లి పోయాడు. శొఖ్ధండి 
నాలా ఆనందింఛా డిదంతా యిలా జరిగినందుకు. 

ఇక్కడ యిదిలా జరుగుతుండగా అక్కడ, కుబేరుడు చక్కా. 
వచ్చాడు స్థూణాకర్లు డున్న అడవికి. లోకాలన్నీ తిరుగుతూ నచ్చూ 
డక్క-డికి. ఆకాశంనుంచే చూసా డతను స్థూణాకర్టుని మేడచక్క_దనం. 
'జెండాలతోనూ, మణిరత్న మూలికలతో న్యూ వితానాలతోనూ, వాలా 
రమ్యుంగా వుందది. లాజలు చల్లా రక్కుడ. ధూసపాలు వేశారు. 
భాశ్ష్యాలూ భోజ్యాలూ సమృద్దిగా నున్నా యాభవనంలో. 

భృత్యులే కాని న్థూణాకర్లుడు కనపడలేదు కుబేరునకు. * ఏ *” మనడి 
గాడు వాళ్ల నతను. “నేను వచ్చా నని తెలిసివుండిన్నీ నాయెదటికి 
_ రావడంలేదు వాడు: కేనక్క కఠినంగా శిక్షీ ంచవలసివుంటుంది ౫” అన్నా 
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డతను. .* (ప్రభూ *” అంటూ వినయవిభేయులై నారు భృత్యులు. “దుప 
దునకు శిఖండిని అని నొక కూతురు. ఒక కారణం౦వల్ల స్థూణాకర్లుడు 
తన పురుషత్వం ఆమె కిచ్చి, ఆమె త్వం తాన స్వీకరించాడు. 
ఈవిధంగా అత నాడ డయి వున్నా డిప్పుడు. మేమి లేదు, సిగ్గుపడి 
పోయి నీయెదటికి రాలేకుండా వున్నా, డంతే” అని చెప్పారు వాల్లు. 

“ వాణ్లిలా తీసుకురం “ డ్రన్నాడు కుబేరుడు. స్థూణాకమ్లణ్ణి చూశా 
టప్పటికి చాలా కోపంవచ్చింది కుబేరునకు. * ఆడదానివై. నువ్విలాగే 
వుండిపో” అని శవించేశాడు వెంటనే అతను. “ఇది యక్షుల కందరికీ 
అవమానకరం. నీపురువత్యం ఆమె కిచ్చి, ఆమె త నువ్వు సీ(క 
రించవలసిన అగత్యం యెమి వచ్చిందీ నీకు? లోకంలో యెవరూ 
యిలాంటి పని చెయ్యరు. కనక, నువ్వు శ్రీ వయివుండిపో * అన్నా 
డతన్కు చాలా దృఢంగా. 

దాని కక్కడ వుండిన యక్ష లందరూ చాలా దూఖంచారు. 
“(పభ్యూ పొరపాటు జరిగింది. దయవుంచి స్థూణాకర్లునకు వా-పాంతం 
సెలవియ్యి ” అని (ప్రార్థించారు. వారు. కుబేరునకు దయవచ్చింది. 
“సరే రిఖండి బతికివ్రుండినంతకాలమూ ప్ర అయివుండి, తరవాత, 
ఏడు, పురుషు డవుతాడు. కనక, ఇక విచారించవ ద్దని చెప్పండి” 
అన్నాడు. తేన అనుచరుల నందరినీ "వెంటబెట్టుకుని విమానం యెక్కి. 
వెల్లిన్నీ పోయా డతడు. 

తరవాత, శిఖండి వచ్చా డక్కడికి. “*అన్నపకారం నేనిదిగో 
వచ్చా” నన్నా డతను. “వాలా సంతోషం” అన్నాడు మ 
కర్ణుడు. శిఖండి అన్నమాట జరివినందుకు బాలా మెచ్చుకున్నా డతను. 
జరిగిందిన్నీ అంతా చెప్పాడు సీవమూలాన కుబేరుడు నన్ను శవం 
చాడు. ఇప్పటికి వెళ్లిపో. యభేచ్చగా వుండు. నాకిది పురాకృతం. 
తప్పించుకోడం సాధ్యంకాదిది ” అనిన్నీ చెప్పా డతను, 
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శిఖండి పరమానందపడిపోయాకు. ఇంటికి వచ్చి దేవతలనూ (వాహ శ 
లనూ "బాగా పూజించా జానందంకొద్ది. కొడుకుతో పాటు ద్రుపదుడూ, 
పట్టమహిమీ, వారితోపాటు బంధువులూ వాలా సంతోషిం వారు, 
ద్రుపదుడు, అప్పుడు పంపించాడు శిఖండిని (ద్రోణుని దగ్గిరికి. యుద్ధవిద్య 
సాంతం చేర్చుకోడానికే పంపాకు, శాశ్వతంగా కోడుకయి రో మాడు 
కనకం (శద్ధగా అభ్యసించి శిఖండి ధనుర్వేదం నాలుగుపాదాలూ , 
చేర్చుకున్నాడు. ధృష్టద్యుమ్ను నితో 'నూ మిఅన్న దము శ్రలందరితోనూ 
కలిసే నేర్చుకున్నా డతను, నీకిది తెలిసిం చే. 

ఇలాగ మొదట అడదై తరవాత పురుషు డయినాడు శిఖండి, 
కాళిపతి పెద్దకూతురు అంబే యిలా శిఖండి అయినాడు వాగు నన్ను 
కొట్టడానికి వచ్చినా, కొట్టినా సేనేమిో చెయ్యను వాణ్ణి. చూడనే 
చూడ నసలు వాళ్లో. నాకిది దృఢమైన (వతం. లోకాని కంతకూ 
శెలును రది. యీ శ్రీఅయి పుట్టి తరవాత పురుషు డై నవాత్దీ, 
శ్రీల పేరు పెట్టుకున్న వాల్లే, శ్ర్రీరూవినీ చేను చూడను. బాణమున్నూ 
వెయ్యను. ఈ కారణంవల్ల నిఖండిని సంహరించ న్నేను. శిఖండి సంగతి 
అంతా నాకు బాగా తెలుసు. నేను వాళ్లే చంవీన ట్రయిలే ల భీష్మ 
డాడదాన్ని చంపా” డని లోకం నన్ను దుయ్యబట్టుకుంటుంది మరి” 
అని వివరా లన్నీ చెప్పాడు భీము శు దుర్యోధను డొక్క-శుణం ఆలో 
చించి * భీష్ముని (వతం ధర బద్ద మే” అనుకున్నాడు. 
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ఆరా(తి గడిచింది. తేల్ల వారింది. సర్భసెన్యాలకా మధ్యగా వున్నారు 
"పెద్ద లందరూ. “ తాతా” అంటూ భీష్ముని దగ్గిరికి వచ్చాడు 
దుర్యోధనుడు. 
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“ పాండవుల సె సైన్యం శ చూస్తున్నావు నువ్వు. ఏనుగులూ, గ్య రాలూ, 
రథాలూ కాలిబలాలూ -- ఏటితో బాగా సంపన్న౦ అయినుం దది, 
వీముడూ, అర్జునుడూ, ధృష్టద్యుమ్నుడూ -- ఇంకా యిలాంటివాయా 

నడుపుతున్నా రది. గొప్పవిలుకాళ్లు వారు. గొప్పపరా[క్రమవంతులు. 
see సాటివసారు వారు. అరై సెన్యం చనకా లంజే కష్టం 
లోనే లెక్క. మహాసము[దంలా వుందది, డాన్ని అడ్డుకోడమూ 
కష్ట మే. దేవతలున్నూ. ఏమో చెయ్య లే రన్నట్టుం దది. అసె న్యం 
అంతా నువ్వెన్నాళ్లలో నాశనం చేస్తావూ ? (ద్రోణుడూ కృపుడూ 
క ర్పుడూ, అశ్వశ్ఞామా -- ఏరున్నూ ఎన్నాళ్లలోఅదంతా నాశనం 
చయ్యగలుగు తారూ ! మోరందరూ సామాన్యులు "కారు. దివ్యాస్తా 
లన్నీ తెలుసు మోక, ఈసంగతి తెలుసుకోవాలని వుంద య్యా నాకు 
అనడిగా డతను. 

“సిక్సు తగిన జిజ్ఞాస యిది” అన్నాడు భీషు దు మెప్పూగా. * ఏమం 
టానా? శతువుల బలాబలాలు నీవంటివాడు తప్పకుండా "తెలుసుకో 
వాలి. మరి, నాశ న్రృశ న్‌ భుజబలమూ చెబుతా నిను. ఎదటివారు 
బుజుమాన్గాన యుద్ధం చేస్తే తానూ అలాగే చెయ్యాలి. ఎదటివాడు 
మాయలుసన్ను తూ యుద్ధంచెస్తె తానూ అలాగే చెయ్యాలి. థర శ 
పదతి యిది. పదివేలమంది యూోధులూ, వెయ్యిమంది రథికులూ-- 
ఇదొక భాగం అనుకో. నేను దినాని కొకభాగం సంహరిసా నిలాంటిది. 
r మధభ్యాహ్నా ని కే పూ ర్తిచేస్తా నాపని, పాండవుల యె న్యం అంతా 
చేనిలాగే నాశనంచేస్తాను. గొప్పగొప్ప అస్తాలు (ప్రయోగించవలసి 
వుంటుంది. అయినా ఒక్క నెలకి గాని పూ_ర్తిచియ్యలే నిది” అని 
నిక్కచ్చిగా చెప్పా డతను, 

“నేను ముసలివా ఇ్లయిపోయా” నన్నాడు (దోణుడు. “ నాబలం 
బగా వుడిగింది, నానరాల్లో పటుత్వమున్న్నూ తగ్గింది, అయినా పాం 
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డవమై న్యం అంతా శీష్మునిలాగే, నేనూ వొక్కనెలలో కడ లెశ్ళ్చ 
సాను” అన్నా డతను * నాశ క్రీ, బలమూ ఇంతే”) అని కూడా 
అన్నా డతను. “నాకు రెండుమాసాలు పడుతుం” దన్నాడు కృపా 
చార్యుడు. “పదిదినాల్లో నాశనం చేసేస్తా” నన్నా డశ్వశ్హామ, మహో 
స్రాలెన్నో తెలిసివున్న కర్ణుడు “ అయిదోరాతి గడవనివ్య ” నన్నాడు, 

పకా ల్బన్నాడు భీమ్మ డది విని, “కర్ణా బాణాలూ  శంఖమూ 
గాండీవమూ ధరించి కృష్ణుణ్ణి సాయంచేసుకుని అర్జునుడు యుద్ధరం 
7ానికి వచ్చేదాకా నువ్యేమయినా అనుకుంటాను. వమిపేమిటో కోశ 
లున్నూ కోస్తావు, యధేచ్చగా ” అన్నాడు నవ్వుతూనే. 


194 
“మన కెన్నా "ళ్లు పడుతు ౦దీ:ః” 
చారుల మూలంగా యిదంతా తెలుసుకున్నాడు ధర్మరాజు, ఈసం౦గళతి 
తమ్ములకు చెప్పి “ శారవపైన్యం అంతా సంహరించడానికి మన 
ఇన్నాళ్లు పడుతుంది” అనడిగాడు రహస్యంగా, అగర్జునుళ్లో. ఒక్క శ్ర? 
క్ర మని శేసి చూసి అందుకున్నా డర్జునుడు. 

“రాజే దా మన యోధు లందరూ మహాత్ములు, అస్రువిద్య 
తుణ్ణంగా నేర్చినవారు. చిత్రయుద్ధాలు చెయ్యడంలో కూడా చాలా 
నిపుణులు. వీశే సంహరించేస్తారు కొరవసై న్యం అంతా, నువ్వేమి 
జెంగపెట్టుకోనక్క_రలేదు. సత్యం చెబుతున్నాను. కృష్ణుని సాయంత్తో 
చేనొక్క క్లే వెళ్ళి నిమివంలో నాశనం చేసేస్తా నంతా. అంతా అంటే 
స్థావరజంగమాళ కౌ లైన లోకా లన్నీన్సి కొరవసై న్యం మ్యాక్రమే 
| కదు. ఇాంభరీఖిల్లుజె వచ్చి మెచ్చి మహేశ్వరు డిచ్చిన పాళుపతా. 
వక్రం వుంది నాదగ్గిర. (పళయశకాలంలో . దాంతోనే. నాశనంచేస్తాడు 
కోక లన్నీ అతను! భీష్మ. డది యెరగడు, (దోణ.న కది కెలితథ 
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కృపుడూ అశ్వ కామా కూజా: యెరగ రంచు కర్ణుని మాట చెప్పే 
దేంవ్రందీ ? 

దివ్యాస్తాలు పుచ్చుకుని, యుద్ధంలో, వొక్కొ_క్కక్లే యేరి సం 
రించడం మంచిది కాదు. బుజుమార్లం తొక్కే. జయిద్దాం 
శత్రువులను. మన కీవివయమై యొందరివో కూడా వుంది సాయం, 
వీరందరూ దిన్యాస్తాలన్నీ "బాగా "తెలిసినవారు. అందళూ కూడా 
యుద్దంచెయ్యా లనే ఆత్రంగా వున్నారు. అందరూ యజ్ఞావభ్చథ 
షు అందరూ పరాజయం అంజు మేమిటో యెరగనినారు. 
నువ్యా నేనా అని డీకుని జేవతలనుకూడా జయించగలనారు. శిఖండీ, 
యుయుధానుడూ, ధృష్టద్యుమ్ను డూ, భీమసేనుడూ నకులసవాచే 
వులూ యుధామన్యుడ్యూ ఉ త్రవౌాజుడూ, విరటుడూ, (దుపదుడూ, 
శంఖుడూ, ఘటోత్క్చచుడూ, అంజనపర్వుడూ ; సాక్యేక్సీ అభిమన్యుడూ, 
(చౌపబేయు లయిదుగురూ -- వీరందరూ ముల్లోకాలూ నలిపి పాక 
య్యగలవారు. నిమట్టుకి నువ్వువూత్రం సామాన్యుడవా, కశ్లెర జేసి 
చూ_స్టేనే చాలు నువ్వు. అవతలివాడు భాస న అయివూరుకుంటాడు 7] 
అని చెప్పాడు. 


{ 


ఇ 
నం 
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తెల్లవారింది. “బయలుదేరా ” లన్నాడు దుర్యోధనుడు. అందరూ 
స్నానాలు చేశారు, తెల్లనిబట్టలు కట్టుకున్నారు. పూలదండలు వేసు 
కున్నారు. ఆయుధాలూ, శ పుచ్చుకున్నారు. స్వ స్పివాచనం 
చేయించుకున్నా రు. హోమాలు చేసు సుకున్నారు. వారందరూ (బహ్మా 
వేత్తలు. శూరులు. సుచరితులు. అందరూ యుద్ధ మేకోరి వచ్చారు, 
అందరూ యుద్ధరవాస్యా లన్నీ బాగా తెలిసి ప్రస్తు. యుద్ధంచేసి పర 
లోకాలు. సాధించుకుందా మని వున్నా రందరూ. అందరికీ యుద్ధం 


గ a ల్‌ || 
596 మహా భౌ ర్మత్మం 


మో బే వుంది చూపు. ఒకరియెడల వొకరు వాలా (శద్దము పించుకుం 
టున్నారు, వారిలో" వారు, 
ద్రోణుక్లి అనుసకంచి . విందానువిందులూ శేకయులూ ముందు 


నడిచారు. అశ్వళ్రామా, భీష్ముడ్యూ స్రైంధవుడూ, దక్షీణ'బేశరా 


జులటూ, ఈ _త్తేరదేశరాజులూూ, పడమటి రాజులూ, పార్వతీయ'రాజులూ, 
శకున్తి శకులూ, కిరాతులూ యవనులూ, శిబులూ నసాతులూ, 
తమతమ సేనలు వెంటబెట్టుకుని తరనాత బయలు దేరారు ముసోరధుని 
వెంట. రండో. జట్టిది. 

కృతవర్శా ఫై (తీగర్పులూ, శలుడూ, భూరిశవుడూ, ఆల్యుడూ, 
బృహ(ద్రధుడూ దుశ్శాసనాదిసోదరులు తొంభి ని మంసం సగుసూ 
ఏర్రందరూ మూడో జట్టుగా బయలు బేరారు దుర్యోధనుని వెంట. 

అందరూ కీసి, చివరికి, కరుత్నై (తాన పడవముటిభాగాన దిగారు. 
దుర్యోధనుడు (శద్ధపట్టి హాస్తినాపుర మే అన్నట్టు సిద్ధంచేయించా 
డాశిబీరం, ఎంతటి నిపుణులూ కూడా, అది హస్పి ళు నూ సె నిక్ర 
శిబిర మో గుర్తించ లేకపోయారు. 

రాజుల కందరికీ ఏర్పాటమున గుడారా లస్నీ వొకే రకంగా 
వున్నాయి, వందలూ వేలూ వున్నా యలాంటివి. యుద్ద రంగంకోసం 
అయిదామడల స్థలం విడిచిపెట్టి దానికి పడవుటగా - విడిదిచే శాడు 
దుర్యోధనుడు, రాజు లందరూ తేమ పరివారంతో అళిబిరాలు (ప్రవే 
శించారు, 

వారికీ వారి ౩ సె నికులకూ గూడా అన్న పానాల విషయమై చాలా , 
నొప్పయేర్చాట్లు చేయించాడు దుర్యోధనుడు. వనుగులకూ, గురో 
లకూ, కాల్బంట్లక్యా శిల్చులకూ, వారి పనివాళ్ళ కూ సూతులకూ, 
వందులక్క్యూ ,మ్లాగ్గధులకూ _ అందరి పరివారాలకూ . వర్తకులకూ, 
'హ్యోలకూ, చాకులకూ, యుద్ధంచూడ్డానికి వచ్చినవారికీ -- ఎ ఆపక ॥ 
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బాలా గొప్పగా, వొక్కొకు విధంగా బహూఆదర గారవాలతో 
యాయేర్చా ట్రన్నీ చేయించా డతను. 
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అక్కడ, bow న లప్రద్యువ్న్నూ దులను న! "ండర పెట్టాడు. 
ఫృష్టశేతుని కూడా తొందరపెట్టా డతను. విరటరాజూ (ద్రుపదుడూ, 
యుయుభానుడ్యూ శిఖండీ, యుభామన్యుడూ, ఉత మాజుడూ -- 
పఏరండరూ చితవిచ్శితా ౩ తె న కవచాలు తొడుక్కుని రత్నాలు తాపిన 
కుండలాలు పెట్టుకుని నెయ్యివోసిన అగ్నిలాగా ఆకాశాన (గ్రహ పా 
లాగా "లేజరిల్లుతూ సిద్దం అయినారు. 

తరవాత సైనికుల నందరినీ బాగా ఆదరించి బయలుచేరడాని 
'కనుజ్ఞ యిచ్బా డతను. వారికీ వారి అనుచరుబకూ గుాలక్యూ వను 
గులక్యూ కాల్చంట్లకూ, శిల్చులకూ భు మ్యుభో జ్వాల శలాంటి లోటూ 
రాకుండా చక్కని కట్టుదిట్టాలు చేయించాడు. అభిమన్యుళ్ణే, (చొప 
చేయులనూూ, ధృష్టద్యుమ్నుని వెంట మొదటి జట్టుగా పంపించాడు. 
భీముడూ, యుయుధానుడూ, అర్జునుడూ - ఇది "రండోజట్టు, 

యుద్ధసామ్మగి బళ్ల కెక్కి-స్తూ భృత్యులూ, అలాగా యిలాగా తిరు 
గుతూ పరిగాత్శుతూ వొకరినొకరు పిలుచుకుంటూ -- ఈవిధంగా 
బయలుదేరిన ధ్వని ఆకాశం ముఖరితం చేసింది, 
_ విరటుణ్ణే, (ద్రుపదుణ్లే, మరికొందరు రాజులనూ వెంటబెట్టుకుని 
_ తరవాత బయలుదేరాడు ధర నందనుడు. గొప్పగొప్ప యోధులతో 
_నీండి ధృష్టద్యుమ్నుని చేతికింద నడుస్తున్న ఆనేన గట్టూరుసుకుంటూా 
(ప్రవహించే గంగానదిలా వుంది. తరవాత మరికొందరు యోధులను 
బయలు బేరదీశా డతేన్కు కౌరవుల చూపు చెదిరిపో యేటట్టు. . 
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పది వేలగురాలూ, -ఇండువేల యేనుగులూ, లెక్క లేనంతమంది 
'కాల్బంట్లూ అయిదువందల రథాలూ వుస్న సీస యిచ్చి (చాపది 
కొొడుకులనూూ, అభిమున్యాల్లే, సకులుణ్లే, సహచేవుణీ, (పభద్రకుల నంద 
రిస్కీ ఫీమనేనుల్లీ ముందు పంపాడు. విరటుగ్లో జయ క్పెనుణ్లీ, యుభావు 
న్యుజ్లో, ఉత్త నూాజుణ్లి, కృష్ణుల, అర్జునుర్లో మధ్యగా నడిపించాడు. 
వారికి ముందూ వెనకా యిరవై. 'వేలగు[ లాలూ, అయిదువేల మేను 
గులూ, ఎన్నో ఏ థాాలూ, ఎందరో "కాల్బంట్లూూ బయలుబేరారు. . 

ధర్శసందను డున్న చో శీ వున్నారు తక్కిస రాజు లందరూ, వేల 
కొద్ది యేనుగులూ, బతలకొద్ది గురాలూూ రథాలూ, కాల్బంట్లూ 
వెంట బెట్టుకుని చీకితొనుడు నడివా:స తరవాత, అతని శర వాత సాత్యకి 
వున్నాడు. బతు రథాలు నడిచా యతని వెంట. కుత్ర బేవుడూ, 
బ్రవ్నా దేవుడూ వెనకభాగం కాపాడుకుంటూ. నడిచారు. యుద్ధసామ 
[గతో సండిన బట్లూ, వర్తకుల సామగ్రితో సిండిన బళ్లూ, వేశ్యాత్త్రీ 
లున్న 'బ శా యుద్దంలో వుపయోగించే వాహనాలూ, పిల్లలూ, 
తాః బీొక ,- సమూ, ఆహారసామఃగీ 'యేనుగులపూద పంపించాడు 
తరవాత, | 

అతని వెనక, సత్యధృతీ, సౌచి_త్లీ వేణిమంతుడూ, వసుదా 
నుడూ నడిచారు. ఇరవై వేల రథాలూ, పదికోట్ల గురాలూ, ఇరవై 
వేల యేనుగులూ తీసుకువెళ్లారు వారు. ఎన్నో యేనుగులు వర్హాకా 
లపుమేఘాల్లాగా నడగొండల్లాగా తరవాత బయలుదేరాయి. 

ఆసేనలో వేలకొద్ది వున్నాయి భేరీలు, "లెక్కలేనన్ని గ్గర్గిల్లా: 
లున్నాయి. అవి మోగించుకుంటూ నడిచా శెందరో. ఇలాక్లటీ'లోపోకో 
సేవతో దుర్యోధనునిమోదికి దండెత్తి బయలుదేరాడు, ధర నండనును, 





న. 
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సంస్కృత భావలో వేదవ్యాసమహర్షి రచించిన మహ్మోగంథం యిది. 

మన భారత దేశంలో నే కాక (పపంచం అంతటా దీనికి మంచి గౌరవం 

ఉంది. అయితే మన తెనుగుభావలో దీనికి సరి అయిన అనువాదం 

లేదు, ఈలోపం తీర్చతలిచి, గద్యరచనలోనూ, చిన్న కథల రచనలోనూ, 
ఖ్యాతిగ న్న 


ల ఆ ఆ 


సరళమూ, సులభమూ అయిన వ్యావహారిక భాషలో అనువదిం 
చారు. ఈ(గ్రంథం చదివినవారికి గొప్ప లోకజ్ఞానమూ, మంచి వ్యవ 
హోరజ్ఞానమూ కలుగుతాయి, 


సుమారు 8 వేల పేజీలూ 16 సంపుటాలూ అవుతుం దిది 
గే జుకాగితమూ, గట్టిబై ౦డూ గల సంపుటాలు 
ప్రస్తుతం సిద్ధంగా ఉన్న సంపుటాలు 
5. విరాటపర్వం =... ఈ 3-40 
6. ఉదోరగసర్యం.... “రు 8-50 
ఇక ముందు త్యరత్వరగా 


అదిపర్వమూ, సభాపరమూూ, అరణ్య పర(మూూ, ఛీమ్మపర్వమూ 
_శవరుసన (గంథం అంతా త్యరలోనే అచ్చు పూర్తి అవుతుంది. 


